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PRO FEZ I A 

DI j( A G C A a 1 A 

^ffél tm'pù profeti Zaccaria . Egli esorta il pepóflù 
4 fiHÙe/ttj^t * a non imitare i padri' léro , i quali 
Aiitntx4a'oj9ò i prdfetit ^ futoni^ pknhi^ Con due 
f fitti Ài /4 t«iirtf- U Sfe^a ^àiiiib^i k 

tenti ^ che iéùtn^ ^itH U m9 pepoie: qmeste pef9* 
lo torcerà a Gerusalemme ^ deve sair^ . MdifieMé «fi 
empie al Signore ^ 

i. tN ttienfe oifta^o , t. \L ^efe ettave dell'ani 

X anno fccundo Darti X no feconde del re. DA=* 

teg^s , ftftpià vetburti ri#% U Signore pÀrli -é tSà^^ 

OòMittt ad 2actiartaià , c^ìa fisUnolò di Bàirachia^ 

liu» Barelli* B^S Addd ^ M^f^^^ W^à^t 

prophecam^ dice&at- ^ §ii 4ife:. ' j * ^ 

av Iratus èf^ Dorottioi fa. ^. Sitnm fi iM4 

fct patrcs vcftros iracundlà . UfIteHtè Ce*^ìfdH ^efiH . 

' ^eku uUÉiMìMeeftlthmieìiiMMnbf^ r». Ztè- 
caria «daiMt. conirnciò a lutare fa Qac«lak0|»ìC' daé meai » 
«ifca dopo Agfieo. Vedi A{«ró ^rir*. I. i» . , . 

A i \ . • « ^ 
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6 JFKOfiZlA m ZACQAKU 

3, Et dicts'ud €09 t Haec 3. Tn peri diréi 4f r^/^y 



dìcit Domtnus exércituum : 
CoQvertiaiini ad me , aie 
Dominus excrcituum ; &c 
coQvertar ad vos , dicic Pq-i 
iDÌnus exércituum. 
* Jfai, ^i. 12. & 31. 

<r 25. jwiw. 5. 12. 

Ez,ech, iS. 30. ^ 20,. 
7* 3 J, U.CIjfip. <4.1|« 

2. 'l2^. ' "' * 



ro: Quefie eofe dice il Si-^ 
gnor e degli cf creiti : TomAte 
a me , dice il Signore degli 
eferciti\ e io tornerò a voi^ 

4ifc USiinm de^H tfmid^ 



1k 



4. ^cfi pan fimUi a* 



4< Ne Q<u(«paue&^ , „ - 
v^àd » a4 quo» clafl^abaoc Jrt vofiri , i' ^«4/1 i pr^jai 
prop^eta^ priores» dicdnces; precedenti dicevate ni ilté 
fìacc dicit QoQitnus exerci-' voce: Quefie cofedice itSi" 
luum : Converrìmìni de viis gnore ; Convertitevi ddlU -. 
..V^ftris nialis, & de cogita- vofire male opere. e, dalle 



tionibus vciliis pefTìtnis ; & 
non audieiunt > n^que ac- 
tenderun( 94 ciicil Do- 

5. Paires veftri ubi funt f 



pejf:mc vojìre intenzioni ^ njÀ 

eglino non afcoltétrono , e 

non mi dettero re t tèi . . dice 
... .1 ^ .» >. 

// Signore . 

5. £ i padri vofiri dave 



9c pcophetae aumquid . io Jen' eglino ì e i profeti vi- 
(ompimoom vtveoc t vtrdn/t' eiUn^ Mmumentf t 

è {è^ iota irntfrc U pttà SèllMra Ina cc^ woi Aitili , toWà cae» 
livìtA ce. • 

Veri. 2, Ttruuté é me • («meri» ^ vqì » Ecco U bella 

«posizione di 5* Gregorio sojnra querce parole : Dìq , c6e r/^m« 
f / dtlin^uentt , «i/ fenìttnte tit^Lgesi ^ chiAVtA ancht g^i évvetti , 
Vimine /e Qdft\4Ì tAnvtrtiti ^ ^nimm i pigri t consola ili Affetti ^ 
inemM zìi ttuéiw , «jMU ^ik' ,^ clw emJmtHH» 9 ^fmà t ée^^ 

diu fir Ì9CGJI , dtL VrtdfUéL À Tornéte m me > td ié torntri s \n • 
Af4 ftnhì a lui tornar non possiamo srrtT^a di Ini , gridiamo a ImÌ 
ogni ili col VfofetA i.ìjbuk tiwlgn dek me U fMa ftecee^* io Puloi* 
. >; Panie.' • ' • ' ' . ' 

Vere. S* l f^dri vostri y dove j*H* tglinof e $ froftti te, l padf! 
VAKcì |iccci(ori».c ottiriaCT' aòn c egli vero, ^he perirono • «eli* 
ainAO) e odia c<pusiuaim'Ìli'<^ciunleiiiiDCt «vm ticlla mica 

# loro 
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\ C A F O /. " 7 

é. Verumtwear v^a 6 Mi li mie parwii^ § $ 

fn^i Se legitima mM', qui* min decreti intimati per mez,»' 

. maDdavi (ervì||. meil prophè- di* p-'ofen miti fervi ^ «Mk 

its, numquid ROU Còttìpreiì- venmr férje m csdir^ fiprét 

deruQt patrcf veftros A; 4e*pddri va/fri ì ed eificom^ 

. ctn^eiG font ? 2tp dttenAit ; vtrtirùn» 0 differii il Signo- 

5icot cogita?ic Pominos' ié^' n degli eperìeiti li %ft»to(ind* 

^[ercituum Tacere nobis fe- f/>f «T'f^ penfuto di fét^ 

cundum vias noftras, &fe- ^ '^o/ fecondo le opere no* 

cundutn adinvenuones no-» fire y e fecendo i rtojri tr^^ 

ftras , fc^cit nobis. \ viamentì , i • . \ 

7. lei die vigefima , 8c 7. Ai ventiqnMttro dell* 

quaica unJeciaii menfis Sa- undecima meje dì Snhath^ 

tath , in ;>nno fecundo Da- l* 'an»9 feconda del re D^rio^ 

ili , fàóèam eft verbum Do- il S gnere parlo a ZACC^ris 

mini ^dZicharl^nifiliumfia- • figlinolo di B^rAch^^^ filila* 

ttcK\Xy fìlii. Addo 9 prophe- molo di Ad4§ profetAM di'" 

[ f. Vidì ber noftém.» &: 9. Ed h ebhl di noHé 
ecce tic afeeQdeQS faper c*. . /«mp^ qnefid vifi^nìi Io ve* 
mom (ofem » A( tpfe ftahae imi /«pM 

]oro «atdfit^? fi ^iiel^aM prdftcft chi adiUmno con f^lfe ptft- 
Wit< i padri vo^rri) non spn egliao motti anch' essf miscraneR- 
re , e di morce immatura , qQancirnqae si promeccessero lieta , e 
felice Tccchiezzaif Cosi S. Girolamo. Altri però la seconda parte 
questo versetto esponguao in tal gi^tsa : c i Profeti) che Dio 
^fiutnda a parlarvi « é a iriortarvi a peoiccnv 9 ^ii avrete voi per 
*seiiipre ì non morèma^eglinò imié altri noiolai r SvaÉbnreb* 
^QÌ accennaco il lungo silenzio di OiO' 9 H quale dopo Ag- 
^eo , Zaccaria;» f Malaellla' iioa teirio pi* «krd Proto agli 

Vcrs. 7. Dell* unJecf'tnf) mete di Sxbetth , \ i»omì de* mesi li pre- 
sero da* Caldei dal tempo della loro cattività » e li ricenner sem- 
pre €fio al giorno d'oggi. Qtieaeo undécimò* mcss lanate corri* 
* sponde al Oeanajo » 0 almeiM a force del Genoa jo , • a^ipasic 
del Dicembre i ovverà a ima parte del QtmM{o 9 « a "pane del 
|icbbrajo • 

^ // Signort parlò te, Parlà eolla visione, che é qnl desaritra. 
Veri. 8. Iti vedeva un M*ma . Cioè aa Angelo in hgara di uo- 
mo, c cwaiunenenee crcdesi • eh*. ci foise 1* Arcangelo S» Miche- 
* A4 le^ 
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9 Profezia m zacqajujì 

vcìUt ftiyrteta, quacciant in vallo tofjo^ che JIav^ in uft 

(irofundo: & poQ cum equi Incio ajjoìi bdijlfo pidrìtato di 

t3J^fi, .vatii t.& albi.. mirti \ e dietro a Ini ertine 

^ , àe' cavalli rojfi ^ $ chidjLXJli ' 
ti^ e bianchi : "/ • 

^ Et disi : Quid funt 9. Rd io àijp : Siptvr 

Ui^ dcRlioe mi? &dixìt ^\ mio^ chi fono ccfioro f e f 

MlAlljduSf sui loquebatur Art '^eh -, che parlava in me% 

ift me a Ego .oAcndam tìbi difftmi: Io ti far 0 vederi 

quid flm jicctf . «. > fuc/» fianò £lMtfii (ojer 

à IO. £c CffpODdil Vir^ qui io» È f^imi , ch$ ftavà 

^h»c.ÌAtec JH^rtcta t & di'* infi w/r/i, rijpofe ^ ek iifii 

sic ni tot , quos nifit ^«ry7i Z^/^^? ^«r///, chi U 

Donfiio«;$ ot petambolent Siihm ha fpediti 4 fcorre^ 

serrali) « n U Urrà. 



ìe ^ ptotMtM ttWt Sliia|oga\ Vedi Amì *. m. «it. t.^ e Sia 

nn lucgù Mtttii iéitsd ft«nteit9 di mirti. Il Caldeo lia ve- 
Jote arcennarc) che ti Profeta fn ifuesra viiione fu traspcrtaio ia 
ispirilo a Bdbiionia» mentre dice ; L^li stdVa in ^é%\Q mIU fiàm» 
U di mhté^ ini9 et BtiUMia* £ dò pare, die possa iniciiK 
dcrsl. sotti^ dal)*EWco^ don dlceal,. che ^iic^aijrti frano i ìgm 
U atqtt* ce f /ose . Si si , che Babilonia era ia fMC aMll0 cani» 
•do vicina ») Tif li , e coli* Eufrate j cbc la bafiiava. 

De* e evolti tosti y t fh/fi%^étii « titìichi • Sopra qttcsri cavalli 
f rat o aliirttanti. pcisoasfif) , cioè Argcli > i quali avearo fatto 
il giro celia terra. E notò S. CiioliOiOy che il diVerio colore 4i 
•qtie' CfvaiH iidlava il catatiete dei diversi regni , e naaiòni , 
ideile ^uaH avea <itia aitac^ào 4li facèti ÀnfitH » e parcicoladntll- 
•te Ja baona, o fattiva di^aiaiaaa degli miai di facili iiasioél 

verso il popolo EbreO é 

« Vers. £ l*ytti*ehy the fairUi/M in aie > iistmi , Ho cradtuo 
così lette raJiiìc ne |(rchè quf st*/rgeio , s(C(f)(Io S. GitolstrkO^ 
-aoB (Il S. Michele 9^ ma bcnU TArgclo cuaiodc dei Prcfcta: TeO* 
4cifffto 'fok ) e gli Ei»rcj crideno » eh' ei ioaàc lo aiieiao S* Ifkbe- 
ie^ or.de in tal seppcaisicae dovicb)ia tradatai 1 t tJnpht efti 
far fmlM^a . 

Io ti fini udiYt ^titl • che tistto questi' cose » Fato , che 1* 
Arftlc J^liihcle le spieghi , e ne faccia a ic capire 11 sigaifi* 
caro . • , ■ .. ■ 

Vcfs« JOw 11. Str.p i^melìi » rie // Siintre ha j fediti te» Viene 
a dlict qaaill 101:0 Ajgcli y (r(sic<!cLo ai varj paesi) e aa» 
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II. Et rcfponderunt An- ii* £ q*«elli rifpoftrff alP 
fCteDowìm, qui ftabat in- ^rfgeU Àel Signori , chè JÌA* 
itt V^JTttiiL y èc à^Uiùnt i V4 tr^i mirti y t difftroi 

ecce qibdìì uttà babitailir^ Midm"! veduto y che tutté 
éc quiefciù. : /4 f*^^^ i nàihUà , €Ì # ià 

Il» Ec refpOQdft Angchik ii. £ t Jifgeio dei SU 

Domini , ie diicit ? bcjsiiiif f w# r/7p#/Sr , t, difftt ^r* 

exercTtuum ufquequo tu non X''^ ie^li tferèiti ^ fin^ é 

mifercberis Jerufalem , & qHéUtd9 n§n spirai mferi^ ' 

■ uibicm Juda , quibus iratusi cordU di GerufMUmme , e 

€s ì ifìe jam /eptuagefimus deilt cittÀ di Oiudm^ eoUè 

.afroui efi « q^ali tu fei Jdegnéito f Qneii ^ 

' fio i gìÀ il fettémtefim§ uni 

■ fio. 

Ij. Et rcfpòbdit t)omintis 13. È il Signore nfpc/é 

Angelo ) qui loqu^batur io tnone parole , parole di con-i 

me veiba booa i ipetÌ3tcoÉi^ folazione, ali* Jiviih^ cké, 

folacorìii pMrlmminmè» * « ' 

nù andati p?r ordtoè di dio a visitarli, tnfacti questi Angeli 
dicono a S. Michele , flie tetta la tefra è abitata , ed ha qùieS 
te , e ripoiQ , ii> cht ai latendc dt' rcl^nl f c ^acai con/ÌBaiiti cok. 
la Giudea . ' * . " • • "* 

' Veri. 11. B VAngàU iti SigMtt ri' fei ¥ dfie^ t *t.' L* Aogclp 
$• Idkliele , protettore del popolo Ebreo , dalla tispocia di %ué* 
|lì Angeli prende occasione di pregate itcaeceACDce il Signore à 
finite di riitorsre la Giudea, e Gerusalemme , t il sub tempiog 
ristoratione , che non aVea potuto fìn allora effettuarsi picnameil- 
te , parte per le contraddiaioni de* vicini popoli , e parte per I0 
scoraggimento 9 e negligenza de* mtdesioni Ebrei « còme fu ad teh 
ai rimprofetafo da Aggeo taf, t« %• Adeaao* o Si|ia»tt, che ro»» 
IO i tranquillo oe* vicini paeai^» concèdi al tuo popolo di fftéi 
tiparare intieramente ledane toTiOe • 

^ Qmisto t gii il tituntts/»o Ann* . Hott^i > che altra cosa sotì^ 
i settanta anni della cattività predetti da Geremia xtix. 20. > c 
altra i settanta anni delia desolazione dt Gerosalcmnie » e del tent*' 
pio,: quelli erano terminati )*aono prfmo di Ciro , questi finiva* 
no 'in quest* anno t^oodo di J>aflo > figlinolo dlBlmaf» s ed ¥^ 

ber Fitaalffi» dall' aii^d di Qtmllcfluiit •* ' , ^ ' 

Vtwi Ili • . 
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PROFEzfji DI ZACCARIA 



' j4|.. Èc dixit ad mé Ange- 
lus, qoi lo(|uebatur in me: 
Clama , diicens •* Hxe 4cit 
I>ofniioà$ excrcituom i ^ Ze- 
laràf f um Jòrufaleai Sion 
ielo magno. 

♦ ikfr. 8. ». 

* ij. Et ira magna: ego ira- 
fcor fupcr gentes opulentas : 
quia ego iratus fumparum, 
)p(ì vero admverunc in ma- 

lum • * 

* 16. Pfopterea harc 
Duminus : Revertar ad Je. 
Iiifaltm io mlfericardits ; àt. 
domus mea xdifieabitur io 
*e« , ai^ Domi n us exercituora : 
19^ p^pendicolom exteode- 
luc fiiper Jerufalenu» 

1 7. Adhuc ^lama , dicens : 

H«<r*didt Dorttinus' cxerci- 
luum: Adhuc afflu':'Ot civi- 
tates mca! bonis : 6c con- 
folabitur adhuc Dominui 



I^. E C Angela^ chepér* 
Uva iti mi l difftmi : 
U vùcti ' dri II Signm 
digli ifenùi dia asì: A 
éivnti z,iia irdndi ftr Oi* 
rufalimm » e per 

15. Ègr^nÀ* irà h» h an* 
tra quelle potenti nAZjeni ^ 
perchè io era adirato un fa- 
re?, ma quelle .hanno a^gru» 
Vitto il fn ìle , 

16. Per ^ueflo così dice 
il Siinère: Mi volgerò con 
mifiriardid virjo GerHfa- 
lemme , ed in quiììs fitti 
fard riedifica fa U miè ca* 
fé 9 dia il Signor degli e- 
Jireitryifi underdl*^ ardii* 
pinxjUi in Qerufalemmit 

17. Alzjt éMfota U vHt 
dicendo: Qkèfle cefo -dia il 
Signor degli efercitit Li 
mie città ridonderanno an- 
Cora ài beni ^ i il Signore 



Vcrs. 14. if. H« Avutu \tU grjiniit et. Questo iclo di Dio verio 
Xjcrusaicmmc indica il cenerò, ed intiaio cinaorc di lui ?ersoqtte- 
«Ha iposa, e daJPàJcro Uco Dio, perchè. ttna Geruf^tlemaie « 
jadia 'quelle aasioai >< delle quali ai é tcrf ito » come di bramenti 
ipec g^nigarJa ni^ cuoi eccessi ; ' perché queste natiani sciolco il 
/reno alU loro passiont: faaano incrucielito conerò ii suo popolo» 
aeiTta icggr, e srnza mìsursi , ed hanno scraiaoieme aeravate le 
^^e sciagure, senza av^eroe inai compassione. 
/ Vers. 16. Si tenitrà l' archifeu^olo in GtruiàUmme • Sari rifC9* 
tau , e f lediScaèa la dM • come ti mio cempioL^ . 
.. Vers. 17. Mlegg^À di M mmm CerMtéfewm* ; Ccrisalemfliie » 
.die e scaca' fift 50! come noe sposa ripudiara i e negletra , sari di 
«uovo rithlamata 9 't/MUfau dt ki col nome \ e co* diriui 4^ 
ril»oaa«, r . . ' ' 

Vvu Ili» 
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CAPO l. \i\ 

Sion, 5c eli|et adhuc Jeru-t darà ancora conf<;l^z.ione ^ 



falem « 

18. Et levavi oculos meos, 
^ vidi ; 6c eccc/ <|uatuoi; 
curnua . 

19. £c dixi ad Aogelom, 
^ai^oqo^bacup inme«* Qpid 
funt hxcì Se dixii aiì me : 
H«c fune cornua ; qu« ven- 
tilayerunt Judani » éc Ufàclj^ 

'Se Jeiaralem « ' 

20. Et oftendit mihi Do- 
tniDts quafuor fabros. 

21. Et dixi : Qiiid ifti 



Sionne , ed eleggerà di hti 
nnovo Gernfalemme ^ 

iS. £ alxM i miiioUbi^ 
r ffjferpài^ e ' vidi qnatm 
torna. 

i^. E dfffi édt Angelo ^ 
che psrUva in mé: Chi è 
qnejfpi Ed, 4lH Mi dìffe: 
QHefie fono it. cofxa^ fb^ 
hmno gettata ijfi jiria GiU' 
da^ c //rade i ( GerHpUp\* 
Ttfe . 

20. il Signore mi jcu 
vedere quattro fAbhri 
_ 2 \. Ed io dijfi : Che veti- 

.v^liiunt facete i Qyi ait , gana a far enfi^roi E qu9» 

Verta 18. 19. «o« li. £ ifidi quattro corna • Alcuni per queste 
^IcY'j 'Weadooo quaccro regni , ì quali gccraroQo per aria 

* t* * *j «>•>« W tafo fttfioio gec» in aria ruito quello , che 
« gj» » <»*y*nf' i. « Ottetti regni sono l' Auiro, PEgùìaoo, il 
Caldeo , e il Persiano ; ma per verità qa^co a quesf* ultimo non 
«apremmo liire quel , che avesse fatto coorro Giuda, e Israele, 
c Gerusalemme i e Ciro fjcc del bene a* Giudei , c se sotto di 
Idi fu incerrocta la riscorazronc della cicti , c del tempio , ciò 
noAveanc dal <9rd va- animo» che egli avesse contro di' loro, ma 
daUc luggettioai^, e raggiri de* loro immiei 4. c ^olmco .Cambiò 
te , checche si dica di hi , egli non potè far loro del maìtf. 
Tosco et* mi sembra piò ragiorievole ^il sèntimcnto di Teo'do^ 
reto , di San Cirillo , e di altri Inferprcti , i quali per queste 
auaiiro corna intesero le diverse nazioni , le quali dai quattro 
rf^r^^"*"*** «ccidcnce , meizodi, e settentrione ciugevaoo U 
«liaM 4 e vefiaronò 'in diversi tempi il paese : da oriente trino 
gì Ammonici, e i Moabiel, da occideme 1 Filistei, da «Nasodì 
gli Idumei, e gJi«eg^iant» da ae«eeotri<mtf gli Aaairf , e I CaJ^ 
dei . Contro tutte queste potenze sono preparali da Dio quaciio 
fabbn, Cloe quattro Angeli , i quali armati di gran forza, e va> 
Jorc . empieranno di terrore quc' perpetui nemici del Giudaismo, 
'.^ ^ _! P*"'* ' ^ "'"o male a' Giudei , che nissuno 

111 e«4 oam^pii* di alzare Ja testa per opporsi ai loro cattivi 
"dltcftiiii « di fii.gif 9KS$tl fMgt atricolcrasno fioaJaaeiHc k fei- 
• ^ . . xefe 



U Pk0F£Z/A DI ZjìQi^yiRU 

iliceos : Hs^ fqnt c^rn^ia ^ gli Slfc (^.ellt fonà li 
qax yeti{i[a4rAunt Judam per. na , chi getfiMr^ afC dris ^IS 
(inguìos >nros, & nemo €0*=* Komini At t^ìnia a uffa 4 

venetunt tfti deteirere ea , ut {na tefi^t y e quefli ferro ve- 
xipjiciint cornila gencium , nfiti a mettere terrore in 



qua: Irvaveiunt cornu fupcc 
tertatt\ Jo4Ìa ut .difper^ereDC 



easn» 



fjf^ , Ad Ahhatiere te corriti 
delle geriti , le qu^U alt^ét^ 
rotto il corna contro H pMefi 
di GiueUi pir tfttrmirmrh • 



rèe corna qùelle genti ^ che fcaro il ^ocs^.bìle j^et isceimiaaré 
la Giodea i 

Dove akbiam tradotto : £ nitsmn H t9'st àl^ U tiu tfttàA 
laftntoido i €il|ci»f milici $ e tioitscl HeUza cecaisgio ^ dopo I 
itpitcaci coJpi toITcrci da cs^i > le parole della Velftu potrebbofi 
iacfte riferirsi a quelle csrnà > le quali non pócerono aitar la te* 
<kt ^ percbè vénrter que* fabbri a tìempire HI terrori le gertti si*- 
«^ificate per quelle corna, c h corna stesse foron da esiì abbac« 
cuce • Io pctò preferisco il senso » che ho espresso nciia Vc^^ 



• * • • , " » 



' . • ' ■ 

t^emséUimm ^ £Uà Sétri rfpieàa 4i 4ifttéàéri » # 3>U 
téeri iua mnraglU . Umiliai i.CédeUi^ r f/i dte4 

s ^ nemici dì JsYMtle ^ molte genti berr4»no a servire ti 
Signirt con SìittHe ^ . ei iiii 1$. éi/ec0iiiiréi,,(3fme mà 

JC/ OS, icVvRt ftacei JCv kfinpéi'ejfhrtmttdi^iwt 
vb , & in minii ejos (uni- -^errt M kéki(ì\ i:hf dvid^ità 
culus medfotunl« mano nnji cot-id.. di ikiifm* 

. , ' . tdtore» -, . 

. VerU iiuU tfhUm MftM , *e4a «ì»à ;Ii iéì»» tlM eirife ie. 
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ì. Et dixi : 0,10 tu va- 
dis ì Et dixit ad me : Ut 
inciiir Jerufaleni, ^ videam 
quaDU' tic latìtudo 6}us, 
qaaQca loogitiido «ju&. 

* 

^..Ct òcce Aogslor, qui 
loquehatur ia me.»' egc«cKe« 
hattfr » & Angelus alias esre ; 
diebacor io ooeiiffAim f|u9, • 

4*. Et dixit Iti eQm : C^r.. 
ce « loquerq, ad pu.*rati| 
iftum, dicens: Abfqoe muro 
habitabitur Jerufaleiu prx 
irultitudine hominuiTi , 6C 
juppen^Qcmn ia n^sd^io eju^ . 



/A 



2. 



IO 



il. * l'ir 

: Lève vni 

mi aìjfè: 
Gertifatemmf per 

/• -JÌ»^h . che férUsjé irr 

ÌincomP9 é hit 

4*. E iti ^^r'^{^ 

gli : S^cn^.^ mura fard aki- 

di lejtit , ahi 49Pd Mi 



«« 



«ansola^'oac, che si sono vedutfr nel crfp* pi«c*4ctns^. *a<5<aiia 
«dunqae vede un litro Àngelo, che ha in nano mia corda d» 
«liiiiracore t di coi cioi ti tffvlwo gif arcbitwci per m surtrc 
\2 lunghezza, e hrghewa di ««a fabbrica? e qudi Angelo 
al Profeta, che cgU dee mi««rare la larghciii , e lun-hczia de» 
W*» «opf* la «Jaale sarà ed^ricata la nuova Gerusalemme. . 

. Ver*. 3. 4. I7u# /itóxfl i' ^n^Wo , f4ri*V4i #» iw^y * 
i^elo si mosse , come per andare a domao*»fe air » 
f affatole quella , eh'ef ^vokt9t indieere^coa quella cordi, ^ 
MD nisarare ; e allora T Angelo misuratore apdomconrro a que?-. 
Ip.» e gli disse di taf sapere a Zaccaria, ch:^ forse c^ii si mgao- 
i)avi , credendo , che Gerosalcmine flopo le perdite fatte di caoH 
suoi cicudirM, dovesse essere piccola fosa, tnenctc U móKUttON 
ne del suo popolo doyea esser cauta, da no» P®'*J* J**^]!*; J**! 
tenuta dentro il recinco delle sue itì»ra* Gerafanrtnjiie^ tf» wcit 
i» ca«ta, t a «niawMa popoto»«oiie ne' tempi fluenti > 
Cha «amvciMe di agglaiiaeve una n«o»a città all' antica, chiudcn- 
^ eoa altre mura i aobhorghr frandissisni, che si crino aliati 
intorno ad essa. Vedi Giuseppe dt B. vi. 6. Ma ciò, che dKCsi 
della vastiti della terrena Gerusalemme, molto megho c<>nWie 
»Ua spiricuali! città di Dio, alla mistica Geruialeiimie # Cloe -tMa 
Chiesa di Cristo , a coi correraimo in foUa ia genti , tahntow 
' . che «n aMadft lackrc di popolo mass» i suoi cittadini . Peroc- 
cM aaclic kag^, cm» ia fviat kScfUcaicGcrasaUm^ 

we 
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14 PROFEZIA .Z)/ ZAqCÀRìA 

5* Et ftgq ero ci > «t 4* £^ U féirì dd effdi 
Doilìioas » maros ìgais m . iticr 1/ Signart^ mMa IfMirà"- 
circttim t & in gloria ero lUà di fncco^ tln U vi^eètt^ 
ìfi Jiicdio ejus 4 4^rd ; ed io fétrò glorificdtè' 

in 4 ieii . 

è» O ^ o fugite de terra 6, O y 0 fuggite d^lU tcr^ 
aquilonis , dicit Dominus : fettcntrionale ^ dice il Si- 
quoniatn in quatuor ventos gfiore , d^pi^oichè io vi ho dif-- 
Carli dirperfi vos» dicit Oq* pcr/l ai quattro venti dtl 
minus. ,moHd9y dice U Signore 

7. O Sion, fttge quiE ha- ^. Fugii tu^ e Sionnè^ 
bicat apud filiam Babylonis* ìn^ che abiti prejfQ Is figlié 

di Bahilontà . 

.8. Qi^ra base dicit Domi* 8. Perocché co fi dice Ù 
^biexelrcituuni* Poft glortant Signere degii tfercin: Ùepé 
ttUkt me ad gcntes \ qute U ( vefira ) glerùt egii mi^ 
fpoliaverottt vos : qui eninl. fpedird dite gentil ie qudU 

tot fom l^temagiae, e )a figaiA 4e)lt Ckicii <U Ctilta, cÌmM 
tMie il tuo natcimcnto.* 

Ver«* /• sMri ad fttd • . ; UHd fnttrjtglìa di fme9 ^ te. Sui 
muraglia, sua difesi sarò io stesso, dice il Signore, mur^i^lia 
•on di pietra^ né di mattone , ma muraglia di fuoco, il cui so- 
lo tspetco arterl'iriy e cerri lontani i nemici i ed ella itti iil* 
eipusMbfle » « le «lerairiglic tteiae» che io lo )»eir H$à^ mtifkàó 
a-m di molta i;)orii« tactp qaesco egoutt vede> comò léMII-» 
mente spieghi l' amore, la vigilaoxa) e la pròcexione eotràiKe 4 
e possente, colla quale Dio sari sempre a difesa di quella bìiz 
amaca circi , di cui gUe$9Mi c*i« fitrm^ strisui come dice David"^ 
de ♦ P/. txxxvi. 9. 

. Vm« 7* • fuggite dalU ttrré se$tmtriunéle ^ te* È* qui 
Mi bella esortaione a* Giudei i petdié da' paeat dell* Atafria ^ 
t della Caldee 4 pe* quali Dio ili avea IM ilit|6iie«f vengano 

a ripopolare la Giudea, t Gerusalemme; od«d ieaieifie un dtfleC 
invito a tutti gli uomini > perché dalla antica sQperstitiotie cór- 
rano a farsi ascriver nel numero dei cittadini della spiricu^le 
Gcrttsaleaime ^ uscice di mexzo a una naiione prava i e pervei'sai 
abbandonate Babilonia ^ città dì confusione > di errore , e di Ogfti 
jMOcclitei e venite a.qaelli eiajl«.cho dee aaaeee la eodiune -pt» ' 
<eda. di totce le genti .... • 

Ver^. 8. C9Ù dice $1 Èignw dÉgU, is9¥e$$ii -^H té ( ifostu ) 
jfifv« eg/U mi sfedird u* ^040 aaclfè qrntn f$Km dell'Angelo , 

tiod 



d by Gaogla, 



CAP 

itii^txh vos > Ungit pupil- 
lìifi oculi mei* 



Ò II.. Ji 

vi fpoglUrotio : perocché chi 
Iucca voi , toccai U puflilé 

diir 9Sfhi0 mifi* ' ^ 



kM dtU^ Arcangelo S. Michele : ^ò>o clie:iò |»«r di 
Xorobtbele t «li Esdra , di Mcbemijl avrò «rMtbratt . f loripsajncntf 
GtmssidiiiBe > il Signoie ini nund^ri alJe grnti , tmt ti aiiiasc^ 

fO » e vi saccJifgpiarr^ro } « ie^punitùi e a voi )e soggetterà ; H 
•aranro \)tec2 gli IduBaci , i Filistei , gli Airironici ^ i 

Mojbut er. , perchè io vi sir.o i r chi itcca voi > tocca la pu^ 
jtilJa deli* orchji nno . Ma ptt avere il fieno , e vero <eniO di 
Vvut* pti»fetia, couvicn ficr.ri)afAÌ » cht Dio Ka detto per bòc« 
ca dèif^ Angelo, ch*ei tarà glorificaco $m wf^y è GiirmàltmwA 
vera* j. ptt ragione delle tneraviglie^ che fari in kl* c far* Iti « 
coi tari c^lt rr*Draf»lja di fooco : dopo adunque , che Dio tari 
stato glotiiìrato ce lla fonerai one della nuova spirituale Gerusa- 
Jcirnse , cioè della Chiesa, che fu nel principio composta di so- 
li Giudei , ecco queiio ^ che voi dovete aspettarvi • H Sìgmtt 
itili fiiT€Ìti. e\tè il Cristo, Sighore , a Dfo cdMe -il Padre, 
ilicr cosi : ì( 5iin9f9^ il Fadré mio mi 4^éM mtU gtn$t ^ titnf 
a dire, n>ì n-anderi a rovmtiia ic.awtioiil « c le -vicine # c 1^ 
rittiOte • Questo sensò chiatissiiro è tanto più indubitato , e co<« 
stante, perei é anche da questo luogo ì Padri provaròno la divi* 
piti di tjet'ù Cristo centrò gli Ari.ni . Dicasi adunque , che 
secondo la scorza della lettera ti acceUMBò qui le vittorie dei 
popolo Ubteó 90ptà Jt «kiiie^vfrae fugiooi » c Ja gloiìa $ chr 
ai acquistò la antica écruialci&Bae dopo la 6m della caiiivitl i 
«•dopo il s«0 iiatilti»l«« t putchì confettiainò the som 
tal velo tono chiaramente descritte le vittorie di Cristo , c de« 
gli Apostoli sopra la cieca Gentilità ridotta per csti alla fede m 
e soggettata alJa Chiesa. Cristo adunque per mezip de' suol 
Predicatori aoderi a istruire , a iJloqiinaie ic |;enii , le quali 
ai «ccosmavM a GerutaleMme 9 cioè, alia Chiesa {vtrt* lì*) , 
t qtielle, *clie a;iei siraano ribelli le stermiMii» come pemiclic 
éì qodia soa spesa annata da lui. più , ci|e non si ama dall' ìiò» 
né la papilla dell* occiiiò . Ma siccome i Profeti talmente toc- 
cano le cose future, che non trascurano le presenti, e le prot« 
sime ad avvenire, non debbo tacere» che la esortazione del Pro-* 
feta agli Ebrei dimoranti tuttofa nella Caldea di fuggire da qUe' 
|Mtit • dì toiAarc a GcraealeiBme etfa inoiio a proposito , p«r« 
Cftè vtfaqieÀir^ta iNdna la guerra , che Dario Sglkiailo di Uu 
ttaape' dbftt portare contro^ Ùabilooia ». 1^ quale era stata nijova^ 
ansMC occupata dagli Atsirj , come scrive Giustino, e dopo qi| 
assedio di venti mesi fu presa non pfr forza 9 ma per istrata* 
gemma da Dario due > o tre anni dopo U esortazione di Zacca- 
ria. Vedi £r«ds/r iiJ« in fin* ^ % Gìusriiio lib. iV, e 1' Usseri^ 

i * • air 
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• t6 PROFEZIA LI ZACCARIA 

9. ^Q^ia ecce ego . levo 9. Reca» che ia Jttniéfri 
binata meam fapec eos « frs di lore i* mU mam^ 
Se eront pixdx his t ellen» f^anne pr^d4 S 
fcrviebMic (ibi i & cogoo* quelti , rib /ns^ir* /fii»iy9i 
fcetis quh Domioos «lerci* /«rt: r t^Ai cm/ceren r^pt 
luum mìGt iTiC f/ Signan 'ieiti iftrcitijni 

' ' ntMndato 

10. Lauda , & ixtare fi- 10. Cantd inni di lande ^ 
lia Sion .• quìa ecce ego # ^/ì //>r4 , 0 figlinoU di 
venie: ó^habitabo in mecka Siom\ perocchc ecco^ che i» 
^tU4»iUc DomiauSL* ' ^erf^o, ed abiterò In mi,Xj^ 

0 te ^ dice il Signore. 
■ iz«Et spplicibuncurGeii*' ti. E fi sccófierammemt' 
tes multe ad Dominum fu te nMMjmn^éii Siznereinptet 
die iUi % & erunt mi hi in giorni , e fa^annà mié pefe* 
pensioni , & haUubo io. i«» #4. ^ ^jùferìt in mitte 
medio tiii : Se Iciet- ^ii >it , ^ €mi4^^ ^ 
DotBÌiiu« exereicmiii ' mìSe Sigmé dnH eferchì mà 4ii 
faeadte: m^tiiMìer à te . ' 

I». £tpofl(iJci>ÌC Doomot , li». È' il Signore pojfeiè^ 
ladam partem fuana i« ter^ rd Gimds /«a ret^i^ .rtelU 

m^aoiio i4S^* Còli imiiva il"«li«irl«vif It pieiiaiai^ 

f|etl# ftttto Profeta rig^aarW» aH» vcDfkteJ» the Dio farebbe delle 
Haatoni oemiche di Geruralemmé , ' p^rohé « tli iUittr) t < < Cal- 
dei furono con un solo colpa drlla ma'v> di Dio àigellati , e pQ* 
nifi. Delle vfccorie poi if» Giuia, e de* Maccabei sopra le vicin- 
ile genci teuipre avverse agH Ebrei > si è parlato altre voice i e ^ 
[|uesre pìh tcreccamefite ai allude tecoodo ìa lecceia • 

Vert. ib. !!• Ci»S4 ^m* S .Umée • % isff>-fl^ *» ^ 
matterà #V me^^o m te . , . , 9 fi «sètfMPMiM tmlMe mescimi aI Si* 
fufv# #e« Qui iJ velo é coleo del cucco • ptrcbé SimtM- é taviu* 
ca a celebrare le laudi del suo Dio y cbe viene a lei > c corpo- 
ralmence abìccrd in mezzo a lei , e a lui si appresseranno moke 
•ationif che iu lui crederanno , e saranno suo popolo non mcA 
de* Giudèi hèth » onde Sionae acoipre pii cooosceri ^ cono il 
padre Signotc , c Bto degU cttroici li* «asdat» c Iti 4«d 
Crisro ipiMetio tiBte v^ke ttlle Saréttme • rane » e i» racci i 
l^rofetl* 

Ters. la* X Signore poi sederi Ginds 9 i»f ret Aggio mellé tfr* 
S4iir«» «c^. Uiu speoiaie predizione avri iii Criaco per Qia* 



/ 
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ra fiii^litifir^ta :, & eligct adr term f^m^^ ti eUgicrà di 

httc Jerufalern • nuitvo Geruf flemme • 

13. Sileac omnif caro a \y T^tté^.U ^arne fiflU 

iuXt Doiìiifìì : quia confor^x ìm fiUHtjÌ0 dinutixA al Si" 

rCXÌtd«babigiCiliOfao^9((lO. ^v«r#, jwivA^ egli fi è /ve- 



da ) e per Bemamiii onico a OinHa » perché celi , che specid- 

Manli. XV. 14. t da qmel popolo iccgllcrà gli Apostoli « e I nìbi 
primi diieépoli» è j todeh,'onde ti formeri la prima Chicaa ma* 
are di cacce le ahre > e qéella certa * e Gerusale mrfic , saacificaca 
dai pasti 9 dai miracoli » e dalla predtcaxione di Iqì aiedcsìmo« 
darà a lai la elecca poriione de' primi cccdenci y come di lanci 
primogeoici a lui conaagraci , che taranoo ed etti » e la loro po* 
attriti rm retaggfo » ed «fédlfé del Sigooro*. 

Vaia» f !• Tmttd U ««me ttìs m silm^ip te Adoti la terra tu»* 
a* in profondo» ed nmil ailenaio i otiarerj di Dio, il quale do* 
po un loogo soono , dopo di avere abbandonaci gli uomini per. 
fliolti secoli sorto il potere del ioro riranno > il demonio > e iOt« 
co la scbiaTÌtù del peccato ^ si è finalmcore ricordaco di loro, %ì 
è aMltaio^ a f i d motto dal cido par vewirt a ilfannhurglì , e 
• aalfatgli 1 agli a|caa» in «etsona d venuco v c una tal dagoatior 
wntfi mlteriaordlg 1109 pup JggiMfHarti % psMo» ma dee adorai^ 
oi, ma dee considerarli, e centcmplarsi con rivcrenra infinita, e 
scupvre , come opera (ra&cendence ogni «mano pensicto , e nella 
quale gli Aniccli scessi , e 1 principali , c le pocctlà vidCf aiOVÌ 

grgomcBci delta fs^ciiocme upkou diviaa» . 
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CAPO m 



Gisn smm iécird§ti i s^ogliài^ éiìti vati Miìii ; 

td ì rivestif Ài fiH9ve , e prttiM . EiU sarà gin^ 
dia dclU f 4/4 del Siin$rc , u CétmnéitterÀ nelle vie 
d{ lui 4 II Sùfwi fMTÀ vinir$ il ìH9 sifim $ OrUn^' 
piitra^ kilU qkéiU S9$t§ uttt hìU* 

• • • ^ 

I. Tj II Sii»ùre ini feci 
Cj vedére Gesk fomm0 
ffteerdotc t che flava m pi>- 
di dinanz^i aW Angelo del 
^ignenre^ e Sdian ftévé 4/- 
U dtfirA di lui fef fargli 

%i t a sunti dilfi 4 
géun : Ti nfràmm il Sigfi§^ 
0 Sétinn^ t ti f^grimé 
C0lm, chi fi i iltfU OHm^ 
Jélmmi mft h igli qu0fi0 

M rinXJtm tféUtg ddtfltHéf 

» 

Veri. I. Mi ftct vtdiv't Gtsit smm» sacerdòte t te. II Signore fnf 
BIX* altra visione fa comparire dinanxi al Profien Gesù figliuolo Ut 
]«Kdech, sommo tictrdote» il qaak «t ne acm in piedi dfnaii* 
ftl tir Aagcio $• Aticbele 2 e qiicaci > cooae promtore MIt Cftifr< 
tt Gf ndaie» $ citfcnden il capo di Iti contro 
accvsava . Non ti dice qua} fotae 1* aecuai i che il demonio pbr-" 
tara contro il sommo tacerdoce 9 onde non convengono tra Jora 
gli Incerprecr oell* assegnarla . Mi sembra assai veriaimile il tenti- 
memo di Teodoreto^ il ^ale dice, che i peccati 5 de* quair er« 
«ceosaco Getè daf denoniof mi erano i peccati t«ol proprj y mtf 
; I pecciel di cocco li popolo 9 cime emo motti , e gravi f e àt* 
quali è accttuto i! Pontefice # perclid secondo la eiprcminm dt 
Ste Cirillo it sMerdiftt « in tmti i feteàti del f9fU • 

Vert.v I. £ il Signore disst m Sémm i Ti refrema il Signore y #cV 
It S^ore , che parla qui a Saran , può^ estere lo rteato S. Mi" 
«baie ; e non è cosa nuova ^ ckù «aj^ngeio ^ cbc fa ie veci dir 

• I 



Tz T ofleocfit mihi Da- 
X-^ min US Jcfum faccr- 
dotem magnuin ftantem co- 
rani Angelo Domini : Òt 
Sgtan ftabat a dettris ejus« 
Ut advètfatetor ei« 

1. Ce dixii pomtfluf àrf 
Sacaft : Ibciepét Doraioos 
io ce.. Sitan : & ìocrepec 
jC>ónii.aus ut le f qoi tUpt 
JecvfilEeiD z ■ oumqoid man 
Ule torcia eS eroMi di 



5. Et JefoÌ5 crat ìndiitui . j. E G.'si età veflieé Ài 

VéftibuS fordidis : k fiabac j[9rdidA vefte^ e fi JtàvM di^ 

ti^iù" hcìctri Angéii; nÀnzi W/* j^ngeìo^ 

4* Qpi Mponàix, , àie 4. // i^aié diffe -a quit^ 
ià éoì i qtit ftabadc cdranl ' ii , irlrir Jìat/àJio aUh fika pte-^ 

fe i dieeni r Attfeitè »e(K^ fenéié : Lèvàtegii ìà f^rdidà 

iiìbnU fotdida ib ed . Et vr^f f . É dijje d lui : Ece^ i 

ttiU etiaiì : Ecce àbftali riE»# l« nìià da h ik tnd 



rappisèièiiti i sii cbuuhàfd col nome ^i^noré.i Vè« 
4i OfH. svili. I. ij^, ixvx. ì. vfàNL tvt. ib. «r. Mi S. Gì- 
«olamoy Teodorrto ^ c iHohi ftltir» sono persuasi , che di qtitnì 
jdue ^if^órf Tuno sia il Padre, e l'altro il Figlio , oUde il Pa- 
dre dica ai Figlio {dì cui Getti somitio sacérdocc fa figura ) : prcn* 
ài In la difesa di questo Gesù« e reprimi Satana , che vorrebbe 
la Aoa i^rditiòpc. Cdkt Dio éittué «éti aàpecrd^ elle T ArcinÉe^ 
là S.' Midiele> fàctlèe k parti di! atròcaio'^a hvétè 4il.lSe«ù , mà 
Ite prese il padrociniò egli icfcssò j jjikrclté c^ll è il PoiCfSói 4t 
Gerusalemme » cirri clecra da Dio . ^ , . 

J^9n t t^li quttté un ti^m tYa'tt» ddl /«ò<ro? VeiU Amo^ 
i^. IX., dove Ja scessa aimilicucìirte dèi tizzone é pòrcicÀ ^er 
•ignlttcire i Giildei ipttratci ^er misericordia ali' incendio , on- 
He fu MMttdci GerbtalcMmc » e il tempio , e li ittanlinA ^accé 
ai quel poiìol^. Alciàiii ffittrièiMkiò intkté parole a .Gernsaleiti* 
ti>e p ttM é. liicglio r intenderle ili. Geiù scessò , e il senso tioift 
varia ^ perché tt*,\ì ràpprcsenrìVa Gerusaledime ^ e cutca là Sina- 
goga > di cui et-a cipo : Gestì adunque é come un ticzone crar^ 
co (ocra Jair incendio , che divorò una gTaa parte degli Ebrei : 
e cu ò Satana , vorresti finir d* abbrticiarlo > e ridarlo in ce* 
tiere I tò noi j^nrtcttefO » iò lè lalverd » ^trM col Hiialsèerd 
di lai lié àMbUicd di rittbrire U citili è la.tèl^i^^ è 11 la» 
tolto; i . , , . 

Vcrs. j. t Oeii tri vistit'9 4i à^ritdi ifehi • SI P^ci^h^ cé^i cri 
tbrnaco da Babilooia io veste sordida j e s^iuallido, é iu gran pò» 
Verri > e si perché acava come reo ì e aggravato de^ peccaci del 
aito popolo • , . • 

V«ri; 4. èmgtè iièti à mutili, èÌ. t* Attgeiò MicCelc^ di 
óMiM ad afcfi Angeli, t cbe erioò vicini a lai , c a lui tibbidi^ 
tano ) cfie toIfMo da dosso a Gesù qttelU iòrdida. veéte , per- 
cké cori qsètco ^enga a iatendersi ^ come sotto colte da lui le 
ave iniquiti > viene a dire > le iniquiti dei popolo * che egli por- 
ta $o|^ra di se ^ c |^r. ragioA delle fuali il dcin^o folca farld 

. , • « è. • ■ iiì» 

^ ' V 
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a te miqtiSratem eqam , ^ 
{odai te avitatortis, 

5. Et oixit ; Potiitc cida-» 
rim iiiandaiTi fuper capot 
ejus .* H pofuerijnc cidariio 
inundatTi fuper c*iput ej«is , 

tndueru'ir tM\w veOibus; 
ix, Ana^lus Domini (hbac. - 

64 Ec cO'^ieiUbaeor An- 
gelo! Dotntoi^ Jefum , 4ì« 
cens : 

7« Hse dtcii. Domj^oiié e* 
xetdiouro t Si in vìis mett 
«mboUveris |c eujftodiaiii 
ineam cuftodìeris ; tu quo- 
que judtcabk domuinmeam, 
& cu(^odies atria rnea , ^ 
dabo tibi amhuhntes de his t 

qui nuDc hif annBi4Qt». 



j . £ JoggLun fé : Mctt^Ttn^ 
^ii in lefia una tiara mdi* 
da: e gli niefjerà julLa tijìa 
U fiara mondA , e lo rive^ 
fl irono i e l jingelo dól Si- 
fl9§r€ Jf4V4 in pie AL, I 

AH^lii iti Sign^ 

4kt e dijje.x 

7. Shefie féfi.dÌH a Si- 

iti puri far4i VHdife deU4 
mia cafa, 9 farai fufiotb 
del mio tempio « e darò 4 
(e aicHni di quefii, che fona 
ora ^hÌ prefcm^ ch^.vadéM 



T* /;5 rUtitif di ak/$9 dn fett^, V^tW ih\iO p'ftioto conve-» 
nien:e al iotnino sacerdote ) par<icolarQ)cntc ne* giorni di soknnjiàt 
'Vati mptMfri$ vaol dire v^icif c^: oon si poriTane q|qì dì« co* 
tftt te otJinaric- 

' Vert. f. Ut-f tUfa muda • La tiara >roj^rla del a^mmo lacaida» 
te , cioè queiU berr^cca di biuo» fopra di c«i mccuaii la la«iia« 
ii*oto. Bxod. XX. III. 4- 

Vcis, 7. Tu futt ifLYdi gìit'iìce delU mìa. eatm 1 . • • détti a #f 
«ZcMi di ^Htitt ^ te, 1 putuchi!! furano scnr,pre consideraci, con.fi 
capi 4elU nazione Ebrea dopo il ricoruo d4lU caccivUà t onac 
dice Giufci^pe, che questo Qitih % e i aii<M 4<»ftend<n(| governa* 
I ODO ia Gifilea fino a' teai|ff di Aocfoc» fiupatoie ^ ip 3m ptx^ 
fi ìnteodc senti pregi adizta deil4 «uprcitia-awcri ri de* soVraai , 
ii' quali furono loggetti in trac© rcmpn gli Ebrei. Vedi 
\4ntìt^. XI. 4« Dio adunque proiiiccic a Gesfi conservare 9 lui 
il PgiuìficaiQ , di far, rVei eia giudice, cioè ì-l^q* e principe 
4ella tua casa; idi oià di dargli alcuni di quegli Angeli , ch« 
ffiuio preMoti , perché eoi lofo c«Nitigìio , e col ioto'ajaro lo 
^"'^""^ t « lo diféadano dt ogol mait » ' Htìh auiìa gniaa t 

Moid 



/ 



e A p ù ìtk il 

8. Audi Jtìfa facerdosma- %. AfcoltA^ q Gesm Jt>^^ 

gnc, ru , éc amici cui, qui ma faCerdote ^ f i tnòi 

haSitant corani te ^ qui i vl« amici ^ che abiratj preffo <H 

ri poriehderìtes funt : * cc-^ te ^ che fonò nom:ni d4 pc^- 

ce eniin ego àdcJucam fec- ientii perocché eccùy che té 

Vuoi me Ulti , Òri eoceni* . fari iftairg U nU», ftrvà^ i* 

* Liti* t. 9 ti Onén$§% . 

Moté t^rotnìse Dio ttii Anj^elo eh* \ò 4UÌ|irM> t lo conf<»rts«- 
nel gnvìsfliiio Iamiko di fQfcniarc t^^' #9flf>jo^» Vnii Bìfié 

Vers. 8. Atcolté. ... fu , è / mii/ Amici • . . c4f jo/io Aotnim dà 
ènritinti : re. Ou^i'c parole v/r# f 'wttndentès sUnt sccontie rne 
feoHo ì»tTt H rii6o , o Psirro A\ ^Ueset 4Ik itnil : tiito ••lafiii, 
tf« fùtitnti t éìoè amAMi f |»^9<ii(;|» ct«iloAo, te iìor'-^ì fs«li 
jDO veder ìbro 4t^ oorceiici t uvvm'i. «m« mmi^ì ^iS* féhtntS ^ 
tìoé tonò aOniini , eh? tono porrciltf per fuaelé, p^mcché e pe 
loro ct-aòfli » e pelli loro vita iono prodigio iwiìinbiìe a rhinrt» 
que gli bcfò t e li rrde^ méntre il Cristo i é la vjra di lui aa- 
' nuntiano t é li ko« dotcrii^a noii «dM colle jparr !c » ma ^nchìs 
éon tnilii 11 ìòtb Viti * Nel ptìmb tèntd^r gif mMì a- Gèsil 
9l inteoderatinò l'prossiitoi di liti > d* é |H £l>rd » e iii cai si« 
gnificito si osa tovenre )a irocè àthici rtelle Srritruré : acì 
cohdo senjo gM amici di Gesù sarannò i iÉrof-ri Afgeo • Ma- 
lachia, lo tresso Zacciria , Esdra, Ncherftia , 2orobabcj er. Sai 
Oirolaoio sc£BÌ questo aecobdò jcnio » ckc mi sembra aache ii 
Ailliore ♦ . 'v ' . V - 

Bbf f (Ì9e UjM WiilVt U mh itHMif tÒrÌHitMé Noi) (M^oi 
dtmtiri mtina di sentimencfi idcòrno i cdlui ^ che è èettt) 
(§r$en$9 ^ ÒVVero il sol mastiniè f pcrcrhé tiirri e gli ancirhi E- 
brtf > e i Crisciani, e gli antichi, e tìioderhi inrerpreti frrtera?^ 
menté confessino , the con quesco nome è dirtìosirito quel Sai* 
vacere ) iJ c)ualc assuiica la forma di servo venne aua! sole seik^ 
ti iMcchia dal unó d«lla jpòrfstiaii .Vergine t lischiafarè le ii» 
w»tt « òelle ^(sftti d liioÀdò tutto ri iHvètrtoj pHc lè ikii^i 
Bèrei de^i ttlrihil (eHipi hanno cto#ac« aUrd jìéridiiA dj| tosct^ 
tnirc. In qttesco laogo a Gesù CHsro i tìon ne rèscérémò amirii'* 
rati à perché sappiamo , cén quanro Itudio Soglianò ado}>?:arii 
fét otcurai-e > e $cr«volgere le più lampanti profciic ^ il chia-o 
dfll^ ^ua^i gli offende, c li mortifica. Vedi il Caldeo a il qualo 
in fccé deiljj {parola fMdoic» M\à nostra Volgati éOlJa toct #« 
.f^M^f , jiosc a'dttirtQl'a iJ Muiià* floii delibd ^erd laceff > <-Hé 
U «oft sbrei titma^ può •tgnilicare ùa gerttié , cfte ipdfìtk « chfi 
mcf 1 c pniiiin 4à «a» i^lanU è t htst piàilòliò à (ìt g<>rnt« 

Il 
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9. QL^***^cce lapis, <fuem 9. Pcrccchè. q'^efi^ i I4 

dedl corani Jcfn : fupcr la-? pietra^ che io ho pofia inn . 

pidem uouii^ fepicm pculi nanzJ a Geski fcfr^ quefi^ 

(uni ; e^pe egQ cxlaba (cul-r ^*ticA pUtr,^ fono, fette oc- 

^^iram e|a$ , alt pominui àhi: Ecco^ chi U ^lU /ca(- 

exercico^m : & au&ram inir ptih Is Uvoreri% dice il 

quiutein %ttxm UUus, in die Sì^'wkì duli efmU\: 0 f.n ' 

|ipa • " ' lUrMo tmìi vià t 'viti. 

' ■ J^^^ 4nr^* 

Haicenre » cHe %ì tole oaicente vollero ^illudere neiU veuior 
ne i LXX. , mi il teosp è teiapre 1* iscesso > ^ seiei>ndo quett^ 
lignificazione ti alli|deri al famoso luogo di Isaia : SpumirÀ m 
follone dalU x^d'ct di J^ss9 te, XI. 1. Vedi Suid^t voce 
^2^/ ?l ^M**^^ %ochc ìa siue^o luogo In '^rcfc d^ yoic 

pccp un* altra bella (gura di Critt? n che Dio fa vcdc^f al #Oi[i« 
ino sacerdote Gesù . Alludendo adunque alla fabbrica gi4 intr^« 
presa del tempio si viene a parlare d^ Cristo , coinè pietra an- 
golare > e foodamencale 4' i>A*^^''^ f^^Mfa > di cui era ^gur^ 
flttcl (compio ^ Di ^ueica pietra ' oarlava ' Isiià » qH'n<(o per lH>cr^ 
41 Itti^dicte il^ Signore.: £eet^ ehe n feng; n»^ fimd*m€nt8 4i Shi^ 

\o xxvi 11.16. Vedi ancora ^^«i. cxvui* a** avi|i. re. 4 ser- 
re occhi , che SODO &cpra questa pietra > (ono i sette primarj 
Angeli , i quali sotto di lui vegliano al governo della Chiesa di 
^^'riscoj, come e it^dicaio dj(llc> ^u&.so ^acc^ija {v. jo. », e que|i^ 
.sò|iQ i seiff ftcchi dell'Agnello » veduti $• Cploiraniii ^^^Z* 
V* ^^ Scet!^ !• <•//• seAfttUi U léntm^A* %ì allude alla' grinta 
pietra » che ai getta pe* fondàipc^i^ di ima/abbrica » ncl)a qtia| 
si incide il Roqiie del fondacore , e Io stemma di lui ec* i onde 
in primo luogo sì può, intenJcrc , come in Cristo, pietra foRda- 
Qicncale della Chiesa, impresse il Padre le sue perfezioni divine, 
ondf dice S» Irene9 : j^«fi/4 p^tra. è dttllt^ ttrra , nt^ è formata, 
fiX értk » e tritìi /• (be vitel dhft .^h ^ rer^f vergine, 

e^^ue ii 'Ofistp ) 914 /M UyrdS» e^ jq^a ètte dalU vti(tù 
fftrfn eterne • la secoajo làog<^ ' piccra fu ^votata nelì^ 

passione > e questo senso sembra piuttosto indicato nella hortr;| 
Volgata > e iiell* Ebreo ; perocché nella passione principalmente 
sì vide consumata la pazienza» la ubbidienza, la cariti, la (otr 
.(ezza d> Cnsco , vnde tal pictta (rcgiata di ul.ì insegne di so- 
yt^namk virtù • fa ^on^einta degna di ctter j^Mi .da Qio per 
fotidinient^ 4w {Wdìota fabbrica» che è ia OMCca^ f ia qoe^ 

l^or» 
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C A O IIL 1% 

IO* la ilkt dicitDo^ io. Ia,qHel iUrn$ t dmi-- 

mioiis mrcituum > vocabic r# invittri /* 4mic9 dd mn^ 

viff aaakura fuum fobter vi* dére f9tto U fna vUc^ .$ 

tCÉm» ^ fobtei: ficum. Jom il fu^ , Si* 

. gnm de^U efercUi . 

gioitto • in qacH* onico glMttP iptr metto di que$ri pietra hvo* 
rara ia cai guisa, prometee Dio, ch'ei cogiieri , e cancelleri fe 
iniquiti de* Giudei 9 quelle iniquità, le quali col sangue delie 
ostie legali non aveano mai potuto esser tolte* Notisi, che s| 

. parla dell? iaiquiti de* soli Giudei» percbc ad essi principalmen-* 
ce era tcaco pcemeiio il Ctlit^t e-«*^iidci ptrlavt il" Profeta t 
ma ai int^ode ancora» che Cristo corri le Iniquità Mcbe di rn^ 
U le altre genti, le quali ( conte é.4ecro capo ii. ii* ) ai ac*' 
'costeranno al Signore, e saranno suo ]Vop#Io. 

Vers. IO. /» quii giorno l' amico invtterÀ arnica te. Il Cri* 
SCO non solo corri i peccati degli uomini , ma porteri ad essi 
la pace» ? la ceocoide C9rit4^ c l'^bbondanta de* beni icm- 
j^ocali • * . . 

Moki Papiri hannP» creduto, che Gesfù, ài col ti parla in 
questo capitolo direttamente sia il Cristo, e che perciò/ aon sia* . 
gli dato il titolo di figliuolo Hi Jtstdechy e ciò essi intendono 
certamente di cacto quello , eh; è detto tino a cucco il versetto 
f . ; perocché 1* antico Gesù è insieme figura viva, ed evidente 
del nuovo» ed i insieine il sommo iacerdo:e della Sinagoga, on« 
de a lui dlccfi : 5« wmmintr€Ì mtU mh vit • * • t» fmt t«tMÌ 

\pmd§ct §€9 rm» 7* Ma certameare al Salvatore del mondo cón- • 
vengono qnelle parole : Qésù sìavm in piedi dinnn^^ AngiU 1 
f Satan ifava alfa dcstTM di lui ftr f'^rgli cùn$ro : perocché Cn» 
SCO fu centaco in ogni maniera senza peccato , e nel Vangelo veg* 
giamo ,\ come il tentatore cercò sovente di concrariarlo. fi quel 
Gesù eia vestito di sordida vesce, perché il Cristo , che noaco« 
nobbe peccato» fa fatto per noi peccato» come - dice l^ilpottolo 
( t|. C«r« f* a<« ), ed cfU portò le nostre infermiti, e lo ad* 
dolorato per noi» e fu feilco per le nostre i:ilqaìcd, chraono li 
vesce sttrdida , di ctii per amore di uoi egli fu rivestito, alHne 
di rivestir noi delle candide vesti della giestiiia, e della salute ; . 
Ma ^Mtl Cesiti il quale ftr «/CSHS fe— fu fatto inferiore agli jitt- 
^eli fer U fmsitm detU asma > h Vfj^iam§ coronato eli gUria. , e 
di mim* Heb* II. $. Vedi Origene km. ^ m tMfiu mm ia* in 
Vm* S* Giqttlno mattile Tfj^ TmdU esnr. /«dà UUM* 
1?. ^. 

• * • » 
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CAPÒ m 



Cdndellim t ér9 ùé* daé nlivi . Setti occhi del Siin$^ 
tt\ Il tempio , di cui Zoréhahei ka giitéUi i fèndè* 
minti Y 4éirÀ compiutè ds ini* 



l. T? T reYerfot eft A(^g6' 
Jl!/ lus « qui loquebatur 
in me , & fafcica?!! me , 

quaH vi rum qui furcitatur 
die fomno Tuo , 

2. Et d xit ad me; CXp\d 
CU vi^es ? Ec àix\ : Vidi , 
éC ecce canJeUhruin aureurn 
(Oidni » de lampas ejus fu- 
^c.<aput ipt^us , & Teptem 
Uicetw f jus Tuper illud : de 
kpittb if^fi>fort4 lucenits » 
ifom énfi* fttper caput ejus . 

j. Bt du« olìvi^ fofcc U- 



JC/ rAf fàrlupd in 

§ mi f veglili c$mi un nm$. % 

chi i /vegliato dal fonno^ 

• * 

X. £ diffemi : Ch: i quel , 
che tu vcdtì Ed io dijft t 
Io veg%o appMrirmi un CMrt" 
delubro tutto £ orò , che ké 
uns làUKpafia in iimd^ i hét 
fofrn di fi fitti lucirnci $ 
fitti iitndletti ptr le lucttni 
ibi ersno fui eartdellieft . 
. 3. É fipra di'ijfi dmi nli* 



Vm; I* I («mi f-Mph» L* Angelo, elM afet lMiato il 
Hcofcca dopo le viafoni «Mirrate a lui net capo prececJeart j Mt» 
na adcfio i comonicarne a lui un'altra, e trota il Profera» H 
i|Qa)e pel grtuùr scupotc delie cose vedute era cerne m.mttio tit 
profondo aoitno , onde lo sveglia , e io richiama alla application 
•c della incoiC neccsiaria per iaiendere quello, cb'ci vuole adcif« 
«» tappKieata;^!. • 

Vere. a. tti cémitUlif ntm dir ara , et . B tattMa^ , gIm I 
qui dcicrftco j egli è dtfèreatc da qiicUo fabbrioato per orbine di 
pio da Mokè Lx9À, zxv. 51* Vedi qftcaco luogo 2 Chi ha mnUm^ 
fMHM $n cim0 I «c. In cima cioè licM' atta , o sia del tronco del 
caadcil.erc era una lampana , e sccie lan.panc sopra i lede brac 
ci. .del caodcllurc, e parin|ca<e jn cina vi era ii recipienrc comu- 
ne a fiuic aecft le liicerne * dal qu4f roHo ai porrata a eftvei^ 
laciriia per a^to di secce eaiMÌewl^ • alstuM, daaciHKKdcT 
qoàli Jervfva ad una delle lucerne.^' 

Vcrs* 3 £ fpré di tn9 àm uliv! rr. I «lue olivi restavano x^-* 
ca Ito a! iaiuiellicre , uno a dcsrra , e uno a siniura^ aa lo tot* 
fn&9Uva;^Uj perciò i dcuoi f j»pr4 di usf ce • ^ 
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ludi OÀa t émmUiXtpàfiSt vi *tn§ n deflfdi l* éMi 4 
ic on« a fiofftrif e)^ • JtnìfitA diilà iémpéM . 

4. El terpondt , ito àd 4/ <E >^ éiit Anteh t 
Angelum, qoiloquebator ili ^fcr p^rUvé h mei SigHéP 
tue, dkens: Quid font fuecs miV, ^ qutft^i * 
domine mi ? * ' ' ' ^ ^ 

5. Et refpondit Angelus, 5. £ /' AngiU , cki 

qui loquebatur in erte , & Uva in me ^ rifpofe ^ e dif-* - 
d'xft mr. : Niimqu»d hf- f&mii Non fai tu qurl ^ che 
(ÓS qaiJ fuTìt hrcc ? £c dt- ^anò qnrffe cofeì Ed i^dij^ 
N n , domine ini. fi : Signor m/^ , /re. 

6. Et refpondit , & ait ad 64 Ed egli rifpo/e , dif^ 
' nJe, dicCittS Hoc efl verbom fe m me: Que/td e U pére- 

tioromt ^d Zorobabel, di. .U del Signore^ che dice 4 
ifertsf Ncm loeterdtii I ncc Zorohaheh Nért fiìr metz.ef 
\l« tòbor6 , feJ t« fpirttti un eJ^eiU^ ni colta frr*. 
ineo, dicit Doniìnos eierci* xd\ m4 per virfm del mig 
tanta. * fpififé, iiée U Sigum ài^ 

tu ejerem r 

Veci. é. gfiemà i U p^mL é$i sigiierii Aé diti » t^él^tU f 

firn p» me^V ^' ^ «itrm», uè e^Uét fitr\* , mà per virtù dti 
• mio ifirif, L'Angelo spiega, o piuttosto accenna solamcnrc al 
Profeta quello, che voglia signifirare )a visione del caaJelabrp % 
ìò acceona, dice» «oq tal brevità di paiole > cfie J.iiHc4lfùen<e A 
può trarre ticvro il. icfiso^ Mi leinklva idtiòque, che il candeUf 
iim rapprcteneè Dif > c It jMia Frovfdeiist » , aiil <|ual p^rovfdenstfs 
.férfpao k sec^e ùmptM del candelliere > le. quali signihca^<y i 
tene occhi , cioè i sette spiriti di Dio , che scorrono tutta la 
ferrai i due uHvi ^ che sono iccanio al candelabro, sono GesA, ■ 
iftliuolo di Josedec, e Zorobabel, l'unò sommo Saccidou ^ 
altro capo del governo civile, la laaipana primaria^ cBe d" 
tronco del candelabro, ioaMntiilMri > ciitte le altrt PdfovcM: 
»1» éfAtpàM^ e la Iute aonuDiaiicra a coc^t Cli sfiditi , c iUum(«' 
«••.«oche I due ulivi, che sono, accanto al ciadelabro • Coiì vci^ 
'%09ù.td animarsi e Gejn , c Zorobabel , perché eoo aniino , r 
tisoTutioRe ferina , e costante si adoperino intorno alla fabbtfca^ 
dei lenpio, la qnale sari condotta a fine^ no» roedianie la iort« 
di un irande esercico, che ai opponga al tentatirl dd Savarif 
. ari , e deUe adtt oatloait» dt •diano fa pace di liirècier aa aa^ 
ti €Mid4;t«» a fine pec ?lrti ipUo spirito del Signore y M^m^ 
HàpfiA MSkmt^ afomCo Saccrdbcét tom n ci^# 
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té PROFEZIA PI ZjICCAUA 

7. Qijis tu niODS magae 7. Che Jc (h^ ogr4nm$H'* 
Coram J^orobabel ì in pia- diftéUtd 4 Zoroiahlf 

Illuni: & educec Upideoipct-' pidUitrs: £iU iw^pnrd 
mmm « & ea^quabìt gu^. U pietra primm4% # /VCm^-^ 
4^fii gratin ejiiit ilifrdq^eJf^.MquflU irétzid i 

9« Et fa^um eli verbqr^ 8f iV Sifn9r$ fdrd 4 
Pomici ad me» dicens; # 
> 5r. Maous Zorobabtl fuii^ 9. /^e i/i »Z9r0Ìàhl 
daveruQC dooiaoi iftam , & ' h^H gettMti i foftéUmetui di 
maaus ejus perficient eam ; qnejìa c^fa^ e (e mani 4i 
IcfciccisquiaPomiQUS exect Ini U ridurranno a perfe-^ 
(114001 ipi$t 19C a4 V0(;« zAéne: e voi con a f ver et e ^ 

♦ fi&^ i7 Signore degli efercit$ 
pfi hif tnmÀHto a. voi • 
IQ* Qpì^ entm defpexìc 10. Imperocché chi i que^ 
dtea parvoaf 9c lau^ibontw, 4ìjfrfx.vf i ficcali 

'I . ■ 

4^1 |)opolo nella araviisima impresa* I doni di questo spirito 
•ignificaci anch*cssi per le secce Jampane sono annoverati da Isaii 
XI* a. > cioè, spirito di t£fin»%*i • ^i intfU^tttj spiriti di on- . 
filli* i € {U firtm^%m . spirif di tcitmx* » ' pi'fH • • « ' i^iriit 
4l9imt dri ^iinwé^ e la ^e»|a di fttetfi doni i'a Cditei 
come dice lo stesso Profeta» e di (ei pure fa ^gilra questo eie* - 
dcUbfo: di lui, dico, che iitamina quegli spirifi ^leid» i qaiv» 
Ji sono da lui spedici a gorernare la tua Chiesa • 

Vers. f. Che s»*tHy » gran woutt dinanzi a, Zsr^hahtlì hiìa fiér 
^wTà • Questo moDce, che diventa una agevole, e comoda pia* 
mira ditiaaai a Zorohabel , significa tacci gli emoli , tucti i ncmi» 
ci* del popolo Ebreo, i qyall facevanp ogni sforao per opponi 
ella faphrica del cempiet 

^ élguuilittÀ Ci» imeité futlU « Zorobal|ele » che l^ 
seccati i fondamenti del tempio, porr4 ad esso anche la pietra 
primaria, cioè ultima , e la gratta, e la feliciti del tempio per* 
fezionaco sari eguale alla gratta del tempio incominciato a fondarsi ' 
da lui • 2ferQèabc]e crarr4 dalle ruine del tempio antico |a oltiou 
fietra, onde cdroaarc la falibrica» e qacsta sraiia tad egtMlte 
qaella di aver dato con can^o qainiQ prlticipro il*ttT9ro« Q<ffice 
irersecco c iliuscraco , e spiegato coF versetto' 9* 

Vers. IO. Chi e qutgli y che dffprti^r^i $ picfti gioirniì re» Gior- 
ni piccoli sono quelli, ne* quali si fan piccole cose, come pel 
contrario giorni grandi nelle Scritture sono i giorni de* grandi 
j^vvcai^ìcaci • Chi é tra voi. o |;brei| che dispceza^ i piccoli 



( 
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^ vìdcbont lapidem flanncum gi,ùrni s Ei fi ralitgreyAnTiù^^ 



e vederanno U pietra di pìpt^» 
ho i/i mang di Zorehahel, 
iluejìi l<tno i fette éccì^i del 

i'r. Edio foggiunfi i $• 
di/fi 4 ini chi feu $glin0i 



io uunu Zojobabel . Septem 
il^i oculi funt Domini , qui 
dìrci|rraac 40 u^ìiv^f^iimec- 

XI. Et rerpondi ^ dc dixt 
. |id «om i Q^i4 (qat dois olir 
ym ^^te ad .dcxterar^ (laode. ^ ^uefii 4hc mlivt #1 deftrs^. f 
labri», èc zà^ finìAram ejps t ,4 finifir^ dil c^mdelliir^i 
' |i. Et refpQQdi feconclo, 12. £ replicsi anc^i^ im 
^ ad cum : Qjiid funt feconda luogo ^ r ^/i : 
due. fpicac olivarum , qux CAtr fj//»fl qtte^ dt^e r*t-: 
funi juxta duo rortra aurea, mi degli ulivi ^ che jono prefm 
in quibus fun( (^fi[ufocÌ4 es^ he cene ci di oro ^ 

^QiO ? ^tf z/f /<7;7e» : canaletti di oro l 

. ij, ft 9d ^ di-. ' .ijt H dijj^ é rnci 
( 

f ornine Udienti dcll^ fai;)bric4 del nuovo cccnpip , quando j) jpocQ 
a pgcp y e lentamente fi lavorava arcorno 9d t%%t ì Cpttorò , che 
illlota ^cevano sì poco conto di 4iue*priatip) dì Uvoto. «j alle» 
grcranno vedendo U ficna di fiomhoi doé ì' archipeiizolo in ma* 
fio di Zorobabel , il qua)? prendici con fqlleci^ttdip.^ ^lla fabi;^!^ 
f a ji e la ridurci alla sua ptfrf zione . 

Jlluesti sono i settt 9Cthi dcL Signort y che scorren» tutta ^MJn* 
^a U terra . Quc«ie paiole uniscono colle prcccdjrnti in tal gui- 
«a (e sette lantpane » thè bai velate « ione | f^ttc pHiparj 
apirici de) Signore» I quali scorroa ^mta la terra fd etesvttv cff 
prdiìil di tua pcovidei^n* f auliteraò^», e a}tccraono ia tnor 
do pfrricoi^te 1' avaiixainen(o 9 e ^ Mrfea^opc d(l lemio di 
/ pio , , ; ' 

' Vera. 11. Che son telino <jut* due rami degli telivi ^ ff. Ovvero^ 
. eh* l* due s fighe degli ulivi', peiocchè le nlivc tono para- 
spante «a^ai granelli d|l grano f e i rami delT «Ilvo 'allo aiefo 
friiq^At^* Qfif su feconda incenogazìone è alQiile tocaliaftf- 
cc » an^i la tictaa ih «os^ania ^on q<;el)a del versecco i^.^ g({» 
non che sembra qui indicarti) che i due rami delle due piante 
di ulivo fosser pe.ideati sopra due bocche , che aveva il. recipien- 
te di lucc^ le lucerne, e da quelle due becche inferiormente si 
partjvano i c^naiec0 dP oro , che Qij^nceaevano 1* «lìo a cuuc le 
'fette lamptne . ' ^ • 
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PRÙtÉZrA t>ì tACÓAkiA 

Cens; Numquid nefcit qttid Non /mì tu qnel^ che [ÌAnà 

£unc hzc ? fic dixi I Noil ^ ^n^y^r ? Eà i» di^fi: Si* 

\ doitiioe mi . gntr mÌ9 , ftl . 

^ 14. Etdixit: lAì funtduo Ì4. Ed $gU dif^t Qnefià 

iUit oUit qui adiftunt Oo^ i unti iquéU.ftéiH 

ttioatotfi isaiverte teM^ . dinunti étl DmUmm ài 

' liiftd , * f dttc ftml iiàt Mìm f»pi>rèfc*M0 1 M 0mi èét 
tilnorei G«ià s<l«l«ó Sacerddic , e Zordbabcl Ci|to, « coYidoé^ 

.li(Ere dei pdpolo, i quali èoaie eirrci da Did a riitorare il sue» 
culeo f c la tua caia, scrtrono ambedue in sì ragguirdevric utfi- 
ito al Signore» e Dominatore di rutta la tèrra. 11 primo ricevè 
V uniionc cetre ponccfict j il iecoodo (k>mc priocipe della stirpe 
dei re di Giuda fu gii noto iiella pertosa dt'afi^i waggicHt ì* 
Éio , t 1' «letti «t« dmftcl «1 Stgo*rc » fiatile a ,4^rf liiiiiimtf 

> tfd Signore, l'uno per te cose sagre, e dlVtne, l'altro pel ((o<> 

. terno politico . Così antor ti dtmoitra come ogni potetti vicife 
ila Dio , e a tMo dee tòrrtare 9 p«r coal dire , ci6é dee eUcri 
diretta a fare ia v«iÌ0BUi di luig. € a tftvlre .ai ditcgni di 

t A f o y. ■ 

. yiflumé , ckt if$id , S9frà del qUéiU sàrànH$ ituiitMH i 
coitivi . Dèrtna assisa in un vaso con una mdìja di 
piemiéi €ÌU i l' imiietdp i dni d$nft$ éUsfi éiUdif0 
il iféS0 ìb drié'é 

I ■ 

i. Iff T coriwfef fu«, èc i.Tf Mi votisi i f dtx,MÌ 
Cj levavi oculotnieos: X> gli cechi ^ e vidi uff 

te vidi : di tccc VolumeQ Vilumi ^ thi JvolékLt^nvsé 

folaas- ' . ' ' 

i. Et dÌKÌt ad me: Q^id 2. È quegli dijfc 4 mi 

ly videa ) £t di» : JEgo vi" Ch€ vidi ami Ed io dijpi 

• ' ••■ • ■ • - • ». • 

fcflf I. ^td^ ^ ifÙMioé . eie lé^i^atfMt • .ib 1 Mbrl eiten^ér 
allora lunghe membrane , che si arvòlgevaiio a un bastoncello ^ 
quando erano aperti , e svolti , eraop agitati da «ioi^lccoltf ?CIÌ« 
CO 9 .QAdc j>4ica « die vai^iH^i • ^ ' ' 
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4^ volume'» volane : lon* 
gicodo ejus vigintì cttbirt^* 

robtiorot|i.. 

tur foper faeiem omnis ter- 
XX : quU omqìs far , (icut 
iH fcriptum eft , judicabi- 
lur ; & omni^ jiKans , ex 
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che fi fféinde faprs tutt^^ 
qu^nfét U tertéi , perocché 
tnrti i ladri , fecondo é^uel-^ 
lo , chf tvi fi A fcr.'tto , fa- 
r4f> eonddinnéiti , e tutti quel 
li, che fpergÌHr4ìfo , far a*» 
per effé eigHéUmtnti féndnn* 

4* la h metterà y 
dice il, Sitnwe Dio deitf 
ef eretti , o csdtrÀ fntU eafk 
del Udro^ 9 fniU féifa di 
quelli , che giurdit^ il ftlfr 
net nome mÌ9% € fi fofcr^ 

nft mf.t4 deOf Im eéfe^ 

Vcrt* |. Huetf* > U métUéÌximi§ ^ ee» Viene a dire t ié 4Mav# 

libro é sericei U condanaa!:ione , e il topplizio i a cui tono de« 
ftinaci i peccatori d't rutta qaaoca la rerra , condannigione % che 
tolto siri eseguita. Xi nusgior parte degli Interpreti suppon* 
gono y che per tmtn quanta In $§rrM » d-.bba incenderti tatti Ì4 
Uiadea i e vcramenfe n^coine era i condaniiaH si pongono qoeU 
lì % che fiatano il falso uH mm di Bì* vers. 4« « sta|fararel>be 
perciò y che a* Giodei solamence fossa direci?a fa minaccia dtl 
yi^noTC . Si pod peraltro rispondere , rke giarara il falso nel 
nome di Dio è posto qui per un esrmpio de* peccaci contro 
Dio 9 come il latironeccio per esempio dei peccati » che com-* 
faecconsi contro il prossimo , o ide potrebbe benissimo incender? ' 
ai ninactiàio il ^Hi$é a a* Oiude» , a a niÉci 1 ficcatasi dal? 
ia terra. Un aimilc hbro fa gii vedm da fiiacliieU c4p« fit.^* 
Ma la prioia acttceota é pià probabila pct ^al « cha diaasi awr^ 

Vcrs. iS. Il» U mvt*r$ ftiàrn^ et. Viene a dircj ^Mf^ vfiumt ^ cy 
sia la malcdixione scricca in quel volume , la qiial malcdiiioac si 
poserà 'aopra Ip case dai pecaacori, e le setacci , 

, . - ^ Vcta,^«^ 



4* Edociim ìliad , à\cì% 
pomtnosexercitavm.* & vq^ 
niet ad domum forìSji & ad 
domunoi jqrantìa. ia noUMoe 
• inèo tnsQdicicer : fc com-* 
roorabìtar n m^ih dtioiaa 
^jas» confamet eam , 8c 
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Profezia di zAccakiA 

J. Et ejsrcffa$ cft Ange- 5. £ ufcì fiié¥d P Af^i^ 

Ju$> qoi loquebacur ÌQtne» Ì#» . kht porUvd in tHe ^ i 

ik dixit ad me : leU Oca- iii : ^/ca «cciW 

loi tiios , òt vide 4uì(i cft tuói^ è vèdi^ chtfià quelléi 

hoc» quod cgreditur . cibr compari/ce . > 

5. Etdixi.- Qiiidaaiii e(! f ^. E io dijp r Che cef4 tf 

fet ait : Hate ed amphora wW? ^x^i dijfc ì EU' è 

fcgredicns. Etdìxit: Hzc e(ì ùn* arjftra . ckt vien fnoTA : 

oculus eocam in univerh • {ogginnje : ellà t queliti 

terra ,« ri' ti ^e$ÌM0 in ihU4 ià 

ierra. 

7. Ecèccéhientunì plani* 7. Èd kccé im iéU^tg di 

Ì>r portabaiar « Òc ecce ma- pimh tenuto pet arU: e 

liei: oda fedéas ili tnedid tms d§né4% che fedevs ià 

àvi^té: mvsjà àW étttfirà i ^ ^ . 

t. Et Miti Uxc èit ivA- $. È qéetU diffit QHèflà 

^letH • Bc projecit tam iti i f empiéidi. Ed ietréild 

IHeiitO itriplKirae ^ & tfliflt «rr/ find$ dilPànf^ra , e 

MafraiH plumbeaiii là os /4 hecd di eff4 péfild #4/^ 

^ ^ Veri* è.ÌUÌàÌmC h^^i Jk 

/•M neir'Bbiia é un •fhé^ aiitQra'« c|ie codceacfc la deci aia pu* 
te di un étré ^ ed é ijai pomi Mite vaio 9 i« i(|àiUa ai6e«^ 
éaill gualche cosi. 

JtiU • qntlU , cV èt veggon» in tùttà U ierrd • Li rfillvagicl 
iégli uomini in tocca la eerra è cale, e canta, ch*ei non veggo- 
M altra cosa , non badano ad altro , che a cfupiere questo vaio i 
e a. colmarlo we poMono dfjnt lord Inlaaiti ^ , . ' . * . 
* Veri* ff Si Ed «cri tin iUtnté di piémà». Ovfcro.fia globo ^ ùni 
^asta di piombo. Il peso del piombo (come dotò S. Cliroiamojf 
dinota la graviti della colpe» e paridKatt dc'aappJia)^ et^qiUn 
,11 Dio vuol punirle. 

B uné dtnnà , chi sedeva in fitì\^» éill* ànforn . In quell' ati* 
Ioni aitai grande ude va una donna, che.avea il pecco» e U ter 
aca ^aori deiranibra 9 e II liéfaaencé del corpo ieiKcro.di cfta • 
ideata ófMt èra Taaiplttl, e 1* Aagèlo fece , che la donna coat 
iatco ti ino corpo cadesse nell* anfora, e tfapra la bocca deiran* 

loiajaftc il flobif di flmba i é U tiuè : fciaccbé aendo gii 

#<ead . 



/ 
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• Ét levavi oculosmeos, È aÌz^aì i mieie^ihil 

he vidi ; & ecce duac ma- e ojftrvai y éd ecco che vcn- 

Iieres egredientcs , ^ fpiri- «^r fièord due donne ^ e il 

tus in ^lis earum t èt hi- 9f/7r# l$ró ali, é 

bebanc alas quafl ales mil- 4ve94no le ali come di nià* 

Vi t Se levav^ruQC ampho-" ^io » e Mlz.dr»ti l* daffra irà 

tam iacee tttrtaul « èt c«- i^rrv* « 
lavù • 

tò. Et diii ad Aogtlonii io. Éd io dìjji M Mgt^^ 



()ui loqacbatar in me: Qtio U% cke pàrlsva in 

Ite defetant eaipfaorans ì y^m» r Ànfint t 

IX. £c i|ikft ad lite: Uc lU Éà 0$ dijfé d intf 

ai(Bficetof ei donnas io ter- tttlU mré diSiWiditt ^ 4/- 

ra SeBoaar , & ftabiliatur , fincbì ivi fièli idiftcdtd énd 

& ponatur^ ibi fu^ec bafeiri #4/<<9 ^ ivi fid uttiCdtéi é 

• . ' . . p- 

pieni la mitori de' peccaci venne ««pnl i |»écelt6ri il pciaatiisi^ 
mo, e irreparabile gascigo • 

Veri* 0* IO. II. yknntr fié^tn due donnt ^ té» Queste donne iìi^ 
te , che haw ale^ di nibbio , uc^llo rapacìstino , pare t 
fMtaeo e taere fifvta di Nabotbodonofor » e , di ÌMmUféant i f 
qaali rapidamévce tratf^rcaroiio l*ailfora deil^caaj^ieci > c'roé i 
Giade! emp), e peccatori nt\ paese di Scnnaari'o sìa a fiabilow 
nia $ o foTsi più veracemence Queste due donne p9ts6n eiser fi- 
gura di Tiro , e di Adriano » che sper&ero gli Ebrei craiiicórii 
e omicidi del Cristo per tutto 1* inspero Rooiaao ; peròcciié sic* 
conae per Mileaila iaténdetf' nette Serftente aavh'f Rpma paga^ 
sa) coti pella terta di Sennaàr pnè intendersi Ì*ia|«ro llmnaS' 
no , e il mondo tlicco dlvenfit» ptt pi Ebrei éerra ài Se6naar d 
B la daratione di questi ultima cattiviti de^li steisi Ebrei i € 
ntolto bene significata mentre si dice , cJie questi emp; oitiiSaci y 
e cjuasi rinchiusi nella lóro scessa irfcredalìià avranno casa , e 
base stabile nella terra del loro esilio , cacciati per sempre da 
quella terra data da 0io ^ padri ioif0 per "tini refaggio perpe- 
tno di Israele s' a* el non fosse arato li^fedefe al ino Di«r« e ama 
mise colmata la misora delle sue inì^iiirà cOll* ncefsfone M 
ano Messia . Terr« di Setfmm vnol dite tnts di, stmimmw di 
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C A P O V I. 
Qnfnrp cmU , f t# tscéi^ di mw 4 fuir/r» «m/v/ì* 

Ì9n di br§mx0 , # v^nm in diwru pdrti del mond^ » 

• Céi^a da metter jmI capo di cJesU somme Sé^eerdo^ 

* t€ ^ t di lui , the li namé l Orùfité » il quale edifi^ 
€herd tm tmmfié si Signere « 9 rtgufftd dèi suè trmeé • 

i. p Tccmvcffosfitm, r. r? Mi ^effi, e mIz.ìì 

levttrlocgbttnsos , JJ^ ^ii occki » e vidi ap. 

te vidi : & ecce quiraor p4rire qnatiro cacchi ddlU 

quadri §ae egredientfs de me- gel* ài due montA^ne : e le 

dio daoram montium ; . 4c montagne ( eran ) me/ttegne 

montes monces srei. di ironno . 

1, In quadriga prima equi t. j41 prime cocchie crnvuL 

rofi , U in quadciga fecanda li regi , al fecendt €Hfhie . 

«)ai oigct. €évétUi ttfri. 



^ Vcrt. If ftc^dalU gtU di diét wmtegtu ^ 9 h ^ 

M|M ( ersn ) m§ntagne tU . H sen^o df questa vitiune 

( seròndo la comunissinu iatcrprcuztone de* Padri > e degli In- 
terpreti ) egli è ritcciso , €he quello delle due visioii di Da* 

Siek eMp» lU vii.} onde aono qui pei quattro cocchi iodicate 
t qmifo fliotiardiie, de* Cildcl * de* PertianJ » de' Greci, c 
d Komaiil* Qaesci qaactr9 cocchi tono reumi come HncliMl 
m due tnontagne di bj»nxo » dal leoo delle quìiN «w cecono 
te non neIl*ora, e nel puaro stabilito da Dio al aucertf dei 
ri imperj , che ti succedono gli uni agli alcri sopra la terra se- 
^Oondo gli ordini di sua Providenza. 8 siccome a quescc monar- 
chie diedt r origine la guerra» perciò sono elle indicate per qae« 
ali cocchi » i quali come timbolo della guerre sooo posti soveacc 
aelìe Scrictiirc. Vedi ^f4<M. xit. 8. tlJmm izi.' a. £qfdb. t. 
fskt' 1. S. ee. ^ ^ 

, Vers, s. M pf$me tBcchto cavmÙì rossi . V Impero de* CaUei ^ 
Imperio sanguioario, e crudele non so\& per gli Ebrei > ma aacbc 
per mo](^ altre naxioai é mostrato in questo cocchio tirato de 
C«ivallt rossi* . . * 

M secMidi ftccMi iinudli Iure* S. Girotamo dice , che qae* 
m colore nero è dato alia Civalli del cocchio , per t9\ rappre^ 
jcmaM r impero Persiano , perchi^ quésto infero benché oon 
dain^ jgU £hrei ». die<ù fcrò adj^i «latetia di keto , co- 
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.3. Ec m quadriga ter- 3. E mI terx^o cocchio ca* > 
lia equi albi| io, quadri» valli hUncbi • e al quarta 
jga quaru. eqoi ' varii , %c . coechh ' vavulU pctz^n g 
lorces. vigorofi \ 

• 4. Et refpoa^ , de disi 4. £ 10 W/^ ali* A igeh , 
ad Aogelodi' , qui loque«> - che pArUvd in me : Che coff 
ba<ar in me 9 Q^idr font, fin qncJlf\'Siin0r }»iSì ' 
bflfov domine mi; / * 

5, Et cefpoQdit Aogdus , ^. E Angelo nfpofe, e 
&'.iit ad me: Ifti font qua* diffemi : .Qnelìi fono i qnai* 
tuor venti cali , qui egre-? tro venti del cielo ^ cheven* 
diuotuc ut fìcni corarn Do- gon fuor a per preferì t.irfi di^ 
inioaiocc omais terrai. TJdJ7z.i al Dominéitore AitHt* 

6. la qua cune equi ai- 6. Quello , 4ut^. aXi€M i 

i • ' • • - • j,, . * ; 

me quando fu impedita la fabbrica del tempio , t quando Assue- 
ro marito di fisthcc ingannaco di Amvk coadannò a moree cucci 
i Giudei . ' % 

" VtM. 3. M tit%f ueekh tévAU iUitchi . Il fondacofc delia me- 
iiuehia de' Greci • Alessandro Magno ftivor) nioleo fa naiid^ne 
Ebrea, «ade ai'cayalH di qaem cerM' cocchio è dato II 'colore 
bianco , color dì letizia . 

Al €fHATt9 toccUio cavaU! pe\yui ^ e vfgof<isi . L* Impero dc* 
Jloinani ebbe aiolta varietà di governo , e fu ora amico degli E* 
brei come -al' tempo dei Maccabei , e sotto Giulio Cesare, e Au« 
gusM» e mf^Èà ésti contrarlo « e aemico, eome a* tèmpi della 
spedizioae di Pompeo ia oriente , e'dlìpoi a* tempi df Caligola » 
4à Nerone, e finalmente di Tittf, e di Adriauò . * » 

Vcrs. f. ilu€s$t S0H9 quattro vmti del cielo , che venpuo fmrà 
t<. Dee qui sottinccndersi l'avverbio di somigliania omesso ncll* 
£breo, c aeila nostra Volgata, come si osservò altre volte, ^ac^ 
aci vnttM cocdli -ioao almlli a quacrro venti ; perocché queste 
quattro monarcbìe combacceranoa l*ans contro Taitn, carne £ia« 
no i venti contrarj, e la pvtoa tari abbartuca dalla ie60itda;« a 
cosi delle altre • Nel.'o sresso modo id Daniele f quattro regni 
•000 laffoinigliaci aJ quattro venti, che combàttono sui ifiare vii. 
«. Ma questi venti , c questi cocehi non vengon fuora se no» 
per ordine di Dio, e vengono a' piedi di lui per riceveroe i co- 
«mM^v peraacké tncte Jt j^eaci della terra non faranno giammif 
§€ iKSom queììo y che egli vuole, o permette * 

Vers. ^. iiHello > the $ téimHi air^^ ff* iMKra «me U hw' 
Ttit. retib. Tnn XXrie Q r« 
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gri , egredicbanrur in terram cavalli neri , fi move4 t/rr- 
Aqui.'onis : & albi cgrcffi /^rr/i di Jettentrione 

fant poA eos: 2c variicgre(« » i CavaIU iìdidfi gliandu": 
fi (uQC ad terram Au(li:|< fùn dietro \ e t pez^tati mtr.^ 

détron verfo il psefe di miz,^ 



li • 

7* Qtii aotem eranC ro« i. E fuifli , €b9 tréum 

buftiffimi , exìerunt « & quc^ robuftifftmi > nr/rì/i ckéfnftm^. 

rebant ire , & difcurrere brémavéM di fcorrere tufté 

per omneni*terracA < Et di« /4 ttrrm fi ^f^r^/i ^i/e 

xit: Ite, perambufate ter* jindun ^ {correte U terra % 

ram ; & perauibulaverunc e quegli fcorjer U terra* 
terram . 

S. Et vocavit me, & lo- 8. E qHfgìi mi eèiami t e 

cutus eft ad me , dicens : e mi paria ^ ediffc} Ecco che 

Ecce qui egrediuntur , in quelli ^ i quali Vanna mila 

r* di ittttntrìtnt * E* Jj notarsi come iIcHa prim4 monarckia de' 
Caldei non parla il Profeta , perchè quesu era già discructa • ( 
Persiani furono quelli» che portifoao il ftfoeo Mia guerr» ntU^ 
Caldea fjch'é sempre sesnaca nelle. Scrictmc per paeie 4fcccAirio« 
naie riguardo «Ua Giudea . / ' 

£ / fr^xjtf' inddrom vttso il patte di me:^^otf# • 1 profeti iton 
toccano le cose speccaaci alle altre nazioni xc non in quanc*? elle 
hanno relazione alia storia del popolo di Dio < Gli affari dell' 
Egitto condussero i Romani verso U Gjuilea , e la conquista , 
ch'ei feccr» finalaacnce dell' Egicco « ftf I) principio d^l aoggecca- 
asenco della Giudea ali* iaq^ro di Roma • V filficco è a metaodl 
della Giudea . ..... 

Vers. 7. £ q¥ests , che tranf fohmtìssimi , uteiti che fwnno ^ 
Ripete qui l'epiteto di vigorosi , e robusti dato ai cavalli del 
cocchio rapprescnrarifC l'impero Roma veri. J. Questi caval- 
li robuscissimi cbber br^mo&ia di scorrere > e di soggiogare tucr 
ta la lerra» e Dio permise loro di soggiogarla* Coi) i prediecco, 
«he aaehe la Giudea tarà aoggerca ai RcttunI • La verfioae dei . 
tXXé dioaoetra » che qaeici r^kus^ttim smo i cavalli del qnana 
ODcchio . 

Vers* 8. Quelli y $ quali vanno nelU terra di settentrione » bah' 
no fatto y che si fùsAsse il mio spirito te, I Persiani , che hanno 
eseguito i severi decreti di mia giustiaia. sopra i Caldei » haoiip 
calmato 11 mio farore ffgaardo a quella «aai^ae t II latore coi^ 
«epito da me contro Ja Caldea a motivo di aae scelleratette m 
Ma na akra afaso^picMca jda $• Ciralaao « al taal aeaaoi ha 

fola- 
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tèrran) *A<)uilofiiS , requie- Uprà di fiftintrUne » hM?j^ 

fécrc fccerunt fpirituniftì«.ua^ fatto ^ che fi pofa/fe il mié 

ÌA terca Aquilonis . . » . fpirùo nella terra ài ftt^ 

tentrUnt . 

£t fadiiin efl verbum 9. E il Signore parli 4 

Domini ad me, dicens ; Hìc y e dijfe: 

IO. Suine a xìàUxùgrz- 10* Prendi i donidiquel^ 

tiene, ab Holdai » & a To-* li della trafmigraùont » da 

bia, & ab Idaia : & vecies, tìoldaiy 9 da Tobia ^ e dé 

in die illa , & intrabis. venuti da BabiUnia V 

donàum /ofias % fili i Sopbo* i Adderai in tal iiorriB , 

niae » qui veoeront do. entrerai nella eafa di Jéfia 

bflone* . ' .i fiiUu0l0 di Srfania» 

tu Èt (ùmtì aurutti ^ Se th C ^indirai t ara ^ a 

argentom t ÌL hcità toro- t argenta ^ 'i^ nk f aitai r«f#» 

nas t ic pones in eapiie Je- nt da mimr$ falla tefid di 

fa fitti Jofedee frcetdotit Gf^è figlinolo dijoftdee fom^^ 

itìagni * * • ■ mo Sacerdote • 

Voluto hsciar luogo nella mia ves&ione , sarebbe « di intendere 
jper questo sf trita % io spirito profetico : i Persiani hanno facto 
Ut che le mie profetie si sono posate iopra la Caldea i Isaia » 
Geremia ètf«» avean predetta chiaramente la disttotione di BabI* 
Ionia » è deIl*4fnp<ro Caldaico , ed eeco che finalmente nel tempo 
"^decerminaco da me le lor profexie 9 cioè le còse tuinacciace dal 
mio spìrito nelle lor profeiie , ai sono potare sopra la terra di 
aecrcntriose . 

.Vcrs. 10. II, Prendi i dmi di auelli itlU trdsmigfdyoni > ecé 
Incendi V orO , e T argento mandato da ifnelli Ebrei » chi riatam» 
lotfOra Oe* paesi ^ dove foroo trasportati » Il ^ual oro , e argett* 
lo lo liaono portato ttotdai , Tobia « e ÌJaia i quali ta ande* 
rai a trovare il tal giornu in casa di }osii figliuolo di Sofonia 
Venuto ancli*esso dalla Caldea ) dorè quegli hanno ospizio ^ e fan^» 
ne corone d* oro da mettere sul capo di Gesù sommo Sacerdote* 
Vuoisi, che le coroiie fosser due, una di oro , T altra d*argen« 
to, benché , alcuni credano , che ti ioceodaiina ^oVooà per Gclik) 
e wi^ldtra per 2otobabelet formact di Oro» 0^1 argeOtO metcoll^ 
lo insieme, e tale fu il parere degli Ebrei preaio S. Girolamo § 
ma dal nostro rèsto non vedesi , che si faccia parola ài Zoroba« 
bele; e tutto il discorso del Profeta è diretto a Gesiì figliuolo 
di josedec sommo Sacerdote , a lui ^ dico come, portante la figu- 
ra > e il nome di un altio Gesù % per ragion del quale tutte ^uc'* 
aie cote aooo ictit^e • 

Ci,' • Vtw^ 
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12. Et loqceris ad eam, 12, E parlerdi d lui , e 

diccns: Hxc l'it Djminui gli ditéi: Quefle cofe dtccil 

^XTcituunj, dicens; * Ecce Signori dt^li efirciu : ecco 

vir Ori^DS nonicn ejus : i' uomo ^ il cui nome i l* 

fubter coni orietur» & (odi- Oriente , id ei germinerà 

^cabtt lemplmn Dyvpioo • ' da je fieffo , ^d egli idìfl» 

*^Lhc. I. 78.* ckerm ti tempio étl Signm . 

I). &c ipfe e^ftraet tetn- I3« Egli odifichtrà il'temm 

Iploiii Domino : & ipfe poi- pio 4/ Signori , ed egli fard 

tdbit gloriam 9 8c fedebic^ smmMntM di gloria .» e fii* 

dominabtiur fuper fotio* dtrd , # regnerà fui fuo tro* 

fuo : & erir r»cerdo» fuper no , e il fMcerdòte fi fiurà 

folio fao , confiliam pa- /«Z trono , r /.<r*« rr4 

tcis crit intei illos duos. quefli due unione di pace* 

" t^. Et cOiOns erant £ far^»^ far Anno 

Vert. II. £cco l* mmi» ^ il cui nome è l* Oritntt . Aaclic qui il 
Caldeo in vece Hi Oriente pose adJiriccura il Meisté, : tcc9 i* «#" 
ino 9 eho, nomoti il J^Ussìj . Onde il te «so é come tt qui sf or4l« 
jili^se al Profeta di dire a Gesù : questa eofona ^ che io ti pMi* 
iulla^c^sca , o Gesà figliQolo di Josedec 9 ti é darà non per 
re scesso, 012 per riguardo a qitet Gcsài eal cu e sei MOaatf ««e 

nella di|;niri rappr-senti . * 

£d ti gtrmhuTÒ dd se Steno ^ ec. Con questa espressione vie* 
ne ad accenaarsi il miracoloso coneepioiento del Cristo , il qua* 
je aeiit* opera di uocno vcinie dalla Vergine come m pollone d« 
^ua propria radice itmi, xi. i«. fi sì sa, che il ccmpio , il quale 
.«ari èdiHcaro da qaesc' Oriente* egli è la Chiesa 4elle (^mi riu- 
'i»ice^jielìa fede di Crisro. Ma siccome la stessa frase ; egli eiifi» 
theri il tempia al Signore^ e ripetuta immediatamente nei verscc- 
Ko ij. t quindi è , che S. Girolamo credette venirsi a indica- 
lé U Chiesa miliiaiice , e la trionfante : quella , che combacce 
sopra la terra nella baona milltia » e qaelU , che regna oe* cieli 
con gloriar . • 

Vera. 15. £ siederÀ . r regneri sul sm trino , e // tieefdore si 
stxri sul SM9 tremo . fn Cristo sari riunito 1] principato > e il 
sacerdoaio > ed cijli sederi al Rovenio della Chiesa , c come Re , 
e come aomtno Sacerdote, e T una digniti non pregiudicherà ali* 
Jcra , e con aomma pace , e perfetto concetto ii aoiranno in lai 
ambedue • *Noti<t 9 che il relacifo iUow ai riferisce ai eroni , per-t 
ehé la voce Ebrea significante il soglio è dì gcacrc mascolino » 
benché ne! litino sia di genere neutro. 

, Vcis* ^4* ^ ewtns soranno tm monnmeuié per Jffele» 9 ec. S« 

Ciro- - 
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lem, & Tobiae , & Idaìs , uv nnnumenio per BeUm\ 
ÒC Hem , filio Sopboniae, Tobia, e IdaU^ ed Hem 
tnecnociale in tempio Do- figlinolo dì S afonia ttel (cm^ 

. 15. Et qui procu! font , 15, E i più Untani ver^ 

venieot , & cdificahunt in rànne ^ e Uv^re-^pno attore 

tempio Domini : & fcietis n0 iti tempio del Sigftore \ e 

quia Dominùs exercitoum voi een^fcfrete ^ che il Sij^o^ 

mifit ttìè ro$ Erìt au- re degli efereiti mi hé ìw^»- 

tem boc» il audito aadieci- déts s. vei . Or ^uefio .Av^ 

tis vocem Domini Dei ve- verri , fe voi nfeelterete 

(tri. T ' docilità U ppce del Signeré 

Girolamo crede, che i nomi dei quattro Ebrei 9 che av«no por^ 
C2CO r oro , e 1* atgento , fossero Incisi selle cproiie , le quali co^ 
fl) doveano serbarti sei rcmpto per loro memoria . Non potsiaoi 
éìft ài certo come sia avrensto , che Ii»ldai jria iqfoi detto fic* 
lem, e Jo«ia sfa detto H<m . 

Verfc. I f . E i più Intani verranno , e lénfùrtr^inM» Mtrorn» mI m»- 
^fo del Signore; te. Il Profeta predice , clie da* paesi più rimoti 
verranno moicissimi degli Ebrei portando doni » e oro , e argentò; 
•er aver parte alla fabbrica del tempio del Signore 9 e aUora co* 
nosceranno come Dio ha mandato Ini , e per bocca 41 lu' 
«sortavi) & preseaii a intraprendere la grand* operi ; onde debbo* 
no ascoltare con docilità le voci di Dio. Così alla spirituale tfdi^ 
ficazione delia Chiesa concorsero da ogni parte i Gcnrili lontani 
^no a quel tempo da Dio > e di questi fvron creati Vescovi > ^ 
Pastori > e Ministri del Signore» i qnall colla parol|t.j e ColTt* 
«empi» éciiaioa0s c propagarono la atcaia GMcia* . . • 
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' • • . v" V ■ f • 

e i " '■ 'CA- ' 



CAPO VII. 

/ Àiiiufti fétti délili £kni pt" settanta anni dilla r^N 
tivitéi n$n piac^um 4 J)h ^ pmhi iiHhù si- reità* 
vano rtilU hre iniptiti i Eurtazione alla fenittnta ^ 
Essi fnreno dispersi traile /jAdoni , (ere hi' jion ascoU 
tarane i loro ^refeti , f per le Uré inignita fu dfva* 
4tat0 il lera paese • / 

ji« T^T .faAuisi eft iti ao- 2. T * Anné quarto del.rt 

XLp no quarto . Oarii re« JL^ Darle USiinm par- 

gis » fadum cft verbutn Do-^ li 4. Zaccaria ai quattro del 

mini ad Zachariam , in quar- mefe tiena , dei di C^sUh • 
<a meafis noni , qui e(\ 
Casteu • 

2. Et miferunt addoroum 2/ Quando SarAf^r , e 
Dei , Sarafar , & Rogom- Hogommeleck , e la gente ^ 
melech , & viri » ^qui erant che erano c»n luì > mandapo^ 
cum co , ad deprccaadam no alla cafa di Die a fart 
facicin Domini: araHione dinanij at Sii«ore i 

3, Ut^ dicerent faccrdotì* . E ad interrogare i fa- 
bua donius Domini cxerci- cerdoti della cafa daiSigiem^^ 

<uom, proplietis, loqucin* re degli eferciti , e i preft* 

»• . 

Vtte* I» Ai ^UMttf^ iti mts9 nwo , c/a* «// C4*/r« . Qutsro nono 
mcifi corrispoMleva f*rtc «i nostro novembre, e pane al dicem- 
Wf • t*a»iia quam di Dario B^ììnoìo di Nistatpc era il sectiula 
nno dopo il principio della fabbrica de) tempio* 

Verr. Caratar ^ t ^•g<immeleek ^ e U {M#e » tht eran» cw Imi > 
mantlAfno te. Non dicendosi da qual ^uogo venissero i messi di 
S^arasar, c di Rogommelech , ciò ha darò occasione alla varictì 
de* seocimenci ; sembrami però assai verisimile, che quei \ che li 
Diandaiwi*, loutr ibcei abiranci tuttora nella Cai^ea , e goveì-> 
nari da Saratar, e da. Rogommelteli » clie doveano esser qnaii t 
capi di quella gente: peroccliè non pociii furono qoelH » ì qoall 
dopo la liberta data loro da Ciro si reatatpno in quel paese . 

Vcrs, 5. Dtbbt io piangere il quinto mese , « deèia io puri/uMT" 

mi a ((• Pyrificarsi vuoi 4irc io questo itto^o imitar^ V astinen* 



4et : Namqaid flpodam e(ì ti , iIm /tfr«' : Debké n 

mihi io quinto tnenfe , vel ' ficinitrc il ^Hittfù me/$ ». 9 

iàQ&idcitt uiedebeOf fieoc i# pHrificarmì , c-^;»^ 

jam feci muliii aflaii # h^^fatf già p$r molti anniì 

« 4; Ec fadom eft verbum 4^*. E il Stgnén degli efer» 

«Douuiii cxeidtuuui ad mot ròi f^rA 4 mr» v ^//k.* 
• dicens: - . 

5. Loqoere adomnempo- f* PotU m outo il popoh 
pulum tcrrac , & ad Tacer- p4f/ir , è ai facerdoti , e 
dotes, dicens: * Cum jeja- ^^/r^ij /<?r^ ; Quando vvi di' 
naieiis , & plangeretis in g!unaj?c , e faccfte tutto il 
quinto, & feplimo pfr hos quinto, c il fettimo mefc in 
feptuag^nta annos : numquid que fi i fettoni ^ anni ^ digiu^ 
jcjunium jcjanaftis raihi^ najh voi forft per moi 

•Jfai. 5S\ 5. 

6. £c cuni comedtnis , 6c 6. E quando avete tnatt» 
*bibi()is > numquid non vo- giater^ e bevuto % neh avete • 

^ * bis comedi ftis 9 ^ yobifine^ mMtgiate firfe per vd fteffi f 

tipfis bibiflisf • e 'bevuto per voi t ' « 

7* Numquid 0011 foiit 7. Non fon ellene qnèfe 

A varba 9 qoc locutut eli Do- h cofe dett4 dal Signore per 

sa dt*Natarei, come apparùce dal retto origfeale Il digiono, c 
Il latto del quinto mefC) era arato isricaito in memoria deiria| 
cendfo de] tempio abbrugiato da* Caldei «'dieci di qM)fneae»/ea 
' rtm» HI. 10, e xxxix. 8. L'alerò digiuno del setrimo mése , di 
cui é patlaco vtn. jr. , fu iscicuico in memoria dell;) uccisione di 

• Godoiia , e della dispersione di que* miien avanzi, che eraao«ot- 

dì lui 4* S,eg. xxv, if, , Jfrem, X|.I. X* ^-3* 
Vera, 4» Pégìtmasto vi fine ptr me? Penaatte voi a aoddfa« 
fare la mia gìaatiait« a riparare le 'ingiurie facce a me , quaiulp 
per tutti i settanta anni osservaste questi digiuni ì Voi digiaiiatce 

• pel dolore di arer perduta la patria, le ticchette , la liberti : pc- 
^ rocciiè se aveste digiunato per 'punire cosi in voi scessi i vostri 

• peccati 1 avreste laaeiato di comoietterne 1 avreste congiunta 1* a- 
aeineraa corporale coli* asciaenza dello spirico* JE ora^ che vpi vj 
siétt eaìiaraci , e arare mangiato y e berato . lo 'àfece facfo - per 

- far feaia del arostro preaente irato , scnaa peatare it me ». né ren- 
dere a me grazie della vostra feliciti. 

Vera. 7. 2(9n son 'eìUn» putite le tose dtttt dal Signert ie» 
M«a ri ho io tempie predicate le stesse cote per boeca de* 
^ ' Q 4^ miei 
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tmìnus in nianu propheta- mezzo de* profeti^ che prece^ 



rum pricum , cura adhuc 
Jerufalem habitaretur , & 
«det opulenta , ipfa & ur^ 
bfs in circuitu ejus , & ad 
AuArum ; & io campeaci- 
bus habitaretur ? 



dettero , quando Gerufalem^ 
me ira dhitdtA tuttora , ed 
ern piena di ricchezze eliuj 
e le vicine ciadj eU parte 
.del mezxjM ^ t le piémmtè 
erano abitate f 

£ il Sigwere parli s 



'8. Et fadum cft terbom 

iXxntoi ad Zactiattim ^ di- ZoieofiUf e diffet 

' 9, HtfeaitDomInQsezer* 9. Quefie cofe dice il Si^ 

cituain , diceilf ; Judicium gncfe degli efereiti : Giudi^ 

veruni judicate , & iTiiferi- eate feconde U verità y e fa* 



cordi a m , & miferaeioncs 
facite , unufquìfque cum fra> 
tre Tuo* 

IO. * Et viduam, & pa- 
pillura, &advenani, 6( pau 



te ciafcnn di voi frequenti 
opere di miferifordia co JmoÌ 
profftmi. 

10. E guardatevi ddf. 
opprimer la vedova , e il 



percm , noJite calumntari : pupillo , e il forejtiero » e il 
èc inalum vir fratti fuonoQ pevere ^ e ttiffuno facchini 



.cpgitet in corde (uOé 
^ * Èxed. x%. tu 
Jfmié u 
- Jer. 5. 28. 
1 1. Et .ooloerufit' àtten^ 
dere , Se averterunt fcapo** 
lam recedentem , & aurea 
foas aggravavérunt ne au- 
direni. 



im ùner fn§ centn il pì^priai 
franile. 



i i. Àia etUnè nòn ifoile^ 
te dar retta ^ e. 'ritelli voU 
iarone le f palle , e ingroffa* 
ron /' udito per non intendere» 



fffei profeti % ì quali dicetanò 1 voi » clie Ì digiiiDi ^ e le al- 
tre opere eiteri^ri soe coodite dAlo spitito di pieci ni dia» 
^pticeioao 9 e non ni osorano f yedi Uaia tvixi. 4« » Jeffom* 
«V. 13. ^ 

£ lé furti d$ mt%xodì j e le fUnutt erano aBttMtt • Viene a 
dire ) erano abitare in pace , e eòa siciiretta le parti meoo di- 
fese , e mc^n sicore del paese • / 

, Ver». Giudieatt setóndo la vérhi ^ #c. Ecco quello > che do* 
«vcino farej te foleTaao mmcnte piacete a Dio» e non iagaofia» 
fe.je nisil 

Vere* X4« 



Digitized by GoogI( 



C A P 

12. £( cor fuum pofoe* 
ruot ut adatnanteifo : néi 
au^irent legem , & verba , 
«quàe inifit Dominus ex^rcr-»* 
toum in /piritO/ Aio per 
manoffl proptietariiin prio-^ 
tona ; & faAa ett indigna* 
fio magna Domino citerei* 

13. Et faéèum eft ficut 
locutus eft , & noD audie- 
runt : (:c clamabunf, & noti 
exaudiam , dicit Doìdìous 
exercituum « « 

^4. Et difperfi eo5 pér 
omnia regna , qu± nefciunt r 
tk certa deroUu eft ab ets , 
eb qood' non eOèt tranf^ 
ieiis, de révcttens étc po». 
fnefont tertatn defider4ibilem 
io defectonii 



o VII. 



\%. E fi fccjtro un cuor 
di diaman^te per non éifcci^ 
tiare U /rxfr*, ni le parelé^ 
meffe dal .St^neire Mtgli ejer^ 
citi per mek,K^ elei Jpirk: 
. iù iif beéeà mì tftofeii , ehp 
ptieèdetten * £ ne venne 
ita z^^*tde dal Srgnore degli 
ef eretti . 

13. £ ne avvenne qndlloi 
che egli 4vea predetto ^ fen- 

che tjft deJJèYo retta . Cosi 
ti lino atz^tranne le Jlrida , 
ed io non gli efii udirò y die 9^ 
il Sighore degli ejerciti - 

14. Ed io li difperp per^ 
tutti i reMmi- ignoti ad ejfi,*i 
e U hf .tmet refli indefi^ 
Uz^ione I nnk $J[€nd9ivi cii 
Mtdetffiy e veniffe : €ùtì t^ 
tifTM di deiitiii UMiinfòn^^ 
ùt Hit di/m»» . - ^ / 

. Vett« 14* £d fi U HhpertS per tmtti $ reami ^ et. Oltre i! graq 
Mìnrr* di quelJi » dir furoao. CQRdotti in iscàiavicù nelU Cai* 
dea » moltissimi Ebrei $i fagfirono ncU* Sfitto 1 IicIIé Siili ) 4 
at* pik rimoti fasti • - 
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CAPÒ Vili. 

Ifi Siiff^rc affligli il suo pppoh d motivo di sui ini^ 
fuifs, i--rendet$€ vuotar ài diifénti Gerusétlemmf , 
# sdeiì0 tlU S4rÀ popótatissimn , € saréft felici i 

suoi cittadini^ pnrc hi' servano il Signore . Naz.ioni 
straniere , che si u/f iranno can essi a cercare il Si^ 
gn^re • 

I* T7 Jl Signore etegli tfet' 
jCJ citi parli ^ idijfe: 

1. Quefit €•(€ dia il Sì^ ' 
istori degli tferciti : ho 
MHtù ufto Kilo, grande per 
Sionne ^ e il fnio zelo per 
lei acce f e in me gr,mde in* 
degnaz,Ì9ne , ' 

3. Oli e fu co [e dice il Si- 
gnor degli e f creiti : Jo fono 
tornAto a Sionne , e Abiterò 
nel meiLz/f di Gern/alemme ^ 
.Jbitur Jerufalem Civicas v€- e (serufaUwme fard .chia- 
*t\Uth > Se Mons Domini mieta città della verità « e 
exercituum , rooos fancèifi- il monte del Signore degli 
tàtm» efercitiy titonte fante ^ ^ . 

' Vcrt» %• h ho atmto rnno ^tl» graifie per Sioem > if* Qiimm te* 
lo significa l'amor geloso , e ardente di Dio verso la sinagoga 
taa sposa, di cui p:rciA punì egli severamence le tnfedclti , con 
cui ella si disonorò , e oft'cse indegnamencc il suo sposo • Ma 
perché Dio vede nel cuore di quesca sposa scncimenci diversi da 
qtic*di prima, vede* che clU ncIPafiBitione si é trrttènxkt. tht 
concepir* gran desiderio di caseie rinafta con lui » egli perciò con 
molti ìnniiì le prooiecct di comare a lei) e di scarti con essa 9 
e di seinpre amarla» e proteggerla. 

Vcrs, 3. Citti dell* verità. La vera religione, il culto del ve^ 
(0 Clio sali in GerusalcniAe « Non vi saraooo ^ià i4oli , né gen- 

tir 



^. T?T fadtam cft vec 
X!/ bum Domini exerci- 
' %uuni 9 dicens : 

2. (feè dicit Dominus 
>3cercitOttni ;. Zelatos fuin 
«fiion zelo ma^no , & indi- 
gnaeione roagoa zelacus (om 
cara • » * 

3. Haec dicic Dominus 
exercituum : Reverfus fum 
ad Sion , & habitabo in 
medio Jerufilera : & voca- 
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4. Haec dicit Dominus 4. Qii:fic cofe dice il Si- 

cxcrciiuuLii : A-Jhuc habita- gKore dc^U eferciti : f^i fa- 

bunt fenes, & anus in pia- ranno ancora dei vecchi , e 
teis Jerufakui : viri ba- 
culus in maou ejus prae tniil-- 
titadiojC dieraiQ. 



5* £t platee ctvitatiscòm- 
plebuntur ìnfantibjus , ^ 
puellis^ lodendBusin plateis 
ejos i 

. 6. H.TC dicIt Dominus 

\ ' exerciiuum ; Si videbitur 
• difficile in oculis reliquia- 
rum populi liujus in dìebijs 
illis , nun^quid in ocuiis 
meis difficile erit, dicuDo-. 
tninus exercicuuBii 



delle vecchie donyic nell^ 
p! tz.7i4 di Gernfalcmme , e 
d( ,s/i uomini y chi porteranno 
il yAfhm pfT /4 lÈtùltm €iÀ 
lor0> 

y E te pidzxi della cit- 
tà faran piene di faneinllLy 
e fanciulle , ehe fcherKeran- 
no nelle fue pim,e . 

6. Onefle cofe dice il Sr^ 
gfiore degli ejerciti: Sequefto 
p.irrà difficile in quel tempo 
treW effimazjonc di quelli , 
che rim^irranno diqaefio po- 
polo^ farà egli difficile per 
me , dice il Signore degli 
eferciti ì 

tilfsche superstiiioni , c Dio solo sari accorato i» questa città • 
Questo attributo > clic fu passjggcro riguardo alla Cìiudaica Gc^ 
nisaifmifie , é ftrrriboco costante, invariabile della Chièsa dì Oc* 
aù Crino, fUtmàt t hase di verità » come dice T Apostolo I» 
T/flK.MK if. s pcFocoM cfuesra 'Chiesa è arati «anyre t e «card 
nella verità , da cui non pufò deviare giammai , perchè elU tra 
per tuo Maestro Gfsà Crixro , che è via, verici* e vita , -t ha 
acco lo bp»riro sanro > eh' è spirito di verità. * ' ^ ^ 

E il monti del Stgntre degli eserciti • Sembra quati ripetere 
)9«el*luogo.^i Iiaìi it. f atìtè^ émdUnw A wamv del Signore ^ 
« alla eàsa .àel Dk de eiaeM». Il monte di Sion «W>-tai»o > e 
coosagrito a Dio , percbé ivi eri II tuo tempio . J 
V«r«. 4. tf. yi réranno anemk dé^tttéehe» ec. E* descritto qui» 
e ne* due seguenti versetti \* ingrandimento di Ger«$alcn^ir.c » c 
li moltitudine, e prosperila de' suoi cifcadinì . Quelli, cheavea- 
•no veduto, o udito a dire, com' ella era piena di popolo prima 
««Iella eaiciviti ^ vedendo adesto a quale scartet'sa di nomiDi fotae 
ridotta, non si tittmaginavan^ eh' ella fiotetse f^mmai tipieliare 
r antica forma. Ma Dio dice» «he quello > che a ciodiaio de{^ii 
uomini parrà difKcilc ad avvenire t tahl facil cosa per luiit ed*;<à 
..ia iaidj f axcitè ia ^icmecfc^ 

« Vcrs. f* 
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44 PROFEZIA Dì ZACCARIA 

7. Hxc dicit Dominus 7. Quefle cofe dice il Si» 

cxcrcituum : Ecce ego fai- gnor e degli eferciti : Ecc9' 

vabo popLlum meum de cÌtc io trarrò falvo il mio 

terra orientis , & de terra popolo dalie terre di oriente ^' 

occafus foli^» € dalle terre di eccideme, 

t. Et adducam eos , & S. Ed ic li ricondurrà dd 

iììhitabunt in medio Jera* Abitare in Germ/éiemme: èd 

falem : & eruot mihi ia p<H ei faranno mìo popoh^ ed Ì0 

polum , & ego ero t\i in / iore Die nelU verità % 

Deom, ia ventate ^ & io i fiilU ^tHfiixjM. 
jttittia • ' 

9* Hce dicic Dominos 9- Q^^e/le eeje dice il Sii 

xerehmim »• Coofòrtentur ^wr degli eferciti i Prendan 

•fnatlus veftras , qui auditis vigore le vojire braccia , • * 

in bis diebus fermones iftos voi^ che in quejìi giorni <«- 

.per OS prophctarum, indie, fcoltate quejle parole dalla 

qua f andata cft domus Do- bocca dei prefeti , ora che fi 

nìini exercifuum , ut tcm* ftn gettati i fondamenti del- 

plttHl 2dÀ£caxc;tur. la cafa del Signore^ edellé- 

■ ' ' ^ fabbrica del tempie. 

Siqoideni ante dìes 10. Perocché prima di qne* 

tHos fnereei fiominum non ^ fH ziefni ili uomini lavora" 

ccat» oec m^rces Jumento-* vane fehxA ire , e h .bifiie 

- yert» 7* ^ht io trarrw hIw il mìt popoh dalle terre 4t_ 
erìmte , te. Non può il Profeta parlare delle feliciti della terre* 
aa Gerusalemme t sen2a volgrr trarrò tratto gli occhi alla Geru- 
salemme spiriruale , alia Chiesa di Cristo ; perocché non è da 
dsbicire 9 che il popolo , che viene dalle terre d* oriente , e da 
f nelle' di occMcnte, non tia quello, di coi parlò con tfoiill ui^ - 
nini Cristo dicendo aftU Ebrei t FirrmèwfnM da e mmee ^ e fa 
jteeiéimte , e taretmo Msshi e menta §en ^Abrmmo « « Itane » • 0mi- 
49hBe nel regno de* cieli ^ Matth.Tlii» II* E questi Mranno popol 
di Dio j ed ei sari loro Dio nelU veritit e nelU giutti^itt^ per- 
chè essi a lui renderanno culco , con fede verace , e sincera » e 
co'aiiitti, e saaci loro costumi, ed egli con verità, cioè con fé», 
delti » adempierà a fiifor loto le ave tqiserkotdiofe p rooif tse^ k 
adempierà con {calti ^ e ^ianitia. . ^ ' • 

Vcrt. IO. Prima dt- af^tfi $iemi gli uomini lamnevmm tenx* 

, fro te. Prima che voi fotte rurti risoluci , e d'accordo nell'in- 
naprésderc la fabbrica del mio tempio t «ìmmui.com yi riusciva 
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rum erat ; ncque iuCfosóiici, 
neque exeuntierai pax pr« 
ifibulatione : 5c dim'ifi om- 

nes homioes , unuraqocra 

II. Nunc autem non 
jùxca dics priores ego fa 
^iam reliquiis popoli bujas, 
dicic Dominus exercitoutn, 

la. Sed (emen pacis erìcs 
vioea. dabit fcuftum (oum* 
^ terrf dabtc germeo rnum, 
& cobU dabuat rpcem fuom: 
& poìnidexc Ciciam reli- 
quias poputt bojus uoiverfa 

.hxc . ' , 

13^. Et erit : ficut etatis 
roaledi^lio in Gentibus,do- 



O Vili. 4J: 

njivano , ave^no p^u 
f»9nvo Ài quelU irihoUti^r' 
ne , e io la fciay4 , che iutti 
gli Homtvi fi inqHietdJfm • 
^/i nni di/ri . . 

II. M^t aicffj non fArhi^ 
come per lo patj^io alle re^ 
Uqtiie di quefìo popolo , diCC 
il Si^rture de^li ef(rciti \ 

la. Ma farAìiNo progenie- 
di pace 2 U viglia ^ dar M ti 
Jho frutto , $ U urrà dars 
i Jhoì germi ^' € i cicli ^4- 
r^nné U Uro rugiAde \ • dì 
tHfU.qiuft* co(e dariU f»/- 
fefo a quefio popoià. 
. 13. £ atfvirrdt cbeficc^» 
me vfi^ 0 €Mf4 di Giudd p 



feliccmcnce . Gli uomini , c i giumenti lavoravano a coltifare U 
terra, ma le fatiehc , e i sudori desìi uomini , e de' gìmBMM 
non eraiio rieompeotaci dilla, terra» che era scerile | code e f •! • 
•« f Yostri afameiiti Hcieceia fame . Vedi jiggt» ti. .'^ 
La pace non era tra voi, c) percké i ricini Samiritani , » 
Miti ce ift*Ìdio»f del vojtr© bene non lasciavano occasione di 
darvi noji, e disturbo, e tribolazione , e sì p rchc nella ««sia 
vostra afflitta , e «cenaaca repubblica 10 pcrmccieva , che 
<iissensioni , e diicordie , onde vi turbaste » e vi laqulewite ' gli 

UBI 

Veca* Smrmtl§ ffgiMk di fM€0 * Viene a dire progenie di 
benedifloiie, progenie, che avri tranquUliii $ prosperiti , e ab- 
.^ndahza di onni berte. II nome di pace comprende ogni sorta 
di felicità - Tutti i beni temporali promessi 2 questo popoU 
da Dio sowo figura dei beni spirituali promessi dal medesi- 
mo Dio a tutti qucUi , i quali dalle vie dèli* errore , e del pee- 
«aio coroaao a lui, c divcngodo vive pietre di quello spiritua- 
le edifisio» di cui egli stesso é TaicUtetto, e Jl padrone, ,aoe 
ideila Chiaia. • 

Yu#» ij* Siu$mi a«# é » t irnvéttt m*l€di\Ì9H€ te. Voi J^^^^^r 
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4$ fKOVEZlA Dì ZACCARIA 
IDUS Jiidai &domu& Uraelt ti è cafa di ifràtU i 



Ce falvabo voi ^ & etìtis 
benedìdib s nólite ttraere , 
CQoforteQtttC maau£ vefttat* 



genti \ cósì^ié vi falvirì^^ $ 
Jantt hwditiotte ^ non $i* 
mete; prendan vigore li ìr## 

Jire htiicciA . 

14. Perocché quefie co/i 
dice il Signore degli efer^iti : 
Siccome io rifcioei di per- 
CHOtervi , perche ézd ira mi 
provocarono i padri vofiri\ 
dici il Stgnon^ 

15. E non e hit tompét/" 



14. Quia hxc dìch Do-» 
mìmis exercituum ; Sicut 
cogitavi ut atfl'E^erem V(;s , 
Com aJ' ifacundiain provo^ 
caifeat patr«s vedri me 1 di- 
ete DominuSy 

1%. Et noQ fom mifer- 
lti»i: de convèrfus cogitavi ficmt così vilgettdomi a v&i 
diebua i8is ot benefa-^ fVr ^hì/H gicrtti ^ k§ Hfiluié 

di titti^Cétri iacdfd di Gin* 
dd ^ i Gititfédinmi i M 
amiti . 

16. Q^neflo Mduftqné è qtul* 
io , che voi farete i Pàl^H 
ciafcuno di voi verità Col fuo 
projftmo : fitte alle voftre por- 
te giudizi di verità ^ i di 



thm domili Joda » 6c Jero-" 
Cilem.* oolite timere* 

i^. Hre^ fuot ergo ver- 
ba, qux facletis: • Loqui- 
mìni vetitatem unufquifqae 
cum proxirtio fuo : verità- 
lem » 8c judìcium pacis ju- 
dicate in portis ve^ris • 
• Ephef. 4. 2j. 

17. Ei uoarquifque ma- 



17* S niffuné' muchmi in 



te oer ]*adJtectd ei*er i>fopoltl come eiéniirte -^ tA i^poltf 
Jedécco da Dio « e sarece dead pcU* avvenire come esenipio di 
popolo bcQcdfrro» e ricolmo di cotte le felicici) pqr«ilé ìedcii ai 
suo Dio > e da lui amaro > e prorccco coScancemence • 

Ver£* 16. Tarli ciascuno di voi veritÀ col suo prossimb • Questo 
generale precetto^ col quale si esclude ogpi doppiezza « ogoimeai- 
togna , ogni tiitittlaxioae 9 d rij^enite sovente ne^ IìIncì s«mI del 
Vecchio 9 e dei Nuoro *fet;amente « Vedi tv. ày. • 

Téu alU V9sni forti gimli^J di vitffà^^t di fdet , Ailepotte^ 
dove stanno 1 vostri magistrati ; si giudichi fecondo la veriti , e 
senza accettatione di persone > e senza riguardo al favore , od all' « 
interesse ; e si abbia in mira .di nscabilìfc. ia face ua 4uc*» ehe 
coocendoao» — 

' Vslt. t9$ 
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luni conerà amicum fnuin cwr fu^ ingiufliz^U CMtré 
ne ccgicetis in cordibusve- it /ho froffimo . g abbiati^ 
Aris ^ & juramcDtum mcn- averfione ni falfi giurémin^ 
dax ne diiigaiis: omnia enim. iih perocché tutte tkifte 
bsc lune » quas odi , dicic fi» cefi 0diùfi d mé^ ^ ii 
Dominus. Siinore . 

I8. Et faélum ed ver* iH* £ ii tbgH 
bum Domìni exercitutun ad ifireiti, pé^lèmm % # 4tJ[e : , 
ne , dicens t 

' ff.t Hce dìcie Dominus 19» Quifiecofi diati Si* 
exerdtuum; Jejunium quar. *gn»re dtgli eferciti : Il di'i 
ti , Se jejaniom quinti , Se iiuno dtl quarto , e il digiu^ 
jcjuiìium feptiini , & jeju- no del quinto ^ e il digiuna 
nium decimi erit domui Ju- 'del feuimo , e il digiuno del 
da ingaudium, &lactitiain, decimo mefe fAran^to per 1^ 
& in fulemnitates prxcla^ c^ifA Hi Giuda giorni digau'* 
ras: veritatcm tantum , ^ dio y e dì ienz.ia , e di iVr- 
pacem diligile • Jtgfic JolennitÀ : fola ch§ voi 

^Ì4ti U . Viritjè 0 U 

Vert. i^. Il digiuno dtt ^àrté , i il digiiim ^ d»l quinti , 
ficco in qual modo gii ihtei a* tempi di S. Girolamo rendcvaii 
ragione lii questi digiuni. Il digiuno del qsarco mese ai dicia- 
sccce delio scesso mese si osservava » si perchè, in cai giorno - 
Mesi fceiMltiido dal Sìm gfttò Tia , e spetiè le favoir delibi Hg* 
gc Exod. xwUi< ÈÌ perché in quello «cesto giorno comh^oiaro* 
no' a far breccia delle ouira della citci assediara df*CaÌdei Jerew. 
LIT. Nel quinto mese nata seditione nei popolo j^er colpa degli 
esploracori mandati a visitare la terra » santa fu condaìinaro il po« 
jiolo ad essere per quaranta anni pellegrino oej deserco , dove 
perrfoiio cucii i mormoratori , }(iiMf« 'siv* • e in quesco. stesso 
mete f»- lueendiaio il tempio prim da NatMcbodoooior 9 Indi 
da Tito , e fiiialininice tono Adriano fu eipagnaca la città di 
Bether , dove erano molte mfglitja di Giudei , e sopra il Icogo , 
dov'era il tempio » fu facto passare Pararro da Turanofo Rufo 
Nel settimo mese fu ucciso Godolia » e furono dissipati gli avan- 
ti di Gerusalemone Jertm. xxxix. x^i. Nel deciino mese fizechie" 
U» e cucco il popolo > che era nella cajciviti a Babilonia ebbec 
la niMiva dalla roftiia del tempio-^ Gli «Mal anodenii , i qua- 
M'oaserrano ittctora qoesii d%ittal » M portano altre ragioni y 
ma crederemo kio^ piuccosco a quescl 9 che a* loro maggiori ^ 
I quali Ift'coea cala «oa pocctano a^ca .aouv^ 4i .va)cr gabbai» ' 



/ 



»» PROfEZìA BI ZACcMìA 

20. H«c dicit D.)minus 20. Q^efi$ cafe dice il 
éxercituuni ; LF^quequo ve- ' Signure aeglt efcrari : Ver- 
Diane populi , habkent ranm aneor/i i popoli ^ ^aH* 

10 civitatibus malcis, Ur4Mn§ motte' cittÀ; 

%u Et vadane babicaco*^ zu E s^' ^bifÀnii doU 
)res, ttous ad akenim' > di- mna éuuteramo a din 49»^ 
pMts t Eamus , SC'à^^tt* dett^Mltm i. Ahdiaaù (K jà^ 
conur iktìtm Domibt , * • rr Wé^tJtéfn' MnumÀ ni Sl*^ 
iqiUBramttS Oomiooin exerci* gnon , e eirehiàm9 il Signi^ 
fvoiv: 'viiam •Itam ego / r$> degif tfirHH^i .t^fjlWÉa 

' ili** fit yeoienc popoli muK 22. £ vertmun malti 

11 ^ &' gemcs robuiljr/ ad p^/i, ^ naz^ioai pofftmmQtt^ 
iquasrcndum Domili umexer- ' Cétte il Signore degli efer- 
kicaura in Jerufalem , & citi in GerufaUmme , e a. 
^ep cecandani faciem DomicH • ftr orAuonc dinaojLi d.Sir' 

' ■ ■ ' gnàret» 
* aj. Harc dfct't Dommts» a). Quefie cofè dice H 
exercuuum.: la àiebos iUis^ S^mre degli i/creiti. 



te S. Girolamo 9 if « jffNeVai Imm fiiaicke 4ii f tè^r^ 
Jioro pofterj ? 

Il Sisnofc adiinqQC dice, che que* giorni di digiano , e di 
'Aralo'') difcrranno pel popoi suo giorni di Jecisia , c di Cesi* » 
«crché egli Im ria^lino 4i canaellare eoa «travi ìatigai favoci iuot 
la menioria delle pamce caiamica • . . m, 

Vers. zo. f^ertmm^ m€$ni $ fpUi % et. Le tkti di òiada rima- 
se fin qui deserce, saran popoUcc .ii abiueori ; di quelli» che 
neranno dai yar) picii , pc'quaJi futoao dispersi. 

Vera. IX. E »bhétnù dell* un* andtrann» te» Notisi » che 
pwlla Volgata /love si legge coaiunemeoce vadant ÌMbstAfrtt unu^ 
0à Mhwtm , dee leggerei t a» v»imt$ MvWm miui mU mite- 
Ydmi che COSI porci 1) testo- origina le • £* q«l deferisca, k pia 
sollccicudine» e il iervore» col quale » rtataurato il coapib » «i 
csoicersano soambfevolmenre i Oiudq a concorrere nelle fesce a 
Gerusalemme, e a frequcacarc Ji casa di orasioae >• onde le vie 
di Sioone siate in iuue per caaco ceuipo saraano baccoce da graia 
frequeitta di popolo • $ ] 

Veri.' aa, a|. M vtfftmm mki pfU » « mtf^kmi ìfttenti , 
Veramcttce I Giudei dopo la cattiviti cbbet ito coofidcrevvi bb* 
mero di proselict di varie nazioni | ma qni si parla di inreH po. 
poli» .c 4i naaioai fnuenci » iche meberanno Dio in Getusalem» 
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in quibus apprehendcnt de- 
cem homiaes ex omnibus 
linguis Gentium, le appre- 
fi?ndeDC fimbtiam viri Ju- 
Ó2e\ , dicentts : Ibinauc vo* dicettéU : Noi vtrrtmo c»rt 
bifcum ; andiviinas eoim fiao* vn\ fertcehè éUfhUm^ imujà 



O Vii!. 4^ 

jéiYÀ ) qtiandé dìtci uomini 
di ogni lingHA , di ogni ;i4- 
xJone prenderanno pelle frdff» 
ge delU vefle un Giudeo , 



, me 9 e a lui porgeraiui« It lorp pnghiasi i* « ^lam a inrtre sa- 
xionf» i ~ipir4dttiiiei sappiano , che abbracclaron la ptofetsione 

del Giudaismo, e la circoncii ione , ma p;r forza , e coscrecci a 
farlo da Giuda Maccabeo ; e non eran allora gran cosa gli Idu- 
vSuci^* Ma qui noi veggi jinao popoli moiri 9 t nazioni posseoci 
. cer^arr il ^Dio degli Ebrei » e cercarlo C(»|i tanco ardoie , che 
àn naniero di «oiniiii dimai di patria « e dì iingua ai mecterau^'- 
aitollid' a aii Gittdeo f totofio a Pietro , incorto a Giova- 
ni , o alerò degli ftposcoir )i e j^i^fiando lo pelle frange del tsoo 
mantello Io pregheranoo, io fcongiureranoo ^ che gli introJuca 
nella Chiesa 9 li faccia meqfibri di quel popolo , col qual ei già 
aaaao , che si sta il Signore • £d è diaoscraca la prooca » e im- 
tpicnsa propagatine della fede , onde tf vedri avverato appuatl* 
»o f uello , ciie diceva Criato t Lm mosot h moled , e gli •ftrétf it- 
^f» foAi» Im» s* ». Ivtmnù alle frange * che gli Ebrei aveaoo fai 
ÌOf maacelli vedi 3^<<nf. xv. ^t. Del rinnanenre gli Atti Aposco* 
liei, e le leccere di Paolo moauaao ad cvideaia i' adcaapifieKO 
ili«q«cica profcaia» 
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C A P O IX^ 

VufitiA €§ntré U ritti di Ha Stridi 9 mtètré i sm^trU 

tilistti. it Kt dristé vmÀ 4 Shnni j$it1tdè 

un asintlle i tolte le ^utrre , ngnerà in piefta pd^ 
ce* t-gli irediafite il j^tj^ut del juo tettamento hé 
tratti fucri della fòssa i pti^icnìin. Jl p^pcU eU J)i& 
gUtrÀ smma ftésperitÀ^ pertéè J)Ì9 JarÀ sia profet-^ 
tart * . . . • ^ ' . 

« 

It /^Nu5 veibi DcmiDi i. A Nf:unt.iù peféttti itt 
\J in terra Hadiacli , J\. Signori ptr U terra 
& Danafcf rcquiei cjus ; di HadrAch ^ e di Dan)^fc9 
quia De mini efì ocdIus ho- ff'py^ di cui quella fi r/p«- 
tninis, & OfllAÌU0l tlibuum f^l perecchè l' occhio del Sir- 
IfraeK iftere mira gli uomini > # 

luut lè trilU di Jfraele. 
\ Efnatb qucqué iH ter- 3. jifjche Emath è deilif0 
-niinii èjtis , &c Tp^( t ^ » termini deli' aptréttttio, d 
•Sftfofi / a^uniferunc ' q oip* TÌT0 » # Siièné : pércU fi 
.pe fibi /tpiemiaài vtììét^ ' aneiàn^ itép fauwCa* 

Vert**t« Pirr U urrm di Hédréch, < dt Vannu^Oj S9fra di eui 
mnila'ti fifsa't Viene • dire in evi lladrach conmfa» Non ab-^ 
biafli nulhi di ticàro intorno a) paeac di Hadrach 9 ma 5j vede 
• Al questo Jncgoi ch'^egli dovea essere nelle vicinante di D;mi-» 
ICO» nìcntre si dice, che Hadrach confidava nelle folte di t)z* 
ma SCO • Le profciir , che qtì si leggono contro Ja Siria, i FiK* 
atei ce. ebbero il loro atirnip^menro rella spedizione di Alessan- 
- dro i] grande, il quale lOf^gicc^ tutti questi j^aesi* Ttrécth^ V 
. facAra M .Sigmf mira et I IXX'» e intra Ir antiche verafont 
hanno il senao cfprcsao nella nostra Teralone* Dio tiene %]ì oc- 
. chi aperti sopra tarii gli vocnìni^ccme sopra le triti di Istaele 
suo popolo j e punisce i peccatori» c xinnnera ifiustt diqnijlifn» 
qne natione » 

' Vera. a. ^nche Lmath t dtn$ro i tiìptìni dtW emtttinvf y « 7*/- 
' n, ec» la profeiia ai estende anche ad Eoieia citrà famosa dei- 
' ia Siria, c a Tlio, e a Sidone cirri della Frnicia* Tetta la Si» 
ria in Ucfiafino icnpe) e ce» scaoMa feliciti fu ccnqiilatata d» 

Alea* 
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3. Ee ^ificavit Tjrros T'ir^ faibricMP i 
muoitionem foam« 'tt coar* 'fu^i èafuétrdi » ^4 am* 
Cervavic àrgeotum qoaAhù- muffau urgiffh tom fe foffa 

' * mura , * & aurom ut*, liicùn) i t(ré \ (omt fi f<^\àtl 

platearum . fan^o ielle pi'uzjté^ * ' 

4. Ecce Dominili pofli- 4. Ecco che il Sitneire fi 
dehit Cam, & pcrcOtiet in ne impadronirÀ , e fommtrm 

'mari fc-rtitudinem ejus , &C gerà nel mare U Juapoffan^ 
hzc igni dcvorabitur. ' z^a ^ ed ella JarÀ div»r4$fi 

dal fuocQ . 

5. Vidcbit Afcalon , & 5* t^^ "^ìfi^ AfcaUn 
tìn:tbit ; & Gaza , ìk dcle- rimarrà shizottitéiì e Ga7^4 
bit nimis; & Accaron , quo- fi addolorerÀ^ ed anche' Ac* 
utadi eoofufa ef! fpès ejus : c^tren\ perche f /vanita (4 
& peribft Ttx de Gaza : 6C Jua fperdnidz e Gieis per^ 

lati non hdbkabitur • derà il fuo re ^ è Afedle» 

' féerd eUféhiiMs • 

Alcèufl.'lro ! tirrì gli jerr« molto da fare, e'Pamdio dm* set'» 
te vat^ii , e fiHalinenre U ci:ri fa espugnata , e fotti gli uomi|iÌ 
furono trucidati, eccettuati due mila, che furono impiccìitr , eie 
donne, e i ragazzi furono venduti schiavi* I Fenici, c partico* 
Marmence qtie*di Tiro, t di Sidone, erano rinomati pc( U ^\pX9 
Induttria» e jacge^a ( vedi £%eebé xKvzli» ) c U rlc^&etic 
acquiicact col floridtstimo loro coninercio da qvclic doe «ìici • 
ar»o iitimeitic» 

Vers. 4. Sommergerà ktt mari te sttà fstanXf • L6 iMXi Ctil^O 
)a ricchezza, e li possanza di Tiro, e qursoif Alessandro \e fece 
tntte sommergere» Vedi Curzio IH, iv. Ed elU sdrÀ dh^réta dal 
fuocù. La cirti fa consumata » e diicèutta col fuoco messovi dai 
'Macedonio Vedi Arrlano, Glnsciao éc* 

Vert. t* Ufi ¥itnt Asuìm Vimmifà tUjMehae ee* ta taffll* 
flntioae di Tiro c^spieri di spamto i Filliiti di AicalM , di 
Gacà, e di Accaron t pef ceche non avran pià speranta di tolte* 
nersi conerò le forze del vincitore di Tiro. Gaza, elle a Iti chiii« 
se le porte dopo due mesi d* assedio, fu presa , e Beri, il qua-* 
le la governavra sotto i re di Porsia , art^cca^ pe* piedi ad «n 
cocchio-fa'irraìéliiaco- intorno alla dt^« Prima dell^aiiedm di 
Gita AleUaodro andè a Gemtaleikime» e . fu ricevilo' da:' Jéddo 
somi^o Sacerdoti', e crattè aaMievolifteoit gli filnti. Giuseppe" 
Anti^, al. uU* Ascalon dovette essere rovinm anch* essa da 
Ale^jMUidro , copie dica, il «Ptofeta « Vedi. 4^«9r',4.. li. 
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5 2 HOVnzU DI ZACCJRìJ 

6. Et fcdebit fcparator in 6. E ^i^eto férà U feie 
Azotu , 3c difpcrdam iilpcr* dilh ftrAniero , e io ^bixnt* 
biaiv Phiiifthinorum . terò Id fuperùia de' Filifiti • 

7. £c agfcratn (anguinem 7. £ torri dédU tocca di 
de oro eju|„ 4c «bo** e/p il fangne^ e U Uro ah 

Miinauooes ejus de (ntdio bminuz^ioni di f^tf di /#r* 
deoiiiuii ejos» ^ reiìoque* dfHÙ: ed èglino pure rimdr" 
sur diim ipfc Oeo ooftro» wdnnp fcgiitti mi pi9 nejho^ 
ÌBc mt<|aafi dux in' Juda» # fdtéinnù epmiun €Mp9p0pùh 
/Se Accaroo qu^d Jebufcas . 4tt Gimds , # AKé»9n fétd 

f^tU Jelfufeo. ' 

Vers« C, £ y4%9t9 sji à iti* dillo straniero , ec. La voce Ebrea 
tradotta da $• Oirolamu con quella di sepétrMior , propriamente 
•tgAiica qh basrardo» e alcanj I* iatendoiio di AKeuanJro « clie 
yoìct etm credttco figliuole di Giove: ma eìb significa aoehc 
•00 atraniero , uno tii airra casa, di ahra faitìi^Iiat di aicra gen- 
te ; e questo sembra il miglior senso in qaecto luog», «nde ver> 
ti a dire il Piofeca, che Azero s:iri popolaro d« uomini di ai- 
tia Qazione, caccjatine i. Filistei , <arà popolato .da*Giuiei, • 
.4^,9^miiii didliverti pacai. Il Cild)M parairtiò «. X« €né0 diXsru» 
It f4iiir# f|i«M^«ÌMi« MI A\on -f § finsii àtO N nm M «taM titmtSni , 

«MI 4««>i* /4<^r« . 
Vcrs. 7- 7*"»-^^ i«ec« di essi it SétngUÈ y t#. Qjifllo , che 

(dice qoi li Profeta , ci di gun motivo di credere, che il sefétra- 
ivtM, o«aÌa ^o sxraniero dei v*rsecio prere !e«ee , tia non AJcssan* 
dko^ cèrne MtQtà pencar^no, ma bensì i Giudei , e Gi«nata (fa- 
lcilo di GiwU Maccabeo» il qoalc prcic Aioco, e vi. quata II 
émmm^ tMe dcWt rictoric 4»' AlàeciMt <f parli dà Zaccaria» e 
qMlo ,'ebe a'iormrctvpt avrensc a*Fi}ttccl| dopo cIk di ao- 
. ila déscricco ^ueiio , che fece eonrro di essi AIrsiandro • 
^li''abiracari adueque di Azoro non otfèrtrann* più ostie a Da- 
nnai < noa manaecanoo ri sangue delle bescte immoiace » e non 
•anaaigetMo.le loro carni* Si la, die per gii Ebrei era oosa ab- 
iNNiiMievole il naiigiare il aanfóé degH aoimall oacpararaancacef • 
mltcomeile carat «kg4i steatl aoimali. Qpaodo i Maccabei aaraa 
^*i4tv<nuti padroni iti Axoco » e del pactt carco de* FiÌisrei, que- 
reli abbandoneranno il cuko degli idoli , si soggetteranno al Si- 
Ijnorc , e i Filistei saranno una stessa cosa col popoio di Giu- 
lia» Azoto, c Accaron saranno come le alire cicti d* Giuda, 
aatan «embri della icutà repiilibKeav e aaramao dcl'^ tcecaa re- 
• ]igioiie coaftel-JebttseO'aUcaiNe «ella tiecà » clie la poi detta 
vCicti di David^ espugaaca focsta cicli, la ineorporaco. sei po* 
fato di Giada •«Qjicil'Afevaa Jabaceo» di cui ai parla ii. Kfg* 
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8. fii cireutndabo doroum E a iifcfd ielU mid . 
metm et his, qui miliuot 4fkfMpèirì céi^^i €hevann0; 
Alibi eutites , & tcvcrteti- r veffg§ft0\ militmid^ inmim 
tcs, 6c noo fratifibtc fapet ftrviii^ ^iTtf Mori n§n etimi" 
cos ultra cxado^ : quii nuoc f^ri^è pii ir a di f er»#- 
vidi in oc^lis incis • ' f** i> H mir^ 

9. » Exfnlta fatis Alla <?• £/iì/m x^;(lfwJ*»ew#V* 

Sion , jubila fiiia Jerufalem : figliuoU di Sion giuiiU ,0 

Ecce Rex tuus venict tibi fiiliuoU ài Gern/aUmmè x 

JaftiiS , Se Sìivaior : ipfe Ecco che viett^ n u il fuff^ 

paupcr, & afcendens foper Re g:ufi0 , e Salvatore : egli 

ainanii 6c fup«c puUuui fi- è povera . e savìUca un^^finsp 

Ifdi. éa. xz!» , . • ' •'h - 

,A^tk» ai; 

I». Ec differite!» t|oir to. Ed iétmtrè pid i 

i^. dovca «sere unx) di qoegli abitanti di Jebos divenuta 
Giodco di Telij;ionc. Quello, die Giada Maccabeo fece riguardo 
mIì Iduine4i si vede » che k) fece e^li, e i tnoi fOtlim i^kiaM»' 
«d aicfi vicini p^poH vìmì da Im, e ^uetio stcsMr €f a ima ifii-' 
ta di «ilo» che con effVtto assai piò grande daVirii^ii fare i prc- 
dleiCOHM VauRCU di Cristo usciti da a«^"* f»*"* n—i«*-t 
"qamo ftrt TertiTiKHtf ?o!iO nii cOrt lctcnnar<i cotec d, vQ^>- 
i« Za<:caria, cioc P« arvicinam a Cntco , e a ptria»% (|^lc ì«r 

oabei limati 4*Won della «la cua, tàraaw i dtfens.h inviicjr^ 
ri -dellTStda»^^^ iibereraaii# il mi<r popolo dal ti^^ dcM 
U Aira?^r5; e non si veiranrio piA gli etattorf di queste vet»!-? 
n f ii^c^roteVe da^li Ebrei il cr^o come ^«^^^^^J^^^Ì 
I Giodel, parcicelarmcnte dopo Giov;^Qi iltt«ao*"f 
Maccabei, furono in iapatO df * ^ 

'¥érri'> tterèhé' lo adesfo con otclii© faf aierole , e bcaianojli 

U »tava. ftiadc di n^eiro ambre, e di qatsca bontà <!i 
iS**^fS»?l tao popaU é «efaa in bella rifu da Xtctarla ^e* 
• Vttièhl tegaenti • . c iL il ji piLJ TV 

Tfcfera adunque vede la nuitima dilIrvillWia.* pea»mf •^e- 
Tu^Umi^c > %d* il Siam* « qjjl rajJ. Kt .»pti<ac#» fwh* 



54^ fROfEZÌA Z>/ ZACCARIA . _ . 

drigam ex Ephraim , & chi di Ephraim^ e i cavélli 
ctjuum de Jtirufalera , HcdK- di GerMftilemme ^ c gliurc^i 
(ìp^bitur arcus beili : 6c guerri eri Jur anno fpe^z.din ; c 
icAjuetur paceiu Gentibus , quegli annunz^itràlttf ne e alle 
te poteibs cjas a mari uf- gentil è ^l>Jt*<* dominio JurÀ 
quc ad mare , & a 0iimÌQt« d4 un méte ali* altra , $ d.tl 
bus ufqae ad fioes ierr« • finm Jfna alU ifirtmiUdcl" 

Is ferra 

II. Tu quoque in Cao*. ii^, E tu fifffo mediami il 

S\iÌDe- teflarMeatt Cai eìnU fangue del tufi fefiamento hai 
[fli vìqAos <le l^tt t /^^'< ufcire ituot^ che erano 
in quo fiOD. c A aqua • frigienieri , ^cbei, 

Sroniesso* da canti secoli, vcJr il giorno di Cristo, e eoQfon- 
e«do U scorre immaginazioni ùcl Giuieo carnale, dipinge que- 
sto Re conquistatore, che viene non sopra ricco dor^ico cocchio, 
cìnto d* armi f c di arnaati ; m ^ fi sua ciicrara nella sui . Ua Ge> 
yasalemme sedendo sopra un* asina, e sopra la reJa di un' asi:u • 
Kcco adunque in qaal forma ferri a te, Sioanc, questo .eoo 
Ite, Il qoale cirfa cento anni dopo che cn tarai sia» liberata 
fial eiogo de*jSbrfaiit * vèrri a rtctrc a ce , e a tutte Yt grnri 
lina liberti, e* una salute tnfìniranente pià pregevole, e piì^ co-< 
fitai'.CC } pcrocrhè egli e gimti':(JÌA ttm'fiitrnxy è^U il Sunf dt* 
Zianti y egli i* rijvatorc urg*! u'^*M«ni , Venuto à fw fnt di pc£* 
c^t9.^ • e. (oncelUre V ini^uìti , Dan* IX* 24. Ma qiesiu gran 
egli i povero, e povero ha volu:o^ c^écrc frr [at mi ritthi di' 
fwmày e in taie stato ka/veluco- comparite nel inondo jper 
^arci conoscere come spirituale è il suo regno, il quale da on. 
niare all'altro si srenrieri , e dall'Eufrate sino agli ultimi confi- 
ni del mondo . P^r la qual cesa a stabilir questo regno si s:r« 
viri non de* cocchi di Ephraim , né de* cavalli , che anti da 
Giu.la, e da Israele torri tutti gli strunkenci di guerra » perchè 
suo regno è regno di pace , e le sue leggi insegnano la giù- 
atiaia9 la concordia i l* aaior ae*lraceUi* Vedi /i4#* li* 4« Michtii 
v# IO. n. . , . ^ . 

Vers. ir. E in stesso mtdUnH il tsngui del $ho Uttanunto ce* 
Il Profeta sì. volge a questo re di pace 1 e dice, che egli in vir- 
tà del sangue suo, in vi tù di quel sangue, col quale fu ferma- 
ta* e sigillata la nuova alleanza, vinta la morte > il peccato, e 1* 
inferno trar ri dalia fossa « in cui non è acqua di conioiazione , 
(rarri dal limbo. gli aocicbi Padri, che vi «tarano prigionieri #. e 
<(€0 U cóndtitrii cofflrpìlaiaie 4cl Httonioofo* 

VCM. 1». 



C A t Q tx: JJ 

^Z\M« Ifinnmnf nitri, eh, 4U,u ^^T^J. 

2u (e4Jitq libi . ~ ' ' '1 u 4nnHnt,*à . f 

# ti hi ut ■ tir in it. , , 

bi Jaiainqiiii 1 ca n . ini. <7i»44 frf** «1 4r« ttf^tr 

Plsn EMiri m : 3: falcitab ì m » f*ri>igi» , U 4rc» tt}9ftr ■ 

fiUos tujs S.on fLi35c fitios w-' f BpM»»»: • « 

tuos Gr»:ii : & P^ niT» te UlU-A-'li , 0 Siotit yf^' jf 

^ . 0 Grtcia ; e te rtniero to comt 

UVA fpadu d^i*}'!*'' v*'''''>f'' 
" t*. Et Domimis ' Osai- • i+- £ '"'of'^'' 

Veri, 1». M»ivttt il f,<io vtr>^ U tini t • V' t"J'*T 

ST. Tcristo : e con repintìno: «I.porto volse» fo« a unp ai 
«^i'sshUfi gli dice: « uon., cìi.uiqae « « «^^J, 

irii spirare nel vjro Dio, ta non *»'»,/"»^j!t"'ti *.5^„ 
JcioUo dalle cace.e.pUe .1 «^''tSkSll.bjlS SS 

avvinco, ma li «ttMaxio , C M pro.nerto pa«4i#rt«l «ftWi 

f itnf gritnd! , chi " «' • am,.i. ,11. »l"tV- 

totie dV Micc.bH, ma 01 quMcf vuole |8«*^'5f 
titco«e dejli Ap3«toli. e de' pr«dic»?o« AP»""»*" V »i «^««J- 
«^110 gli eletti campioni di Cristo, 9^? «??.»««^«""?* ' . li'. 
itaS airi ChfM^f figli dell. Greci», cioè r«.««ip«^d- = 

« da «orare, chTil Profeta trai paesi sog;»:ati a Cristo jn - 
diaai» la p.-edi««ios» desìi Apostoli nonma qui «P:":!»'"*- J* 
«*ccia, psrché i S.li«:idi. eh: erano G;ec. , ebbero pef lutìS» 
VMto di'eoi,» sog'etti gli Ebrei ; o«dc viene a d.re q«eU<».,«J* 

e ripetuta in altri profeti, cioè cl,i i Gi«W 

«oSatori . U mix , CM ««.I Sioa« ^?«'»*'«^ 5«"'Ì.'A*Jlt 

»»»o/Veìll S. Cirillo, TeólMBO c:. ^ 
^ Tilt. Ji. K>»pr\ a ltr> lì vtifì ,1 Sii^mt D'» , 
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, PROfJSZU DI Z^C^RIjÌ 

jfeii ut folgur» laculom.ejus! eer^ come feigori i fmoi-éUr^ 

Zc Dominus Deus io tuba di: e il Sìin$rt Dio Juoncrà 

canet , tucbine U tromha^ e fi muovere fa* * 

iVùftri t, . /v.*^ turbiti del met,z^ogiorn9 . 

15. Dominus exercìtuum 1^, Il Signore degli eftr citi 

iproteget eos ; & devota- farkhro protettore: e divcre- 

bont , òc fubjicicat lapidi- r^nno ^ e abbatteranno co'Jéijfi 

'b^s^uod^ ; & bibentes in- dellaficndai e kevtn^òfiitH» 

cbtiabuDtuv Q«9Aà.a viop , i& br,ierAnn0 comi per vmo , ojt 

iftplcfaaiitiir ut phìala^r^ m impietMmto come lo ceppt^ 

quail pornut ahatiiL* ' ^ cmi i corni doli* Aitare. 

5t7aWaWt eoa Do- 16/ E il Signore DUUré 

miiitt Deus ioit^m in. 'di^o * li f viveri in p^eliiéw comg 



•flia.» nt.^regem popoli fui s -ireige del popoi /m^, perchè 
^ufa lapMe$ fandi elevabuo^ tfelU eerrs diM forger^ntie 
\t$it isìp€t^w\ca tp^. eenie pietre Jétnte . 

'deiu parola di ulkce « fK>tri nella Icro bocca dardi jieactranrùm 
.;BDÌ CMC folgori : il Sigéore st€«so ^i accetideri col fvo spirict* 
"««Dindri 'la ttme^ P*' coaiiiiciate h*^ gset ra # pirhiiile » - e ' esaétti 
''•lnÉtiial*a lak><«9ai totbliia , «he viene da «icftiodi per abbattete 
'la poresii avversa a Cristo > e al Vangelo. 

Vera* lf> £ uff'vorf ranno , * ahbatterarha to* tàtti dtUa fonià : tu 
rSfgviia a descrivcie con queste forti metafore Je vittorie della 
'•CblMa X divortraimo i loto nemici, gli abbatteranno colia loto 
liaiitoy^mltHHviddc. abbatté il superbo siganre, figura dello em* 
<^tHèt baninao il aaague de^oemici > e tie iarasio tasoppati» c 
tinsi eomc le coppe de*sagrifig)» neJie quali ai necte il taogne 
-degli avioialì per taroe libagione) e come i còrni dell'altare, su* 
quali il saague ateuO ai versa continuamenre . Tni te queste rapr«t* 
aioai pon possono prendersi se non in senso metaforico » come 
ognnn vede 9 particolarmente per quel, clie riguarda iJ sangue » 
da cai si atremer aempre gli Bbitf tecpad* la legge. Vedi Xm 

SVll* IJ. XVI, xt, 

Vcie* lé. ti sédvotÀ • • • omo grtgg* dil fcpol suo » «r. Uovo 
tht Ì9 vi mètodo ^maf fecorell* in 9tixv' «* Iffi 9 dicea Cristo n 
questi predicatori peJ suo Vanf.do Matth. x. 16. Gregge dei 
f§l iwa 9 itreccainente sigt»ifica gregge scelto > gregge eiett» di 
mezzo allo, steaao f opolo , e tal gregge futoRo gli Apostoli , e 
gli noinifll Apoirolicl aundatl da Cristo a IJiimBìnare § e eoa- 
vcnite la ttrray TielU iirra di Itti sorgerotifio ttwe pfotfo game • 

Ho. cfyruiQ ravvcibio di ainiliiudlBc. i fbe aell'Sbreo sottili 
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CAPO IX.' it 

•jttS eft,'&.qurd pùlcdroln . lui; t tìbillù diluii ft nifi 
è|ps> littfrofflelitum efeAÀ<- H frutnenu dtiU itati^ eif 
roin, de vinum geimiuaos f^w^ , che fa gerTHoiLiart /]| 
virEines? virginit 



cendesi fiequentriucnte • Questi illustri catnpiotiU questo eletcd^ 
gregge dì predicatori, del Vangelo sÀxzn proretti , assistiti > salva* 
ti dai S)gnor6, perché essi «oa« coa;e pietre pcimatie , pietre saiv^ 
fe.dd aiKM «ìipifitmie «iHftiW» «mie egli gii onoreri, e giittai^ 
tciit «,)i;lar4 KraP^i nejla sua Chiesa. 

Vere ì% Cbf Vii Ìmn9 di lui, t il hlU di lui , ée,l. Notisi i 
tht il relativo tjtts tartto nell'Ebreo, come nei Greco é mascoli'* 
no } once indQbkatauìcr.cc si riferisce al Stgntrr DÌ9 dei verseet<ji 
precedente. Dopo aver dcs' ritte le gloriose battaglie degli h^o* 
scoli, e dci.eapci. coocro i* ifloJatria , contro il ciemp^iiO fC* con* 
elude jf PrQfen> e. dice Jirla qua! é là s^rgcncé' ir f 4^trttR|aiii» 
valore di qliltci aiotl^ Che è «Quello, onde seno essi ripieni di 
tanto ardore, e di ranta costanza f Dio ( risponde il Profeta ) d4 
ad essi tatto quello • che ha di buooo , e di bella: egli 4ì toi<t 
qaei frumento, e quel pane, onde sì fa v^iiida > é forte contro il 
nemico ia eietta ti<^venijì : egli ài loro quei vino » che fa ie ver*^ 
^lii, vino In eal ^ caitìri» rpnrtri, a dif^eictta.i4ll fit0i dei{» 
terra» in evi è iossauev.^ divina Eucaristia id«»f ve- ^ik'^ t^i 
fletti principio di fbria, di «irtà, 4Ìi vaiore per ttiiècreJlel buon 
certame , onde con f$*a munivansi sempre i fedeli ogni volta che 
vedcasi imminente ia persecuzione , abbreviandosi per lai -ragione 
il rempo delia jpenitenaa per chi sì trovava tra i penkeoti,:.cUa è 
principio di castiri, principio di incorrusioac 9 e di.inmies'jiiaijt^ | 
oa^e de 5. Ignati* JÀarcire é dÉtHi Èfit9mkt9 <li:ibi$é étmmÉUotè* 
tià&f eMiir* U morUf afe di. vita nr Critk». JShAf ^tmikwwk^H t 
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CAPO X. 



^ solo Dio ÌÀ tHtti I beni^ ed egli consoleri il jh9 
fofoh^ * H'Vendo pìet4 4i M rd^n^crÀ nelU x«4 
fgrr4 da tifttf h partii 49^9 fr4 f/v fMivitia § 



(Etite a Domino pia- 

viam in tempore fe- 

fotmo- , & D^minus ficiet 
lìives , $C playiam iinbris 
dabit cis I fiaguiis jiecbiiu 
itì agro. 

< Qaia fiinulacra locata 
fune tauiile, ^ divini vids- 
fuat mendliclam,^ fomiU- 
focei .loeott faae fcaftra 



T^Oin4Ji4at0^ 4I Signoxe 

l* pÌ9:giia Jerotiné , 
e il Signore m t^dcrd U nev:^ 
e dir 4 4 V3i ntiooe piogge , 
< a ci4fc4va 4i Vii irbé nc\ 
campi j 

2. Im^erocch} i fimoUcri 
hanno dite rifpofle V4vg , € 
inioifiai hdnnovifioni bii'> 
guardi 9 9 itiiiit^rpritì de^fé*. 



abiodl fattt quaj^ gcex: af- u , $ ÀAÌn% eonfoLtz^Unl v4^ 



Ipaftor. 

Stt^r paftoftes iratus 

ed f'ic^rmeas, &ftipefUir- 
^0$ viiiubJ : qufa v'^tavic 



r»« mettati vià fome pmrei 
ferckì tTÀtio Jcnx,* péfioft . 

Contro i pJtfiori fiÌ4V 
cefo il n»Ì9 ftirore , e vi/stirà 

i Guarani \ per^ich: il Si^norè 



e QOB indoli ( coni; h&i9 1 pairi vottri ) qMUo« che ri ab- 
bifogiia-» f Dio ve lo 4ari geieroumeate • 

Vers. a* aMt/rc ^mM fiéfn menici vU ec. Ver V iàAi- 
uh loro, e pelle sup^rscismi loro aadacoao ia miceci, e ioi^« 

schUvicà i padri voscri . 

Veri. yiiittTQ $ ciLffnii te. I capi del popolo. Q^isici dice 
Dio , che iiraa punici «la lai eonri: quelli , <Sn ioao ftaci pel po- 
polo cariote dì scandal* 3 e di peccato* . ^ . 

H* fieeA «pr ii sm cav*IU di rhpett$ ntlU gmffé • "i^^rclté 
i cttcivi pastori , e gli iaiqui capi del popolo , lo pervertirono , 
e furo<i casfoie di tua ro7Ìaa , io p:rciò avrò cara io sccsso 
4el popolo a e da qveico trarrò prii^cipii e pmoxi de^^nt di 



Domiaus cxercitaoii: gregetn degli éferrìn ^"^^f ^^^^^ ^^.1 



faum 9 doumm Juua » 6c - 
pof^it eo$ quiu ec^jum^lO' 
ris fuae in bello. 

4. Ex ipfo angulus , ex 
ipfo pixiilas, ex ìplo ;ircus 
piacili , ex ipfj egrc^lietuc 
omnis ex^dtji lì-nal. 

j. Ec erunr qu.iu fortes 
coaculcintts lu^^iii vìarum 
in piglio; b.^irbanc quia 
Domiaus cum '^•s ; ^ eoo- 
fundeoiur aiccatom equo* 
rum* 



». 



Joda HJomum JoCeph fai* 
vabò : co&vercatn eos « 
(juta itiHérebor éoram t & 
érunt 'ficut' fCierant ({Uìndi) 
DOQ piojeCdrain eus : e^j 



5 # ne fitr^c^i UJ^ 

j7 r/7;W5, da Ini r drcé iaet' 
riero, du lHÌp-irimcnt9 ufcù 
ratina gii efattori* 

5. E f^r.vj>70 i campioni f 
chi c.ilpcfÌ€r(i>ino in h.utéigli^ 
( // nimco ) Come il f^rigo 
delle pi4^^c, e combatterAn^ '-' 
avendo f e co il Signore , 
ii domatori de* eavalU fardn- 
no fvérgo^n.ui . , 

6. Éi iò faro forte la cafa 
di Giuda; e fai veri lacafd-' 
diGÌHfe'^pe\,€ f arolli torna'-' * 
re , perchè dv^i pief4,di ejft \ 
e forante com erano primix ch'^: 
io li rigettajfi:* concio/pache i§ 



questo^ «omc y d«* • lal^ come à\ gcneroti ci?alH sttnrò ikIU 
guerra,, che io firè ai aemicl 4el mio gregge. B pa U ^l^'°r. 
Ua ( come oocd S- Girolaoiió, e Tco^oreto ) det Miccabn , i 
quali eombattéramn a tììfeta de'GM^i cotttro Awioco, e.contfo 
I e^pitaai di quell'empio te. .. 

Vcrs. 4. Dx lui V angolo^ te. Dal gregge stesso usciraiioo nomi» 
vÀi che saranno coiiic pietre angolari dell* eJifiii* » ♦ laraooo 00- 
ine tliiodi, i quali fictf nclia parete aoscefigoao gli arneti , cfte. 
vi ti appettdoQto ; e aaranno gli àrdili gvetrieri a trafiggere» e ae- 
.|>ellare i nemici » e aarartno Insieme sii eiaciori de* tributi oece*: 
cari a difctìJcrc , e far sussistere la rei»abbìica . I-a naiioue sarà 
governata di* suoi pcoprj capi^ e noo ¥» sarà ne ciratino , ne esat- 
tore itraaicro . ' ♦ * 

Vere. y. fi i dùmatori d*' cdVMlli te. Saranno YÌ«ii da qa^iU 
caaìoioni ( clie codibatceraMiò i piedi > le acWerc di AnOoc» » 
4:lie hanno namero fraìide di róccii) t e di cafaiyi* Vedi t i»» 
de* Maccabei . * . 

Vcrs. 6. £ f4^U$ ttmm t ee.,Dir paeai , dove «ola rcawao 
tuuoia difpeui • . - , * ' * ; ^ Vctik 7. 
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enim Dominus D. us 
rum , ^ cxiud'ini eos. 

7. Èt e:unt quafi f^jries 
Ephraim , & fasiabitur cor 
eorum quad a vino: & filii 
«orum . vidtbunt , 6c lacta* 
buotur , & e^fulubic .tot s 
corum'in Domino** 

5ibtl2l>o tjs , epQ« 
greg^bo illos , quii redeàni 
coi 9 & niultiplicibo eos : 
itco^ watt fberàot 'mùltipli*' 

9* Et feminabo «os in 
populis) & de longe tfcor- 
dabuntur mei : ^ vivent 
culti filiis , faii > & revec- 
tqntur . 

10. Et reducam tot de 
terra iCgirpti, & deA(ryrii« 

. cipn^^regabo eoi, & ad cer* 
nm Galaad % 6t tibaoi ad. 
diièfin eùs : 9c aoa ifivanie- 

. tisrets locu^r 

11. fic iraDfibit io matb 



fo:ia il S tenore Dia loro >. 4 

gli ejaudiri , 

7. £■ /.iranno cerne gli eròi 

Ài EfhrAtm } e féirAtinp iUri 

di cmort cerni chiitvve vino; 

e i Uro figli in ve?,gendcli 
f Stanne fefiA> c fi HlUinfÀ 

il cuor hro nel Signire^ , 

^ h li radunerà con un 
fifchiò , perchè io gii ho rifcdf 
tnri^ 0 ii mohiplicherh ^€om 

U of'sno fsltnvnntiu 

, j • • ■ ■ ' ' •-. 

K <^ £ li fp urger 0 traili gin^ 
ti i e ancke ne' Ih aghi più ri- 
miti fi ricorderanno di me , 
e vitf eranno infieme co* loro 
fig^i t e faranno ritorno, 

IO. £ li ricondurrò dalia 
H'rra d* Egitto , e dall Ajfiria 
li ragunerò , e li minerò nellét 
tirrdéUtìaùnd, e del Liè^ 
no 9 # non fi iuponè-lntiofpir 

II* £ p^ttànt&oU fitoii(^, 



Veri. % unomm €om§ gli mi dì ipbréum ; «r. La rribù di 
Ephraim cUis sempre graa nome pel valor milicare • Vedi quej- 
lo, che di lei prcdiite Mmc 2>tMter. xxitii. 17«> e asche rial» 

Vcrt. 8* 9. Li ràdÉiteri ton un fischi» > te, Comt un pfttoK col 
Ibcliìo ad«M le pcemlle sparse qui , e li per li prati , coii s 
Qfi mio cciMO fi Vaniranno da cacce parci » c si ricorderanao dt 
me , e coraeraiino sella Giudea » quando avcanao adico » come 
Givda vi avri riscabilico il mio calco» c riscoraca la ccligicMe 
non meno, che la repubblica. 

Vers. 20. £ «Mia si tfvefi luòg» ftt tsti . Torneranio alla natia 
loro cerra, e saiaano in caiuo namero, chi appena vi pocraonor- 
tapiiei 

Vertf XI. il pttiofmm U stnnè iti mm$ if* Còn^qoettc ca« 
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freto 9 & pefCutre^ ìli hiiiVi Xti iffMre , e percuoterà il 

flu^us , & cunfunidehiur om- Signore i flutti dei mAre ^ t 

nia prufandi flaminis , & intti i fiumi prof ondi fArnnno 

liuiniliabitur Tuperbia Affur , abùaffAti^ e far* nntiliatalA 

Se fceptrum /E^pti rcce- ftiperbi(t di Affur ^ e U tir^n- 

dct . ' ^^^g Ezitto p ijJerÀ. 

II. Confortabo eos in iz. E forti U faro nel Si^ 

Pomino, & io nomine ejas gnon^ 9 nei nome mio Mnde'* 

ambuiabuat, dicic Ootnidvs. r4nn§4Pdniif dice il Siinoft* 



'pressioni Yuoi sì8Qjaca.rc il Profeta cone asli Ebrei) due ^rof- 
rantto aelU GIadea^'coocederl Dio ili passare con ftlicid grande 
i maria e i fiamì , e di superare' rutti gli os:acoIi> e rorif gif iiis* 
pcdimenci , che si oppongano al loro rirorno. t- si allude al pas- 
saggio del mare rosio, e al passaggio del Giordano, onde dice il 
' Signore: pocrd ben io f^r a ì « che vengano 4 Gerus;ilcmii)e .flirti 
gli Ebrei dispiTrsi per ciitte le parci della terra , porrò f»r'si'^'cW 
Il 'ioio' rirornu non stt impedito né dagli opp su man , dal 
^sfi fiumi, elle iiiui roka aperti loro libero il varco' per 
negto al mare rosso» e per mezzo a! gonho Gloriano, e potrè 
ancora umiliare rucci i loro Remici» come umiliai F^r^one ». e le 
nazioni di Chan^an* Così ne l'Assiria, né i' £gicco > né, verqn 
-alcra^ poténf a afri eMn' fom di ritenere contro la volenti mia' 
fli itoikiifii del'po^ mio* . 
■ Vere* . i^* fmì li fm mi Siffem » .Clod.sb me i . peroedi^ 
qui sempre il Sigoò^f a clie farla, m iiaùi iWiraiioiM^ é fseqou* 
ce fCTMo gjjf .fibiei. . 



.1 
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C A PO xt. 

I 

JUMi^.fnHi ùfénm cpprfssi i Giudei negli uUifni $e$l$* 
fi « I)ishrH%.Ì9He dèi tempio • // pastore di Ìsr4tele ipex»^ . 
14 le due vtrgc , Tre pastori morti in un mese « 

MtYceàe dei trenta Aoiari d' At-gerito gettati a u/t 
Véisajo • Gregge dato in potere d' uno stolto pastore • 

» 

I, A P*^*' Libane porfas l» ìi P,ri^ o Libano ^ le tu é 
J\. to» % de ^omedat JLJl forte , e ti fuoco fi 
igftìs cedcoi t'uii^* ' ^ divori i tuoi tedrU , 

li Vlolà abi^s« quia ce^ %* Gettaté mrU^ à aderii ^ 
cUit cedrai* quooiam msH perche i ctdri fotte caduti • 
pkìfìCì vttfhtt fatitt Ululate perchè le alìijjf^me piante foné 
qatrcas Bafaii , qaoniatn Tue fiate atterrate : iettate urla » 

I • ' * » 

Veri. I. Jipri y o Libino^ te tièt f'>*té ^ tc» Il tfmpio di Cjtrw* 
tilcninie è indicaca coi nome di Libino^ Ezech^.xvii. yp^ Jirmé 
xxit. SÌ perché foniarà in luogo molto eìevacò | e si pec« 

'«111 fra ornato ^i'iilolte iiolonné di cedro del Libano, fi Profeci 

• adunque avendo descrtcté le proà|>erIrd df Giudi dopo il loro ri' 
corno della eaccivìci t e ne* cempi de* Maccabei , vede, repencina- 

mence mostrarsi ai suo sguairv^o profetico un altre tempo, m cui 
Dio sdegnato giuitamence contro la sinaf^oga per cagion del rifiu- 
to f^UQ da lei del suo Messia 9 rigetccrd questa sposa infedele, t 
•t ricircri da lei « e oondanneid alle fiamme quel tempio , in cai 
1^ Bbreo earaale j^neva tanca' fidanté • Dice adunane il Profeta a 
o pittttMCO |fer ÌK>ctfa di Ini il Signore, tempio apri U tut porte é 
Oiuteppe racconta } che poco prima dell* assedio la porta orien« 
tale del tempio interirtre» che era di bromo, e sì grande, e 
massiccia, che fi volevano le braccia di venti uomini per cbiu" 
detUf si aperse repentinamencc da se stessa, e i Rabbini aggiun" 
gótte f die «fio de* più iilaici! uòmini della nttfone *ie veggca^o 
tal «età gridò i-Q easa^ • tota sMnta > eW vml UfOr cììt tu^ tti 
spovtntatA \ U ktU J«, éf9 tn hoi iti esseri ien pretto distrmté^ 0 
Jko di te fu pronimyata f^uelU ptofmid » dpri ^ 0 Libans j le tue p< f* 

, ìf \ cedri jKMson signidcare 1 frinctpi » i capi dei popoloft Ì 
pontefici • 

Vera» %• Oettate urU^ • ahett ^ <c. Le piante inferiori piinga- 
se» e tttliav, percbé le piè aitCfie forti, e irèboste tono ice 
eer cena* te firto'eoha ò eteta teeha * Ometta eelva d Geruil* 
" lem* 



% 
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CifttI ed fahui muoitosi. $ q%tf€Ì9 di Bafan ^ pèrchi 

ié forte feha è fiéita recìfam 
%• Vot ululatus pito- Rifttimhén» le ftrii^ 

' ruin , quia » vaOacB ed inav dèi pffleri , ftrfhi U Urf 
gnifieentia eorumrvos zr^ndettM i difiruttà: jHm,^ 
« situa leotiB» i quotìiain t ìmÌ4fi^ $ rnUi{Ì dè* trtni 
. ftaia «fi hftibm Jordanisv -pereiè U tkpetiu del Gidr* 

dake i éeifàfiAtéi 

4. Hsd òìcM DoroioQ^ 4. QutJIe eofe diee il Si^ 
Deus meus : Pafce pecora gncre Die mio : Pnfci 
occiiìcr s. ' peitrt da macello. ' ^' 

5. Q».a qui poflfcdcrant , , " 5. Lv quali c^oroy che lé 
ocrjdeh^ni , & non t^ole- guidévano , le metttvétio a 
bant , & vcndchar; ea , di- inerte fenz.A averne pie/d^ ^^ 
Centes : Benedidus Domi- le vfndtvéitiay dicendo : Se$ti^À 
nus , ò\\\\c^-.icù\ full US : detto iiSignotet nói eiJÌAmé 

paflores cottui doq pai* drriefbiti. E que^loiropéijìori 
ccbanc tì%4 noH né. envét^éHf iemp^J^omÀ 

lemme citU Porcissima 9 e quasi inespugnabile , se Dio non \M 
' JJ^^we coÉ^aiinarj cgH steste acl essere espugnata , e , distrutta 
Tiro itetso rkòBol>be» e cenfi;ssò questa Veriii« 

Ver». 5. ir iirì</4 f Minti ^ ptirchè 1 i^ascorf to|ià i fi* 
cer^orf » Ja glòria At* quali » e la graiideazi ^ra il loro téiBpkÉ^ 
magnifico, € niuo l'appaMiè ^cl calta aagr^s clit ivi ai 
citava 

tg sMftrkìtt étl Cfùi^am i itvéstatét • Introdace il Prrtcti \e 
Stesse fiere a piangeie la ilespiaiionc àtWz òiudea. t Jeoflf hanna 
'traiisa prceio le rive del Giordanò nel ^schi» c^. lonè .aUNii* 

^corno , c la so^rM del ÙìotMn^^ mom è altro ae dm l'àaieao^ 
e fercii paese , per evi egli acorre 4 4 

Vcrs. A* S* ^^tci putite pecore dd macellò* Dio, che hi còrti- 
passirne degli Ebrei , ordina al Profeta , che con tali anndnzi 
istruisca) ammonisca, inviti a penitcnxa il suo popolo» a£«chd 
eolla murssione de' costumi possa .fuggire i creoicndi gastighi , 

.elle gli aoa preparati* Queste pecore Jnt^j ÌUttfM ^nti patb» 

.ri kì crudi , e inomaot , che non avca^ rlt>^ef tp dì condurle a 
perire i e anche di ucciderle colle proprie loro mani 9 p'bfchd 

'potesser cavarne qualche suadagno, ed empiamente si gloriava- 
no, e rendevano grazie a Uid, quando col sangue delle pecorai 
si éraro arricchiti . Vedi Ezechiele ^siv. a. La storia del Van-' 
gelo ci fa vedere questa uzza di i^lstori nelle falcone 4t'Fviff 
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<».. Et ego noa parcam é. Or io non perd$niri 

bitra fuper hibitanies ter- più ^Z^i Abitanti 4iqu€fi4 tir. 

> dicic Doniious: ecce m » .^/c^. itSigtiòm tcct^ik^ 

r|0 tradam homifies r unum dkkémdotfgri quefti nomini 

quemque in maoq proximl m ^nt Vun§ ^//*4/if# , f 

Yut, ^ in iniBu regi9 fui : ìai fPW9 dil Ur^ rt^ e fé^s 

' te coRcìdcm terram, fcaoa éUftUtg U iw-pétefc » edù 

criiara de maou eorom» naxi /i /r^rri 4mììì mni di 

7. Et pafctn pecis OCCi* 7. E per que fio io , e poveri 
fioois propcer hoc, o pau- gregge ^ pàfcero quefie pe- 
pfrcs grc^s. Et affumff mi- core dn macello . £irf u mi 

.«fi, e Hcf.li icribf, c dotcori della legge» f quali purcfcé vi iwt- 
s;ro il loro profìcco, non avean àiS^cohì di in&egiiace -afli u^/^ 
m a violare i più santi cpimadameoti 4i Dia . 

• Ycf. Sf' JMimù»uf^ fMf## momini in fourt l'imo dell* mitro ^ 
Soao predeitf le ditcordtc, t le tangutaose ftiieni, cade £a ia* 
cerato qael misero popolo, e prima dell'assedio, e ne) tcnn» 
j&rcjso deiP assedf<>, qtsaado ona parte de*ciccadint.» cÌm occit* 

^piva il tempio, era assediata da que', che chìaniàvansì telato. 
ti, e qoesti erano da un certo parciio assediaci» quando , se- 
coado i* espressione di <»iisseppe £breo, cucci costoro si ciuaj« 

. Taao nella riioiationt di cogUtie dal mondo cticca le persooe 
dabibene » e amanti della pace 1 e quando iioalfflCQce la. domcacica> 
fuerra intestina era senta paragone più sanguinosa, e crudele » 
chi quella facca agli Ebrei dagli esterni nemici. Il Profeta vide 
lutto questo «irea cinque secoli avanti , e lo predisse con termi- 
ni equivalenti a quelli , onde neiie scorte é dcsciiua la orribil 
cragedià. 

M in furo ,4il Isrt re. I Gisilei rleonóbbaro solennemeaie 
per Toro tt l*Imperadoce dt Roma : no» aUtém itò fmi di Ccas- 
ye, dissero a Pilato, che parlava loro ia favore del te lifesiU t 
saranno adasquc daci lo balia dì qMito re, ed ej li tcaicerl « 
me meritano. ' 

£ $• »•» sr«rri dalle motti di etlero , Divenuti schiavi de' 
Róaiaoj In nlc araeo ai rcaterando per sempre, e ia loro cacci - 
iricé ttoa tari acfoica da m eone fa tciolta quella di Baliiionia • 
Ctlvro sigaiiSea i acaiict • ^ 

Vers. 7' £ per quett9 /«, • p9veri del gn^gft / pttfM^ iC- II" 
profeta ubbidisce al comando datogli dai Signore di pascece que* 
«to gregge infelice destinato al macello ( veri, 4. ), c it\ cara 
egli si assume per amore specialmente dei poveri , degli rumili » 
d^ giusti f ciw sono cuccoca in questo gceg^e > e per aibore de* > 

. ...... qua- 
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ii Aku vii|lf • mam voci. ' prefi dmt^ergj^t tknddtUt 

fiOecorem$ Ar alceram vo* qkdlr èiidmiti U 'Sp^chfa^ 

mi FttQicqlotfl : ^ f>iTÌ t éltrMikthiànùiù FunìegU 

ixtgtta. Ut c pufc0lM''té zreggU'.' 

S. Et fuccidi trC$ paftores £ r^c//? tre pàflort in un 

in raenfe uno , & conerà- mefe ^ e fi re/hntjfe riguarda 

Hti cft anima mea in eis ; ad e/ft t éinim.^ tnia\ perchè 

fiquidem Sc aificna e^cuiil anchs /* loro varia r/-^ 

Vaciavit io me. luardo a me . 

9. Et dixi ; ^on pafcam 9. E ia dijft : lo non farà 

iFOt: quod moriva rqjria- vofiria pafiore : queilo^ cht 

tur : Se qood Yìscciditar » muore ^ fi muoja; qéel^ eke 

ÀlCcMacur : le relifoà^tlew- * è sbramate , fid skranato \ t 

MDC UQufqotlqtie caraem quelli, cherefiaho\^J^divor^ 

fTOsima fui « ' n9.€idJckaàme9 U ttirm^*Àii 

^•li r isceiio Dio 4itf^cir4 langanience di^ (ir ptombiare sópra dt« 
tH empi le sue vcndeciEC. S fn un alerò eenio é .%tkì diiQpsfraa 
|t carici di Crlicp > Il quale vcUM e^li stesso In jMrtonfi, 4 pdH 
iffrc le pecorVlie disperse della dì Israele. 

io mi frisi dne tferfhe , re. Il Profeta mecceadosi a fae 
^a pastore preade du^ verghe > una , etti egli di il nome di 
$Ì9tMy e per essa é significato il governo dolce » benigno » aiBO<« 
ioao « col qvale GMo rcise luneatmence il atto popolo dopo il tU 
amo dàlia OKCltlfl ,*e *• c^pi de* Maccabei « e di Ciiuo , j^l^ 
ina)«lM la nailoflè ingrata rigectatte quésto suo Re : 1* aUra f^• 
ga detta U /ìm/VW/^ sigoifica il governo di sererici, e di rìg^re^ 
col qqale Dio comtn^B a punire l' indegno abaso facto dagli C* 
lirei de* suoi benefizj \ e delle me gcaiie ^ e coQtioiié.a j^aairll 
fiao air olcimo loro esterminio* ' . 

V<fa»*9» 9* 1 rt^fV no femif So m mete J Qjaeua ^aaler» dÌL 
•arlm» 'him ikeee; il fiteadt cbmaieineocf qmti fioifia 
licare oao amasio di campo aMai corco ; ma noa jp^fcoljl jIIIBboI* 
ti ai trova a tpiegare , che siano questi ere pascono e convieti 
confessare , che accca«a il Profeta qualche facto y di cai non i. 
«rata tramandata nociiia a noi dall* istoria , se pure non roglhtn 
liirc, cb^ vogUao lignificarsi i tre poMcfici« che vn solo ai^« 
iike etMUakiimc ; It^^kle Uiaold dì Ai4lta 0la«^ 
Jtfmi OUief f e Aaano iiglinolo dP Aiiioo^ jo ^l|e ;ivvéaae ppco 
gtmpo ^rima dell* assedio . Io adnaqaé' ( fttiTC H l^i wf^yi ^l.i||ìiii| 
tapprcscntante io stessaHDro ) diedi ciii segni ^dcll* ira mia > rtf 
•isi qoc' tre caccivi pastori ia ^flaalttO tempo s e U aùl» €ttOf« 
799$. retò\ Tomo XJ^l. A il 
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10. Étfuli vii gain nieàra , io. t mfi i^mé tiirtf 
vccabaftor Dccus ; ^ chUm^ta tà Speihfd^ 0 U * 

abfcidi ealTi , ot irritutn fa- ruppi ^ per fmf&i U pMitf 

rcrem fcrdus rncum , quod ferwAt» dd mi 9Ut$$ i> 

pereuflì cuid omnibus popu* popoli* 

11. Et in irritum dedu- ir. E furetto tnqnd gnr- 
Aum cft in die illa : & co- e 1 poveri dd gregge ; chi 
gnoveront fic paupetes gre- wi éifcoltéeno ^ hanc.nojciutof 
gif , qui cufìcdiuot mìbi , che qpefis è pétreU del Si^ 
quia veitom bominl di* * gn^ré 4 

. . ^ ; ' ' ' 

t * 

m 

«I fetlrlfiie H^nnio Éà néì , ptrtU intìie Jf ttionoro cinp* 
41 SCDtincmi riguarda a liit 1 e ?ttol dur pli abbandonai , fci 
Ché casi I primi abbandcnarcn me , e tolsi ad essi il irm ;»nio- 
' le , perclif efltn© anccra si alicnaroFO da me . Quindi il urri* 
bil decreto : to mn sari zvstro pasfu. Voi non ftii ijcjcf»*, mi 
rifiutaste solcnnemeote , e io vi abhand«BO , più Pf'f'*"^^ 
Yoi , se Min per pooirvi , o pitttcòtco p«a Utclare aJJa fortft 
«vp^bft , fili witt durewa , e all' ifiumanO veairo carattere* 
li aita « ritmi addoiao titti I Rateili , che teso p^r tei ff^ 

^*vlrf. 10. II. E presi U wU tifgM . . . * f'»" 
pm re. QLclle patrie «n riirri f f^ff^U "§«>"«"V*m!I 

Jc tribù, \e quali anche altro?* jcn dette p^fole. AUtm ▼•K"^ • 
«o, che il patto di Dio con Àbramo fioasa dirsi fario con tù^ 
ti i prpoJi ; peiclid ad caso |»oicaa tutti am ^ane tictutiàojt 
ci itoncialmie , e loggtttandcsi a rwtalalcppe , ira 10 per rtjc pie 
Ittiscc la piima spoiiiione. la verga adi rqtc fu fotta, tu ro^- 
to j) patto, e P allearla di Dio colle dodici tribù , ed elle no» 
furon più rrpolo del Signore ; fu rotto allora il patto , f ' J^! 
vfri , gli tmili , i giusti del grefge 3 «J*])"*»** 
mia , ccnctbcro , che questa è h parola dd Sifrort : ijene « 
dire f^iiidri fcdc» cenwrtlti a Cilsio ctaoscctanno nel Ésiug* 
della natifine l*«mra«eaio di sue parole a»ri;niiate già pe pto- 
lèii, e Tipeime da Cristo. Vcd-i M^tth, xxiv. i. a. , I«c. 
io. 11. Un gran rurero dì Giudei Cristfaai si """^^"V^Li 
la di là dal Gicrdaro priira che fosse posto V 9fieàio 2 Ijif?*^ 
Icirmc, ccn^e si noiè in altro lucgo. JDoVe la nostra VpJgata df- 
ce : ^t»i iMstodinnt wi « : i IXX. port^BO t f» iùstoòmtw ^W* 
«J^ ifift UfM $ emttihf pr we * ^ ^ 
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flv Et diti ad eos : Si 12. 144 io dìjfi 4 eoUro i 

fespnuiTi tfi lo oculis veftrts , St vi pér ikt/io , à4t§m ié 

a'fferte mercedeiu meam : & m4mw€€d$i €fin0^ n0m n$ 

fi noQ» quiefcite. *.£t ap* /i/^ Edtimfef4rm§0 

penderunt mfrcedem meam firm4mercide.irin$sm0mt4 

ici^inca argeoceos*. 4riiM* 

* M4tt%, 27. 9. • - 

ig. Et dixìt Doiiìinus ad 13, -5 i7 Signore mi difft t 

me: Projice illud ad ftatua- (7r/r*i d quello fiatH4r 10 qnefiM 

rium , dccorum pretium , fomm^y a Chì mi hdn 

quo appreiiatus funi ab cis . prez^z^olato , Ed io prefi li 

Et tuli iriginia art^enteos , trenta monete d* argent9 ^ e Ié 

òc projeci iììoz in doaium iettdi nelU cafa del Signori 

Dorcini ad AaCoarium^ perchè fi dejfero allo fiatuario . 

14. Et prateidi virgam . 14.. £ rn^i V altra mid 

ttieam fecundam , qoa( appel- t/rr^^ ckÌ4m4t4U FnnicelU §, 

labacur f^uaiculus , ot dif- Wi frmmpin U irMuttam* 

Vm« ^ Tiiui M eottn s St far gf^em , ir. Se* 

tondo me la bellcxta, .e la fsntn^ ette é in qgcsra parabola ^ jtfk 
Hfa visione profetica, sorpassa tutto qurllo, che può immaginar* 
ki di bello, e di granché. Eìcco adunque i! pastore,^ che si ritira 
dal governo di un gregge indocile , e protervo , e non per biso* 
gno s eh* egli ne abbia, né per alcnua speranza ^ ma p^r tendere 
iemprc pìA manifeste le dispo<iii«AÌ del cuore di queste stolide 
^eorelle , parla con esse , e dice } io sono statò pec tanti» ceni* 
pò Coltro pastore, e^orà non pósto pià esserlo , perdié voi. pef 
pasrore non mi volere * voi adunque se é giusto, e se rìbsco a 
voi pare , datemi la naia mercede .* veggiamo quale stima voi 
facciate delle mie fatiche, de^ mìei sudori, anzi della mia vita, 
perocché per Je mie pecorelle io do anche la yita mia • J9, a. 
tif tr« Alloca quegli emp] mi dettero per aua.mereedc la somma 
viiè di trenta sicli di argento. Ognun aa ^ ci» 4 tal putto 
metta la vita del buon pastore venduta a* èiiat nemici da un Di-> 
scapolo. Ma Dio fa intendere al Profeta^ che questa bella soni'* 
ma sari gettata via da colui » nelle mani del quale ella fu sbor* 
sarà» e sari data a uno statuario» cioè ad uno, che fa vasi > e 
figure di terra cotta per pretzo del suo campo* nel quale i pei» 
legrini aataA lepòlri • Ve^i àUt^k nvii* |é u Profeta. piediee^ 
che il denaro sari gettato mlU mm dtl Ssgmn ^ dpirc fu ilneti» 
*«i oridcfpi dei sacerdoti é 

Vers. 14. E fruppi l* mlttM mU ifj^gd oè* lì pastori tfieaaa aa- 
^e la jbtconda Yeqia chiamata la ftwiìcella , dinoitraagMi 9 come 

. . i •'^^ egli 
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63 PROFEZIA DJ ZACCARIA 

fòlverein gehnioicàièin io* c« ihrs GituUf a tfriuì§\ 
ter Jodiin , He Uratl . 

' 15. Et émt Dooriaiit ad 15. È il Sfgnm èt^e it 

me: AdbttC fiifiie Cibi vifa mt Pnnditiémwai fegjtsii 

paft^rrs (lalrì.. di un paftorè infenfaH. 

16. Quia ecce ego fufcì- i^. Perocché io gid fari 
tabo paftorcm in terra» qui ufcir fitora fulU terra un 
derclifta noQ vifitabst , dif- flore y che non vifiterÀ hpe* 
perfum non quairct , & con- core al^h^ndonate , noft cerche* 
tritum non fanalùc , id te dìfperfe ^ nonfdn^rÀ /r 
quod Aac non enucriec, & /mmdUte^ e 4 quelle,^ cht 
«iroes pinguiiim comedet , Jhd»néi» piedi ^ no*i darÀ nu- 
9c iMgolaa tQKQiSk diflolveté: »imtnMy fi méagird de Ih 
; " graffe U carnt ^ tftmp&À ddt 

, $fi ili ftùtclH . : 

17. O fiaAor, acKTohn^» tj. O pdfion^ wWr„ 
^areliaqttcas ptgmt^ già- €hi Ufipi it greggi ift abban^ 
dtts foper brachìum c>i&* d^9l JU fpUmhi^lpififiei 

egli non ha più che fare con q«el jiopofo ,. lo. abimi(btt« aU% , 
tua osctnazicHie > c al. «oo pecaco i e aWwr» , «tcrittf» Gmit- 
Inmiitt e H ctmplo^» ia roict ogni fraicManxa rraGimia, c Iirae* 
le , rlene a dire tra TEbrco fedele ». e 1* Ebreo ìAduraio nell^ 
M Inctedoliti, Prima della diacruxione del tempio per una eco- 
nomia à\ carici , e di colerMza £u permesso a Giudei baicexzart 
ili riceoere varie ceremonie della legge Giedaica. , ma da quel 
rempo in poi i Giudei Crmiaat ai di£&rcii«iarM# tu cvutco , e 
per cocco da* Jero frareHi nmaM di Crltco^» e ocal ioaiigHana» 
& cdca , e iifiimi vkKol^ ét feaceilaaa» fa iraM Mela V e r ter" 
fedele Oiadeo • 

Vers. tf^Vrmdfti . . . T segnali di m» pétttH^ ihs*ru4f . Vie- 
ne a dire di on pastore cattivò , crudele , rapace > i! quale in ve- 
<fe di piicerc te pecore le scortichi > e le uccida . Rigettato II 
loro vero , e buoa Pastore gli tbrei ebbero per paacoci o» Gajo»' 
Caligola, un Claudio* «n Nefone. a ia q^al a^do fosser trae- 
aati-da qiKKi kco mcovi uscori , o pimiosro tirafim, è deacrnt» 
da^tSi^eppe Cbre^i aia ù fcoftu priioa di lui fo dtce a^l vef- 
eacre^ atguence . 

Ver». 17. 0 pMtfre^ tà • id»U te» Viene a dire o pastore ^ an- 
zi o idolo, cioè fantasma di pasrorc . la spada della dima ven- 
decia feriri il braccio cradek dello stolto è crudo aaitore » , 
vieoe a dire a preszcri » «jianicKilerl la àua poiaanzai la aieaf% 
spadi^^fltd ff a«p ocalito deaera > ad ei fCicerf cleeo » tiene a 

• • * ■ ' • ^ . ' K ■ • dire . . 
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» 

te (ttptr ocoliiin dezcram ìtmccU ^ e nel fH§ defito * 
ejas.* brachiaoi ejas atidìta- . chioì UfuoirMccio indridirsi 
. te ficcabiCttr , ic ocalos t fi ftcdHràj^ t il fit§4§Jh0\ 

{cucabicar. • . 

dire pcrderl il Ione ddP ioteHem « e siri un forkeaoacot c mm 
Ko)tt)> die corrcri veri^ il tuo yrediMsto* fi OM» il nemicò 1^ 
oc 4i qiir* »e Injpcnulori • 

■ ^ CAPO 

irrftMjt^ cemro Giuda , t. v^ntrp (StrnsMUnmi ; m 
^dàtH ili Mtni n§èU Uf Hrrs frevurrdim^ s§^À( 
fwWtf , «fc f/i é^iiimf^ Spin09 di graua difus^ 
sngli «hitAUfi di CerusàUmmt • DhoU ir Ande ptr Cèti* 
lien di c^lui > che f-u txMtu da eui • . 

I. /^Nus verbi Domini i. A ^nantjh ptfantedet 
fupcc Ifrael . Didt A. Siznere eentro I^ràit^^ 
Dominus cKtCDdons c<»Iutnt Òi^e il Signore ^ cheften-^, 
4e Jundans terram , & fin* di i eistt^ e dà i firn fem» 
ftflt ^ùritam iiomtiiisiafo • damenti Ma terra , f jlrpài 

net^ ume U fno fpiriie. . 
a* Ecce e^o ponaoi Jera- z.EmfkeiefarèdiGért^, 
/aiém fopet hminare crapule faUmm im inogo di gnx^t,evi^ 
omdibos populista drcoirur ^/iVi pir r«ir#t i popoli ^keon^' 
fed & Juda erir io obfidio- vicini : e io fitffo Giuda fi 
tic coAua Jarufalem • troverà a méttere affedie m . 

* Ctru{atemme . 

* 

Vers. t>$c9 ti SigmH > ch« s$md* i ckU^ te. Dio Creatore 
onnipoccare del cieU, e della terra « del coni , e d^gli tpirici* 
M firma mWmuf 4,im ifkifm laiMe «rlr «néq qotJlo tjiici* 
lo, dhe lo aaima- 

yen* a* tài^i^emifilmm tm im$go di m i ^ò f» j | fc> ee» Vcr^ 
tanno contro 6erQsaIeinme i suoi nenliei a divorare le me io^ 
scaBU , a inebriarsi del aangnc di lei , come nna combriacola di 
^VQoi Yft a crajpoiare t e «bhriacaal ad on* oticda i t Oeruii^ 
/ fi J •• J • Uoi- 
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7CI PROFEZIA Pi ZACCJ^I^ 

Et cr'u.* Iq dieilUpQ- ^- E io inquelii^rw/ari^ 
pàm }erii(aiemlftpiciem Me- ^heGerufaUmmefiunnàpinté 
fis cuni3;i$ populis; otnoes^, S pefi irémdt ptr tatti i^ér». 
qtii ievabunt t%m , conci- p^Ui tnttiqnvlli^ tie^^rcbe' 
ione |acc(?buiiti|r ; Se co|» rétnt» di4lz.MvlA% nm^iffan^ 
. ligéntqradverfus e^tiioaiAU. ^Uà fiUcciA: eonm di Iti fi 

.... ttrrs. 
4. Io die ìJIa , dicit Do* 4. //i i^eì gicrno , ^/fV^ 

XTJinus 5 percutiam omncn? Segtìore , renderò di jafjo i 

cquu n in (tuporem , & a- cavaIi^ c fenz^a fpirito i 

jceururciìi tjhj in aaieiitiaRi; Ciivalieri i e étpru le i ntiei 

^ fupcr domiJHi jU(ja ape- occhi fopy,t U cafa di Giada ^ 

^iam oc^ilos raeos , fi^ om- erorròi'ufo degli oc sht a, {ut ti 

fieni equum popujoruai pe(-«-- i c^i/^Ui dcUe, nétjko^i % 

CUtiam eccitate. 

5* Bc diccQC ducei joda ^, E i(étSiiéUGÌHd.4 dì»ém^ 

lemnis sari co^katcuca non s«k> d^t vicini popoli , ma ^i^ché- 
molti ie* suoi BgììuoH . St parla qui delia guerra di' /\nctocQ» 
Épif^nC) e dei syo libilo Aocioco Eu^acore , quando moici apo- 
fcact Giudei si vnironoi co'- nemici ^ e coinmessero ogni speci^ 
il enidcicA ^auo dc^ M>ro fr^ceUi • Vedi !• MaM. i* , 



«Veri. 3. Jfàrk , cbe «r^ m |tf>tn« d# |(f«« ptMd^ 

ff. Incende di quelle pierre di peso cnoYme , colle q^ualt faceasr 
prova delle forze ci quelli , che aspiravano 4 coaibattcre ne* aon 
Jenni cercami cogli Adeci . Vedi S. Girolamo , e ancota £ce/e^ 
«f4««. VI, Gerusalemme ;^dunque saiÀ come una di tali pietre^ 
t quelli f clie VQtcaniio ^itar questa pietra ^ proteraiaao » elle il 
ftib pesò ( fccetaivamenie supcriore aite t'or^ t rne i4faiH 
fior oppressi a' e* stiacciaci • 

Vers. 4* ^tnitrò 4' i eti/allì , cf. l^cnde^ò siopidi e i ca- 

valli, e i cavalieri j i quali saranno vinti , e messi in fuga ihiìn . 
Dice voice da piccole schiere di pedoni , c anche mal provvedu- 
ti di armi , come saranno i loldati de* M^cc^bei ^ Vedi Machnb^^ 
|f* r«f* X. ^«.j .dovt si fAfU dcU* ateMuiievto dei' ncnticf 
ftt «na appari»i«ii« loandata d^i Dio a coiifojcto- « c ÌQcora9gfs|ieii<^^ 
iQ de* Maccabei « ....... 

Vers. k i capi di Qluda ditMmto et. |.a speranza io Dio , ^ 
la ^ervei^te orazione furono le armi , coile quali i Maccabei 
preparavano a cwnlwWWIC ^ C 4 lfÌCWW<« Ycd* U dc*^ 

itUi I4«wb(4 1 " Veti. a. 
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Ib tèrda fao: CMijcteatar m inciè$rUr9i Si c»^ftiim9 

fnihi babicatores Jcruralem gli aHistari di&eritfdifmm 

in Doiiiino ezsccituata Oco im/ Signore deiUeftrciti^ntL 

cornai . DU loro . ^ • 

6. In die illl ponam da- é. In ({nel giorno f^ro , eh : 

I ces JaJa (ìcut caminaiii ignis i c">»pi di Giudei fia io come 

in lignis , & licat faciecn (urbani difuofo fott^Lelegn^^ 

ignis in faeio ; & devora- f €0mt fiitccoU A:cefa nel 

buiit ad dextecam, ^.adfi- Stna : $% divoreminà ^ dejhrd^ 

Bìiiram oiiia«s populos ia #4 finifirA tHttl ipépUicir^ 

circuiCti'.' & babitabicar Je- Cftviciifi^ $Geri$,féUmmi 

rufalem racfas in Ì9C3 fuò r è di nnovo ahit^tdnel liMgé 

io Jerafalcoi • » /« Germfdlem ni . 

* 7* Et falrabic Domiaus 7* B il SìgfMrt-frateggerÀ 

HbeniaciiU Jóda » icot ia t tubirn/mUi di GJaise^m 

fCÌaciplQ : ot ooa migaifi- si principio, affitM nan fi 

ce glorìetor domas David, glari/icbi mtptlficéùmtniw U 

& gloria habiUQciuni Jstù- cdfd di Ddyiàj ni i gUriofi 

Uìtta coatea Jadam. Abitanti di Gernfdlemmc fon». 

* ito di Giudd, 

In die illa proteget 8. /n quel giorno il Signore 

DomtQQS habicacorcf Jecu* preteggcrd gli dbitdtori di Gt- 

Vers. 6> Ei dìv^rtrxm,-* « dtfirst t a umstrd ce. Di prìricipio 
i Maccabei combiccerono i^Iaaience per difesa loro « e delia pa- 
cxia > ma dipoi » ravf ivaco il «oraK*^ della ttttioac , parcarós 
la fttcnfi 1 dona coaer» gli tdaiiiei > a aiaisna 'totccQ i Sanari* 
taai. 

E Gtrusélemme sard dì n»»v9 nÙStuM te, Lx cieel ^ra rimisa 
falmeace d?$erca> che a:l cetapìo eraao' naci degli arboscelli x* 
4yiichah, I/. ^S. III. 4f. Mi clU fu ìa pacQ ceo^po rip4p;>]a^af , 
c risuarau* ■ *■ 

Vtrs* 7* Afiiufi^ nm si glori f ehi ««• PecisU I poitei;! di Davida 
die ecedano » àut io aoa posta ealfare il loio popolo ae non 
. «erveadomi di alcuno di esti > e gli abisacocl di Qerasalf m«ie mnk 
ai credano di eiier i soli capaci a fir cose grandi, io dichiaro f 
che a saWare la circi , e il pt>polo di Giuda fo mi varrò del 
braccio de* Maccabei uaci della cribà di L:vi » oriiiadi daj ÌMUgO ' 
di Moiia nella tribù di Ephraim . ^ ^ > 

yen. a, J tfd ivr^t tht .nstém .méU in psidif it%,Dt* 
aaUaci $ die miliccfaaaò co* liidcdhci « i piì^ debati {aataacioi 
X . , • / 1 4 \ .airao* 



/ 
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fi Deit lleut Angelus Domi- 
«mi in cQof|)c^u cotwa • 



9» "TKOtEZlA Di ZACCARIA 

ex eli .indìé itti » ^uafl 6a*. ^ ri^ /^rm ìmIi ivffAfi 
vid « doibiii David , qui* mmii# mi iémtiDmi* 

dii $ U Céjm di J)énfidfiitÀ 
mi ccfpttf0> emi €dfd 
di Dio , i*mi UH Angeli M 

f. It crit ìé à\p illa ; 9. Ed z# in quel giorno mi 

^Mtzm cootcrere oinnei ftudicrh di AklfMtt ito tutte là 

Geores , qu« vcfiiiiot coft* l^^^i * che fi muovono fontro 

eia JefuMm . Geru/siommo . 

IO. Et ciTondara /«pei do- 10- E ffanderì fefrd lé 

David, & fupcr babU éétf^ diDdvidde^ e foprégH 

latma Jccsfalcip » ^Arìtun édfitMori di GoruféUmme U 

gratile: i <|t ftmm\9 f /ff>f>a éi gréutJs^ 0 di ord^. 

^ptkOÈ mt , qntm aoii» mjMm : # volgetdnno io ^nsr^ 

fzerunt ì pUngeot curi. ^ 4 ^h§ kém truffo i 

pkfida qi^al ftiptc unìgcDH a tuipidui^rsnuf » r#m /«al 
tuRi , & dolebonc fttpef ejjftì » 
ut dolerì felet ifi inocce pf i- 
snogeoiti. • 

|l. In die ilTa .magnu^ 



monéfdU duoU pir 
fi fa, duoU diU mmo di.mm 

primogenito, • 
li. Jn quel giorno f^rd 

jaranro fotti celhc datici » ciré ttc?*Wc H lione, J'orso, il gigan- 
te i tale fari il valore , che Dio ispitérà af questi aouiill d» GiU"» 
da clttri da lui a liberare GcrQsalcintlie . ' ^ 

«osa<» i«d«iftol ir cffdfffc» ch« il ^hiokKt aMa fofaiia cMMifi 
00^ di ttm^iééo Yk ffrtiiiilia dc*llaccabiri', pcrcii 4«»atfi allora 
«teaito il priacfpatP in Ceratale imtie ; oade eredo piùctefto» ctA 
volliasi indicare, ciamc la stirpe, € la caia df ^avid , che e^i- 
priva d* impero , aarebbe tempre riguardata con riverenta grande » 
prrdié da Tei dovea liicirc il Metfia Vero Dio, e veto ac)to«> a 
, Angelo del gran consicKo , roane Jo cbiartiè Itafo. [ 

Vrte^ 9* stuiim éiloUmitm*sm»9 *r jrn//, «rw la foa 1* 
maaaV ^ le genti nemMe di Ceràiafeaite reatino caa^e da' 
lUeàiiils^aiiàcli» yieata citta gada àaa pace ^uati non nai in? 
lerrotta alno alla venuta del Cristay^éfa laMMaa, Priacipe^ 
a Padre della pace . Vedi T*§d«r, ' , 

Vera. 10. J j. £ sf ànditi s^prm U cmjm éi 9g'0tiit • . . ^Mg* ^ 

riif dì gro\ié. Ctpcaia ipùiie di gtitiat a di wasioae io dlKi^ 
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trìt pt2i*fius itì Jcrufalem , 
• ficut plan^us Adadrcni- 
mon ìm cìmpo Mageddon « 
* a. iP^r. 35. 12. 
fa. Et phngci terra : fa*- 
mìlir , & lamili^K feorfum: 



7Ì 



gréin duoh in GthtfMUnmtJ 
come il duùié di jidMdrem" 
mon ntlU pìéWHrs di Ms*, 
geddon . ^ 

1 2. SMtÀ in duolo l4 (erra i 
nfid famiglia a parte ^ e a 



lanitte domila David /éot*- pam un'altra famiglia \ d 
iam • Ù mM^tck cOfy» fétti U famigUé della cafa 



12. iè féimiilié ékUa^i^ 
a flàthémà tm9^ > «f^- 

famigUt Mh M/ii ii^Xmr 

p4>'iir 1$ famiglit éi Stm^i i 
e a patti le denki'Uf^à 
14. E tutti UéUtn famij 



• , • • 

* • • ■ 

13. Fainiliè dMHl Ma- 
tban feorfum , & tealieiei 

eorum feorfum : familioe do- 
mus Levi feorfum , & ro»- 
liercs eorolTì feorfum : farai- 
ìix Scmei feorfum , & tìau- 
.iiercs corum fcotfuro. ^ 
14» Omnes fathilie rdi- 

M cf Dopo U ».««. d.llo'$^irft^.« »»1 AfìI**M 

.srl"? 

ItST*? ct«to>Ct« i< lol, ed tbbtr «Ime. • 
che foro» ««» ,•'•'»"*' 4' l"^?» • 

che ailor» OTWBOMO , w **«• *«•«• 

* Imi ti,HlnMm», t> f|ÌMm»«,U iD«M. «,|dw«« j 

!!!^.JuL7^MA^1EMn nella c»«tl di Adidieinraon la mor» 
STcS?*' «SS.*- «E pianura di Magtddo vicina a quell» 
"ited. Gieaia.cra amato i«ctcdibili»»K* dal iw Wf'» . * 
nmii •!««»• coropwe laro«ntaite»i «opta la mone 4} Mà • *. 



mììntutt il Itiic* dtMa y- V^«-™iu''n*„i ;„t 
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7* fKOFBJtlA DI ^ZACCARIA 

quac , fimiliaB , & familix gli€^ cUj'cheàHnd di effe m 
feorfam, ^ nitiiteces cocom purte ^ t a péra le donnff 

ie fimi'giie Ebree in generale > àiWt quali catte firassi gran dua* 
!• topra h morce di Cristo > «eparace le donne dagli uomini , , 
come acl ;tcmpo di daolo, c di pubblica orazione solerà £4r&i 
^Sli Ebeti* il casa di Nathia er4 un ramo delU fintiiglia di 
Uavidde »^ ntno prìneinale » fi quale pnò noa fbbr parte giam- 
niai al iM«o« Jba ma at' Semel era un ramo della famiglia di 
Xty'ì , ma non era entrato giammai in quella casa sacerdoaio « • • 
Sembrami adunque, che il Profeta, col nominare quelle quattro 
famiglie I Yoglia inriicare > Conie Crisco sari ptAaco da quegli 
*ccfti, i quali y come aveuti molta autorità neiU repubblica» area* 
Ao «omrilKiico tpeciafaneoce alla au^ eroci^issioae » comt I ' OM" 
gnati di Giuda» c pardcolanBeate quelli della «Ma di OavM » 
f dlNachan» e i Levici cucci, e speeialmeate i dottori del 1^ 
legge siTiìlficatr per Ja famiglia di Scmei , come dice S. Girola- 
ftto . Dagli Adi A;o . scolici noi sippia.no, che fin da* primi giorni 
del Vangelo, Mn« gran turb* di sactrini uhhtdivn aUa fide vi. 7« 
B ognun la > come questi fossero avversi a Crisco • Incorno alle 
ftmiflic di (Udian, e di Semel vedi i* P4r^/. xix« $. vi* x?* 

CAPO XUL 

fontdns , the Uva i peccati della CAta di I>ami . Glt 
idsli sarannù tatti y e i falli profeti s arati iapidéti 
dèi Uro pim cmri 'MfH^^ Pert^sso il pattere ^ HspeW'* 
^no h'p9€9riUi&» ZXjve parpi de^i nmini ditpérsépn^^ 



%* /trW die illa «rie fons i, X M quel giorno faravvi 

'X pateos domai David , X nn.t fortuna apertdper 

èc habttaotibus Jerutklem m U^cafa di Davida e p&iU 

ablutiooetn peccatòds t .éc dhìtatort di GormfAomn^ por 

«MaftrtMUg. lavanda doi pocoMOoro / ^ 

' ' • ^àoiÌM JÌMUèM 'àKÈKtMOÀA m 

: yara« ^4M«W moa fmHoa aptrta per U oata 4i thwii , te. 
Dì quella MaiA».die^feat(^iice:]^ U «Ìm 41 Bavié, e per 
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V ♦ Et cric in die ilia , 
dicit Duitiinus cxercituum: 
Pifpcrdam nomina idoiorum 
de terra , 6c non memora* 
b^olur ultra : pfeudo- 
propbeca« , & /piritom l'm- 
lauiidom auferam de terrai 
« Ezjtek* 3CU I)* 

3*. £i eric 9 cum pcopbe* 
taverit qQifpiam ahra « di- 
cent ei pater e}u$ , & ma* 
ter ejus » q4i geiìuerunt 
eum; Nonvives: quia inen 
dacium iocutus es in nu 
mine Domìni : & coofigcnt 
eum pater ejus , & matCF 
tjps , genitore^; cju.s.» com 
prophecaveric • 

4. Et erit } In die illa 
Coufundentur propheear,uni>f- 

qoiique ex vifione Tua cum 



o im 7s 

2. E in quei giorno (die» 
il Si^rìi^re degli cfcrciti) ia 
ftermiìjero d^lU terra irtcmi 
degli idoli ^ € non fcneavrd 
pii memoria ^, e\ltv€rò d 'il4 
terr4 i ftUfi frofcni ^ è toj^i- 
nt$ immondi» 

federi y diramiti a Ini Jttf 
padre y t fus madre ^ che /a 

genet Areno : Tu moHneai ,fW*s: 

che nel nome del Signori fféi^ 

CI rmNz^ogyìe :,e lo trafiigf ranni 
il fu» padre , e lafun mddre y 
che lo han generato , ^nand*^ 
egli profeterd • 

4.. E in quel giorno rimana* 
ranni /vergognati i profeti » 
ciaf eum dalla f tu propria vi^ 



tutti i clcradtni creila nuova Grrusaìemme parlò già Ezfclìiefe 
qnvn. I., ed aoclie Jotl, iii. Qiic«ta fonratia , da cui tarait* 
no lavati i peccatori > e saran roltc le più s^hifoic iniroondeiM 
dello fpiiico , cioè Kucce le sceilcraggini degli uoiuini y ^uétta lo»* 
tan^ ella i qqella delle acque batiesimaii, nelle qaalH'voo)^ 
«asce in Ccisco Gc(ù , e dtHen Mtmbta della tfirRiitle G< 
tcBime , cioè della Chìeta, e figlinolo di Dlot ed eredC)'« 
tede di Crisco • 

Vers. 1. $i*rnij'»er0 daiU ttrta t monù degli iddi > te. E gli i 
lì, e gli oracoli degli idoli, e i sacerdoti degli idoli « e i l — 
falsi profeti & c lo tpirito immondo , che parlava negli idoli » e 
ne* falsi. profeti, rateo questo fu colto dalla terra mcdiàaiÉ lapie** 
dÌcaft«B0 dei Vaeitlo • / - 

Vera. 4* £ 4t ^tm mòta fr^unt ^ te. E' dimostrato in 
questo , c ne' seguenci versetti 5 come nella Chiesa di Cristo no^ 
ai sotfrird alcuna falsa dottrina , perché la CUicsa stessa è coloii* 
na» c base di verità. Che se alcuao vorrà farla da profeta, e; ia* 
«eenare aiji. uomini dotcrinc false, ed erronee , il padre it«|s«j| 

e la nadce itcìia di lui il condaaacraoao i c dìraaao « che egu è 



ìotm 
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7* PMOfJE^ilA DI ZjtCCAKÌA 

pxopbetavecit : nec operien- fione ^nmjtd^ prcfeteranné , i 
tur {>allio faccioo» ut mn~ non fi copriranno iiféuco fit 
ti ancor: * dire delle ifigie y 

5. Sed dicet : Nor funi 5. M4 ognunédiejp dirÀi 
propheta, homo agricola ego i# non fono profeta ^ fono un 
fum: (|ooQÌini Adam exem* tommimof Adétmo è flèto il 
(>luai meum ab adoUfceoda mio moitlU firn ddU mU 
mea. mUUfcinMÀt* 

4. Ec dkeiiir t C^id B. E diré/pdtmif Chi fon 
font plag«^ iàiè in nediQ gUefttiuefiepiénkéntlmiLU 
mapiiuni tii^rarti^ Ec dicet t Mìe tue mémi f Ed erudir J: 
H» ulagatus fum iD domo Qnefle mi fi^p fiét9 fétte 
èorom 9 qui diligebant me. nelU cnfs 'di colerò ^ eie mi 

dmdvéno^ 

# 

Ite di Inerte , e ( le fit d^ topo ) il tiefineniMio eatl tttMff » 
Meliti pctèf »• dove abUam cracìorco li mffjfggotémm ti patre^ 
be anche cradarre MltTànn$i gli fartam» il marchio i»ar ^uelio» 
che diccsi veri. 4, Tale sari ]o zelo del popolo fedele per la ?t* 
fili y onde il iresciero di falso profeta non avrà applauso come 
una Tolra ^ aé favore f ma sari srcrgog naco , peijchc il Sigoorf 
fard maalfeeca la falaici delle letp vfaìeii i ende-teaiore aea. ar- 
diranno jpìA di prolecatf » e aea porceranae più il taéce ^ aólice 
ahice dè*^ profeci . 

Vcrs* j. ^. Mm §gntmè di eni dirÀ.s U n«fi sonò frefets» te» Ab« 
si queici cali , ciie gii si spacciavano per profeci , asseverarne* 
nence diranno s Io non son profeta , non ho frequencaco le scuo- 
le de* profeti^ Doa mi sono applicato allo studio delia lefae^ e 
alfa -ora^icaie eooi* essi , perché il mie mcaciero è di fate il tea- 
'tadiao • Ilo Imicac* fia di aiovinccto la vita di Adamo» 'Il eval$ 
mi tnJm d»lU smé fernet mmipQ il tu» puee^ Gen» ttt« ip. Ila 
Taluno ^iri a luin se lu non se' profeta, e non hai farro il pro^ 
fcia , che vogliott dire le piaghe ( ovvero le ctcàtrìci ) che tu liai 
nelle tue maoi} Allora queali confuto» diri : queste piaghe mi 
facon facce da persone che mi amavano; non diri | mi furon fai'^ 
te da|,|p(e *<<He padre, e dalla mia aceaaa madre» veraoKaaadotl 
di Goafesiàr ale apertameate, ma pur coaHrm^ri» che bene atee» 
sm^^ lai /leeice ìHeilie, c clieae fu degae-^ e ali furon facce non 
da genre 'nemica, ma da persone, che lo amavano. $i vede, che 
ai falsi profeti si facea un bollo, o marchio nelle mani, perchè 
fosscr riconosciuti , come si accennò vets. |. B tale è il senso 
di questo lupgo secondo S. Girolama» S* Cirillo s Tcodote(0| a 
tallii a«a<i>^^flì>^^ l'i V^cerpreU • 

Vaia, f r 
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C 'A F O XIII. ^ 77 

7. FraoKp fofdure fopcr 7, O J^ain^ e/ci ff^ 

yirom coh^èatem tnthi > ' cVv/r^ /' nom HhifCfnme^ 

iNcU pCMiiiiftjy etercittsum ; dia il Signm dfiii f tortiti t 

^ pérciiCe paAorem » & di- pcrCHéfi ilp^flùf'f^^f ^lf ffr 

fpergeotur 07es : & conver- cmlié detta ^^<'i?/i ff^-^ 

tam manum.meam ad parvu- differfe , ed 10 flendtrB 41* 

lùs. • Mattk. 26. 31. U mta mAfiù. 
Mwc, 14. 27. 

8. Et crunt in omni ter- 8. H Avverti^ che in 
ta , dici't Dominus ; partcs /«/m /<< terra ^ dice il Signo^ 
du« in ea difpergentur , & re ^ due parti faran dì/per fi , 
deficieol i & tertia pars re- e\periranH§ ; e U terx^a par» 
Itnquetur io eà . ' tg tri rìmarrs . 

Ec émm tertiaoi par* y. B férh paffare quefid 

um ptr igaam » ic iiram 'p4r/« fel fmocg^ i H 

cos .ficttC luitttc argentom » .^Mtf#r^, tm$ fi. imgm ^ 



^«CS. 7» 0 tpéda.Mi'éid fiderà èurtfé ti firv^^ Q]tte- 
tto rcpeiKino passaggio , e ^duu csebmatfeae del Pr^f^ta dcln 
bono avViiMrè dki aicólca a porger attento r«cccchio ad ima nuo^ 
Va grarissima profeiia . Egli è qui il Padre , il quale pronurtlit 
i* ecerno suo decreto, e ordina Ja morte di Ctìsco per salute, c 
TÌta di tutto il genere umano. La voce framid * .voce barbara» 
propriamente significa un dardo : ina c il dardo, € ìt spada soiKH 
4«ì simboii ddia morte, che ddvet foÉrfrsf dal Salvatore . Diee 
adaoque il Padre : Spada esci da! Mero, fcrtsct cdlaì » ehe 10 
Ilo dato agli uomtai per Joro Pastore > percuoti T uomo unito in- 
ieparabil mente con me, che é una stessa cosa con noe, percuocì 
questo Pastore, e si spargeranno ie pecorelle ; i timidi suoi di* 
«rcpoli, i quali tutti y UscitLfU si fu^irona . Matt. xxVt. J^. Gc* 
aù Cristo stesso avea predetto a questi discepoli poco prima , éhc 
fn quella notte sarebbesi adempiuta queàra profexia. Ik* i/«r/. 31. 
]4a il Signore stènde U ima wua^ ai fketli ^ e dvpp la sua risur- 
tétione riunisee il piccolo grqgge coi suo Payore nella Galilea, 
jpecoodo la promessa dello itwQ Pastore • tbii. -otrs, ^i. 

' Vèrs. i. 9. In tutta, la terr^ét •••• dut parti saran diiferiè , tCm 
Se per tutta U ttrra si incenda la Giudea , Verri a dire i^^'^ 
feta , che di tre parti di qael popolo , due ti resteranno nella 
loto* lUcradiilird ^ e saranno disperse » la ùiiz parte abbracreri la 
fede» e avrà salute. Ma pud ancora pet^ sisfr4 U ^Srr^ intendersi 
il' mondo tutto , del quale difc parti periranno • i fìiucti ostina- 
li* e i Sentili; la ceraa parte « de* Ciìsuani Ki^nci e dal Gin- 

' * ■ ' da?»* 



ì 



te probabo cos ficat probi- ^gento^ e li fròvefV^ àomt 

mr liMiram, Ipfj vrocibit no- provdfi l- or§'^ Eglino inv^ 

tlien mulini » i8c ego exia^ (hsrd^uo iLfipme mhy ié 

tfiam euin. Oìcam: Populas, ^ii efastdìrìf. Io àirhi Popoi 

ineui e&: & ip{e dket; Do- «41 ii dità i Sig/ttri 

«tiitmot'C dal tientltesimò f f j^mli anitkno tilitle* Ma qanr^ 
linrsa f^arte tari privata , e purificata col faoeo ddU cribolatto-» 
tic, della perscruiìone , de* pacimcnci . Coù fu pravaca^ € porifi^ 

tata la Chiesa Cristiana coiii pcvjecuaione di più di tre secoli^ 
e cosi saranno provaci colli cribolazicine cucci i Crisciani » ché 
^roflioBO piapseate nv<r< in , Cricco Ge$à« 

CAPO XIY. 

pop0 che Gerusalemme i^vri sojfcrtA U cattività^ tà 
éUtrt mb$Ì4iÌMÌ Ì4ÌU gintii v§nÀ il ài iM* 4/ 

. figmn , in chi mcir^mno Gtrujéd^mm 4fqm9 tif * 
éts # I figUmli di Isrueié t9r»eràn9k9 éid àbiUre 
' tranquilli in Ó er usale mme : e il Signore fÌAgellerÀ i 
popoli , che hAnno fatta a lei guerra ^ t le reliquie 
di questi andcranno ai adorate il Signare . in àn»^ 
ialimmt • 

ik in Cce teniettt die» t)o. i. tj ì^ca , tht ifeng$no i 
X> tóini , Ae.dividcDtttr 1I0 gierni del Signore^ 
t§fA^vn ia medio cui^ è fi f^rà in mez.K,o a te U 
j fpartÌ3t,Ì9nc delle fe^c /foglie* 

V«rt. i. £ si farÀ in ni#?^<a a ts U sfgtti^hne dtllt tue ìp%gUi. 
Parla il Profeta a Gerusalemme , c dice , che vengono i giorni 
del Sigaore lopra di lei , giorni » ne' quali il Signore cscguiri so- 
pra èucsca cittì i taoi giudizj di àereriti , e di rigore, ed ella 
aari ]iresa ^ e I neoiki. al aparairaimo U ane apogite , Ndn pochi 
Interpreti anticipi ^ e moderni ercdftiMl adtiHi^iUta ^aeaca «ròfttia 
.tJcUa capugaaxione di Geriifalcmmc, e nell'eccidio di essi , che 
avrenne per opera de* Romani. Altri credono» che sia qui pfe* 
detto quello I che Cu fatto coocco ia.atM*^ icitcd di Antioco £pi- 
' ianc| 
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CAPO JtM 

t. Èfcoo^re^abo oirne» Ed. $0 rMitmk fà 

dtnu s Sià ^ttudìtm ìp ptm- itf/ti M.imimittfè MtroOè^ 

liuiP > & capktur civim , r^/dimmi t ^ U tini f^à 

fc ▼aGabuntor domiià^ ie fJpHitMi$ ^ g éi$Mriiii ii 

. OHilicrfl violibiiatur ie /#» # vf#/«i# Ar ÌMrirvi # 

rgfcdietur oedia pars rivi- mttéi àè^cimàini sfidiiriim 

latiii ie captìiHiatfiii/fc tt* iftiUtbim\ g U rtfiù del po^ 

liquum popuH non aufcte- p^h néH féri tùltg iUiié 

tur ex cibe. città . , • 

3. Er fgredietur Domi- 3. £ i7 Sigfi§r0 étppMtinii 
tìus , & prarliahirur centra i temIfAtitrÀ contr» qmellt 
Gentes illr S, ficur praliatus. natióni^ cerne cmifatti mi 

in die cettaminis. Ut di ^uelU hdttaglis . 

4. Et flabufit pedes ejua 4. in" quii di p»fifi 
lo die illa fdper Momem i /mi piedi fi^l m§MH dtgt^ 

.clivaruni) qui cAconlraJe- ulivi ^ cln^fid diriwtpitté s 
tufalem ad erìcMtnì' i -.éc (BcrufAUmm^ dét i^ém$i é 

Ibipdètof fbon» olitami» ^ fyeufjkird il aMwt ib|tf 

« 

fffte, e «iQctct mi é partita più probabile •pbioiie, e pfft tdtt* 
lata alle rtprrisionr del Profeta > con quetto però» «he la deso« 
latienc di Gerii salrinnic si intenda servire con^e figura a descri* 
' vere la peraecuiione crudele ^ scftèrta dalla Ciiicaa nt* priini ac* 

Tera«' wiMMMri tkttt Ir gmti «r. Dio manderl còncra Gcnaà* 
l^aDBBC l'esercito di Antioco , coaDpoaio di varie iiattoDi.y-f qaa* 
SCO farà in Grru sale fumé ogni sorca di (naie; £ U meti it* città' 
Uni srdttrà in $ schiavitù ^ ma il mi» iti ffoU ( il quale ai ar** 
tenderà aì vincitore ) non sarà tolf dalia città: a«ii^ sappiamo 
dai libri de* Maccabei , cita molti Ebrei aposraii turon daccordo 
coà Antioco 9 e fecero, aitatoti datml, clie noa ti Irctr» aV 
atessi Gentili* u MimSuth. 1. jf. ie» 

Vers. 3. // Signn» mf ferirà» é ttUmiatH^à ét, Accdina le bar* 
taglie de* Maccabei centro i capitan! d'Anrtoco, nelle quali al 
vide Dio stesso ccmbartcre a favor del suo popolo per meno 
degli Angeli, che apparirono Visibiloiente • it»MMihaàti, 
S* IV* la. 

Cséè tmiÉiti n»l éH fmik èmfti$lié. HuWk la pn laé* 
taglia di Dio. coatro ¥ Egitto , e con^ Faraone • 

Vers. 4« 9$tifÀ i suoi ^itdi sul matite digU àUvi é» » e si ifm^ 
thnà il mntt degli ulÌ9Ì ><v Non abbiamo veriha memoria isto» 
< alca» clic ci caftdaca a apieifuc %utiÌQ$ clic dice il Profeti delp,. 



\ 
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8ó PKOFEZU DI ZACCARIA 

inedia parte fai ad orìeii-* iMmi wd firn 9ukx0 d 

i|0«i t dead occidencem , prx^ vame , # 4 pémnu in t^m* 

tupro grandi valda ( U Te- àifimA waragine, e U m§ti 

parabitur madiim tiRMitis àd «t«f# iivijfo téuUrà m 

ad aqoiloQeai « msiitim futemrimtt^^^V édtrsérm^--^ 

#1 0» ad mecidieoi . kaH. «... 

- ^ Et fiigieds ad vAllam }. fmtiPiH dh 

ttìoBCtmi tortini , qooniaai wM§ ài furi ma/ì, perik^^ 

cooJttQjttar vallis montìum vMle di qmi m99Ui'fMÌ 

ufque ad proxfmum.- & fa- cM^iunté eoi ( momt ) vi- 

gietis ♦ ficut i\ìgìÌ\À% a faci© cino ^ efuigiretit comt fuggi-^ 

terraernotus in <iiebus Ozix fte Àal tfemuM éC tempi di 

teg\s Jud3 : Se vcniet Do« OcU re di Giudd, Ev4rrà 

ini n US Deus meus , oaicier- il Signore Dio mm^ # f#» 

iQuo fanóni cum eo • fai finsi < /s/iri* 
• ^moj I. r. 

t £t erìt in die tilt 6. B M qi^l . ^imnié itm 

Noa crii lux , MIrigM , féurÀ lm % mà jf^éddéf, « 

éc gela* ^r/#. 

' y. Et erit dies mi, «oc . 7. £ vi /iM m im^im» 

i^lf»lf elle ièce il moace «Ufli aQvi in due pin;i* Sì fio^.crc* 
«afta «In il pitll qui di «a gran crcamoco, che iUon afrcafi- 
ee% e coti ciedeao molcissimi Incerpreci) e quesco cooiblM con 
qaeDn» che tigne: E vù fmigitut ulU valle éftwmù* perocché 

eiò àM9\rhui quando si sente il tremuoco. 

'. Ver;r. j". Ttrck^ U vmIU di ^ne* monti sarà congtnnté c»t { mm- 
#c \ vitim^ ec. La valle facc^ colla spaccatura del monte OHvecp 
( il qaaie eaU iliMra .aoA pìà un sol moace , ma due. )• tJ^w^^tk 
mù al «BMC ridM» cioè il oMace Mofiit onde in queica valle 
potrete scarveee sicari. QfuMlto al cccmaocot die fa a*(eafi..dK 
Olia , ne parla anche An^s capa i. i» 

M virrét il Signore mÌ9 9 e ctn ini tutti i sunti . Verri il 
jSigaqre a combattere per Gcrosalemme contro gli cmpj > e con- 
cio il capo dagli eoipj , As^io^o . Vedi ia Joeie aoa sioiilc im* 
jmiac di Oioi càe eaè a de «•'•aftf mi a .cooibaccett qootc^ i 
nemici di Gerotaleaiine . 

Veri* #. É ia qml gi&rm nm iétrm Itm^ md fiedd» , a pU • 
Giorno scoto, fredda* 41 gelb, fael dice giorno di crisceita» e 
di miseria; 

Vcrs. 7, Fi sAfi un gUm9 eh» ntn smtà nè gStrn» » nttMtet 
fib Gioraa seoaiaineQcc crisco sari qaeiio • nel qaile non si avrà/" 
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«eque not r 6i io tempore 
Tefperi cric te • 

• • • • 

> 9. Et erìc l'tt die iUa ; 
Kibunt aquacvivx de Jeru- 
wlein .• medimn earum ad 
mire orientale , & msdimn 
carum ad mare tioviOfivaiii: 
w adite , & io hiemè e- 

9 Et erit Domioiis Rex 
faper oamem tetraiii : ia 
éio lUt erit Domìoàs ùàus. 
k eri€ aomen ejiM obum . 

- Et remeetar omnia 
terre . ofqae ad défortam , 
eolie Remmoa ad au- 



eh: i consfciuto dal Signore i 
che no*t farà ne giorno , nè 

notte: c fntUk feri féerÀ U 

luce , * ' 

S. E in quel zi^fto fgerw 
gherénneeUaerief^Umme 4r- 
qnè vivei W mctÀ di . 0/0 
verfo il m'Mre trteàt^U^^g /* 
Mitra meU ver fi U mm V 
Midente ? pi fgrstiita di 
fiiit \ e di i^erne. " * 

9. ,5 il Signore regnerd 
fopr4 tHtid U terra: inqneà 
gierft» Hft foU fard il Si^ 

gnere^ € Hig filg il fn» ns^ 

me. 

10. E la terra tornerà ad 
e fere abitata fino al deferto ^ 
dal celle a S^emmue n me^-^ 



uìnJVV verri quaed'eeo «eeò r 

ti e di'ril^^* conjolaiione , c ad un cempo di calami- 

scio „ci elón" f dalle pcr,ecotl«il M «celiti del Vb». 

S 'o «CI gloriosa, e «empre più grande. • . • 

Prof^^^^^ v,.e sooo le «esse, che furco .c?e.«te 
"l'udiri ' ^**^'Oy<,M : d, e«*« « 



fiti^m Ichyfalem : (8c exalfa* tadì di GiiruftUimme \ ei' 

bUor-y-ft babUabtt io Ip<o ìUm JérÀ iféUtéU, e Jayà 

fiso 1 a porta b^hlatann ur<q«Q Mtéits $ffi fy^Jtf^ d^liét 
ad locuno poiiK prioria , icyp§rtéi di MtnUmin fin§ di 

ufque ad portattiangiiIerdtirT lm$io diW ^fitifs p«ri4, # 

& a (urre Hatianccl ufque fino 0IU f§rté degli 4r;goH% 

ad totcuJatia re^is. e d^tUa frn ài ÌJaìféntU 

fino agli flrettoi del re . 

II. Et babiiabunt in ea , 11. Ed elU farà Ahìtcj^y 

de anaihcma non cric am- e non prà piH arjaien;^; 

plìus; fed fedebii Jeru/akin ma Cerufélemme pederà, 

ifec.ur^. tféLnquilU* 

X%. Ec bcc trit plaga » 12. E quefi^fAri U pid- 

qua pércntiet .iHmiiiQS om- ià , colU quétie fereuoterà ih 

oes Qtntes » qiss pognavc- Signore tutte le genti , eht 
lunt adYerfns ' Jerufalem : . ksn titMé U fpads eontr^ 

labefcec caro oninfoujDfqu^ Gtrttféilemme : fi fitugitràtu 

fiaotia fopcr pedea Aios, A: no U Cànm ài ciajehedntio ^ 

cedi ejus coDtabefcf wf' in metm^ H fi fi^rA ritto Jrn^ 

foiaiDÌDibos fuis , & lingua fuoi piedi y e ^Mtcitànno i- 

forum coMiab^ct io ore lero occhi ne* Uro forami y et 

fug, fi infrAdicirÀ nello loro hei* 

^ , • ehe U lingua. 

pjgailoire, t ( txloBii dcHa fkti di pié, dcDa Cldtedi OUf# 
e iresa a tutte le parti della rena • , 

Vtrs, 11, £ nMi /«ri fià otutuma . Ncn sari sottoposta la nuo- 
va Gcrtiraicorinc ad essere rovinata , t distrutta , erme le cirti 
condarnaie airanareira. Vedi Leih* xxvii. ai. ap. 3y[*i»». ìxi. a« 
te* Li Chiesa adunque non perirà, e «od pu# perire, perche è 
fondata sopra Ja pietra , e sopr2 Je iornoucabilì promcite del %ao 
Sposp divino fila siede trantnilla. 

Vere, iv E qvtstm eevà U fUgM^ H. IMo sovente lia adempluf 
ra letteralmente qaeata piefezia sopi^ i ncniei della sua Chiesi 
Itode /grippa persecutore del Cristianesimo nascerne, morì fon- 
sunto dai vermi, ^tti aii. il- Seno note le tragiche morti di 
Nerone, e di ficmiiiaro ; Wassimiano fjmoso per l'inaudita cru- 
dehi dimostrata cenno i Cristiani 9 perì conauofo di im*ttleeti 
imetita* che gli radeva tutte Je |Dterioxa» e a Maeii0)fn«, imffa- 
toie della batbatie di^aiMiiniane» 9 e j«o collfsa schiataron gM. 
c<cki fuw della resta i > pel pcco fCin^ eie dipoi viise,^^ si 
' • * . ridai- ^ 
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. 1$. In die i!U eiu tomai- ig. /n qttrì 'ii§r»9 fén^d^ 

tus Domini tnagnus ìb 01^) Jis bi§ fc^mp^glh grandi trd 

^ apprebendet vtt nianoià hr»y e l* une firingirÀ ù 

jproiimi foi » & eottferetut imàn^ delt éhro^ g fi éttétt-^ 

tnanus e|oi fojper manum ' chiri cMé mané aiU méné 

{troxlmi fui. dH fu$ ftéttilU * 

X4, Sed & ^lidas pugna* 14. £ Giuda iftejfe tm- 

'fcit adverfos Jerufalem i Òc iétìterà c§fJtY9 Geruf flemme ^ 

congregabuniur divitìsc om- e fi ammajfeyan le ricchezze 

tiium Genti um in circuìru , di tutte le genti all' interra ^ 

aiirum , & argentura , & V èro y e V argefito^ r cppja 

vcftes mulfic fati^. grdndf di vtjfimerttm ^ 

ij. Et fic erit tuina c- 15. £ t cavalli^ e i mpt* 

qui , & muli , Se cimeli , /i, / i tMmmelli , e gli aJÌ^ 

^ afini de omnium jumen- ni ^ e tmtu U beflig^ che fn- 



%x\t iUis ^ ficat raina toc ^ r^im fw^U m$é§fi^4 pis^ 



Yl3utte cemt tsnò schelecrio , e come un fintjsma » pilictoio clli 
ficaio vivo» Vedi tutti, yìt» CntttMt, i. $7. f^, we, 

•Vera* l|« Snà ìtwmpigU» erudir «c. ti Signore permctteri , rhe 
la fila Cliieia , e i suoi Fedeli iiano tvrbaci grandcneiite « per* 
ékè grande sari allora la tribolasione , e i Criftiani pitodcadoaf 
r uno 1* altro per Ja m'ano, cercfieranno di farai fbraggfo » e 4Ì 
Astenerti nel furore di sì fiera tempesta . 

VtTS. 14» * aittdtt isttMS9 tmhatttri tonno GttMsaUnmè . Gif 
Ebrei furoao i più videnci , • accadici perseciirori del Cristiane» 
Simo, cónae ai vada dagli Atti Apomllci , e dalle lettere di Pao* 
Ì« , c da ratti f MonuMenti dclit storia Ecelesiastilta * 

S jf mntAtt^ith h.fieche%^ it» Ma la Chiesa non solo non' 
•ari 'abbattuta dallMinpcro di tali » e tanti nemici > ma in|randics 
colla conversione delle genti , sari da ^ursre arricchita de* loro 
beni) che saranno iiberamcnre cflfèrci dalie stesse genti alla attsst* 
stenta de* poveri 9 c al decoro della religione * 

Vers. if. B $ vmvmHì » > # màUt te. Viene a dire , le bestie 
iltesie, ci^ servivano a^ iic«iei della Chiesa per ajntarH a 6^1* 
tncrra • berìraonb di piaga simile a quella de' foro slgaorl* t 
persecntorl periranno ) e periranno anche le loro Sostante , del • 
le quali il aatvoao par comlNUtett contro Dio f^ e contro il an ò 
Crisio» ... 




F a 



«4 profezìa di zjccamja 

l6. Et omnes qui reliqui 16. E tutti quelli , che 



facrint de univecfis G^nii- 
bus , qax vcnerunt contra 
Jerufalem , afccndent aS an- 
no in aanum , ut adorenc 
Re^em , Dominum exercU 
loum , 8c celebrenc fedivi^ 
tatem tabsrnacolorutn* 
17. Et erit : qui non a- 



reJlerAnno di tutte quante le 
genti , che fi rMjjero cantra 
G eruf^lemme , anderanna 
cgn* Anno ad adorare il Si- 
grìjrc Re degli e ferciti , eà 
A ceUèr^ri U fefiÀ de* /4.- 
ternat^oli . 

17. E qH.ttmqUi fisdillù 



fcenderit de faniìliìg terrx fitmiilie àtlU terrd , che m» 
ad Jerufalein» ocadoretR?- fi porti 4 CprmféUimmt 4Ì 



HOfii,, Doifitnom eicercicaatii , 
mon erte foper eoi ìtahat • 

18. Q«od & (i fanulìa 

/Egypti non afc^nderit , & 
non venerit : nec faper eos 
cric » feJ erit rulna , qua 
percutiet Dominus otnnes 
Gentcs ^qojcnon afcendcrint 
8d celebrandam fedivi taccm 
taberaaculorum • 



dàarma U Re ^ it S'igriort 
degfi eferebi « mix tei furi 
piaggia per lei. 

i8". Chi fe fuatche fkmt" 

glia di Egi:to non fi muo^ 
vsrà , e non verri , neppur 
per lei vi /ars piaggia ; md 

rovina grande il Signore farà 
fé^rire <r tutte le genti , che 

non an deranno a celebrétrc lék 
fcftd à§ taiernacoh. 



Veri» I7< 1.8. jlndtrannù •gni ann» ai adorare il Signtre «r» 
I Gentili conosceranno fiuaireientc la veriti , e U abbracceranno ^ 
r ti ttjiiradno al popola Cedele ^ e celebreranno con esso nelfa 
Chittt \n fette sa^e , iosticnive ia ineaio|ft de* beiìèffz) di Dio-« 
come ana volta presso raDcleo popolo si celebrava la festa dc^ 
tabernacoli , e le akre comandare odia legfte di Mose Ma per 
i|aal mortvo insisre tajito il Profeta sopra i^uesca festa de* cal>er- 
nacoli » come si vede ne* due seguenti versetti ? Qjicsra festa 
«gnun che era stata i&LKuiia per memoria di cacto quel tem- 
po » nel qaale il popolo fit pellegrino nel deserco, ibicaodo toc- 
«o le tende, protetto dal Signore, i( ^uale lo aecompa{;nava mei 
lao^o viaggio di quaranta anni. Qpetca festa pertanto veniva a4 
essere una figura di quello > che Dio fece pel popolo Cristiano^ 
mandanr^o il suo Figliuolo^ il quale «afc tra noi un taiernaeoU 
{ come dice il Greco tesco ), « akiti tr^.di noi- Joan. i. 14., 
per esser compagno ^ e consolatpre de* Fedeli , i quali pel deser- 
to di questa vita caoMàinino verso la terra di prooiisfiòoe'. ver- 
so U terra de*viveiiti'« Cosi celebrare là fesu de* ta^rnacoiff »ui 



11 
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CAPO xir. «5 

19* Hoc erit pcccatum i^. Qneflo fétrÀ il ^ram 
^gypti 9 & ^oe peccatom piccato 4^11* EgtM , # ^^tfi0 
omnium Geotiuro, qus non j7 peccmilt di tutte le gentil 
afcendermt ad celebraodaaii i7 non anàitre n celebrare 14 
leflivicatem taberoaculorum • foiennità àe* taberHa^eii • 

zo. ta àie illa erir qood * zo* In quel lierhe^uelh^' 
fuper frsoom equi efi ; the ennem U èriglU del 
^ain Domiao : èc eninff k- f^^/Z^ « farà cenfagrate al 
i>eces ia domo Domini quali Signore , e 4t. éaidaje neiU 
ghiaie conti) aitaci « t'^s dd Sonore faranno ce*;" 

me le caraffe dell* altiere - 

21. Et erit omnìs Icbes in 2i. E tutte U c^ldAje di 
Jerufalc 111 i &z in Juda fan- KjernfMemme ^ e Ài Oinda 
òli fica tu$ Domino exerci- f arati conf^gratc ai Signore 
tu^m : òc venicnc ornaci degli e^trciti ^ e tutti t^eU, 

• 

il «rcdete coUa Cottesi , die Ce»ù Criico ^ ycRuco a farsi aom 
per «oi per liberarci « « salvarci « < il corrispbadiefc eoo tlBCcra 
ed eftecciva graticadiac alla carici di Crino Ycrto di <^ia* ! 

di la pioggia delle gratie cfiiriruali tari tregata a quelle geóci » . 
che non celebreranno la fesca de' cabernacclì ; anzi Ja rovina » e 
ia distrucione sovrasra a luiii quelli ( siano essi o Giudei ^ t> 
Fgixiani » «ioè Gentili ) , i quali non celcbrcr^Ufto quella foien*^ 
niii. . ..^ . ^ . 

Vera* ip« SpM* ^ I**^ feeeén ee. il nov credere hi <»esè. 
Crifto fatto voaio • c divenuto ooatra giascixia « aàiiiifieatfoM » 
e tedeazione , que^o sari il gran peccar<» df 11* Egitto ^ e di tutre 
le nationì , che resceranno nella loro iiitedeltà y e qucato aati il 
principie di ogni male per esse* Vedi S. Giruìjnao . 

Veri. IO. ai. j^^nttU» the wna la 4rriglU dtl cdv^lloy stirà voi* 
tagfren te. I principi » I capitani Crisciani éontagrcranao al ti" 
gnore le cote piCi Cjfro xmiet gli ornaiBcnii delle briglie de* loro 
cavalli . Gli antichi aveaoo briglie pccsioee d*.oto • d^ atfeaio al 
loro cavalli • ' 

£ U tMdjt Jàrann^ <omt le eurdfe • Le caldajc » nelle quali 
si cuoceranno le carni de* sacrifiaj paci£(hi per farne bancbccco ^ 
earanno. canee di onumcro , quancc sotto le caraifie > colie squali Cik 
oeaasi le libagiowl • S eoa clà si viene a dfoMinaie il prodigio^ 
so , e'Ioinienao concorso delle genti a cclebrace i giorni solenni 
a Dio consagrati ( e questo concorso sari tale ^ che cucce le cal- 
daie di Giuda > e di Gerusalemme converri , che si porcino al 
ceoipio per farvi cuocere ic carni de* sagritìzj, onde impiegate 4 
m1 uso ccsceranno consagrate per seoipre al Signore « 
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ImmoUntes > & fumsnt ex 
eisj & coquenc in eis : <5c 
a^n cric in::rcaiQr ultra in 
domo OoiAiai entfrcimuni 



// c/;r offerir AH {Air\fiz.i*% 
vtTTAnno , * prendera.'inó 
ptr CH0ff4rvi le carni: e r,on 
fard pih in ^nt l giorno /tlcnn 
wercAiante nelLt c»ifa àtk 
^ilMu delti ejfpcin* 



M MtJi g0t4 fi^A Àffllfll giérué alcun ìmrodtMte «c. Nc!U Ckie- 
$lk Cruciane nota si fari negosio delie culoniic, dz* vicelli , He** 
caprccct ec. per offrrirgli in sagrifizio ; perché ii nostro si^rìdiìa 
dtft'rencissinio dagli ancichr coasisce nella incrueiui ebbUzi«n& 
cici CQT^'ij t del lingue dell* Delio immacoUto t sagrifizio> di 
cui tiKKi qocl(i della legge fi^roa omUra mera» e figura» sa^ifi- 

9 cM tutto adempie eliseti \ramencc quello > che per esai 'crft 
«igaificato» N:U*4lireo , e ne* l,XK* in luògo di mre^t^w» Ic^ 
gesi CbdnMnt^ i che valià IMscesso, perchè i Chananei erano srarf 
celebri nella mercac^ira ; ma siccome quesca voce può ancAc si-, 
gniàcare uo eoapio, uno scellerata, com'erano i Ciiananei ) per* 
CIÒ Teodoreco. eon qacsca beila pregtiiera chiud.* il suo coainoeii* 
fo sopra Ziiecarla , c lo ehìado lacor la r Osaci ik Sifuju tnii^ 
|iar«fss# f db c/i t$ vnificht in mmtì9. mm* ; cht nm sì^W if* mi 
«iififMi ChditàHn , «te tmtù viìf'tdm tcmih gld intifnAnunti Jmii* 
gelhi n«lU trpiptai^hnt dtlU ùtutd ntttm tfertn"^^ » e dtlix venHttk 
dtL grAitie tiio , e Salvator* ritstro Gtsìé Crìtf > « cm ca/ Padre 
• oaLU Schiso téu^^ 4/4 1^'^ «^fxiAy ^ <«/A^rc^ c fitt imi i a*« 

fii4 • Cosi aia « 
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R O F E Z l A 

D.I MALACHIA. 

. « ■ C A P O P R. I M p. 

n Signtre rimpravUrs éid ìstaìU U iua tngrétUuiini J 
perfhi non contsctva , come da DÌ9 era stét» smaté 
; 'tgli ntUd ger4en4 di CUcohbe ^ quando Esaù ed suù 
p^h fu rtitUéUs * Si UmnfM pncii^ che JsrAiU 
, Ì0 MWM^ ni U timi ^ f-che i swerdoti 
! spettini ti mmi dei SJgmn: igli rigitts i Ur Ségrifi^ 
3ij , e gradisce l' MUuini mìnds ^ ih§ in^ igni inig^ 
d lui ti effiriJCi* ; ^ 

j. Nus verbi Domini 
\J/ ad Uiad io mano 

Malacliiac.. ^ 

i. Dilexi voà , dicit Doi> 



1. A Nnundo ptféinté ià 
jFV ^V/iwr^ ai.Jfraeìi 
per MAÌAchi^' 
a. i^ijcAi I *.v« -^x.' 2. vi amai, due ilSi^, 
BMBUt, èc tfxiflis : lo quo gmn , ^ t/fi ^t^eti detto t 

Miilii aot I NonM iratec DMt* fi émajtii 

» ■ ■ •. • 

Vm. 1. |. io w Mmait dii» il j/iwr*, • W j*m^«m: Det>* 

.Ì.fc. Il Sigiorc ike t li rit)€ , eh* ci lo ha amato, ^ ^on questa 

«troia gli nette davanti twti gli aaticW, e i lutnu favori , i 

Mli 4aUa éiUgiojia 4i Pi© qucuo p<^polo cbfctio ©"««"«j 
^ . c ito* 
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PROFEZIA DI MALACHIA 

èrai Efau Jacob , dicic Oo« mn tra furfe Éfduft'MiUé 

minos , * de dileni Jacob » di cUcobbp ì mà/U nmni 

. * Rm. $. ti. GiéisMt^ ^ 

]. £iau autem odio ba- . ^^^^^ E/ah^ r'^i. 

boi t & pofiiì montn ejof hand^nai sild. f§Uni4dft l§ . 

io fólUudioem , & faeiedi- /«# m^ntaznt^i t il JÀ^.n^ 

tatefii ejos io dracoacs dt- r^^^/a al Jréi$ni m- dt^^ 

^ tetti . /rm. 

4. duod fi dixeric Ido- ^. Chi fe ÀrrsìMàmu: 

fnxa ; Deftrudèi famus , feil Siam* Jìmì diftrmti^ mA 

le/ertcntcs «dificabimasquac tàrnerem» ^ e rijì oreremo le 

dzftru(fla funt : Hxc àìcit nofht rovine; ecct^ quelU i 

e non da alcaR loro merico • Ma Dio le^^c nel cuore di questo 
popol», od almcii deiU Anasgiòr parce )di^*ffsio ìioa orribile iogra« 
ttetidinc % per «tti dioiciicichi di turco » dicoao : B cbc ha egli 
Mai tacco , per noi il Signore I Ma Dio chiude loro la bocca òm 
questo breve, e forre ragfonainenco : fisau, ^Giacobbe eraào 
fraceiii > figliuoli di nn uomo caro a me: £sau ^ra primogeniro | 
e amaro dal padre , e io conruccociò preferii Gfacobbe a Esao , 
9 lui feci pasfart le ragioni di primogtnico » e la faniglia diJui, 
tkfè 9 o iltiacJiri.t io «leeti in mio putrii , e. co« R^a /(fric 
900 iaccrrotu di benefisj) e . di graiics yi dimoscrai tk «aia pre- 
aUlet ionè nel cempe sresso i che io privava fiias dei 'dfrfcti «Ila 
l)rlniogenicora , e 1 lui ^ e klla sua poacerici io dava aa paese 
fngracot e iafec«ndo, e gli stessi posteri di lui a voi rendeva 
/ coggecii , a voi piaacati da me in una ccrra» che scorrea Uree > e 
miele 9 e moliiplicati , e ingr^iadin secondo le mie promesse -co- 

Sie le arene del Atre, e come le atelle del cielo* L'Apotcolo 
iferl qneite parole s 'la énfui OììkM* % n iéiil £j«»..ÀIla l<n|cr9 
. ai Romani ix..ii« ij^, applicandole al grandisaimo aiiaccro .Iel- 
la predcscinaisione] e della r ipro vallone mirando in quesci dna 
fraielli una figura vivissima d egiieieui» e. de* reprobi. « Vedi qncl- 
l0« che si notò ia quel luogo. ' 

X éibkéuàQnM mIU stUtMin* U tu% JO«iis«goc, ic, Nabuebodo^ 
lioaor devascò. ridiiawarci'iiqac aooMopo Vi-5fpu^naaione.^jGc« 
anaalemme» e perciò dice Dio» clie < monti dell* IdiHnea faroa 
daini ridocti in.on orrido det^rco» t il auo.pacae eredìcario. fa 
àbbandònató ai aerpentf • 

Vers. 4. Che se dir» l* IdmmeM: SU^q ttéftt dittfutt$\ «c. Ma 
the é qui di singolare per noi? Poteva dire 1* Ebreo • L'Idumea 
^ ataca dcratiàca» ed é acaca ancor devascara la cecra dì Israele i 

I* 



C A ? à . h fi 

«dificahunt , &cgo deftruam: efneiti : Cojtor^ fiifiehifém^ 

^ vocàbuntur termini im- no , ed io dijìrftgzeriy e 
pietatis, 6^ populus C'ji ira- chuimati^ regione «i 

lus eft Dominus 4i£^ue m enìpietes , popolo y cumro dtl 

leutaam. quale il Signore è Jdsgmuo 

■ - in eterno, 

5. Et oculi veftrìvide. 5. ^^i x/^^^^r^^^ 

bunt : & VQS dicctis : Mà* /ri «frii , f voi direte : Sid 

l^oificctur "^Dominjis (uper tlcriflcato il Sigmrt altre t 

tttmìtmn Ifradt • cpnfinì di Ijraeli > 

6. Filfus bonoratpatrcid, nfiiiinolo rendi mtafi 
te (ttvut àominxxm foatn: * 4/ pitWrr , 9 ti' ftrv aI Jw> 
ergo Pater ego fum, ubi eft ^4Ì<rw; /# adunque ìp /•» 
^onoc racus ? & fi Dominiìf Ftidr» y i ^ anm défutà 
ego fam , libi cft timor ^ mei j' fi 'Af fan ti SilM- 
mccs? dicit Dumìnus cxerci- , dov^ è il tintara- davtei^ 
luum, advos, ofacerdotes, 4 , |7 Signore degli 
qui def|jicitis nomen msum» eferCitiì a voi dicoy 9 JÀ^ 
& dixinis : In quo defpcxi- r^r^<?/i , / q'^i^^H difpreiiz.at§ 

n 00190 tUttOII- 2^ ^/owf , e dite: Coma 

• ahbi^m noi diJire2^z.(ito il 

nome tuo ì 

ìf terra di Israele si ripopola dopo il ritorno dalla cattiviti, e 
r Idumea si ripopola. Ma ceco ia dittcrcnia, éìct il Signore ♦ 
la Giudea ripopolata attisittcri, ridwnea poi quando tvra ptW» 
cipiato a rialaarti» a riccorarai» id la geeietd di auova per ter* 
ra, la loggettcì^alla Gindca, e finalménte la distruggerò . 1 Mac 
cabei loggiogarono gli Idumci , e fccer loro abbracciare la cir- 
«oi«isione, e le altre leggi di Mose. VeJt Michtb, v, 3. li* 
II. Machab. X. i6. 17. , e Giuseppe ^ntìq. xiii» i;» 

Ktgiont ài tmfieiÀ. Paese roalcdcito da Dio per U «a ««f, 

?**Vm. gUr$p€àto il SigmtioUri $ è^ni ^ tsrAtU . Diajl 

gloria al Signore, che ha fatti coiioicer la siujpotsaoia anche 
fuori della terra dì Israele, soggectindo allo J, 
Idumea, Abbiam ceattco> qui. il acnso ^csprciio d^ LXX., e m 

Caldeo. • . Il ^fc* 

Vere. 6. Il figlinolo rende inwe til pédre , ef. A quello , cnt 
egli 1^ farro per e%si, contrappone qacl, ch^cid ìnn tatto ri- 
guarda a^lalt lo vostto Fadir, fo roaro Signore t mi 
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i>* PROFEZIA DI MAJUdCHlA 
7. Offertis fuper • aitate . 7. ^tritt fui 

téir4 $m pane foz^x,o , e pei 
dite: In che ti ahbiam mi 
fozz.afo ; In quefio che voi 
dite : La mtréfa del Siinore 
e Avvilirà. 

Z. Se voi efftrifie ad e/- 
fere iwmoUtj un 4mmal$ 
cieco ^ non pirehhe c»f4 jImI 



meiim paneQi poUotuia » & 
dicids ^ là quo polluimus 
te } la eo quod dicitis : 
Meo/^ Domioi defpedla eli . 

8. Si offeratis caccum ad 
immoJandum , nonne ma- 

lum eft? & fi offeratis clau. , . ^ 

dum (Jk langulduiTi , nonne fattaì Je n'offerire uno\op- 

walum eft? offer illud duci p*^, mal /ano, tfén farehi' 

luo, fi placucri^ ci, aut fi eiU cetfa mai jfktìa^^ ej^i^ 

rendoto l'onore dovuto a ma come Pàdcr^ !• riuwnte dovuc* 
a me come Signore? Quetco .aceraie rimproYero lo aprica di» 
POI specialmente ai sacerdoti tenuti pella conajzione stessa della 
Jor digniti ad uscre modello, e forma del popolo, come aiea 
r Apostolo. ; «- » * ■* ■■'^^ 

. Vera, 7, Cftriee tal mio mUate un pent lo^^o , ec. Il name di 
Mi € ""to quÌ M aipificace cwto quello, che si offeriva sull' 
altare del Signore, aia.)e earei degli animali, aia.ll fio» di £a- 

IZ'r: Jn' ^'^-'' f^' ^'^ Voi mi of* 

ferite delie vittime , che sono immonde secondo la legce , c poi 
dite, in che cosa ti abbiam fatto dispregio? Sappiate, che voi 
tace a me dispregio quando dite: La mensa del Signore, J' aita- 
te, au di cui ti prepara a lui quasi un convito colie carni degli 
a'^"'? • I 'u' *' •^'^'W^no* qoeiia- mensa , t quest' alwrc noa 
c pio quel, che era una volta, e noi possiamò offerirvi quel • 
.Che CI piace. Tocca Dio l'origine del male, la poca acima del 
suo altare, del suo culto, e delle cose sante. Tutto questo ti 
applica xonvenevolHìcnic da S. Girolamo ai prelati della Chies-i 
a sacerdSfi , ed ai ministri dclK altare, e anche a tutti i Cristi*! 
Ot,, a quali dice ;2^,; so^^iawo il fgni^ tioi U corpo di Cristo^ 
imgnJ» mdegn$ c$ émMUmo mW^hm^ • nfdiii àevfMmo il sén^ 
gme m^fii/o, e dteum^ U tuema dtl SiffMre « aìfw^tax • nm m 
certamente eh/ ardisca di parlare m», a éi eiffimgre colla «Mt d 
tmpMo pensiero i ma le cpere de* peccati sono dispregio dtUm mmM 
dil Sigerei perocché qttando i sagrameli del $ipm M«t jmratl . 
t vnUt$ , ^ Sf^^«ro , e violato egli stesso . ' ■» W » 

-iJ^l?/J*V^i.*^'''"'t'^' 4»/iii4(e e/eco, «c. Dio avea ordinato , 
n!b ©Iterili a Itti foiier senta difetto. Levit. xxu. 

ai, Depter.xY, 10. Un animale cieco, xoppo, mal aan^w ardire^t 
ari cu di offerirlo al tuo governatore f B se co ardisci di ofeir- 

il^sne» cu vedrai corn eali ci accoallctl» e: carne fndif il la eoa 

effet* 
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Ibfcepetit fiictm toàm , fiiU idjMo gavtfiiétpiri^ « 

«X — , • Vidi fe M lui fari grata ^ f 

fe egli ti atccgiitrà iéhiitta^ 
meme , dice ti Sitwrc degli , 

eferciti . 

9. E voi édejfc pregate 
dinanz^i a DÌ9^ affinchè egli 
AÙhia di VOI pietà ; perocché 
da voi fono Jhite fatte tati 
cofe \ chi fay che egli non 
vi accolga heràgnamente , di- 
ce U Signore degli ef creiti . 

10. Chi € tra fw, che 
chiuda le porte ^ e accenda 
il fuoee fui mio altare gra' 
tuitamenteì /* affezÀttne mia 
nen i per vei\ dice il Si- 
gnere degli efereisii ed fa 
rton accetterò detti eli vefira 
mane. 

11. Pereecbi da levane 
4 ponente , grande, e il neme 



9. Et nunc deprecamini 
vultuiw Dei ut nìifereatur 
vcftri ( de inanu enim vc- 
ftra fadum cft hoc) fi quo- 
modo fufc'piat fjcies ve- 
Aras » dicic DomìDus cxoc- 
cicuum . 

10. Qpis eli in vobts » 
qtti daudae oftta , de incen» 
dat altare meum gratuito? 
non eft nibi volantas in 
vobis » dicic Dominos txtu 

. cituiMt : de man US non fo- 
Icipiam de lAana veftra 

11. * Ab ortu enimfoHs 
ufque adoccafum, maga una 



dlérca» Gli Ibrei ertHO «occopotei allora al governatori naadati 
dJi're di FewiJK. ' . 

Vers.. IO. Chi 9 tra W , che ehimU It ferte , <c. Nissnno di 
\oT, ministri del tempio, mi serve gratuicaincncc : cotti ricevccc 
il vostro stiptndio, vivete , e siete mantenuti colle obblazioni » 
decime ce. ; onde se non per amore , almeno per ragioae delU 
mercede dovreste servirmi con diligensa , e rilpecco, L* ebreo s 
e I LXX. $ e il Caldeo daoiio nn airro senio , che conviea me* 
flio, ed unitoe con quel , che segue : Chi di voi chiuderà le p»r« 
t*9 oj/mM nm ateeeiéiaH il fmn stU mi» attaw» t V affvifemt ma 
0m k per vi te. 

Vets. II. Vtritcche da Itvante ^ a ponente y te. Io non voglio piu 
i vostri sagtifitj,sì perchè sono impuri, e si perché questi SORO 
xiscretci a un piccol paese , e alla vostra' sola natione ;* concioi* 
aiaehd io vi fe sapere , che catto il motfdo sari nrio tempio » 
ché il nome mio sari conosciuto » « adonto da tutte le genti » 
e in ogni luogo si olKerirà una monda » e pura obblazione, per- 
ché il nome OBio sari grande prcifo colie le iiaxioai » onde of* 

fcri- 
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Acatur , & oflfertur nomini fce* ai nome mio obblaz^iont 
meo oblatio amoda ; quia fn^ndu , perchè grande è il 
• itiagnum cft noraen niedm n$we mio traile genti , die$ 
in Gentibus: dlcit Dominos U Signorp digli •jtrciti% 
exercfruum. 

• Pf* Iti. 3. 

feriranno a me una obblazioae degni di me 9 come per ragione 
di qucsca acetsa obbJazione fari celebrato f e magaiicaco iì Some 
tti)0 presso cucce le genti • Tale é 11 senso tenplicc « c phmo dt 
questa grandiosa imporrantissima profezia > nella quale si vecte 
predetta > primo la abolizione de'sagrihr.j carnali : secondo la isti* 
tuttone di un nuovo sagn^tto sempre paro» sempre mondo | 
sempre accetro a Dio , saf»rinz)0 , che sari ofi'crto io ogni luo- 
go > e presso cucce ic genti. Per la qual cosa queste parole df 
ifalacbft erideucemence dimostrano contro gli Brettgi , che U 
nuova legge lù un vero , e proprio sagrifitio > sagri6tio , che nou 
pttè stare con que* della legge, ed è sotticuito a que' delia leg* 
ge, e perciò sagrifìzio esteriore: conciossfacbé il sagrifizio ince* 

' riore non solo poteva s^are eon que' d^lia legge, ma ^ovea sem- 
pre accompagnarli , affinché a Dio tossirò accecci • Il concrappor'* 
tz questo sagriiizio ai sai;rifìzj legali , come fa Malachia, i cer- 
nini di obUatioue» di offèrra, di sagrificate, ond'epli «I serve» 
dimoscra » che se la vecchia legge- ebbe un tagriatio , lo . ha 
anche la nuova 9 e lò ha in tal guisa , che egli serve dì segno 
visibile ) e indubìtaro della riunione di iurte I: genci nella ìtàt 
At\ vero Dio > come I vecchi sagritìzj servivano a far conoscere» 
che Israele lo adorava > e credeva in lui . Questo sacrifizio egli 
è Tobblazieue del Corpo, e del Sangue di Cristo, di lai dice, 
il quale , mf^tnd^ ntl mmàè dite t T^on hai «vinte Mìft ^ ni $lh 
f htayont > ma a mt bai firmato uni cor^o . 7{«ii S9n9 fiatimi A $$ 
gli •Imamtti per lo ftctéuo / MlUra, U diui t £cc9 > eh* $9 vtmg» • • • 
f)€r fare , 0 D/9 , la tua volontà , Hcb. X. f . 7. Questo sagri- 
tìzio ofierco una volta da Cristo sopra la Croce , si rinovclla 
di continuo nella Chiesa secondo il comando del medesino Cri- 
sto, il quale nell' iscicuirlo disse : fate quest9 in memorU di me» 
Moterè finalmente , come ( non a caso certamente ) dove la no« 
atra VoIgSta porcai QUUvom monda ^ neir Ebreo si ha una.voecs 
rhe propriamente signilìca offerta di pane , di £lrina 1 di graao , 
di vino ; quasi volesse il Profeta rammentare quella oAerca- di 
pane > e di vino fana da Melchisedech , iìgura insigne del nostro 

*' divino Pontefice, Qau Ctisco» come e dimoscraco daU'ApostO'- 
io» Hei, VII* 



Vcrs. lu 
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7». Et vospolluiftis illud 
in eo qu.od dìc\f[% : Mcnfa 
Domini coatammata eft t 
& quod fup^rpODUur ^ CttD* 
tenptibiie eft , cum . i|gQe 
qoì illud devoraté 

!)• Et dixfflis s Ecce da 
labore , §c exfofflaAif ììhié » 
dicit Dominuf exercituuo)» 
& ictqJtAis de rapioisclau» 
don t & langufdom , Se in- 
tu]iAis rounus: numquid Tu. 
fcipiani ilJud de nianii ve 
flra> dicit Dcniiousi 



\ 



14. MaJediélus dolofus , 
qui babet in gi'cgc Tuo ma- 
fcuium , Se vottm faciens 
iiniDOlac dtbiie Domino : 



1 2. AJ4 voi l* avete pr^J 
fenato con dire: La nunféi^ 
dil Signm .i contMmiiiatét^ 
e qneih^ chi vi fi mett^ 
fepray è, iofs vile ififiemé 
r#/ fitM , €k» /# tMfuwM . 

refi% ie tTitiV0gUy 9 vi fof^ 
finti fopra » dice il Signeré 
digli efeniti , # portate oflit 
uoppe , 9 mal fune , r mh 
portate ohblaz.ione delle V9» 
fire rapine : jiccetttri io que-^ 
fi e cùje dalle vofir9 mani^ 
dice il Signore ì 

14. Alale detto l* ìrjgajfKa-» 
tore , che ha nel fuo greggé 
un animale Jenz,4 difetto^ 
9d élV9ttd9 féttt9 %n V$t9 , M 



Vcrtk 1*/ Ma vot'f o^ìh profatiaié «• Ifi «tiestd mio nome 
voi )• avete profanato iadegnamcnce t mentre con fi poco rispec* 
to vi accostate a) mio altare, quasi e l'altare stesso, e Je vir-^ 
ttme) c il fuoco sagro, «nde sono consumate, fossero cose sor- 
dide» e vili, e profane; e vcrancnte io conosco» che in i:nof 
volito voi non ne face aJcto ctincctco • 

Vera. %$• M W dito t Etto il resto dà* travagli f fc« I) aeito di 
queato Inoao un po* oscuro, petché aasai conciso^ egli è tale 
fecondo S* Ititolamo: Voi ditcx Siam tornati di fresco dalle caa^ 
tivJtà } abbiaai consumato tutto ne) luogo viaggio , e siamo po* 
veti, offcriaoio rutio quel» che potsiànio , buono» o cattivo , 
che sia, e vi scfiac* sopra, motttando il poco cento» che iace 
voi stessi de' vostri aagtifixj » e la vòtiia non coranxa riguardo al 
gradimento , o dìagnsio , clic io pit abbia • B eiè voi fate , mett- 
tre mi cffèrirc ostie toppe > t maliage > fritto de^ voteti ladt#< 
ietti s. e delle voatrt tapiat, onde aoao doppiamente odioac 1 



Vers. 24. tTo animèlle sen^a dffettt» La voce masculum vale in 
qoesto luogo un animale intiero , sano » ncn difettoso . Nei sa« 
girìtiij ofoti per voto fatto , fosscr esil olccaosto', o sagriSiio 
fOclMo I ai taiieva «a anioialc ifiTt manU^ cioè aeau difìtce* 

^ ' Vedi 
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1>R0FEZIA LI MALACHIA 

%mz Rex magous ego » dU ^chfci mno mAUto ài Si- 
eie Domtoos exerdtottm » g^^^rr ; perocché un Re gréin' 
firnomen lAeom borrìbUein ài ftnf /#• l'irt f4 Sìin&n 
Gentibus • ' deili tjtrciti , mmetub i 

il m§ nmk tràtte nazJùiri* 

¥c4l £«W«« iiii.*if. WO0 %u »%• L*ofeta di semplice 4lvotto. 
•e poteva cticrc di «Mbeicia maofnte di qoaldic flMoijjiro • léìid» 

CAPO IL 

« jfiéiftdcci diti signori eMir§ i Jàiirdtii , i qHsU disprex,* 
. zAn U iene , rend§H0 vdn9 il patto di Levi • Alt* 
che Giuda ha prevaricata , sposando d'?>irte straniere , 
énde il Signore mtt volger à lo sgttardo ai loro sagri* 
jtzj • Diii* mnare U moglio ^ o dot ripmdio • / Giudii 
; hémtto Ì4téi molta pOMM s Dio-coUoro discordi • 

• • • 

2. Tj* T none ad vosman* i. T? ddefo por voi'} quo- 

Juo datom bot,' olicer- JC/ fi' intimdoito^efa' 

dotes . . ' ooriiti. 

2. '* Si nolueriris aodiré , 2, So voi non vorreto ér 

6c fi nolueritis poncre fuper fcoltare ^ e fe non vorrete 

cor , ut detis gloriara no- mettervi in cuore didargio- 

iViini meo , aie Dominus e- ria al mio nome , dice il 

o:erci(iiuni : mittam in vos Signore degli eferciti , io 

egefiatem» ó^maledicambe- mamUro a voi I4 miferia 0 

• 

Vcrs. £. Métndtri a vi la miserUt t moUiiro U .mstre htntii' 
'\l9ni, Benedizioai chìamaHsi nelle Scricture i beni, che si rice- 
vono dall'uomo per benedizione dÌTÌna, e m qucsro ttnso dice 
Dio a quesci sacerdoti: Se voi non mi ascolcace, vi ridurrò in 
miceria} maledirò i voscri beni, i quali non vi faraaao alcun 
, fracco l c ve oe priverà* Vedi i. Itqf*.xxv* aj. »uc* tSé ir* Xef* 

.'r* Xf. II. rC«r. TX* 6, Così ( *dice S. GìfoUmo ) quégli y che éAm-^ 
fMom dety saniti y t le rieehe^ii^& fmno sortgin alU luitmria^ t la 
huonk famA daurfano col mal vf'ver» , questi la. benedizione di Dio 
cangfijffe ,#A moiUiyojHi o .p^rimtnu. $ iaeerdati^ che aduUn» $ 
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dedlclionibus v^Aris » & mi- maledlri U v^ftrt - btnedij»^ 
Itdicam iliis:- qaooiam. Qoa &/ifxri; h maUdirit pfr*, 
' pQjf)ii(ti;S fiiper cor. < cbè v$i um mi Mvtu déit0 

Ccfe ego projiciam vo- » 3* ^rr^t » cht h gitierh a 

bis braeliiutiì, èc di^perj^jin tr^i U fyalU ( i^e//^ 

fupet vultum veOrum ftar- ) e vi kntttrh i*i /accìs 

cus foleinrìicatum veOraruni 9 lo jhrco delie voflre folenni^ 

Òc affuinec vos recatu. ^ andcrgte f^trfi com* 

4. Et fcìetis quia mifi ad 4. E conefcerete » 

vos miridatum idud» uc ef- feci u voi fnef comanda ^ 

ftt paélutn meam cum Le- perchi fgrma rifi*iffc il mio 

vi > diete Oocntfios exercttT pàita^con lievi ^ diÌ9 il «fi* 

ftccAfri y purché tt'an» ricchi , « fulfano i Iotj vr^ ; de* qHxLi tét* 

tttdotì MtÀ icrit$9 lVop9Ut»l9 » ^Htlffi » <h$ Iti dicOM ÙtCtti f vi ^4^-*' 

' Veri. )• Gtmri é vét U sfsiU { dtlh vhntm* ) , -tir. E* cotti; $t 
éìÙ99t : preniiecevf pure la spalla delle virfMis ^ che vi è lift* 
guarà. La spalla destra delle vicctme pacìffchv apparteneva ai ta« 
ccriioci L,tvh, vili* ja. (o vi burcerd in faccia lo scerco delle 
ostie offerte da voi aelle vostre «oletiniti , viene a dire , le vìi- 
rime impure > che voi ia cali gi^rpì mi prcsciuace « Je (}:iali sono 
indegne di aie« c fói larece tpcHf t * calpetcad come io itcrcoi 
I*igoomiaia» e roodroèrio tarando la gism oiereede dÉslla catti» 
va maoiera, con cut si crarcaao di voi le coae salice ^ 

Vera* 4* £ fMsctrtte , /re# « fof finti ssHt/tndi» > fc. t 

mici castighi vi ftranno aprire gli occhi 9 e vf daranno a cono« 
scerei come mtto quello » eh* io ordinai intorno alia qualici del- 
le vkcinie » intorno alla mondesaa dei sacerdoti, fa ordinato da 
me come ma condislotfle tmetsa al patto » ed affa lalleaoxa .fai» 
ila me eoa levi 1 peVocché allora vc^icte corifa *per non avete 
'odempipKa la ooodinoflre» non solo tanece privi dei vantagg) prò- 
-messi 9 dia sarete punici ancora sevcramcote. Per Uv$ è qui in- 
tesa la tribù di Levi eletta da Dio al miniscero sagro . Havvi 
chi crede accennarsi qui aon la antica , ma piuttosto la ailean:ca 
nnovameoce fatta da questa tribà col Sisnore , alleania , che scio- 
Ivi loro Indicata In NdMia ii. jt. ma veramente furila 

fé generale allmtt di tMo il popolo» e l leviti , e i Sawdo|l 
li tesBarono dei primi , come fiMfle piikicipaUM'jMfOlo , t 
Tm. rsfd rsnpa W/« Q lo 
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5. Paébmmeum fottcom yJlmh pdtté sùft lui^JU^ 

to vile, & pacis : &'«dedt di vit/t^ e di pace y ed f#> 

ci timorati)» & rinlQU' me, ih diedi il mié tim$ré^ id. 

ic a facie nominis net * pa* * iiii mi itml^ i trmmf0 

vebac* ^ * mia nméé < 

6^ Lex verltatt'^feie iti òré é. Lm iegie deiU turiiÀ 

é)us , & tniquitas non cfl fn velU fu4 toiCMy e futU 

inventa in Jahìis ejus : in fue Uhhra non fi pesi td- 

pace , & in acquitate amba- inerjz.ogHX : cémminh mtett^ 

lavit inccum , & multos a- nella pace ^ e nella iquità , 

venie ab iniquità te 4 immiti ritra£€ dal pecsat§^ 

fo la creilo posteriore di tempo a cfuesri profexia » perché coitf 
tsit appunro «i volle por 6ne ai disordini , clie tono presi di 
inirx da ^falachia, come può vedere chiunque paragoni eoo qoe* 
fio libro il libro di Nehemiair ' 

Vers* f • Il mi* fMtto con ini fn di vita y e di face , §€» A le« 
vi 9 cioè al posteti di levi > a<l AroApe , e a* suoi diseen4encl io' 
promisr vtia , e pace , vita felice nel tempo , e vita felice, net 
aecoJo futuro y e pacé , cioè Ja copia dei beni e temporali » ei 
eterni, e a lui diedi il mio timore, cioè quella riverenza, queF 
timore $aaco> per cui tutto si impiegaise ad onerarmi» e si guar^ 
«la«e da tutto quello > che potea dispiacermi ; e questo timore 
fa mio dono, e Io ebbe egli» e quelli» cbe furoq degni di suc^ 
celere à lui nella. stessa dignità; lo ebbeio fmti f bnoftl » e pii 
^cerdocf» 

.y^ri* 0é 'la leggi d§llé tmiti fu ndU sua tocca , e^ ficco' un'' 
altra conjixione del patto tra Dio, e Levi • Egli dee essere mae- 
stro dì verità ; insegnare la veriià , sostenere la veriti , difendere 
la verirà. Perocché come dice nn antico Padre; £* traditore del" 
.Ì« verità non solo chi alla verità sostituisco la éptrta menrosné f 
ma amhe chi nm ^ mùmifttta UUfommn la mififif dm 4e9 ìibne^ 
mento mànifestarsi , 9 nm Ifèeramuti éifindg la writà y che det 
.UBerumtnto di/emdfrti » ^tttfti fuft « traditoro delta veriti : cantitm 
sìttchè col cuore si crede a giustizia , r colla hocca si fa confes stona, 
*a salute. L'autore dell'opera iir.perferra sopra S> Matteo hom» if. 
Vedi srpra questa obblig^iiione dd sacerdote iimbrogio £|. 
lili» 1. ad Theodos» Imf* 

'Cammini ,mét9 nella fan ^ e nelf equità • tersa condlaiM^ 
del patto» conservare fa pace, e Teqniti co* prossimi la qnai>- 
.ta sti in quelle parole : S mùlti tiftatf dal puàai^e e rìguatifa 
' a questa mi crntento di lifetir solameote queste pocne parole dt 
%0 Cicgoiio : Ii[eò €ha ùétm ihi*maii sofirdité tfta i mali^ chw 

ahèi4^ 
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f . L9hh 0^m fitferdotìs ' 7. Pm€9ht h Uthréè Jet 

ttiHo^ienc iei^iUìM « & le- fucfrdint htmfn il depr^f^ 

geni ìreqomiiÉ tt ore «}usV delU fcienz^^ t daiU'ioces 

quii Angeloi Oonitùt eier» i<i /«i éppìireréi/fS U hsie 

Ciruum cft/ ^ f^rW egii è l' Arjgelo deL 

Sigfì^fre degli e ferviti . 

VoJ autem reccffiftis 8. Ma vi Jfiete ufcìti di 

de via, & fcandali2aftis pia- Jìradjiy e m mei ti/fi mi folle 

rimos in legc irritorn feci- di f candito n violare la leg^ 

ftis paclam Levi , dicit Do-* ^e : annulUfie il pAttù^ di^ 

miaus exerciiaio. Levi^ dice il Signore digli 

9. Ptapter (|i]od & ego 9. Per qmtfi* ficemi v^i 
dedi voi oontem^tbile^ » tfd Mn Mtt feguiMte le mi9 
bumtlei omnibiis popolli » - miét t tu^tMifàffi MU iit- 
ticnt non fervaAis viai meas , ie étifftw f4tiét sccetiszi^iig 
ét adcepiftii factem ìu lege^ di perfètte , Ì9 puf e tn b§ 

' retuUti /pregevoli , # Miei^ 

ti dinuttzji 4 ttan U M« 

kibUmé iMitrì f^fi * àewMuUumé mìÌh U mmi éUtrìi pt* 
rocche tanti' mmtnt uccìdiamo » ijuanti ne vrgg/dmo e^ni tlì MnSaré 
alla morte , sen^a che noi ci riicaldiamo , e rompiamo il silenzio • 
Mnor^ non per tué colpa ^ueH* téomo subordinato a te t al quale ti 
se* apporto nelU taUsa di morte ; mé àeeliù che muore , su Vfti com* 
pugno ^ quauio é hèe tiw ti eppohi . Honu st» in Bzecb* 

VttB» f. Homi» il deposito delU scienza , ee. Quii s7a qocita 
, fteienià è detto' d<l Profeta; ella é }^ scfeoxa della legge , J« 

scienti delle Scritture sinte, che- sono il ]i5ro laccrdotale , come j 
dice S. Ambrogio . De fide iii, 7. fi «arebbon certameitte miserj \ 
^ue* reitipi , ne' ^uali il libro, che men si studiasse da* tacerdo- <' 
li \ fosie il libro f acerdotile • Vedi 1* elogio éì Arooae. Eccìi* 
XU. tu ' ^ ^ * 

Virehh égli è V Angelo del ff^gwffc • *II Sacei'doce é nitiit{/B, « 
enibalciaiore <H Dio agli uomini. FéUeiMmei da MmkMseiadtfri ptr 
Crìjtò 9 diceva Paolo i. (^or, v. io. , e un ambasciadore dee btn 
conoscere, e sapere la mente, e la volontà dei sovrano» che Io 
spedisce , alla quale non puè cgji nuiki aggiungere , oè levare 4 
Chryieàt. htm, i. in eù. ad Kom, ' 
' Vert; fi É tr4ttét9ti$ti i$Uà itgft he. tttti* linttftet»e ^ e nelt* 
eseguile la legge fi(ece badato ^luctofce alta qilalicl. delle 0eri^- 

. C- *' oe. 

• / 
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10. * Num^qid noa pa- 
Uc naas ornai uni noftiuaii 
siacnqaìii noD D^as aaus 
crea vie oor^ qaiie trgo de* 
ipicit uotifc|ttifqae ooftram 
iVitrém funai» vioUos pa< 
dam patffatn noftcorunar 

Ephef, 4. 6. 

11. TranfgreflTus eft Ja- 
idi, & àbjaiinatio faceti eft 
in Ifrael , &c in Jerafalecn: 
quia coAcaminavii JaJis fan- 
^ ficationeiii Domini , ^aaai 
iiilextt;. & habuic Àliamddi 
ftlìeoi, 

. la* Difperdet Damìaus. 
>iifaiii qui fecerìc boc » mi- 



10. Non è €gU uìÈù fél^il 
Pjiir^ di tutti ì Nm ^* 
cili Hit ftU Dio quitti^ tbt 
ei creati ì perM adi$it* 
quc cidfcHito di sui dìfyriZr' 
z,ìii il proprio fréUtlU » vio- 
Undó il péUto io* pddti 
Jlri} . t ' 

11. Ginda^ preuarici , l* 
MÌfif6min^z.io7:t f-A C9mmiff<*> 
in Ifrjtele , e in G era] ale 
nu , pe-rche Gi'di^ confaminh' 
Ijt f*ntitÀ del Stgnort arHit—^ 
ta da Itti , e fpo^ delle fi^ 
ilio di un dio firmni^rh. 

12. Il Signore ffermtfierm, 
déC t^hernucoU • di GìMCoUe ' 



» • • • ' 

ne ^ che a!Ii precìsa d^cermìivaxioiK 9 e allo spirito «iella fegpc» 
obbligando i poveri ad adcoipirU » di ftobbligajido i ricchi » » 
grandi ce. , ^ 

"^efa. IO. PìffcM étiunqm eUtcu»9 d* mi dhfnx^s il profrtit 
franilo^ o€. R* qat rimproVeraco forcemeace a| Vtcchi > e ai prin- 
cipi della naiiooe il disamofey e la darctia» coti cai cractiivaa» 
i poveri , figii dello stesso paJre » c créature del medeaioid 0io 
^«m'essi ; onde violav^ano la la ^aJe apica d^ppercau» T 

MUor de* prossimi • 

Vers* II* C^tMmtni la sentiti dtl Stg*t§r€ mmata. dA Ini y t& 
t^g/teirà d§l SigtMTé in questo iuo^o sigaifica la aauone sanca 
^ioè separata da ttttti gli atcrì popoli^ e coniagrata ai c»lio di 
X>io* Giada ceacamini ^uesui èaacìri del ^isiipre. » • cioè questa 
nàxione censag^au al Signore , e amaca dal Signore » Ja coocami^ 
liè còllo sposare iiglie di un dio straniero) cioè donne» le quali 
'per padre, c dio riconosco ìo un dio straniero, una falsa, e ba* 
giarda divinici ,.conie Baal , Melchoin ce. Vedi i. £td, ix« i* 
at* i^sd* aixt» aj. 24., dofc'é parlacu di qi^eici inacrimoni com 

mcct^ dagli ebrei con doaoe idolacre dopo it ritorno dalla cat- 

• - « » . ' ... 

tivica» 

Vers» 1%. E il diteefùUf t il maesrw ^ e c^tni te. Iddio puairl 

' quelli , che insegneranno a far siiuiii uiacrimonj > e ne daranno 
)* eseoipio } e quelli , che cai cseiiijtlo imiccraano ^ cpoie cattivi 

' \ • - , .di* 
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'gìnrum & dircìpuluiii de ta- coI-aì , che avrÀ f^tto h$l 

bcrnaculis Jao^b, 8c offe- c&fA ^ e il difcepdo ^ e il mae* 

renteni uiaou$ Doimao exec- ftro , e coIhì , che f>fferifc^ 

cittium* doni^ dic€ il Sigftort digli 

' tfirciii. 

ij. £c hoc rurrum (ceti 13,- £ di pii Avett fattif 

ilis, operi ebaiìs lacrjnnì» al« anche qnefloi étvitt ripiik0 
tare Domini» fleto &roo«* aiisrg del Signore di 

gitu» tra ut non rerplciam grirncy di pianti^ e dimng- 

ultra ad f^criticium , nec giti , ' tMÌmente chi i^' 'mm 

^cipiam piticabtif qokl de gttte pii io fgHérdo i$véntft 

«lanu vcftra • féigrifixio ; e niffnna cofa ri- 

' ce vero dalle mMfii voftre , 

I che pojfa pUcArmi . ' 

14. Et dixiftis : Quarn ob 14. Ma voi dite: E per 

«aufaiiì? quia Domious te- quéil motivo ì perche il Si^ 

ftificatus cft intec te , & gnore fu teflmone tra te , e 

uxorem pubertatis tiKE « U moglie prefn da. te rella 

<)Vani tu defpexifli: & hzc prima etdy Ì4 quale tu di-^^ * 

.partìceps tua , ^ uxor for- fprégié^i , ed ella era tuà 

derts tuu cemp4gnMj e tn4 fpefd^ 9$€» 

\ eUoftu il tms fàtt^ * 

« * « 

discepoli A\ catcì'ri «aeRfff • e pmirà specufmente I lacerdoti» 
qnelJi , che offeriscono a Dio cioni , e sagrifìij » dM doTrcbboao 
Cfscrc più alieni d^ogni altro da tale injquirà . 

Vcrs. 13. 14. Avt$t ri fimo i* Mliutt d^L Signare di Ugrimt » ec« 
Parla adesso con gran fona conerò 1* ajbiiso di ripudiare le mogli 
sposate dà essi «ella prima eti » e rimandict cradetnettie daUd 
lor case''* onde qnrste povere donne , tiemeedo- al* iciòpio , . Icr 
empievano di iaf^rime, di pianti, di orla» o (per usare la voce 
del Profeta) di dolorosi > e mesti niDfgici» quali li getta un boe , . 
ferito a morte. Per impedire mali masgioci 9 era stato permessa 
ii divorzio, come ci Insegna Cristo Ménth» xxz. tt. : ma concuc'* 
tociò ne* bei |lorn| dèlia repibbliea Ebrea i divorzj erano rari» 
t partieolaroiente riguardo alle anogli spesare acHa prima glo^ 
vinetia 9 e i baoni non si valevano della permiasioafe conceduta 
i qaet popolo per riguardo alla durexza de* loro toori . Qui s7 
vede , che non pochi Ebrei aveano mancato > ripodr^tndo le prime 
loro spole anice ad essi nel iior dell'età per metto di un co«- 
rracto racticaco alla presenaa dei Signore ^ ^.^nal ì(:vatracto se-* 

Q $ ^ con" 
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15. Nonne uaos fecit , ij, K^n iafece ftrfe quflh 
èc fcfidùum fpiritus ejus eH ? uftg} E non è ella porz.ion9 
Et quid unu5 quxrit nifi del fuo fpirit» i E qttell unot 
lemcn Dei? Cuftoditc ergo che vuol egli mai ♦ fe non 
fpicitum veftrum , & uxo- una figliuolanz.a dì Dio ì 
rfrn adole(ceatiiB tua^ noli Cujlodue étdi^nque il vojtto 
defpicc^e^ fpìrUo^ e non di [pregiate (4^ 

mogli della v^rn irio$s 

vi' 

^ ifi. Cum odio habtieri«, ié« Quando tu F Mi in 
é\mii9^à\^il)omtnmTXt\ìs. odia ^ riik^ndaU,- dico il 
Ifrael ; optriet aucem ini- Siinoir$ Dio é* Jfr^tio^ ms 
quttaa vcAìnleiitQttie|oi9 dÌ7« f iniquiiS cuopriréi il tuo 
cH Dominos exerchuam i flimento , il Signore 1^- 
cuftodit fpiritoni velirvm > gli ejereiti , Comjoj^v^éte it. 
^ notice 4c(plctxe% vofiro fpiritù^ e non z o^li^k- 

te difprez.3iarlc . 

conde la sua iiciraxione dovca essere insolubile (Gtn. 11. 14. )» 
rd essi afcano inuman^im^ace disprezzate querce loro cooipagoe* 
t spoie.y dando loré il libelio di ripudio • 

Vm* tS* li»n> la /rdv first aiuH^ uomof E H§n ^ elU perbène t«w ' 
Wtet U 4otea ( la (a« afota ) quelK uno Dio > che cttò mi ma- 
whio » e wu lemina > e per emiségaeiiaa voile , che T uomo avet* 
ae ona sola fno;;Iie 9 e la moglie avesse un sol mariro ) e di pià 

10 sccflso loffio dì vita , che animò Adamo , animò anche Era^ 
f>ndc Tiscesso acceco dcbbe avere la mof tie verso li marico, e il 
marito werso la moglie» perocché 9 questo 6ne fu format» U 
donoa di ona parte dell* «omo » e fu «hitiiu dal medeiima ^lirt* 
to« afiocW /osse tra loro queir iiitiii» f (rcctissioBa, oaMkiic » di», 
è. tanto iKttssarja al bene det matdoiOAiOr 

JE qiull*u99 che vml tgli tmgiy te nen una fgl/mìan^a di Dìo ^ 
E dì questa unione sanca qual é il fine , che debbe cercarsi nel 
contrar questa unione secondo Tiatenzione» e il volere di Dio^ 

11 fine di questa unione ti è di ai^er una prole aania 9 e fedele t 
e delQa di Dto^ B quando a questo fiaey e noa alla iRsatoac 4 
aerire^,la concordia de* aM^rimoa) aati cotiodica, « voi non tet^ 
ffcrete «a ri^odlaie le contorti • ^ 

Cùsfdtte Mdmnqut il Vitro spirito dalle prave tnclinazioni/t 
e dai temerarj > e impetuosi suggerimenti delle ree passioni , e 
non disprezzate quelle spose « colle quali vi uoistc oc ila giovi- 
nezza* 

Ym ié. Hjmdo $m l^oM m odtog,nmnMé. Coafie te 

cea- 
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17. Liborare feciftis ry. f^A avete 'rscM df. 

minum in ferinonibiH ve- fjinna ul Signori Vù^rì 

ftris , & dixiiìis: In quo difcorfi . Ma voi dite : in 

eam fecimus laborare f in che gli ahifiam mi recai» 

eo quod dicitis: Oinnis qui affunnoì In flHcfto che vui 

facit maiuni, bonus eft in artÀAte dicendo: Chìnnque 

coQ(pe(Sba Oamini» 6c ules msi « egli e hnono negli 

«I pUcent : aut c^i^e ^bi eicebi del Signore y e coflore 

tft Psoi jodicii? 0, . \ 4 lui fono accetti \ 9 alme* 

f nle^ quel Dio ^ chi f* fiuti" 

peste} Io non col^o pftòi-^mo U p?rin'>$ttoae del ripa4i« €<hi« . 
etéatt' cómt i^ laeinto dr a<i male miggiore: re la doMt édi* 
Veatfra odiosa a te, cu rimtiidala,. Sapplmo peiò cbccì» che 1*' 
óomcl, il qaale ripudia cosi unameglir , pcrahé ha prci o a odiar- 
li) porterà sopra di se Tiaiquici, e l'infamia, di cai sari rU 
coperto più ancora, che delia sua vesce. E* qui- nella seconda 

£uce del versecco una pAUcazioAe dì prrsoaa da avverrirsi . Prima 
ìOBk dice 9 tht colui» che odja la mo^lk, la ripBij , pinctoaei» 
the venire a |^e|^iM escceoiicd ; dipoi Dio anMinge t ma f oest' 
«Q(qp tari* per cali aaiQoa eopdrco di iaìquici > più che noa è 
coperto dal suo vestirò , e per qqecta iniqpit.i sarà discinto, e 
jàyvjsaco più > che pel suo vestito. Ed hi pran forza ,* coinè 
•,^»«n vede, questa mucazione ; e che rale sia il vero senso di 
QuesiEo luogo j si conosce si perche il relativo ,c;if/ della Volgata 
é onateolino» come dalPBbfto apparisce, e t) ancora per'ìé te* 
aventi paroljB, i^^e Qio corna a Mrkrt al mariti , dicendo s , c»- 
ffntìfe il «f/sf» spriff e m§9 vtgUétio iisp>e%x^o '»voisro 'ifese^^ 
' le vostre compagne • ^ 
Vcrs. ij. Chiwtqm imi fx ^ egli e bmnt» ... r eomrs 4 lui tém' 
actcttf j ce. Dio .vedeva ne*cuori di non pochi Ebrei questi emp; 
pensieri dettaci da Ha disperazione delle cose loro in vegaendosi 
j^overiy ridoni à piccol hacnero ià' messo allceoacraddisioni » e 

?cli odj delle Ti^liie nazioni > delle qntli pahifonancfo I9 traeo 
^lice colla presence loro miseria» si indispectifano .perciò scolta* 
niente contro la Provvidenza » che desse il bene alle nazioni ìdo^ 
Utre, e lasciasse in angustie il suo popolo. Vedi P/. Lxxit. $ 
dove li hanno simili obbiezioni contro la Provvidenza di Dio , 
e ancor le risposte. Risponderà anche il Profeta nel capo se- 
attente . . 

« 4 ><^A- 
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, • • ♦ • « I 

Fi finta del Preettrùri ai Cristù . H Mitsìa mcnJira t 

fiili di Levi , e gradirà i Jd^rifi^j di Giuda , e di 
' (jerMJai^mmi • Minacci centro i cattivi ^ i quali int^. 
.t(itA d peniteftìut 9 ' préptutendo lot^hni grandi , qHon^ 
étp^H €pnurtafn9. Inirmituéht$ éà Ì9rmUv 
'.unta ragi9ni si iagna^ che Dia tran hacuk^dé'ìii^à 
asàtratùti. 

j, • TJ* Cce ego mitto An- i. T? Cco , ch$ io mando it 
JLI/ geluni ftieurt, & rhio Angelo ^ itqita'^ 

pràepàrabit vianì anu facietn ,lefrtpar^à U flrada inifan-' 
ineiivi r. Et fiaiiiD vtnit ad s.i m mté E futita virràal 
umplutn YaqiB l^onttnator |. ftta tti^ia il Dmi^tùré 
q^jien vos quxrhii; & An- . circato da iif$i^ € F Mitlé- 
celijs CeilicDefiti, quero voi . 4r( fefiamakta iramat9 M 
vultis. Ecce venitr .didl-- vai. Scuoia eba. wHtit^.dic0, 
Domious exercitotai; \ fi Signft dfili rfifciti^ , 

V • ^ Afath. II. icj. ; . . - , 

. Lnfé I. 17. cJ* 7, . ' • j 

Vcrs. I. Eee9 ^ cine r» wando il fnto JtngtU ^ te» Viené qiiì A 
Profeta a parlare del Cristo, perche vuol cominciare 1 riipotf* 
^crc a quelle «coire querele degli Eb;ci » che dicevano: ilftfDh'i 
ght /m giudt\Hi aW ti Ór egli etfi diniotrra ^ùetfé Dio > cliC- 
ìtia^co verrà» t fard giuDixio» petcb^ egh'é 4àet • Messia ^ df 
«t(f si 4fri : M,i€0% tkt qutsti i f*ftó ftr mind ^ e per r$smrtey»v 
dì mM..tQXi- ^ItihQ adunque del Pàdie , Il quale il 

farà uomo, fgli sresso qui parla , e dfce : FccOi cRe io mando 
Ì\ Itilo Angelo, viene a dire il m'w f'recursóre, il mio Arobjh 
,$ciacorc, il mio l^unxro, il quale prcparcri 1^ stradi alla 0^ 
venata , preparando, colla aua prcdicaaiootf » e tt\ tfub .bartcfl' 
l&o gli ttoaiinl à ticavcre la mia ptcdicatfone » e fi bacreti- 

HO* 

M '$Mf ima al smo 'ttmfio il Vminanre te» In caaiìbio di 
dire: E subito verrò io, che »br.o il Di-nìiratore te. Ma lali 
mifaxioni di pcuc&a ao&# usitacc Aclic Scxìctnic» CQmt si é ve: 

duco 
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• 4. Et cjuis potcrit cogì- 2. £ chi pBtrà ptnfare ah- 

ure dictn advjentus ejus , gurno di fna venutAì E chi. 

èc quis ftabii ad vidcodum mfi/itr potrÀ d miruvloì 

CUOI? Jpfc ellim quafi ignis ptmchi egli farà atme un 

confliUè , qoafi b«bi f«l- fu9€0 , fonde , 4 
klmnit trim dei gùdUhierMi r 

' 3. £c fedcUc còftiant , S- 4 /'«^^'t ^ 
ae ctnandaM tigmwni U pare # mendwè #. 

duco dcre V*!». Ctt) <iKtto cesta mfdUflM I rfferiia^ac' 

cuisi, che il t^adrc é quegli, che ipfdijrc 1) Prccunorc di Cri- 
sto, perché Giovanni fu mandai* e dal Padre , r dal Figlio, • 
giallo Spirito tanto. Venuto adun(|ue il Precursore di Cristo . 
verrà al suo tempio , al tcm|>So di Geiuàalcinlne i\ Crlfti) • c« 
ivi sari presentato bambino, ed ivi dipoi prcdlcAérA) Htt I «lOf 
iBlrtcoll ««e^o Signote di cùtte U coìe, e di c*<tl gli uomini g 
. e Angela del t»itaii>ci>io , cioè <t«"o Mrdiatoié delia 

oàova alleanza , cui Voi a*petfcate , e desiderate. Gli Ebrei , | 
quali sol© daccordo coti noi ncir applicare al Crièto questa pro- 
fezia (né ad altri applicarla potrcbkono; hanno qui dimotirata 1» 
diviniri del trillò dicendosi : >Wri mi ské tnkfh il ÉMunetérm 
ed è lanio ceno, «bc 11 Critta é Dio, quanta è certo, che 
à Dio era dedicato il lai» «^mjlo , the i qui detto tempio del 
Crifio* e del DoAtnàtotei in ^seiondo luogo hanno ancora , la 
VOgliaa vederla > una nuova diirostraliònc deDi venuta del Cri- 
jro, il quale dovea venire al suo tempio, al tempio ancor lui- 
iistentc , a quel tempio , che più nou é , t pòco dopo ia Tcnaca. 
del Cristo fiaì di essere . • * . ^. L'm . 

Veri. i. E ihi p«r« ftnsàrt mi gibnllf dt ìuà vtnke^i.: Tètt^m 
tflf sé&À §i. Chi patri solaiaente P«n"rf • • 

" «SeBdor* di lai vegaèmel Come mai la dcbolezia deg I uomini 
'«Otri tecÉcre a tinta possanxa , la lor eccita a tanta lùce , U 
Uro immondeiia a tanra purità , e santici ì Perocché egli aafè 
c0me fuoco di «aa fornace ardenti4*ima . col ^aale fo«<«nsi t 
laetalli , e come aaell» erba^.H^ ) , di aal fi f « 
ehieiàl pet togliete il paanl rmcaibe 2 taata tari liifuocita , é 
«rdcnta la en» dotiti na , e la sna grazia a roiiipere , e aclogfieta - 
It dvrezzt dei caori degli uotnini , e attissitta a render monda, 
« Wdidt la wta «aliale 41 ^aelii.^, . che alla cena dell' Ag»cJl% 

sono chiamati'. . ' ^ 

Vert. g. 4- ^ * tr^t^ Abbiitoa e*prc«^ ^ 

. parola cme, che sottinteaìcti Bella noma Volgala. Il Medlai»- 
l7 a4uo%ae 4tMa imafa allaua èc4iod^ , . come fa w ^^f^^f 
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jinrgabit filios Levi , & co- purificherà i figliuoli di Lf^ 

làb'xt eoj qaaft aurum , & vi y e gli ajfinerÀ 'some oroy 

c^uafi 9rgentuni , ^ erunc e ^ome l argento ^ ed eglina 

fumino offereatcs factificia ùfferirsmno al Signné^ jt»^'-* 

Su juftkia, fif^ di gimftiKJÌs . ^ 

4. Et placebit Domino fa- 4. E pUcerÀ al Sigmiré 

crificium Jiid#, ' ^ Jcrqfa»- U féigrifiti^ dà Gimdé-^ 9^ di 

Itm » ficat dies Apcoli f dt <S0rnfslemm cmu ii$ nv/i* 

ficm aoni ancii|oU r^, # rMi# m^vmbijippi» 

5* £c ac»€d«iii ad vès in 5. -mt au&fiiA^a'^ 

pado , & oro ceWs yeiòx fir. /ir lindk^if » ^ /jr) 

d*argcaco al suo crosfuolo^ mMarly e purtfìcheri i q;li«oIÌ di 
l^cvi» e li raffi neri > come ti rama col fuoco l'oro, e l'jttgen- 
Wo , aflBnchè siano degni dt offerire i \uj. sagrlfìzl al Signore nella 
vera , e perfetta giuscizia « mon Jaci. non al di fuori solamente , 
^ome per le ablu^ioai legali 9 ma purgati , e rinoveilatì i loro 
cuori per metto dello Spfr|ea del Signore. Q<iesti fieliuoli'dl 
|Lerl > qottci tjiwdod » e mfiif^cri dei cabem^eolo del Signore 
tono i sacerdoti .della WK^a legge ; e d^lla purificazione di qae-^ . 
fcì parla piurrosco , che della purtficatjone del popolo^ sì per- 
ché entincnce purezza ricercasi io questi nupVi sacerdoti , che 
off*eriscono non i tori , o ì capretti , ma il corpo, e il sangue 
d^l FifSÌ>Q^l<^ l^i" Y ^ Mediatore della alleanza , e si per- 
ché. .i«aeerdotÌ ioii quegli» a* quali si a^parcteae di purìScàce lo * 
gcesso popolo . B allora i sagrifizj di Giuda, e di Gerùtaldbne , 
I ta|;rifit) della ClMeu C^stiana , della nobira derusaleaiar 9 
del nuovo Giuda, saranno accetti a Dio, conie 2 lui frroti^ ao* 
fecrì 4 sagtifizj degli atuichi Patriarchi Abele , Noè 1 Melchise- 
dech , e come quelli di Mose , di Aronne ce. Notisi > che si 
saragoQa il sagriBzfo Cristiano agli antichi» non per riguardo al 
laisrìfisio medcfimo » ma rìspecco ai taeerdoct » che lo offèriraa* 

; i quali pella loio fede % t ardeate earfci saranno accetti » 
pio noli meno di fue^ santissimi aomiai » la frde, e 1* amore de' 
quali fo celebracio da Dio medesimo nelle Scritture. Perocché 
ideila santità , e pariti de* nuovi sacerdoti si parla, e non della 
/digniti del nuovo sagrifìzìo, e la saatiti di questi si contrappo- 
ne alle dogliiQze facce di sopra. conctp i sacecdoti dell'ordine di 
^rouoe* ^ , . * ^• 

Vrrs. jr« X Mi Mte»seeH d vi per far giudsy§\ <s* Voi diiet 
JjlHti P/f » ebefd d9v\èt Ed eccomi, vi d^co lo, e Voi 

Udrete, com*io» oprando I peccaci degli uomini , non tacerò, 
M gli accaserà , li condannerò e colie parole , e coli' esempio ^ 
lì^A mia vica ^ e fiaalouacc li patirò aoì imighi | che iiinae 

• ' meri- 



tnalcficis, & adultcris, 5^ ^twto uflimont centro i 

perjucis, de qui ealumniaò- tefici^- e gii ndulnri^^ e j/i 

cuc meccAdem mei Geo»! v f pergiuri , r C0/Hf9 quelti^ 

vidoas » le pppìllos, & op» cb9 firétn/UM* U mercede de^ 

primunt percgriniim nec giti epem} >' e epprimn le ve- 

linwroot me» dicit Oomn - deve^ e i pwipMi » e i fire^ 

PQS exf scitimi • fifm fenz^a *àoef ùmete^ di 

, . -i iw, dici il Siiwe deili 

' eserciti • ' 

6. Ego enira Dominus , 6. Perocché io fané, il Si^ 
èc non mutor : & vco filiì gnore , ^ /o??^' mmutaèih « 
Jdcot^ aoa efiis coolumpii. £ for figlinoli di Giacente 

* wfl» y/^r^ y^^iri con funti» 

7, A dicbus enim patrum 7. Imperocché fin dal tem- 
vcftrormn rcceffiP.Js a Is^gi- ds' padri vcfiri voi vi 
tiinis mcis» & non caftodi- rùira/ie dalle mie leggio e 
iUs, • Revcrtiiiiiiii ad we., offervafie * Tornane 4 
de revcrcar ad vps* . dicic nw, ed io tornerò a voi ^ 
Dominu^ cxercituum « Ec dice il Signore degli ifercin. 
dixIftU: In quo tcverte«* tfoi dite : Come farewt^ 
mik} , * Zdch, I. 9i« é eorftMreì 

H. Si iffigec iiomò Dauin, g. t^/i in» ««^p» 

jiCvilMi .'Vol vedjrecè, c««if là IMCflti ìÌH\* m'« giutritia si 
Uri «emije il pppolo prevarìcatoK» nemko della rverici, e im- 
merto in ogni sorta di yiz), co* quali si preparerà all' ultimo de- 
gli eccessi, che sativ^ dar la mone allo scesto Mciiiacoic della 

alleanza. . • n^' 

Vers. 6' U t(ma il Signore ^ t ion» immntAÌùU • £ vt^ #e«- vM 
ie ia dtfertseo yer qualche cenipo di punire I »ai«agl » Jl w .la 
fofiie) percJiè io abbia cangiata nattira« e più non imV I buòni ^ 
compio gli amava, e no» abbia in odio i caccivi, come per lo 
passatoi No certarnénrc , peror ile io sono immutabile » e sicco- 
me non mi cambio riguardo ali' oiiio , ch'io porco al male » .co^ 
non mi cambio riguardo alla misericordia» con cui sopporto^ 
peccatori, e tìc siete voi stessi un esempio^ mencie . fendo voi 
degiìi di Misere sterminati pelle vostre iniqiiici» C9acù«oc20;r^a 
siete staci consunci > ma coniervarii e salvati» . ^ 
Vfrt. 7» 8. 9. IO. roi dite : Come fanmò 0 temati Vcblf* e^U 
ttn utmo'éc. Voi dite: Cfee dobbiam fare per tornare a te? fi io 

Vi dico» i egli gtiuio» dUc un nomo coaiiisàa,g ttafigs^ iK(uo 
; Dio* 
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^quia vos cgofii;itis m« ? Et trafgiere Dic i Ma voi mi 

dixi&\s: Io quo configuiìus nvcti tréifitto. E voi dite ì 

tei la .étdiùìs^ ÒC in pri*- Come ti ahhiam fioi trafitto ì 

cnitiis* > > Jtìiuard^ diU étciwu , € éUU 

frmixie*' • 

9. Et m peoiiria vos ma'- 9% E v»i ^ftt U mmIc^ 
ledidi fftis, 9c ne.voscQii-. dixietu àtlU ptmurU^ € voi 
£{itis gens totì* lÉii tréfigiM tuui im r«ft« 

10. Inferte omaem dtci* io. PmttM tutta U éU* 
Aiam tB bOrrcuitt, de Acci* cìmn' dlU' difpenfét ^ étffimki 
boa iD domo mei, de prò- quilii ieìU mU cufa dUié^ 
hace me fuper Ìioc , dtctt fte mangiiirey e fitte prò» 
Dominùs ! fi fton aperuero va di me , dice il Signore , 
vobi< catara(3:as cctli ^ de fe io non aprirò le catnrAttt 
cffudero vobis bencdidio* del ciclo y e non verfero fo- 
pem lifqoe ad abuodaDtian] • di voi benedis^utte in 

aitondiznz.a , 

11. Et increpabo prò vo- ii, E per vei /iriderò i 
\A% d^yorantem» &ooncor-. divoratori , e nen lunfierdn» 
cotaiptc fruélum terrai ve- ## i frutti de*voflri terreni^ 
Arac: oec erit 0enlis vioea # tftt fard vigna ferite ntl^ 
ìb agrc(«.dieii.Dosnioiiiezer-' /# càntpéigne^ dia il Sigtfh. 
kìtwm. ' iv deiH efercin. 

lai. te bèatot vos diceiit 12. M htui vi Mémt^ 

0mo^r Gtitkuà : eriiis eoim .rutittd tùtté li getui: pern^ 

' * ■ .... * 

Dio? Or questa cosa sì irrag ione Vele , e inglusticfima la .avets * 
facea VOI. nelle decime > e nelle primizié non otferte al mio tem- 
pio) e a* miei ministri secondo 1* ordine della legge. £ voi siete 
a caci perciò gascigaci colla maledizione della carcccia , perchè tuv 
ri daeeoido mi arete craficce col defraudare le decime, e le prt* 
flnitie, «Miée doveano aoatenrarai i iuittlicri del mio tempio ♦ Pa* 
fS^c mcfl la Toserà decima, e portacela alla dispensa del aaofmk 
rio, e vedrete, che se y«ì sarete giusti, e liberali mi me «.e 
co' miei ministri , sarò io molto più liberale con voi • 

Vers. IX. Sp-tderi i divntttt y ec. Sgriderò > e farò fuggire 
fli insccciy che ai dllvoiaao le VQScrc iccfai» le locvsce*. i bra* 
■ CI Cv« 




\ 
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vot terrfi.de(]derabi|it| dicit 
Doiniaos exerrìcoum. 

zj. * lavaloeront fuper 
me verba veftra, dicit Do* 
injaus • 

* Joi^n, 21. 14. 
14. £t dixiiiifi : Quid lo- 
caci fumus contra te ? Di- 
xiAis: Vaouseft, qui fcr- 
v!t Ddo: &: quod emoiu- 
niiotum, quii cuftodiyidias 
praecepta cjus , de quia am- 
bttiavialixi. trìftoi coram Do- 
miao exércilaum. f 1 

. X5« Ergo' nauc, beMosdi- 
cimas arro^antes: 6quider^ 
aédificati fune facteoce^ ino- 
yìiccatenii & Cèncairerunc 



peuM, & falvi faar fune . fi fai vano . 



G IH. «9P 

f/ v«y?r« Jays un piuff 
inviiUlnli t dUè^ it \SìiB9f$ 
degli efircHi* 
' 13. / vofiri Àifcorft 
trét Ài fnt hjinno pnjo forz^a , 
dice il: Siin^rc . . • * 

14. E voi dite: Che ah-» 
binm noi detto cofjtro ài tei 
PToi Aiftte detto; In vano Ji 
ferve a. Dio : £ di qHéil 
vdrtt:figi0 i per nei i' Avere 
oJfervAti i /noi coméurdéme»" 
$ii e l' émr bdttHte tntnin» 
eoniofameme le vie del Sà^ 
gnere degli efercmì 

15. Dnnqitf étdejft weà 
, Mrem btM i faperti • per*. 

chi fann0 fùrtunà vivendà 
da empi : e tentano , > 



16. Tunc locati fuot ti- 
fn«iles Dominum, unufquir- 
qoe cum proxioio Tuo ; 6c 
accendic Dominus, de audi- 
vit : &c fcriptijs eft liber 
moDumeiiti coraiv co ci* 



16. Allora quelli y chete* 
m$n Die^ fe U difeerrevA^ 
no eiafcufto col fue vicino . 
,^^A il Siguore vi pofe men- 



te , e Afcolto : 
dittunK^i M ini 



e fn feri Ito 
un libro di 



Vert* I?. / ftètni dhfvii entro di me hanno freso /«r^ > *é* 
Torna iJ Prof^ra t|)c trapie querele die di Oid ficevan* molti 
acsii fibreij come ditte nel capo ii. 17* 

Veri. 14. Cavar bdttMtt wétnineonìosMmemte Ir w éd Signore . 
i'aYCf camniinaro nelJn ugMlci » ncJla pcniseiiia, «elU^.lttS* 4** 
piaceri moDdani ce. 

Veri. ly. É tentano Dìo , • si salvano . Peccano , e fanao «gni 
«naie* appaoco per far prova di Dìo , c per vedere , **ei «appiat 
o poftt veramence punire ctii aoa «hbidiice aVtiioi tooanda* 
mefici , e non ne fa eonÉo • B «onorb aono par salvi da ogni 
eejagura . 

y^raijtf. 17. II. uttpr^ fHeUè, ehe $emm Vh^ ee U dise^re^ 



/ 
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Meocibas bòmioom, St co-^ fU^rd^mA ptr t^hìIU , cbè 

gùMitibas notdea ejos . tem99t§^ il SHn§t§ , t kéuinù 

in cn&t lì fiio ttémt. 

Ut ériitf mìhi ^ ait ìj» Ed 9ilì»(> ( dia il 

Docninuì exerckuuitl., Sigttoìr degli e fermiti) inqutf, 

die qaa e;;o fado, in pe- giórno^ nei qnale io Mgiri ^ 

culium; 8c parcam c'is, fi- jAranno mio popolo , ed io 

cut parcit vir filio fao fcp- /«r^ bettigyio con ejft ^ come 

vienti fibi « nn uomo è benigno verfo di 

nn figliuolo , che lo ferve . 

iS. Et convertcrtlìoi , & i8, £ f<7i camhierete fen- 

videbiiis quid fie intér Ja- ient^^ 9 conofcerete ^hmI fid 

liam» itnpium : & ioier di0da^4tra* Igiuflé i* cfH- 

liimeQtein Oeo» fer* piV: # ir/i r^i /rrv^ d Diù% 

vtenicitl eù i chi noi J$nHk 

ir.-lrttcta ^Qccti pittar! mi, cèmbri tfaUJedléfice bella, é 
mirabile* I giusti all'adire cak béfftcmiilie si inorridiscbao, c 
aoQO aJccratt, ed hanno biiogoo di conforcarst 1* an 1* akf o 9 coi 

fammenrarsi scambt^volmence le veriii insegnate nelle divine Scrit- 
ture i aflfìficliè non prevalgano topra di loro i ragionamenti degli 
empi* il Signore vi fte mente • Il Signore po«e mente alla 
tcmcricà de* cattivi > e alla pena^ e afirilone reea^a ai buoni da 

Stteilf periide liil|iic 1 e che felce egli i Peee tcriftre in «I Uftco 
i ritordanaa il n<raiè, e le opere di quelli » che if fiotto li Si* 
gnorei e hani>ò in ciiore il nome di lu^t ^ venéranb, e lo 
invocano, affinché nel giorno estren)o si faccia nota al mondo 
ti|tto, c sta premiata pubblicamente la loro fede > e la loro pie- 
li con eterna corona . 6 questi ( dice il Signore ) in quei gior* 
ao| in cui io farò giadizio, saranno mio retaggio i mio popola 
cletto> è tarè bltoao9 è lienigrto« e liberale cort «asi, cMfe «n 
buon padre è benigi^o, riiberale con un buon figóé « AllòtÉ- 
voi emp} vi ricredei^ete > ma Urdl>.e dalla maniera ) onde «toèlli 
aaran trattati da me , e dalla corre funesta 9 che toccheri a voi « 
conoscerete qual sia distanza tra *1 giusto, e l'empioi etra 1*U0« 
tn9| che aecve 0i9^ e i' uontoi che noi serve 1 e lo olKtiidc« 



• 'ì 



• V 

/ 



^ . Digitized by Gopgl 



>;•••• •••• ìift 

, : ' C. 'À P O .- IV. .• 

*.t * •»....• • • . » r . I 

Oiotno del Siinort , Sole di iÌM/tiz.ia , cht si ievd pH^ 
quei i che temono Dio ^ da* quali iaranno calpestati^ 
; ili impj • £iid sarà maftdata primà di ^èl giorH» 4^ 
tinnirà il €Mor 'di' fddri 'ce^fiiUi . J . , 

• * ♦ • 7 . 

■ . 'f 

1, "T? Cce eoim die^^entet i. Er^^h) ecco ^ ckevii-^ 

fucccnfa quafi carni- ^«W X'*''»* ^^'w' 

nc^r & cruDt omnes fuper- acc ff a fornace ^ e tutti $ 

bi , & omnes facienies im- fuperlfi y e tutti gli entfi fa-^ 

pictatcm, flipuU & inflam- ranno ftoppie y e quel giorno ^ 

tnabit eOs dies veniens , di- che viene , egli akkrugers , 

€\t . Doàùous excrcitQuna , fenx,a iafciare /ìÀ t^^r^* 

qude non dereliquet eis fa« ceynè germ^glié^ 

diceni, & germani V * 

à. * £i orìccur vobis ti- i. Ma ptì^ vn, the ti» 

tiieiitjbot oomeii iiieuni Sol ' mete il mio nome^ nàfiirj^ 

jqaitMi^ a (ioitM in ipemiié il fd$ di gitifiitié^ $ fm§ 

tpiif te cgrediemini ^ 6c lé die di Ini firn fitikti^ $ 
faKecis ficot vitliti de wt* . ,im iifcirete fuori fahitlétth 

mento . ' 4^ fém vifiUi di ìremt§4 

•»'..•■- * ' . 

Vert. ì. Ttroccht teco ^ che vient autì gi§rn« ^ te. Kende ragioni 
Ai qoel, che ha decco alla fine del capo prccedeace. La disua* 
t» tra *1 eiusco , c T empio ti. vedrà. pieMmtiite > perfBttiéemic 
nel glorAo del Jniic giudizi»» or <|ucm giorÉò, cbe verri» itt* 
. dobttatiliicace verri» sari giorno del fuoco, e • tutti Èli etìip} sa- 
fftiì saranno stoppia t che sari abbr^itiata da qoer fucco incie- 
raòcnte i saran consunti colle loro ricchexze > colie loro deli* 
tle, etile loro grindeize» colla loro superbia in guìjia , che non * 
rimarrà loro ombra , ne princìpio di bene per tutta rettrnit4« . 
Il fuoco dell' ulcimo giorno egli é i*ira Mente del Giudice ctcr* 
Miy^ed tnelie il vck« limo « oide Hfà $xi» la tetra* .Vedi la. 

Veca« t. Pe¥ vi • . . natteti il sale jài giu^u\iai ec. II sole j| 
giustizia, che rramonecri p^i reprobi ( i quali dopo la loro coq, 
danaaaioBe noi vedraaj^ mai pm ) « si levati pex quelli , 

" temo* 
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%. tt ealcibici|f impios » 3. catf§^4nH ili mif 
fei)(ti^foerÌBC ckiis. fiib pian- . fii4«^0 f4r4a divinun 44^ 
tt pedoni veftrocam» ìq die wtr^ fotta i§ fi4itfi\- d9*'pU4i) 
q^i4. ego<facia» àiét Domi- itd imti(t^ in tiéi f> 

lius exercitoooi • 4tiiA% dia fi S^iitt0r$ J^gU 

. $firctti* . 

4. • Mera en tote legis 4. RicordAt^vi delU hgg9 
M «yS fervi mei » quam i^i -I/i^/^ mio feryo ^ intunA^ 
mandavi ci in Horeb ad tM da m» 4 lui JulV Hitrcly 
omnem Kncl» praecepu: òC per tutt<o Ifr^ele eo*mitìpri' 
|\jdicia. cftiì^ j^ comMttdtimtiitì. 

, Mnitk ij. IO. Màrt. iiy - • ' *^ 
• fo. Luti u 17. • . ' . : 

* 5.' Ecce ego mittam . .5. £^/# 1^ i# mémd$r^ 

temono Dio • Cristo é chiamaco qui sole di giuscìzii » perchè, 
come li sole illocpina (ucce le cose^ > cpsì (Jri<to in q.i|cl,gio^rno 
ihudiUérà , elbrificheri % e' readtìri a coaì visibile^ U vircà'dc*. 
{lutti » è dòpo la lunga nocée delle irièoJationi « e teotazioal 
Sella vita pietcMe.dl iacffabil letitU aaipiiid Je afìiaftJore;f co- 
^e il sole natccnre dofo le lunghe renebre rallegra , e consola i 
mortali; e questo sole discacceri cucca la caligine , e cucco il 
torbido degli eirori , delie concupisccaze » e dei peccati», Vedi 
jGìrelano . • . * ' ' ' • 

£ i$tn Ì§ mU di Imi stà tdmt , te* Le alt di qoeaip Sole» 
cioè i svoi raggi , a* corpi dei giusti dataa'too rie urrciione » «m- 
Diorcaltci « impassibiliri , agilici , tplendore- Ine ifabilc 2 alle ani me 
'daranno letizia inenarrabile , perfetioiie di cr^Fte le potenze» lame 
di gloria* vttioae del sómmo bene, che è Dio . Usciraauo i giù* 
aci dal secolo , e dalla vica corrucciòiie p:r eturare ia una vita 
l»eaca , e iaiinorcale » e nella lecisìa del cuor loro saranno tìmiXi 
ài ceoeri vittUeetl » i quali ben patciuci » e concenti | talcdlaae 

•pei prati. ^ ' ^ 

Veri. !• J tdlfistntte gli §mfì te* Gli empj ridocct in cenerà 
staranno socro de' piedi v«stri > e la loro miseria accenderà in 
voi i se «cimenti di gracicadioe s f di amore , dorati da voi al 
vosero Liberi! oce . 

' Vera* 4. SjcwàéttÈvi àtlU Uggt di M9$l tt. Stando adunque la 
cosa* cone ai i detto ^ e dovendo alla fine darsi ai iiuont il be* 

:>«e 9 al eatei vi il tnalepcr aempre » ricoidatevf» b Giudei ddia 
UtBt » a«anb t osservatda . • 

i Vera. ^ MtiuM 4 mi ilfTrrfits ÉHm, frim ^ I UX» 
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bis Eli'ara propbetsun, ante- voi il prefetA £lia , prims 

quam veaiat dies Domini che venga ti giorno grande , 

iTiagnus, & horibilis. e tremende del Sign<;re » 

6* Ec convertet cor pa- 6. Ed egli riunir à il cuo- 

trum ad fìlios , cor filio- re de^ padri co* figli, e il cuo^ 

rum ad patres eoruiu : ne re de' figliuoli co' padri , af-^ 

forte veoiam » & perctttsam fifìchè u in venendo non fui^^ 

terraHD loathemace • mini étnMnm contro U ur^^ 

leggono : MaftiUrì Bit* rodate » Prfi»a del sforno girante) e ter-- 
ribile del giudizio , io manderò Elia , il quale ispirerà af ^gli 
de^li antichi Patriarchi la feJe , e 1* amore > che questi ebbrro 
Ycrco di Cristo , onde il cuore di questi tanti a?rer^ ai 6gli« 
vq)ì iocreduli » si rivolgèri ad amarli , quando questi alla predi* 
catit^ne di EH» crederà hm, e apercnaiio ticil^naicp SaJi^acore^ 
B* adiniiiuc predetca la scnerate coaveriibM del 6ÌBdalsinp atié- 
•fede neeli ulcimi tempi 

jljflnchi Ì9 in Venendo non ftUmmi^ te» Affincht^ veneitdo lo jr 
far giudizio, e trovando la terra piena di Incredalìciì , e di em- 
pieei f non abbia i coudanaare tutti gli nouiioi ad un eterno e* 
sccraoinio» Defk cMVfnfooe degli' Btirat all< òné dèi móado par«>^ 
ìò anclic TApoatolo, ita»* xt., e, teeondo h tradialone 4e*Pa* 
diri» 1« telo di Elia non solo vidarrl alla fede di Cristd Imtsetf 
Ìbi%i s ast di pià riatorcrà i costumi , ^ la disciplina dei popol» 
Cristiano, e fari rifiorire wUa Cimasa la ancka Meli.» a U a«» 
Qatiro aplendorc » # ì 

^, • ••«^•. 
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I N D I c e ;. 

G K N £ K. A L B 

. ■ • . ■ . t 

PtUt sofi fA notAÌili centtnHte nt' libri Àtl 
yttckio TeJiAmtut»» ' • 

\1 nomeri Romani indicano i capitoli . I numeri Arabici 
, iadicano i vecfecti. Le due lectece ^ indt- ^ 

, ^ano le aooouziooi» * ^. ' > 

; ..,<».■■■ ■ ... 

AlAKOIì . Vedi ^romu • 

UUAK^M . Monte evi Mo«é primi di morire mirò U iCff% 

promessa. T^nnu xxi. II. xsril* iit Itixtii. 44, • 
\MACVC Profeca, portato miracolo^samente t dar da. miigltot ft. 
paaielle , elle era nella fossa de* liooi . DanitU %iu Sf» 

Si querela con Dio del predominio > ch*ei peniimc abblaM * 
gli empi sopra i giusti . H^lutc i. a. 5* 4. 
AtMA7iiX0'i{(^ ili Dio , pena orreada» con cui fiasciga il ^pccqi^ 

core. ViéL txxa« lu /(«m. !• i^» « * ' • 

jtBOBMElMCH « cacicà otaia lui vcno, Gciiaaft • /im^ 
XXXVIII. 7* ce* 

Dio premia questa cariti • /«rcw» xxxix. iS. t8* 
UBDIs4, maggiordomo di Achab . Sua pieti, t caii^ «tata Vlf* 
so cento Profeci* in* B,fg* xviii. ). 4. 

Fa.dii&colt'i di aoounxiare «4 Achab V iuirià di BUa » s«j 
8* ec. 

Ua0O1<» figlinolo di ma fiodice.di Utuìc.jmd» ili. la. 
jtBELE, suoi dotti aoctcc^'à Dio. fiiy* 4. fifwciao 4ai Ì0« 

te Ilo . st// 8. • , . 

. ^BES^Ti^ cti Betblehem giudice* Jmd» xii. 8. 
AllATHAK Sommo Sacerdote I. K*g» xzii. 20. va a trovare 
Davidde a Gei la « i* Sitg- xxiii. d« Segue il partito di Ado« 
nia» ed é privato deli* eaerdaia del Jacerdoiio i. Mf^m tu 

aé» ir* 

uriM» Ite di Gì^ 6glin«b.di Roboan imi» il padit m^twA 

•pecj^ci. III. ile^. XV. 3* 
Sua morte* Ivi 8» 

' H 3 • 



Ti"' P»*» OatMJic comr* il 

«in. xTTi: 14. "'^ T wndc ti ««riu> loracta.. 

Viene in odio ai Sirliimici . ivi » j. ' ^' • • «' 
I» dello «tesso nome. «./ .jf. 49. ■ 

•*f^$?*,^ì^ ^? di Tare- G.„. ig.^„. 

vOMMtcìaM^da lai j obbidienia » e fede rraade di Àbramo j 
• promesee fatteci da Dio . «11. i. », 7. / , , 'V"""' ' 

di ìT"" 3*^"*^* CiiartK. «he 4c»« M«éefc dalk kirpe 
" • i^;* »' S'enote «al monte, a oriente di «etbel. 



\ 



^•fL^^i-^j^ ^l!* • J^?"' «?lJ*E&icK> con Sara, <ui 

Gli c rendota la moglie da Firjoiic . 19. ^ . 

51 separa «al njpote tot . (9m.-xisx.' i». ' / ' • 
»!• nnaoveJla a lui le promesse, ivr' 14. 17. ^ ' 

tatco prj^ne toc, c It vince xiv. 14. i6, 
ni"**'^ ^? •'^•f^'fMecli Re di Salem, ^ Sacerdote Jef 
vero Dio, iJ qaa)e otfeHsce il pane , è jl vhU in «crifixi'o a 
Dio per la virroria di Ibi : 18. 19. ™ 7 .f^^«l>"o a 
' rSna raagryanimici, e generosiri. ivi zi. 14. ' 
• -fili proinecre, che avri un figliuolo da Satf ^ cdf. etlt 

, / Sari, «nìi; iìU^ »Èm^AÌÌrm adlUra fisiaia . .xvi. 1. 3. 
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DEL VECCHIO TESTAMÉNTO. 119 
Di^ gli eaifjpa il ttomeMll /kbnn» in Abraham . xfiù 
Alleaau tiùk x»^ Jut «9ov«ai»oce-«ia Dio • Gtii» xnt* 

f. |. 4. . 

Egli sari pidre di grandi popoli ^ r ^ì Kcgi » C itt ^«al tea* 
#9 pcittcipalnieate • <im d. - < * V' "* 

Oli é comattèica.la cimnckiom con^ éelf 'allcam 

^«a Dio , c Ivi. «v/ II. 

$va abbi^icAzi • npf! if» ' 

Appariscono a lui tre Anfreli in fffvra aoiana ; f,\\ invita » - 
c gli accoglie ia «i^ caia, (kn^ x^iiw i« f > là acrve a anca» 
Ita • ivi 8. «»• ' ^ 

^ Carità» colla ^uale si adopera pet lalvarc dallo fUrpi«f# le 
fiaqne cftri* o^f ja. ;* • 

Va ad/ébicare ia Gerara , e gli è tolta la voglie dal Ut Ald-i 
. pelech. àx. a* Gli « sendata intaetav, #W ^ 
Liceniia d;iMa sua casa Af ar , e Ismaele | nitttio atcoio^in 

fOtsto fatto profetico, xxi. 14. un, 

. Fa aUcanxa con Ahìmelccii . ivi 15. 24. ec. 
Plance uaa selva a Bersabee , . dòva «tmicare i) Cifto deNsi 

Gli CMMda ti Segi^Kt di -ofèrtrglà ia òtoaaneo II figliaolo 
Itaco : va per esegnire il comando. Gen. xxtr. i. 5« ec. E* 
, trattenuto da n§k, Aqgeloi oftrifCf in yccc dal figlio lUk ariecc^* 
ivi II. ij. ' " • 

Bio prooiecte beaedtzione a lai , a % cajttc le genti nel liB-». • 
«a di lai « ftv if « it. * ^ . ^ ' 

CoMven da B|ìfaroi| Metto la dmM* caivcma » f WP^I^ 
lisce Sara. d(ni* xxili* i^* ift» * 

Manda il servo più antico di casa nella Metopotamfa a cec^ 
care nella famiglia di Nachor ano ^aulÌQ i^iii ipo#4 jpfic I W N f 
. fo. Oem- XXIV. 4. : • • * ' . - 

Sua iBortf • Gru. xxv* 8. | ' 

. Suo dogi». Aatfi suv«' 14* ' ' ' 

PrcdileaioRc di Di^' ime di i«l i € vMbI «ti pttMil ^ 
Jt0Ì. xir. ». 3^. if« • ' * • * 

^iCCETT^ZlOJiÉ (li persone é condannata « l*»v;/rri. ixiv. i^. 
^HjtBy figliuolo di Aoiri Re d*l^rulle t c pift caniao ^,Jlh 
.«r<k»boam* 5. li*^. XVI. jr. ^ 

Elia predica a lui la terribile aicciti. a. Ke^, tiviu i* 
Am m $ . fiHa di MNit i ttii o pri gratile* 3. invici, lyk 
cf»«uo da Sila» m lih Sii4 w$ùh titmta 4l« inclmtatoii 
41 Beoadad* !• xz. 4. ' 
Vince Benadad, co) quale fa pace ^ e lo tfnifMjl » ÀMfip 4 
..lipreso da un Profeta. 3. /te/, xx. J4, JX« 

Chiede a Nabotli ia sua vigna > e la moglie Jexabel colia 
. MVtt di Nabocb gliela la ottenere • t. Ì(«X' ^* }* 

HifMio, a nittacciata da Elia fa p^iccwsa » a Di«' flvt>c% 



' \ JW>ICE GENERALE 
iq puit |a tenttfnza pro«u»siaca cdlim M hkVr ivè tf^ 

Consulta i (^Isi Profeti , Keg, XXII. ^ A . . 
Fa metter Michfa in prigione. ivì,%6» zf, 
Fcritp in barragli^ muore, ivi ?4» 37« ' 
tA^HAB » figliuolo «il Coilia faUo pioteca cocimeo òi> Geremia. 

^CHAli ai appropria ^qaafehe eoa* <lellt m^oflàt ài Qtàob^^^ tà 

è messo a morte • Jof, vii. ij« i6. 

^CB-^^ i figliuolo di Joathdm Re cJi Giuria , Principe pessimo 
consacra coi fmpcQ. ii.^(«f cift. égiio a Moipch « iv* xw* 
•t. 3« 4- ■ • 

Pio ( ^ecoado la promessa di laaia ) lo lajva dal potere dei 
]U 4i liraèle, e della Siria ^ ivi f..^ xu |^f«t jifiif. GMa«M 
li ffifEi' «iuco Tbtfglath-Wiatatar • rV 7* • 

Cfrdma ai Soomiid .Sacerdote di fm un alcare «imtk t ifiifl* 
lo veduto da lui ip D«iiiaico» e leva dal Mif^o i* ^acicò al« 

tare . ivi io. 14. * ' ^ 

Maltrattato d^i Re de{>W Assir j > nelle sue angnscic diviea 
fcm pie peggio te , chiude il. tempio > e «L di iocalmente ai 1* 
idòlatria, ii* rmi* xxrxii. aQ« ajf* 

^ 6' ,if p44ca «I .QeciiaUiKiiie $ mé mi tei aepokro dei Re* 

ivi 17. f . 

j$CHlAÌliIfECH y Sommo Sacerdote ucciso con cutei i SacerJori di 
sua t'imiftlia per aver daco al fuggiciro .Dividde i pini della 
proposizione^ e la spada dtCuliath. x. Jl<f' xxii. jS. 

jlcmOK, capitano degli Ammoniti : ano discorso a ^ Oloferne * 
.J^tk. nm: %* fi* rlim««<>. nelte mwtà ^ «ueiwdj BiciMlii • 

Al^raccia il Gindaiimo . xiv.>. 
jUHIS^ Re di Gcth. Dividde si rifugia, presso di li>i . r. Fteg» 
• X)»». Crede, clic Daviddc porti la guerra -conerò i paesi di Gm* 
^ da « J. Re^. xx'Ii- io. 11. Lo conduce seco» c cogli altri Fi- 
• llarei a far grierra a Sanile « |. x&vtiz. i.« a. . 
MHJTOfHlfBly peioia amico», e consigliere di I^ivid y sìegoe II 
ribelle Assalonne. 11. i a. Vedendo dispreaxato II étt« 

consiglio da Assalonne si impicca, it, xvii. af. * 
■UCH^H (ralle di) pcrchi cojì dettz, J91. vii. 14. if. 
UcilpA S^t{TA» cioè di cui si^aceya uso pei s;exvigio del Ta* 
bcrnj^cojo. 7^k«». v, 17. . - ^ . ' f 

^Cl^^ 2>*£IV/.<c!z/d9C£ '. Si faceva collo stemperare oell' acqua 
. v iU «<nere dffla wca rofsa>« 2(iiMi..#j jia. 7-^ a«.»fiia* •i7# 
,^iqBPA MOtipA^ che potificheii lacaele d» mie .la' ìm aona*. 
i\ ft , B\ech- xxxvx. I* 4. ec. -..•.-<• 
ACQU&y sono i popoli. Itti* zxxix. ^o* • • f 

^CQU£j che sgorgano di sotto alla porta del^ tempio , che si- 
gnifichìBo . iLvii.i. M, £lle danno saniti» t 

. Ut ivi ■ ; . ^ ... . • . 
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i>EL KEccBKy Testamento: ut . 

'Mopti. Pini «fiii'^olo del •B4itèfeSkiiOr*iialJa: doccrfi» ift1i|filli«* 

e aelU graxia.di CriscO , Znckar. xiv. 8. 9. 
f^OUO Iduiaeo di stirpe^ &ealc oemico dì Salomone iiu 

XI. 14- * * ^ V j . 

jtVjiMO. W nuovo Adamo, il Cristo prometf* MK^ito do]p9<»n[ 
peccato del primo Adamo Ct»» H.U if»- • ii 
^iSUirti collocato da Olé. pteito. al paridit» mreurt 4opo liy 
atto^peccato• Cm. M**'^ i ' -4 

Muore in eri di novecenco » c tpefii*anni Gr». v. j-. 
• La Sapien2a lo rrasse fuòra del suo peccato » Sa^* x. 

E* sopva mete le creatore per la sua ^onsine • *i* 

^M2f£.,Dio^d«'GeoriJi cèoofei«#i t mwnio aneliit dalle doft* 
ne kbree. E\ttk* tiii. 14» ' ' ^ 

ADPW^ HàwA% dì, Oaviddc afpi» »1 JK.e8ii^ . iH^ 1» 

' ^**Strnte V che Salomone è stato uwo Kc e va a rifugiarsi 
. prc54o l'altare, ivi yo. • • 

' Chicle ÌQ moghé la Suuamitc , ed è «CCifO llU djg, 41. 

^Ì02ii«f Z£C . Re di ChaQMii é fimo dagli £bri» • ««©re Itt 

\Ar)t'LATOilE è odiato da Dio. Hcc//. xxvii. if. a7» ' . • 
^£)c;LT£f{/0 punito di motte . Lcvit. xx. 10. ' /' >r ' 
Scellcragginc orrcoda , e gundissima iniquità » 7^', 

[jimUTEH^ nortUrede alU legge dèi Sifnofe ^ oltraggia il iii»rl* 
jiWnT£RQ è spr<tzatore dcl^' anima jptopria . xJiii i.^y* 

^ ■ Suo gJSfigO 30. 31. k 'mitm 1 

jiX>ULTtFil In qua! modo saranno puniti da Dio anche tempwai- 
' mente ^^p. 11 1. i6, 17. i iv. j. 4. f. 6. . - • . ' ' - , 
Erano lapUati . Otuft* xiix. 1». J 7«t f"*». f*. *v"** 

j$FMZl01it,. Sono prova delPamcw^ che Dia ha per. i nomo. 

- Vrov. III. II. II. * ' - * 

AG^G Re degli Amaleciti fatto prigioniere Ja Saulic e IICCIJO 

secondo la profezia {?ium. xxiv. zo.) i. xv. iJ. J5» • 
JLGAR' Egiziana schiava di Sara , ^oiata da Abramor-. Geii. 

, Cottecpitce« e diaprezza la padrona^ e^asttgati dal lei tug- 
/ ge; un'Angelo le ordina di tornare a casa di Sara, e di umi- 
liarsi dinanzi a lei. e le predice la nascita^ e il caracierc «li 
Ismaele > e de' suoi discendenti, ivi 4. 11. ' 

E' liceniiaca di casa da Àbramo. Gtn» xxi» *4*' V* ^ 
-wdGGfiO Profeta £u creduto dagjì Ebrei uà m« Ange» • 
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lÉÌ0jlC££fiÌ'^lsqiKile « » sangue eìao figura Mi'tiliinetl^ tiU 
Dio y dir cogitc i peccaci dei òmIbìo^ fi^ I|* 14v^^ 

4^' <«. ' ' ... - 

FigurJ dell' Ettcaristìa . ivi 46. «». r • 

IMf. Cicca vicina a fieehel . Gru. xix. S.' i '. v 

Citcd presa da Giosuè t e abbrii|;lata vxif* s9» . 

Mb'CrM df SiMm;» aivdice» /sirf. M. tt^- • r.. 

ulfiHlA PfQfeca iircdice II Regnot a |er»bio«n • |tr. I|if« n^» 

Sue profezia riguardo alla casj| di Jcioboaat» e al &ckbo di 
Israele. IH. xiv. 7. <c. 
jiLBEHO della vica» perchè così detto. (?«n. 11. 9. «n. * . •« 
MBBUO della ttitma dtl ^tnc , e del male , perché <os|. dei* 

MtCiMO farto Poftcf&e da Antlcitfdl Mvfitort noa ricMK 
sdttco da'Gittdel • i. M^iMf* f»; ^i* M*rM » xkf» u 

E* punico da Dio j c amore malameiKe 11. J^atlMiih nk 

HdtiB^^.^2^I>^<^ ÌM^T^O^. Sue coimaitce» c sta norce • i. Ar«- . 

f oid»tore df Ha M«un(^a 6rf ot>' M cdifffcd aclle mm|^ 
. tte. vili. f. • > 

l Fi guerra a* Persiani , c li vince, ivi 6, 7* ' 
V Diviene forrnijura j^jcentc * sw"^ Ao. J*. ' ' 
Muore . <W %• , 
' 'Rtgni, ne^qmél ti Ipartril.iMf Impero • #V S. aa« ; x* 4« 
\dUUK^ <ii Dio costi £bìre| » «9» qvtll f iel eMbiNu*. JtJwd. 
XXIV. 4. r. tf. i. «jib ' ^ 

Di» ebbe sempre presente lUIleaoaa fatta co^ AicriMcM » ■€ 
per vie in apparenza cóatrarie se pioecosa l' adempliiéfraft'; fir* 
civ. 8. 12. 17. »r. : 

ULLEJ[l{ZA di Dio coirli Israeliti non resc4 oscurata per le Uso 

' iniquici* MtM» «vii. 17. 

' Còlla Chiesa Criatlawi' ^ 'tai^cabile . //«r i^?* a. ^. 
UUEjn^n^^'^ descritta aoic# la" lll^ dilla liheiiali^ 
' dalla cactfvìfi di ttabiloitia. B^W&ì xk. jir* ^t* ,40)» eob 
Caratteri di etra , e dtfferaaaa grande dall' aaclca 'allèiiia • 

\J£* illeaiixA ecema. ivi 4. — 
y^MTja^ • Oarea ctsere di rem, o di pietra naa lavorata • 

'^ààJHt daftli* QiooaiirtI > Àmdt ss? ii. > 1* f . it» • siwrni» 

JjfXAKB- de*Tli»iaoif . Exod* axx. 1. ee* aaafii. if. 

Doveva estere di piccrr iaformr » a Mi iavorarc Mar*. 

' ^' ■ ' ' /• Si / ■ 
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DEL VBetmOf T£$TAMEmo. i»V 

ULT^k^^lrcno àiììe tribù di Ruben, e di Gad, e da m^"* '* 
cribù di Manas» sulla riva del Giordano, muove ad ,** 
tre Tribù. xml io. ii. Le due Tribù e metta 
dì averlo creerò non per offerirvi alcun sagrifit io , «aa per loa- 
numoto édÌM loto u^^iir colle' alti» mI «alio, dtl Si8»P«^ 

t 1 ^ i i.» • ■ • ' • 

AMALEcm. DisccnJ^mi di Amalec, nipote di Esaù • Gc». «Xfi 

II. Vengono a battaglia cogli Ebrei. £.xo<L xtil» 
; Sono destinati ali* eaccrmiirip^r Miw. ,^ 
UiW^i< nffirfc0 degli Ebrri «ppiccaco alla Croce preipacàtt. da* cs 

tft. per Mwdoftheo «/ilwr* VII. IO. . ai 

jiHJiSA Btiittolo ai noa sorella di DavidJe diviene Gap ta no di 

Assalonnf. ». Reg. xvii. if. Si riccncilu con David. e > c»^.. 

lo fa suo Capic*»\o » : ed è ucciso da aioab, a. K^$* 

^jjf^jù figliuolo di Gloss Re ai Giuda vjw,^l Wnmel- 

Aiotìi eli del^dciridwffea. n. V^taL. xxv. 14. ^ 

vint?, t ficco prlgiomtto da Ciioat Re di Israele . iv- 

R*f» «^v* li. 14* ' 

ti* ucciso da' suoi a Lachis . Ivi 19* « ' m 
UMICO fEDLLE chi lo trova, ha trovato an tesotOi, « 

se non chi teme Oio , pewké «imci at.»à peri amico uoino 
- •,$iiiii?e.a ee. Jlee/^ v.:i4' i*» »7- . q « * • 
' . Noti si conosce nella; pfotperici , ^. ^'i^^i: ^m- 

,4tfÌÌtì>?C Wiuolo ddU figlia iiriaorc di Loc^»» P^^'' ^^i». a» 

moniti . <?fM. XIX. 3S. js "ri^MÉle 

^«vMOH fislmolo di DaviJ viola Th.m«Jg^«„a« Dj^.d^i^^ 

ilal Caldeo . £7e*^' 3» 4» , 

^0?C fifliuolo di Manasse Re di Oiuda . S»ua empita . iì. 
"Vci. ao 11. ce. B* ucciso da' suoi couigiaoi . <w ijy, - ' 
• JLMOKE Dì DIO . Egli è la vera gloriosa sapieiwa . Muh. 
AMORKEl sono vinti , ed c occupato il Wlo par ^ da^i Israeli. 

< li. Munì- " . ** ■ . - . j; Icrafi- 

UwArofa. preiic fi gmig. di '«'l.-tìLO "i.u4. . "^i 

E- accocco da Amasia Sacerdote ò. /" ''Jl^^"!^* X 
,:. Re. ^>»oi vn. IO. E* esiliato. «v# Ji* Fte^icc ^«••j»" » 
ivwù ad Amasia j C alla sua famiglU. w I7i ^j^^^ 
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^MKAM lUlki cribà 41 i.ewl tposa >cM»tA dcUl tiem crllri^ 

l2 quale pzfcorìtce ^.losé . £x0(/, lY* i. i. • 
«itfytfiir elccco Re prima dali* esercito , e poi da ciitCO il'po^lailt* 
israeile edifica Samaria, in. Ktg. xvi. if. 14. 

Imita r idolatria, c i Qotiomi di Jcioboam. ivi %$* • . 
Sua -morte* ivi aS. . «V^ , - 

aiiJTHBMA • V vooio ^ o V tnteiale oonse^ira colP anttoM 
oÓD può ritearcarsi » ma ti mccce a pnorcc • la%k» xsm» 
I i8. 19. , ' , 

KAìiAlil Profeca a' tempi di Asa Re di Giiid[a • ii* 94r«i. 

•XVI. 7. 

Hjì^ì^I^^IA falso profeta coeraneo di Geremia , si oppone a Ge- 
remia > e lo'malcratta • yrrfn»« xxvrii. 1. io. Muorè due me»i 
dopo» secmdo Ja predìtioiie d| Gcicnia • ^««i». xxis» ai« - . 
jtlifOìiA misara Romana cene? a ocuiica libbre di viso • . Ani* 
* XIV. a. 4fi« ♦ 
tdHO^L! creaci ne* primi momenti de! primo gior^e «^iiflib I* ini* 
^ Come dicasi, che naaogino . Gtn, x/iii. 9. 
* Come si dica, che Qoa.haiiao lubilicà, e aon 'SO^o senza 
/ difetto. Jth ir. i8, ' , . 

Sono ittsì figliuoli di Ola » c tirile dei avk<tiBo . ^J$^ 

SXXVIII. fi . -, 

Ad essi è coeimeMa da Dio J« Cttfa 4egU .iMMnìii?i M^e te- 

no detti Angeli custodi. x«. 11. 
Dio li fa agili) e apedici come i veA:Ì9<e attiri cooieil fao- 

co . Pi. CI II. f. • . ^ -, - : * 

Custodi dei Regni* 24ck i. ipk 11. ^ '' > 

Si crovaue nelle adà|ia0se rtligloie 'de* fedeli • 9#* cxxifu* 

Con quanto amore, e loilecitvdiiie ti adoperiuo fel bcM 

degli uomini. D»n. x. li. 15. ec. 

La loro assistenza è promessa da Pio ai Paicpri del popola» 

Hack, III. 7* <»• 
w€2>[GiìJL0 DI DIO* Cosi é deico il Cristo* Exod. xxiji. io. 4». 
U:HMAU DOMMSTKli Àwkéit venga, ch'ei iiaiio obbidieiicì ali! 

aomo • Gtn* l. 14* mi. 
DlttiatfoM tra gli anioMli «Mdl » e gli imaoiiM oaaenrata 

anche sotto la legge di natura. Gtn. vfi. a. 
AìilMAH mondi 9 c immondi. Dtnt. xiv. 4. 19. Irz/ir. vii. xi* 
^^{^(ud moglie dì Elcana» essendo scerile, é maltrattata da Phe- 

neana altra moglie di filcaoa. a. ì(<^. i. 6, 7. C* consolata dai 

«aritOdi stM g» 

Stto voto a Dio . ivi |o, i u Meatre orava À eresila' «bMH 
^ ca , ed é ripresa 4a Ufli Poacefiee* ivi 14* fi' Ja lud ^pfera^ 

* la . ivi 17, 

PA/corisce Samuele, ivi 10. Suo cantico, i. Reg, 11. i. io« 
JiTiJil 1 scuauia 4e.lJa cacciviti >anQo epoca dirersa .dai ottanta 
* . ' anni 
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DEL PECÙBK) TSST^MENTO . 1 1 f 
mi di detolnioiir ài OinitalèiiMnt ; e 4et cencio ; 'Mmfh ti 

.11. «M. ' i 

^iliTlCJXiSTO muwttà irrocé coerra «Ha Chieta, ma non pò* 
tri fare ic non quello» ch« Dio vorri , o permtttcri . E\tch. 
zxxviii. 3. 4. ce. Sari scermiiUto eoo cucca la aaa fcnre iv/^ 
18. 19. ce. > XXIX. 3. 4. ec. . ' > r 

Figurato nel pkcol corno Tedaro dt Daniele. Umi.' ytr. tv/ 

• 'Ssa ompìccà • nrf B' uccfsO) r fercMo nei fuoco Fa 
foerra ai .Siaci > e li supera • tvì it. Crederi di po'er, cangia- • 
Xt ì tempi , e te leggi . ivi aj. Quanto doreri ia aiM po$san« 
ta« fW Sari difcmuo, c per sempre periti • ivi 9é,M %i» f» 

UìiX^^OlUO Uso 9 che ne facevano le, donne » iv* iz. 39*1 

MIT foco MP19jitlE (rglniolp di Antioco Jl «rande.Sbo tara 
-me. I. JtftftMt. i. ti. SacdM^ia 41 ceinpfo , e cooittieict 

' gcandi cru.it Irà in Gerosalemme' . ivi 25. zf. Vuoi riunire tut- 
ti i sudtiici in una stessa religione. r&/ 4|. Vuole abolire, il 
. Giudaismo* ivi 46» 47. ce. Alxa nel tempio 1* idolo di Giove 
* Olimpia, e altari agli Del in lotea la Giudea, ivi fi* ce. 3u« 

jèÌHjTÌOCù ÈKtjOiE se la'^ndeti cpnp Dio» e coserò D: po- 
pejo di Dio. DanieU mi. 1^^ -su rs. Sao carattere, i'v/ 
"%$. 14. is- Sua persecuzione contro gli Ebrei fedeli ;illa legge* 
. P«fi. XI. 31. 3 A. ce. I. MMchitbi i. 30. j II. Mscbj^m.Tt^^^^ jCQé ^ 

Vuol essere creduro un Dio. D*n xi. }8. «». / 
M(TIOCO MUFjCr^tiE. figl inolo . di Ancltco fipifane» iacigato. i^Zf 
gli Bbrei apostati al miiove contro Ginila Maeliabeo^ f».. pace 
eoa csÉDrr e UTvfola; Mdchék vi. at. V cudico dili^oo. 
.taercito^ e •darò in nano di DeanciafQ' figliuolo di..Selcttco^ c<l 

. ttCCiao* vii; Ji, 4. ' 

JiOO fìglraolo di Gera acode figlon lU di. Moab ^ r; li beta Iaiael« 
e . Jud» 111, if. 30. ,r .1 

# pfccda cosa crai voladll^ um^il ano. lavoro .pa9is^ogg| 
dolcesM. ittti. 1^» |. . . ' ^ ^ ' ' 

j»iif*mMm'ét'mà vkeffo «dorico dagli Bgltlanr«/<rMi* jii.n* 

If. 4». 

^OSTASIA» Se una cicti degli Ebrei fa' apostasia dai veco Di(]|» 

é condanoata ali* an3ce*na . Dtut. xiii. la. ig. 
jifOSTOLl sono quelli, che rifabbricano la spiricoalc Sionne . 
itàim xLix. X7* fissi agno apedici ad annnnaiaft la pace , « 
-•vai Inw diatnxiande Geii. xiu 7* Sono^ k. aeitflnel« 
. • It df SlMiia k M fif loro ordfÉivo Ai pàrclce dt Gemaalem- 
me > affiadié cicce lé |Arci deU» ccitn. rfccvano U aaluce • . jW . 

IO. II. 

jifiPAKiL'K^A i è mal facto il glndicare alcuno per quei 1 che di 
lui appaaagc • Mmli, nu a» 

\ / 
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ìi^ • mD/CE GENERALE ^ • 

^iPPURlZIOìii • E* proprio delie appacisioni celati i che da pria* 

cfpio recati paura, ma poi cotsottso* Vfé* til» %6»' 
^Surif • dcié^ che fii p»i detu Caìre nella 'Metopocamii • ta« 

OrdiM dato da Dio a Noè di fabbricar Inarca c Hàh vn 
14. Sua drscfitione . ivi» 

Fa la puì bella, c vasc» nave» che siasi vedara , e con essa 
diede Ùio agli aomiai la peline idea deJla navjsazioue • Saf* 
n k ^ • ^* II* * . /* 

«€itC4 piiL l'iunuif £7(ro • S^a. ietcrfftioóe » Éà^Lm* u.; 
• 'ixxvii. !• a. ce, ' . • * 

presa da*Filiscei > ed é pòrcara nel cenpiò di Oago*» ti 
faal idolo é rovesciato, e spexxaco . i. Keg. v'. a. ^. 
^ Scraf^i, che ella cagiona crai Fillscer. ivi 6* la. E* rimanda* 
ta da'FilIsrei, e va a Bechsames , dove moictssimi de! popolo , 
e della plebe tono mesd a morce per ave ria riolìrata con poca 
rlvereata*. <• K'g* vs« iw t>« B* con^om a Oaciadifauki i« 
' casa di Abinadab^ u H'i* vii. i* 

B* detta fbrcetia, e gloria del popolo Ebreo ^ i« tv ai. 
: aa. ; Vml, ixxvii. ér. Tempo wtì^ qiaod'cUa ani del titt^ 
dimcnc i cica . y»r*m. tu. i6. ' 

Non le ne parlerà più, non si pentcri pià a lei , né pìft si 
fari , qvando la CJitesa delle geadiaaii cUa il trMa di Dio • 

^KcOMjOM^. icfM 4itt*^allnte df Oft> MfH imiWdofO il 

diluvio. Ctii, TX. Z|* 

èi9,iDAi oTvato iire#«s£Mis perché eoa) chitmaii ia teira '*"4iiHH 

0IHML . Coli é decra Gerusalemme > e perché ? Isai* xix* i* 
ìMLUL% kionve daco- ali* abate degli olociiMct»^^^«éft. zf« . 

MitMTM^ figari del Regno de* feniani • 1fMti^rmtà$k ao& * 
;<fl|il^]Cir Cftdcai t^o fipiiU tote jfgéificau. l' AoMifa . 

I V. 3. ' 

^Si^iOTl, Fiume y o correrne ai coofini degli Aititi j^hbm 4eik 
mansioni degli Israelici . ?{Mm. xxi. 15* ' ^ 

^Ì9^7iE^ figliuolo prinaqgenito di Amram nato tre anni prfois 
di Meté* £Md. it. f. «i* Ma II doa6 di bea i»ai1acf • |bwd« 

/ in B*..daeo da iNo*^c ajnto a; MQaé..-m' ff. Ripeig 
dinanxi a'Seoiori d'Itraelle tnae le parole deere da 9fo « 
Mosé . Exéd. f9« }0» fi'diiaMac* Fcofiecr di Mosé • Arad^. 
VII. I. ^ • • ' . ■ 

Sua con«agrazioQe • Lev/t, viir. a. it. Ofterisce sagrifiaj 

fer'se» e pel popolo , e lo benedice * JJvi*» ix. 8» aa« 
1 sagrifiaio di luì eontniaato col fuoetof «eomr dal' :tMot • M 
a4« Saa aomoitatioiie nella morte d^figHiidll Nadab , e -Màk • 
• iaìw» TU %• 

Monnglg centro JMficdlo ICmìi.«k» U u 
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DEL neCHW^ TEST AMENTO . 1^7 
ino Sacerdozio cojitoàw ^ 2^»». xvi. a8. i*. ; 

Vvii* a. Placa il Signore, e fa ccstarc ;! fligciìo , ^>oncaiÌMi 
col tuo tBrribolo trai morti / c i vi?i , e prcgaadp . K^m. xvU • 
47. 4«. Sua vcrpa, eh» fij&ri, è conservata ael Tabcriucolo. 

ifaore sul monte Hot ocl ìcjppo» che U Kf^u» «Mou-^ 
N^t» appiè di quei monte. D%mu ii«r5f 4«i . 

Suo elògio* £cc/#. XI Y. 7. XT» I . • 

)^llP/MX^i>, alirimenri Phraorce Re de' Medi om.>.t ingrandi- 
sce la circi di Ecbaune . Jii^Vii. i* 1* ce. , . J 
MTABJ. K Mim» P^riiinn., ■•••»»• «Irtt ctwftKl. liWM» • 

Jtìtj^i»^\^tm^ «ditto in favor di Bsdri , « degli Bbini, € 

; tua liberaiiri verto di essi. £irf. vii. li. I|t» . 
Re di Giuda figiiuolo di Abia iniitÀ, Dayidde . ili. 
jcv. II. TogUe ogni autoria alia madre i 4oiinn «C^Kmm » 
ed empia , ivi Ij. Lasci» in piedi i inoglb fCceUu 4»«I> 
. ne' quali. 4)n*rnna« U véro Dio. iw u- -«. Ha gnerra c^ni 
fiam Re di laraclle • tW.if. Toglie gli idoli non solo daGm- 
dfei C da Jtl^amini, ma anche gialle citri di Ephraiai , che 
irei occupar?, ii. VatAÌÌf. xv. 8. Si ruiraao pr«so di Jui ' 
' lioltr del rc^no di Israelle . ivi 9. Si adira contro il Prcifèr» 
iknnni (che io corregge) e 1« fa mcn*» in prigione, « «J^Jg^" 
rimnòlca gente* it. «ini/'Kxr»* '"^'^'^'/l'.S! 

dtvere con molti aromi, li. Vmiif. x^l* *4 .11^ 
^sntETII figlia di Potifiue.ìSaceidotg'di JbWlofoW- ««©«"f « _ 
- Giuseppe. Qm* xLi. 4jr. . ' 

ASEK figlinolo di Giacolrf>e , c dì Wpka^ Ktva di .|4« * 

^^WinlJJÌi^U^itciite ■» dì «einpfc.nwiiiliif»» captlr« t 

w#?^^Ìox'nÌ' figliudo di David fa uccidere Amo^na, che avei 
fatta vtolenxa a Tdamar sua sorella. 11. rugg« 
liei paese di Gessut *#t«* JT*- ,:\ • * ' ' 

Torna a GftrutaleQme , naa ami gh è Rimesso di ptflfJCKrt 
" al Ut. Jt. Rei. Hir. 14* avvenenza, tvi »jr. OitieW; pec 
/jntw'di.aiat di pottr fKtentarsi al Padre. IVI 33. 

Si ribella contro il padre, n. «^v^?:.*^-. ^ 

consiglio di Achiiophel , e segue quello di Chusai . il- Uff. 
XVI i. 14. Messo in rotea il suo esercito rimane egli m fuggen-- 
^ do appiccato ad «na quercia. II. «e^.xviri 9- I«tw«w"i«»* / 
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//^. f^c' Machaè» • " • 

'ASSUERO ( o sia Dario <{i Hittasiie ) SQO gran conviro « Msthtr», 
' I. 2* 4. ce. Orriina > eh? sia iocrodoccà nel cònvico la Rrgtna 
Vischi > e non avendo qucsca ubbidito, le ioejìtte il 'd/a<Jc« 
ma. ivi II» 2f. Spusa Esther, ifi 17. Kiiuuocr» Mardocheo 
Panicce Awu ¥2i..ioéSM bella Imtgi «1 Géfsu^o^ 
' rr«lcl]t i^rovlocie • N^irAcr* «VI. • ' '^.n 

jtSTROiOGI, Erano in grwii cfCdiro nella Caldea ii»l>4fi> 
drfS'Al^ fisliu^lo di Sem pjrte <^j1 pictf di Sennar c ri nel 

* paese detco 4al nome di ini ri\sticia, dova fonda Niaivcsi^4Mi« 

MSl/fl , Nome dico a Firaoof • Iiaf,,Lii» 4* ( £x*^h» xxxi* 
USTMiÙTH* Nome generale delle dcede*Geanli: paì^'tcenaiiea* 
t ce^itgnifioa Venere» ovv^ ia-LuMik. /tal* ■«t.^ij. x. tf,. - 
ATHAUJL^ Mi he di Ochoìia.» dppa la morcff di «aafpa il 

:. kcgnb di Giada , ^rùeida j nipoti , eccetto Joa» salvato da 
« Josal>a sua zia . iv. Ktg* xi. u £* «cciaat<pcr Qodiac di fo^ 
' "fida Pontefice iv. K*g» xi. tf. • ^r- o ' 

Uri(/<} del TaberMvolo. Ex^tU xxii. 9. c^* xxviii* 9. i^*' vi si 

« aeof ricavano I» vicciABe» ievifw t. tf, 4Hi. • • *i. *. 

L'KJqnIsto della. r«b^ alerti d.p«». ^ptidiM.M* 
' inima propria. IVatr. ù 19» » ' ^ ^ 

' E* li più scellerato <\\ turrf gli nomini» aietre>in vendita* f 

* Aniaia 'propria ) si cava ic vis-ere di nomo . £.ceU. x. io. ' 

< '. Avaro, rh: oft'-risce sagriHzio della robba del povero , è 

* \oti^t chi scflona il figlio sotto gli occhi delipadre\» ÈtcUt 
xxxif. t4* atf* . ^, * » . . • . m . * 

ÌMVQVÉU ^ Séti» pt€Mt\^tnfìu^ìk.,%à. * . , V . 
^yPK,ìQ • ( case ili ) 89110 «aaMneacirt .«iii* W^g* iàyt^ft ìémèM 

jiZARIA Profeta attempi di Asa Re di Giuda . Sua prdfetia 
' niello stato > a cui dovca un- dì ridursi Israeiia» 4X« ^TmL xvw 

I. 6, ... ^ ? 

f4XM1M ^Qiffct a'teoii^f di Otla«i oppone laifeM co'uecfik 

doti al Re» che volc« oAtlr ritfKnao.oel teavio^ ir. Mài» 

* xxvl. I7.'*lt, 

««Z>€^/.^ ( ovvero Otia > (ìgliitolo di AmasM. fte di Giada ne* 
primi anni del suo Regao ccic^ Ji Sif note > e fu proapcraio 

* II. Varai, xxvl- 4. J. • ' 

Oivenuco potente si Ins.upethiace , e. vuole ofterire P incenso 
nel tempio, contro il dfvieio del Poncefiees c ée*jaeerépci % e 
f dfveiita lebbroso «-e.lebbroto mnorc. ivi 16, %im 
aZLlMl, Si manRiAva«o-péc«aMr ììm1.».4miIi sitk i-^ i 

* •■ • . • • • i f.1 ». . #"#.',•• I. ' 
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B-^^L , Lnogiiì. ecccki di fUCM Dio de* Mloabici • Ùmm 
XXII. 41. ' . • « ' 

Figliuolo 41 Airi» oecopa il regno liraeJc , e iaùtm 
ii perfido Jcroboan. fil. K'g- xr, 5j. ^4. ' 
Prediciooi ìitRibiH tee 1 ki di Jelin» ^rofera . ,111. 

SVI* 2» ^« . . , ■ ? • . # 

.» Egli fa morire il Profcw.. >. Toicà 'ia W fidine dia^ìw- 
M da Zambri. svt 9, io« - i • ^ 

#^J/1(?*>CW, Sari fierameoct punica per le crudclti tne contro 

Itraele • e perthé crederle ai «aghi , malefici . ìmm. xlviu 
^ *• ec* *.»..•*•... .1 •■ — . ■» . 

xe dcil assedio, e della etpognazfotie . hai, xtu $0 j)u' 
Sua rovina. Jer^m. i. Fu marrdlo di tutta làsicrra ; ivt m 
• «asi ripopolata , <iè rifal»bricara glauraiai. V^* aò, Ciacol 
traete dell' aatedio . /crtw. li. 25. ec. * • - 
9fAtAMé . 4fid^Ua» «blnra prem elP Cifrate. 2^»m. xxii r 
chiamato da Baiacele de»'. Mdriiiri e de* Madlàoi'/ 'pj; 
cW inaJcdica Israele . e gli porcaio regalo: i^s 7. Dio ili ' 
proibisce di andare a maledire Israele, hfi iy. E' chiamato di 
^IT^? Dio gli permette di andare j porché faccia m 
eh CI gli comanderi. ivi lu io. L' Aogèlo gli chiude la scra^ 
M> e 1 asiia Hpreide la tua acoireftia . ivi 20. Si abbo^ 
<A fiiUn; «le $t» Rlcew de* regalia ftàlac , il quale lo^ 
eondice in luogo , dove vedeati circ» il eìimpo d' Israele • 
f VI 40. 41- Ordina a BaJac, ehe alti tetre altèri . 37iiiir. 
I. Avvercìco da Dio benedice liraele . svi 4. >. V ce. E Si 
ouovo xxir. ce. Profctiiza la vcn«ra del Cristo . Vw 17^ 

19» Profeciita . sopra varie nationi . ivi 4o. 44. Di a Balaa 
MI» eotUeiaro consiglio a^ dawii d*IireeDe . ivi u., xxin itf. 
Mcfao dagli fibKi iella òtcn|lia « t^etcì eo'^Madiaoui . 

J»^iJ7>J*/f ♦ E» deseritra.^* «t. fC, iàk. 4. ii. ^ 

UALiAMO . La pianta del balsamo nasceva lo Ei^ddl iiud Wi 

Gerico* e il mare morto» Jot, xv. <m. " • ^ ' .-..-ri . 
BAUÌiA^iA^ He di Bahàloaia fa portare ne! convito i Vasi màf^ 
fd tolri da nùmSMévm* dal remplo. v. x. 3. " * 
JVeJe mie mai», ^a aerive «ella paieea deÌH»racted ìM 111, ' 
teal«.i qeaii tono tpiegaci da Daitelie. f#t f. l^'^ ' • • 

B* ucciso la stessa nocr», ivi jo. ' i' : ' ^ " " ' 

JI^AIOTH citti sul fiume Amo^ . 3^»iif. txr. »o. ' <- ^ 

JUI(^C Giudice d'Israele insienae eoo Debora. /«^ ir. 
Merce io forta reaerelco di Sisan. ivi ly. itf. »^ 

1 •• •• ^ — «a- 
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da Oio per boca di Gtrtmìt . Jtrem, xlv. i. er. Setive li li* 
bro dd'e profciic di Geremia > e questo cisendt) tcaco abbru- 
-.«fi***^ o» .altro pijìì pieao 4 dtccàtttra ^elPr^* 

KiS^7i, ¥u$9 ««tnmidicii^ fenile ^ «icciii^crt dulf febftl I|mim 

MjtsiLisco. Si dicé\ che /acciM iiipinV ttl ««• fiato |. aiiiì col 
V 4oio sguardo. Vs^lm» xc* ij. «n. i. 
MJTUyEL figliuolo di.Nachor^ e iiadrc di Rcbccci. Gnt. xxiU 

BATo : Mimtà g cht ù la tirisi pMPte ikl céro < 
lo* 



'ÈATTJiSiMO. Piguraro nel fatto di N^ailiatf ^àtitó daiif Màté 

col la varsi ntì Giordano • I Vt V* I4# HKL .> ' 

B'indicaro. /m/. lU, if* 
iJtmsmÒ CH^lSTUT^Q. E* predetto, f^cfe. xxxvi. if. i^. 

flldfcico nelle aMue ^ che igorgavaRo dal umpiq * lr<«ib, 
•*^*tvzr. i^éd- . .\ ; , . .; , - .••7 ^ • 

E* fontana senile aptfti per U kviidb de' fcodpfolrf # t Itfi 
•V loro imnjondcizc . Zéchdir. iiiU U 

M/tTTiTUKB . NoB d^vcaaa oial fMieit it muànè d» «HTràMl/ 

njntìrVDniii dcirucmo sta nei fuie» tmei^ Il maJe^ e ad ft-- 
'rè 11 hvnt, Vtaìm.^U i, i. ec. 

BÈL. Idolo dei Babilonesi. Se gli da«r tigni giorni d^ mtiigii' 
re » e da b<re iir buop dato • D«if. siy. Furberia dei lacer* 
• doti per far credere, eh* ci mangiasse, è scoperta da Daxiele.^ 

'.i^'lWJt* ^' ^^^^^ ^ dfeirtóo wcol «itv i«Bptor 

da Dintele. ./tir . . , ^ < v ^ • 

Bii^JDAD Kt della $rrl9« i^a ineinuiiont ad Achalir. iù.Ag.- 
JLX.""^, 6. E* messa in log» coI ìm «aerdré- pn Meno dei-M^ 
Virorì de* F^fnc%>] .4fllc proviffcie. ivi 2 ó. Consiglio' datac i M 
dagli adulatori . ht a^* %f. Vinto dagli israelirt si naseoiMé 
lo Aphic. ivi 30. Si ffiicua dinatei alAr #(fir |UMe 
con eiae« 55, 34.^^ 

JMCÌlÌlt02\^£ . Formola di Jieoedixfene insegdara da l)io ad Ar 
»aJS22^1i>^* S««rdou. Yi. 15. • 

»• 'J- ' ^ . . . 

UTiiTJZio . Non deve goasrirst colfa mldiit» delle fnxéU ; ÌM 
baona parola vai piò del don» , « ilK<taa0 «alice oMadllt k 
cose. EccL XV III. i;. «7* 

5^°.^ * licopoiccftia , ciie ficr essi gli I dovwté 

- ) - 
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^BTlVVlACrrO ( o ila WOTìA yULOÌ^A* ) <ii tM« é 11 ^tiacU 

pi* del poterci ddl' vono • Lsisviit. tf. 
i^&jy/ terreni passano eoo aomma celerità • $Mf, V. $. 9. eCé 
^£:^(/ rocct e dclièMjpo à e dtUo- spirto- iwagaft» ésr Oii^è Jr^iik 

; II. 14- tf* 

Furono fatti pe' buooi fin da principio , fcc//. xxsix. 5 cs. So« 
no un bene j^i giusti ^ ma pei peccacori si coavertono in male * 

M. ft. ♦ r . .. •^ ^ V j . 

U^fiMm^t. GurrMt iku ad ntf dt «un» ié é^mt triM^^ 

. ragion della moglie: del LeHtti t»lttiliilìtft Km t iairre dt 
quelli di Gabaa» JiiW; jti^« li* eCé Sono messi ttirtl a fil di 
tpada. ccceccuarì secento di lòrr» * eh; si salvano nel deser- 
to k ivi 46, 47. La tribù è rimessa iti piede per mezxo di 
ifuattropento vergini salvate ia Jabes di Gaiaad • e per mextcr 
ài qìnììet che f lleAìattiiU rajpìjeaao 1 Silo ^yW. Stxl. it« 14* 

l 'ijh - ' - . • . i 

M&iSaUJè:wi(iiÌ€^ Vm ài àrretide alle va^ii^ dr David ^ • 
pfcca con esso, il» Heg, xt. 4. Diviene moglie di fi>aviJde* 
ivi 2.7, Le muore il figliuolo, it, Reg. xit, 18. Partorisce Sa <^ 
lomone . ivi 24. Ptt consiglio di N^thao rammenta a Divid» 

,.4^ U proiticiisa ^iiiffidta fatta da liti ii fiivOtc di Saióipone. itté 

é:*t» I. li. f ' *- ' 

tMiiSjt^BMm PtrtM! qfstì Itióffo avesse tal Dome . ItiV 
ÈMKZEUt^ amico fedele di David ricusa di addire à acati coli 

lui in Gcittttilem'nike • xì* Re^. xix* 94. ec. * / 

MESELEEl^ figliuolo di Uri, uno degli arte^cì eletti da Dio t 

fare ii Tabernacolo, gli altari ^ ec. 3tX«i* . * ' 

ÌB,^TEMHiJf. Qli Ibrti oe abboiuivaiio anche il kiome ^ ÌBstL 

im.naUtM'OKÈ dei nonìe Mfeo di K)ìo èk#ldatO. MÉk 

)cxiv« 14. Quelli, che lo hanno annito ^itiitHliiart) >oiiioftO 

ìe mani sul catìo di lui. ivi un* 
ItETÌìAVEÌi^ vale cassi di vanità. Percli^ Ivi farón posti df^l 

Idoli . Priola era Stslki^ càt€ di Pia. Ote^ Iv. i f, ' > 
MjSTHML, cittì della Canattaar Gm; ìtkt*, ti Perdid folle tioià 

chiamala. Kfcn* t«vttk. ìf» * > 
iKirUM A^Zr/ . Loro pantiioM'. per avere eooMMM fUMcM»^ 

riguardo ali* Àrea del Signore, i. ^eg. Vi. 19. 
m^Mjdclia akirpe jii Gioda apaia Rntii Aioabi»« JUtlK^ ìn-lk^ 

IO. ■ ^ % • 

Jt^jc . C^obriò ìpetsiroo deli* nono k ^Mt» ìm* atf« Fa i* uomié^ 
l^cmiota del iadrg » sW i^* 
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f^) . iSBiCS GENMkALÈ ^ V 

c 

' ■ « • ' 

CAVjìFEKE di (ittaloMoe animale ( noitdo ^ 6 Immondo ) 
morto da se stesso rende imoiond* chi lo rocca ; non cosi 
il cadavere d'anitiuic montlo » <*he aia acato ucciso • ; &cw« 

cJiTijiTi figlinolo ai 6n#t. énh 'Té ^. 

Carnp. Sat'oièrce ri|ccckte da Dto4 (9^. Iiv 4* Uleddb ilbe'* 
.le. #«f 8. E' miledetro da Dio* ili Ssa dfftpe faziose < 
ivi i^. Edifica la prima cirri, ivi 17. I saoi figli , e figlie 
tono chiamali figliuoli i e figliuole 4egl» uooiiriì i Onu $u 

X. 1. MH. • V • . 

C^LBEA . Alcuni credono ^ che compreadeate anche la Meiotfo^ 

€MìèI ifillttolo di Jefbne della cribtt di Giuda , «feaudatò dsfli 
s altri capocacorf a vitirare il paese di CEranaan. T{um, xiìu 
. 7- Rincora il po[^oIo aUigMcico per le rclaaiom dtglì caplMio-* 

li • 2^i#M. XIV. 9. * ■ • ' . 

' Suo elogio. EccU xxtr. i. ' * 

C«44£2^Di£« Sagtifizj da ofierirsi la tal giorno 4 i^imi WUU 

CdftMWM « Ceflmki 9 r abbin» «liiiK l^Mirataiggio; I!ìe(& 
;iriu S. 

€AtZAKI,» Noa ai conawaroa» agli i£tef i aci deaerco • thàrtr* 

xjtr». f i ' ' 

CHAéM figlinolo di Noè. ¥• ji« 

C^AHO»^ VH^Ì^tì de* JMoabiri • /eMa. wtiiU 1. 2%«ar. axi. iy/ 
Salomone gli edifica un Tempio. 3. Ktg* xi. 17. 

MUCZ^^^ flIpMé. di Noè , 4naledem da lai p«r lo pereto d«l 
padre Cham , e perche, èva. xx. af.- «in 

CH^7^^7<£0 ( il ) é vinco , e discructo dagU Cbret • .l%9m* 

XXI. J, 'A ' • 

C^2<^2^£I. Gli aranzi di qoe' popoli rimasero soggetti al crìbtf- 
to« si> P«r«/. vili. 7. ^. Mangiaraaa carae umana ^ e lèvevsK^ 
no il sangue amaae. Smf* aii. f • • ' 

<M9i(AS£^i(0 tf 090 pt^ TaèetnaaDkr. ImI, «i^. |4f. ; xiatii. 

17. 14- 

CUIilziE, Sì trota nei senthnemi dcH'aomor , e - k flca^^enzr 

macchia è vecchietta. Sup. iv. 9. 
C;rd[2^2^./< Misura presso gii £(nci>; aveva di lunghezza' aei cubiti 

c va palmo dì più » o sìa quattro ppllici- per ogni cuWl» • 

CATiTOKi > £ SVOtljfroni LEPfTf divial la vtatffUtm claiat 

da Davidde • z. Vàral, i* U te, 
CAPKO. Figura del Regno de* Greci. Dén. vìi- lU 
xaWA' d4 tuarii aachr fCfso i ncntcì* Uiii» 4* f« 

lu 
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DEL VECCHIO TESTAMENTO . tjà 
• • 1% fmtt MIO • dktti y ehe coopre tatti I àtìhu • Avtr. x. ' 

* Dete usarsi eoi giisce pdncijMJmcate $ -ed ideile con clif 

non é tale. BccU vii. 19. 
CjiRITA* verso il prossimo. Suoi frutti. Irai. itii. i^. 7, ec. 
£MiM£LLO . Monte 4clia terra santa sommamente fertile* Jtat\ 
:xvi. IO. . • * 

Fifiini deHa Sifllfof a privilegitM da Dio • /wV xxsn« iQ« 
fiT potco per IsogO di gran fercilirÌ,.y«lM. IX. f» 
XAKt^lE. " Dalla carne degli animali si asceanero gli ttomiiirìs 
dopo il diluvio . Gtn. l. 29. «rt. ix. |. «m, 
Carne coi sangue proibita . G«». ix* 4* 
CASA^ dove sì fa duolo, si frequenta ptù utilmente, che f|nei- • 

la, dofe ti ita fn'allfgirti. JBeè/. vii. 3. f . 
CASE déntfo la eicci potsoào ria cacratii dentro T ani|o della ven*-' 
4|ta I tfisrimenti rettanO al eoHipratore pee ^coipie • rjcettnaie : 
le case <lei L^\itì , Ltvit. xxv. 19. 30. 52, 33. 

Le case nei horgU aoroano ai- primo padrone ain^too Tanno 
del giubbilco • ivt , 
CUSTìTa^. E' dono di Dio. e 1 Ini dee domandarsi coll'orasio* 
ne. 54p. vili, ai; B'celeQlica. tii«i3. 140. ir., ^ i* ««^ 

XXVf. 20. Isat, LVt« f. d. 

€AITTI^l, Il vedere come tono tolleriti da Dio dopo molti pec*> 
caci, dimosrra, che saran fclioi nn giorno f nei « cl^ teaio.aQ.ll 
Signore, ^ccl. VMI. 12. . . 

CATTIVITÀ' di Babilonia figura della ca^cività degli uamìni toc* 

E il peccato* Js«r. x^viir. 14* ij. 
Cfjato, Mwnìaeor^l Mré 1 e dallo Spfriin Santo a rea* 
re questa cattiviti • ivi lé. 
fUTTiyrrA* di Babilonia comincia dai tempo , in eni 1^ Ij^e Jon» 

chim fu prrso da Nabuchodonotor • Barmch. vi. 2. 
CAFAlLiTTE , Ne sono tre specie. Jotl. i. 4. Havvcne di qod-* 

le » che sono assai grandi , e dì gran forca . ivi 6, 
CjtVAMMm Sua Indole f e genecoalti* Ja^ xexix* fo. kfp 
€^rALa M\z OMan grandi eorridoti* HaBac. i. g. 
ÉEDAX^lit* Popolo deil'AtaWa. discesi da Cedar figlinolo di ^ 
. maele. Gen. xxv. tf • j^araflto vinti, da Nabndiodoooiac« /tr)fnb" 

xLix. 28. ec. • ■ 

CEliSO degli Israeliti. E,x9d. xxviiz., 7^m» <• io« ec* 
CE'^jù (terzo) del popolo, ^mm• xxvi* f* ce. In qnetto cento 
non vi tettava ani«i di cicti snellì « che ciana tetti novem^ . 
4a Mntè nel deaertn del Sinai % penehè» loko GilÌBlt» e GIh 
sué» tutti erano morti • ktè 64. tfjr» 
CEHETHIM (uccisori). Nome dato ai Fflittei come titolo dfflfn* 

priaco al loro carattere sanguinario. Stpkon» ii. f. jm. 
CMKf^A * I suoi partì appena messi in loce ai ccpacaoo ila en^^ 
c vanno alla pastura • Jfo^. xxxix. 4, ' - ' ■ ^ 
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ivi ». 

q^lAI^ , Sogno <ielU 4t|«i4 'Wf<f(iV«i»« W<* 

il A^affh. XVI. ij. 

Che Mellifichi U «wf n c«n (mi ttelUfittrcoi ti QoioiÉt4leie« 

Periranno > cioè sar^^nno cangUti alU 6a( jcl mondo ^ 

9s4m' CI* x?. aS. , v^io IH- J*-.ij%, %ì,kK' W\ 

.a«. • , ' ' ^ » 

Saranno rinovelltci alla £aC 4ÌeÌ («m^i n |ìmm(^vi« 

ne di tuctì i pó|^€y|i m CIM ». ivi.t%. l^j^^MM- W|K(V« 484% 

Elli proceda da Dio ^ jnsupeubik % UtfCÌ gli< 4f<uid de*^ «Ool 
llQnici. xvv* ^* cc^ 

Ssa fcmdntWK in <7«r||sdie«)«if • .'^xnfw* n.vt». V '|%tc« 

In tua è perfeitt coi^cor^t* T^almp %xni« ' e .t 
^-lin essa é prrpzrmo a^poveti il nudrimcrro . ivi ti* 
E]U monte di ^lAii fiioacc ^Pf • «vi 4J« t4i Cocchia di 
Pio. ivi ^8, 

4 r Israele apiricwi^ i, A^vil* i<»* spjricnllie'ifuif^ 

ne • t^t^m* \xyi^ i. U^.. cam ti iq» <hi«iiM|nft aon il 
Dia • ivi %7' S«l«qit c|oi eMoétlk IM^* '9m/mu (xxv« 
^ f». Contro di lei non pi:e«arr9faio cucce h flotte ^e* acamU 
ivi i. Di quelli, che la pvertegnimj» , fari VftadtUA ii^SilK^ 

|C . Pw/m. I^XX.V^U. tO. ^l, 111. 

■£1U. ^ i«i vigna piantata, e colcivaca da Dio.. i;xxij(«. 
A VÌsiur^a "4 Avaoda^a 'ì\ fi^liiioJo deli* uotao. 1 ci«4 CcUto « 

Ella $ amaM'44 Dia pitiche W|Ì i rabfriiac«]i dl6^G0hhC|^ 
più delU Sinagoga .. P«4/m. l,xx]C(V«* QjK&tai c «iMvmiglìAa^ 
,un padiglione; I.2 Chitsa di C rista «mia cicfà tubile. nii« 
'EUa é la ciiti di Dio. ivi \, MokUudUc «uoi finitoli 9 « 
ioro feliciti .. <v* 3i. 4v 7. * - . < 

/ ,S(iot fremici ocil^f 9tìb«Ì4Xfopf x c p^tocwKMii i e jìv^ fpeiui« 
:M nel &^o Spoaa dfvijAQ ^ T^lii. «I* l. H" 
. Aach« rovina jJl ^ao •! 4gfVÌ ài Oi»«. twK 4f* - 
iHtt^A* discinta in dae uati , ctet4%i t fopota» ito <vanr« 
.||, ,^0. ^«^m, CXI»». cxvi i. 

£* la aAÙtica Oerusalemmc , che si cdi&ca ogni dì « c ^ ha 
t^nioQf con l(i per meiiza della comune itò^ 9 e dclU cariti . 
' 1% filk €lU J»U t.f Ì4 ÌAOU^IU di: Ptvid • X< 
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DEL VECCHIO TESTAMENTO. i^f 

CHIESA Jescricta colta figuri di altrfsimo monre , eV^rcIié, //«r« 
II. £. An^icrJnno a lei mo'ci popoli, ivi Dà lei verri ^4 ' 
legge , e la parola dei Signore . £lia é V arai gloriosa CQpec* 
ta > c diKsa dalla procezione del Signore «-i^ai^ iv* s* 

t^làS^. I^igna del vino prelibatQt é.ciM.(Pii^c9. a^tfdiuaQieQce dal 
Sifenofe. Umì. wtiu »• |. Sila és che rattienc Vìma 4i Oity 
e fa pace . ivi 5. . ' , . . . -, 

tUlESji delie nazioni , SBjSl prodigiosa feconditi • ì»v. I» 
2. I figli di lei vedranno la gloria drl Signore, e la grandezza 
' del loro Dio < ivi z. A dar loro saluie verrà Dio scesso . iv^ 
4. In em Chiesa è la scrada dìricca , «aatar | cui ^egaendo 
.{gli igoMrjnti non erreranno • iw* $» . A 1 

G^ORMo 1 lei le genci da rocce le par^ «vUNlf • IftAi* 

/ xLix. II. jS« 19. Dio la porrà impressa ndJle a^^c mani • ivi 
16. Usciranno da lei quelli > che la discruggievan^^ j Dottori » 
gli Scribi ec. ivi n, Saran puniti severamente quelli , che It 
affliggeranno* ivi 4jr« 1 fuoi .nettici ^lì . dÌKtUggCt^o §U unàv' 
gli altri . ivi / • / • 

CUmA delle n^iX^ì giil #cerik tdlf te» pi4 iì(««MÌa • .^he Js ^ 
Siasfoga • /m. i,ir* Sni iauoenfa , faopagaaioi^ h» K l*% 
Jgnm* tu. 19. Ella tari acxoira con misericordia semplcerna^ 
la quale non ti ritirerà mai da lei» e T alleanza ira lei, e Di<r. 
sari immutahìle • ivi 8. 9* 10. I tuoi figli avranno Dio per 
maestra • ivi i). E* fondata nella giustizia . ivi 14. Ella 
.|iiidÌ9|)ieri gualurique lio^^Hai 9 che retiiu 4I $ìm4>aì<> ài lei 
tiri . 

ai. 

. &Ila è la casa 4clb dei $igi|qie» C.Dift ia fyi fjiùT 

tiosa • Lx. X. 

Fuori di lei non è saUcc* ivi ix. Dio tccjio sarà suo .ao)^ » 
e atta gloria • iW «9« ao* 

Xoda « e. rfngruto tOto 4r* j>eiii , m 4f iU glorM. 9 . i« hr 
arricchitt • Dtm. ui* igu il* lUtà gi ,GfVtBO \««M -. bèllici 

lei • re» IO. 

Nome nuovo dato a lei • /ìa/V lxii. a. Suoi castodi cotto 
il 4i> e la notte non taceranno giaounai. ivi ék£U4^è ^ciuàiii 
. cpacoK^y e non derdku* la. i ' 

B* Il Biofo motti* cKifo .4»^ Ciiad^ .• W iffr^ X7^. Qon 
aiUMt celeriti partorirà gran ooinero di figli •.■ CrifCo ^ itÉtm 
Lxvi. 7- 8* Felicità de^snoi %)|.* fW ji». J^- 

i;;(io k dagà 4c*jpiUgii fCiMiU Jl Ciloc !•» •■iicf«»i 

CtìiES^Dj (IfifS^Q apn ai sey^rcrà naiadi fiho , ycranp*. ijx. 

'Mm^ %i* « , 

I ^ fi» la 
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' E* \à ctmy la patria dell» tpirkoale Israele*» £^<dh» sx«?tx* 
« I». ' 

In esia si riuniranno e ì\ popoìo di Giuda p c ^UcUo delle 
dicci Tribù, -cioè i Genrili . ivi ì6. 19. an, 

Elii è il Tabernacolo dì Dio> il Saatuacio di Dio • ìvs i6» 

*f.-af« • ' f / > 

CHMMSAt fercM eia dtfu la toliciidine» ael|i qvale tHo parla al 
cuore . OtcA »i. 14. Ctoceri nella'fta Jlberazione opemn di' 
Cristo ii camico srrsto» elle canUfo «elU libertstont dati* 
JBficro . Ote. II. if. ^ 

L* iiioU.ria non sari mai presso di \t\ • ivi 16. 17. 

Ella riunii^ seco le fiere , i recclli ce* cioè i Geactii mì| 

iMriMri. #«; I». 

* BUa é tpesaca cm Dtd In mrt»o. M ig» 
Beni tpirkaali tomanfcui a lei In aUioiidaixa • m nr* 

In e$«j tniji'é salute. /oeL !!• ^a. 

€MIESjÌ 1)1 CRISTO » Sua ampietaa grandissiina . Zxchar, 11. 4, 
Il Signore sarà a iei muraglia di fuoco , che la circonderi • 
#v» f» In oiatBé 4 lei' abita Dio • M ra tu Suo. popok» 
aMMoI cfedemf Cft«del 9 e i enedenri Gemili • ITecWr; lu 
11. ii« \ 

CHtTS figtinoto di CHam» x. ^. 

r/N£/ ; vanno ad abirarc -nel dcterco ^ppnrceneiMe alla cribà' di 

Giuda . /ud. i. 16. 
€iik(^02iCISlO-2iE , segno sagro icW alleanza di Dio con Àbramo » 

e colla sua acirpe. Gnu XTii. li. • > ' 

• ^ecèitlià dì ina' anéKe per |li tcMavf 41 airn natinoe • che' 

fossero nella caaa di nn Ebreo, ivi iz. an, 
jCHteoNClSIONE de^ cnovc, cioè de* pravi aibcH docdfnajra» 

X> 16. Jerem. XV. 4. ^m. 12. 28. ly. 
dIKO di f*errta > suo editto >• favore dc^Ii Ebrei della rattÌTì- 
tà^* £<dr. !• a. Ordina ^ elle si rtedifrchi ii' tempio di Geru«a*> 
lemme. M^^a- Rendè I vasi sagri del cempin • ivi |u Novero 
ài ^néacf nraiii W 9^ «c.* . . f ? 

B* predecco col suo proprio nowt 3 come qnegl^ « «Ile' lari 
tornare gli Ebrei « Getnaakmmr t t fatè fiactmt il tempio • 
Jìmì xirr, %t, 

A lui (che noi conosce) darà Dio grandi viunrie per aoMrt 
di Israele • l4ai, i. a. 5. 4. * 

li htì'U vnlerè di Dio in BflWlmila , \è atri ano braccia 
«ontro i Céldd • «iìmà •un'ri; 14* / - * 

. I VlHtlcoM dit Caldei indicnfo col aomc 4i cdoiobé • im». 

mrr^' 5w4Anr..f ( la Cliicai ) il ano nome al i,t Ufi sta 0Ì Sf^ 

COCCINO specie di color iti porpora • i. Varai» ri. 7* ' * 
COCCODRILLO', onoicM 9 con ail ai ftcadcv^ • E\Hlh mt.-^. 
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' ' DEL f'ÈCCn/O TESTAMENTO . ^ 7 
• tn. Prenderasi aache c#Ua rete» c c«li*aiiio* M\§th* xxxii. w 

iOtOMUjt \ corna nell* arci con un ramoscello d* ulivo . Gtm* 
vili. II* 

41 nibe pél' gforno, e dì fuoco p^r li minati la qtfil 
colonoa aidata inpaaii al popolo Ebreo* Imì. siii« il* 
14. » 

€tl02\(7^^ Hi nobe, quando $i pirtiva dal Tabernacolo , moveaha^ 
il campo f,\i Ebrei ; se st^va p: nJcnce topra il . Tabernacolo » 
•taVano fermi. Exod. xi. 34. jf. 35. • t * > 

fOU>2^1^^ di faoco, che guidò gli Itraelici, é foli fole . Hsfé 

€9L0JiTiE di brota# nel portico del'cenpio* iii* JCkf» fi*k tf. 

te. NoTfìi di este ivi si. 
tOMA-tiDAMEj^Tl di Dio non tono impoatibilt ali* uono ajaw 
co dalla graiia. Dtmt, zxx. 11. 14. 

• StiQO* hin^|n4 Der guidare i passi dell' ttòmo • IVm^ i^jk ajl 
Sono dtfictii ad oitcrvarsi » aiccea Ja corroastoòe dalla oìcb^ 
IH. IV. kcixi; iOvChi gli osaenn^ fomoicc obblaBioot 4 dkalr* 

XXXV. I, ». * . • : 

COMVJiìOliE DE' SAÌ{T1. Tt. cxviii. ^3. 
COTICA di bronco per la lavanda dei Sacerdoti. £x«d. xxx. if* 
. ai.', mtriil. 8:/ 

' CÒK'^OWld trai Meli quoto dolce, ed iicile. ^«Iio* cxtti^ 

I. 4» • ' « > 

C«2^C0KP/Jr ds' fracellt , da' proaainif ^ de\niariciti , è afcondo 

il cuòre dì Dio Eecli, xxiv. i. i. 

£0'f(cuui'r{y£ » kti vera onoglie» nu^ di aecoodo ordine • 
XXV. 6 ' ' ■ • ■.'•»,■. 

C0?iCyviSCE2(Zji: i eictco del peccato. Oen. ifr« to» 

alto • j • ' • 

C01tF£^SM2^£ del peccato richieaca • ItiwV. v. jr» ao* > 

Confesttocie del peccato djiciaa» e parcicolan facCTMi -dagli^ 
Ebrei. P/. xxxi, 5. ' v , .. • - •« * • ♦ 

CO'ìiTATTO . Vedi Co/* s^tt* * ' 

^ COtiTK^^OlZIOTiE ( acque di ) 2^«#»i. xx. 13. » 
COl^f^fiit^/Ol^H del peccatore i opera di Dio Pi. ttxyiii.; 4. 
S.^/ertm. xxii. 18. 1»/. min 4. tf^ B*di INo SaKraiocc^ ò» 
ala Gesà • P/. Lxxxi V. 4. «n. *• " 

Non dee diièrirst d* un di ali* altro. £e«lf. r. tf. 8. 9. 
COf(D^ . Si servivano di corde gli aocicbi pei mianrar i$ lungliet- 

le. P/. XV. 6. i E\(ich. xi. 3. ^ 
iC01t£9 Hgliualo di Isaar con Dachan , e Abiron fa sedizione c>ir<» 
evo Mofé» e AfOMC» e aóno ingojati vivi dalla teisra.' 2^^»» 

Xfl. l. 1. 3», . : • . 

ioK%A» Dieci cotii vfdBfe da Dtìftltie 4i«onso 4ieci He*! 

co- 
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XOROi xuiiìit^ ^ che jpuò fare ^irca, o;toc(i|aco libbre l^othine* 

pri/ne la raei|KC< ^.ff* IXk If* 

C0lU(£2/p2^> CQQie.s ^ gii^l ^o4a itfj^lM fatii. 4|c^V xtxi 

17. 

COKKEZIOl^E non vera f*rta per ira. 18. 

COSU^ de* Pfi^ui^i , pendali , die vi, <j trovano. tx. iS. 

tQicimZJL illnminara <)all« fe<l€|^ «««iri^» owern-i i 

eoniandamenti . ^cc//. XXXYI* 
COSJE. SANTE ( le ) il loro contatco rendeva immondo il Ijrfco » 

. che npa aifca 4irsfCo 4ì . «>ci??rj« • M'^l^ xuv* I9*i fM^^xxx» 

19. " 

tfiSTj^H^JQNB DI SMUliTSiO adorata ^ache lU^i fibrf i nel 

'^^serto. utMM. ir. Xtff* fH» 42* 

^^^rcw • Il «oiijierarlf empie 4i lecitix,' e «Il anmlniipoaf « 

Seconderanno Pira di Pia nel ' £ar, .vca4^tta de^pcMtori* 

Dalla grandezza , e bellef^ 1^ vf^it iatLdii^biJxB^te U 
.:.Creiiwre.*?S4/». ^t. f , .. . ' ... 

Cceatare anche le fnteasare tfortatanenc'e ^«aef «aniiiff a 
, ««e Ili « che disonorano il Creatore . (Ve- ai* 9' 
aULÌIZrONJE significa la pMd^nìone aelle così^ dai Auila* ^m. u 

^Jif^ziONE STIB.ITUALE. f)£«raca qeU^.icreuìpDe della joaceria^ 

G*n. I. 3. 4n« 

CKULAUQ^E DELIE COSE figura (^11* opera della Redenxiooc de-^ 

gli «Mini per Qeiù Cristo Pu ^1 11. 5« 4» et. 
Clt£^^3Ì^ DELLK COSS argomeaco deilb lodi di Dio Ptaii cf r. 

I. a. ^ ce. . /^-^^ • 

C^MOULÌTyA* » Argomento di le^erfzza di cuore. £tdì* xtr. 4. 

perseguitaci da* nemici della £c4c.9. aoA» consolaci da 
Oìo*Is4s» LI* IX. la. 14. 
€iilSTO» Lttce della Cacda di. pip, W^, « ujnce per cutte I9 
* fC»«l « e .duce dclW W\fàì»[^s» i«vi« .x«. a^ 4. . . 
'Wi >firyft9 dtlU tfnM» fÌH ù 
. Sxe vittorie. P/. xxvii. i. a. aj,;^ 
Egli si sti colla sua Chiesa. 6. 
A lui soggetteranno i Re possenti, i;. 33. 
Sua Ascensione al cielo, donde. fiaada agli uomiiii lo Spirico 
iaaco co* suoi don i » M 19. 34. . ' x T 

Mcacia» ^V^f^Xri-àlla parala ^wapgclka . m^/ t». 3;. Egli 
è JjLe» e figliarlo di Re secoiid* W^tAe. Pi^ ixXi. 1. /fid d 
%^ in etemo. fV. j. Ed é di tutta la le^ré.yw g^ 
CWia Sacaite nel icn d^ila Vergiac icoma ìà p|og|^ ;aul xello 

di U- 
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ai >ana , < «MC «C^tt» » cbc C«ÌP .(L ttllte fcua 9t^m>. 

; Recherà al mondo li pace, e U vera fHusriiia ^ ^"^^ ^' ' 
%. Dinanzi a lui bìtì ni onore il oouic ue'ciovcn* ivi i^-' 
Feiicici del «uo Regi^o^ |<S. • . 
■i^ era pcioii d)e Ibstct il aok • 'M 17% 
Tu lui unn Itfaedctrc (octc le tribùi della -c^rr^^^'V*. >7« 
Tucia la terra aari ri^ìciui de*fr<idif|id| ai» ctiui» ^tea<» 

sa er. i"?. 19. 
CIJ/5rci. Braccia 4U Dio, JLJUfcvt. 14.» U*m^ 1.1. ?.; 

IP LUI. I. ' / • - 

WSTQ'. iì^liuolo 4cll^uo<Q<» .eletta Jk tUÌ9tàt U ^gna^ ^«| 
lixix. lA' 18. ^ . .V 

£gli e l^uomo dell» deaera df Diò. iV. 
Egli giudice della teira, e di tutte le. genti. Px». ixxxi. e% 
Annunziò la pace al suo ropo.'o, e a tiicù i|ycllt> cl)c ti« 
tQcnana al loro curre . J»/. txxsiv^. 9., n '* ^ : 
In Jui I e nella Redenzione rvpeiata dai. Iiik ai incootreiOS* 
^ ti» vMiti, e la nitaMfcoDdia * hti IK* Da l«l lieBQC.'iftiisM 
|iu«(iaia,>c.la ^acc. m 

i 'Esli presa per roi come nostra SecerdotCj^* t aal CHfif 

nostro Capo. Pj^/. lxxxv. i. 4»^ 

Suo terrra ringra^iaio^oto al .l^jldre- pet avelia lìJkMì^W da. 
iporte . l't// I I. i\» ' ' ' • 

^ Efili è il figliuolo deirancelk di Dio>^ cM .ilellìi Versine « 
CoAira di Itikcoif frana flt iflivil, « un» toiba di r potaot» % 

E* abbbandonarb dai COaMlCtfttl». « amici , C C^MAt>« 

Fa povero 9 e ik a£&nni fino dalla prima eti. ivi iS* 
iKfSTa» fi^ll poKAce» d* cui vic«e aif «OM ogni ^afac^•^ 
j^Mxvùi» ifì fitti l^tkuo ^ hd t^ìì miuico Daìridde . 
ivi so. Cooie et fu am^dl-vK» Sanro* ni»'<tii« 1 neOHcl 
•--•arali distrutti « ivi a a. a^. Sccodetà U a«a fMaan^a 499'^ h 
nare , e sopra i fiumi • ivi af. 
11 fuo Padr« c Iddta» c queact è inaicittfr ano Dio » e «iM» 

Egli prtiucgf Ulto » e pift eeccto dai JU d^lta WfU « <y« i7«» 
; ' :st.*^«Nltaata dé'Dio con lai aarà acaWle, «dr eMlo^.. .aiMt 
1) crolla di lui é eteamo 1^ it» <a9» - js:. - 

<ìoine dicasi messo in noo cale ^da Dio» CttBaiiiaia>*CiXige€'« 
tato, e lasciato senza soccorso, ivi 37. 44* 
liJttSTQ . Tacci gli uomini sono invitati , ed esortati ad ad<rtaf- 
lo come, popolo, 4e*attoi paack»» e pqcoreiie. di fìiio ifovfffft^»' 
*l?*.'4ci¥* .1 • a. 7w . 

Ìegiaa dal lagno. tuL Wf. $. 4M. X$H è YtlAita a 



\ 



INDICE GENERALE 



.'Ssa venuta ai giudizio finale. xcvx« U^4è . tr 
E* adorato dagli Angeli, ivi 8. i - 

Rivela la sua giustizia agii occhi delle nazioni .* pT««cvif.^» 
In Kficto é adoiabile, anche Ja forma di servo » «otto 
cai è ntieotca li tu divinili. V^sl^ |ccvii. r* 
Siede alla dènra del- Padre. Px4Ì. cis. b. 
^ Come Dio é generato .feima della steila del mattino w ivi 4» 
E* Sacerdote etemo secondo l'ordine di JHelclitfcdcc^* «W f • 
Beri al torrente dei dolori . ivi 8. 

Lascia memoria di sue mciaviftlic «ci cì^» cb* ei tprq>aca 
V Fedeli . VséL ex* 4« 
fWtsrk. Luce Mìa naiJe tcnebic per (li «oìéìm di enore rmo . 

Ttal, CXI* 4» . . . ^ 

. Pietra riservata da qoelli» «fae edificavano i divèllaci ficwi 

angolare. 7»/tf/. cxvif. ri. 
Il bcdetco, che viene nei nome del Signote, iiti 14. 
jCRIsro; come Re intieme, e Pomcfice ìm doppio crono ner fiiti- 

dieare la ChieM'* 9tML cxxi. y. . - 

ttrsro. Nella/ Incarnaxioiic di lai $Qm vianfcl II doe cttreni a 

ti sooMno, e l'infimo. Dio, e J^nonio. vili. i. ««• 
tS^lSTo, Sari Giudice delle genti, e convinceti pòpoli moiri • 
e li ridnrri ad amare la pace, e la cariti. Adi. tu 4» 
figli é nomo , ma à ancora 1' Eccelso » ivi 
E' il germe del Signore. Is4Ì. iv. a. 
Saril aiiicIfieiaiMM per gli ttreì » che crederapoo» ma pie- 
tra d'inciampa» c di acaadalo per le dne cete di Itnele» e 
lacciuolo, e rovina per ^qoei di Gerusalemme, /nmi vits. 14. 
Predichcrd ne' paesi di Zàbulon , e di Neplwali, C «eNailla- 
iika delle nazioni. Ifd». ix. 2. 1. 

, £*jl far^9le$to nato a nf>i ^ e ddf s n9Ì 9 ckt hd. nfrm 

mm suM U I^$tKtfMt9 . iv$ 6. . • . 

Sax divlairi • ed aieri, aaoi atailbati . ivi 6. 7. ^ 
Bili fiore, che si alzerà dalla rad^fii J/eitc; /W* xi. u 
Sopra di lui riposerà lo spirico del Signore. M i. |. . 
Non gindicheri secondo l'apparenza delle 0aie«'^.aeon^ 

quello, che altri dica, ma secondo la veri ti . ivi ^. 4. 
Ispirerà alle più feroci oaiioni i'amor .dclM .pace, e della 

vaici • par 

' It'^cciiaa di laf.empieri tacca: la terra, ivi 9. 

^li posto qual segno alle naiìoiii ajiri ' da ' esse fevodm t 
a 11 sepolcro di lui sari glorioso.. t»ai» xi. lOt, 

Cantico in lode di Ini, « di aie viccorleè t delie ealaca dt* 
ga ai credenti. 7/4/. xii. 

Egli è 1' Agnello dominatore delia fterra , che viene dalia 
piccia del deaerco ai monte di Sion. lui. xsi. i. 
^$«i portato in Bgtieos a aaderaano per terra i stmolacri 
d» Egitto. /i4i. xm,; X* Seri^coaoiclaco , e adorna aelPEgH- 
' ia^ m ip. xo« ^. » . 



' £gti sari la bencditioiie posta in meizo alia ccf ra^ alla quat 
bcacdisioiit uni ftat- ì* figìziano > J* Attiro » c ttratk * 

Egli ffetrt dma» angolare |M*lbiiiÌ««emi. A ' tioii * fi4ié 

Sua renuca « giudicare i vivi, e i morti. Itag. xxvi. lu 
QRJSTO. Maescro, e prececcore degli oomiai xxx. 20. ai., 
? «. CainpiQoe ^ firoc » ^«crricro $ conqiiideri i saoi nemici. Isaì, 
stti- iì* Coatfwri I eic«fti i«e ittrada ai casi ignota, e fipt 
amì bauiica da. citi • fW itf. 
Egli i cctddiofle Mele della vetaclii.ii Dio* iW» tlifi^ 

Egli é li rugiada tmandata da* cieli , e 1! Giasto t cui piove- 
ranno le nubi / e utà gcrnjie della terra , e con lui nascerà X% 
giusciiia Isdi* itv» !• , 

U Iti i I>l»»fe AoM é jMo fttori di 1hI| om teiameote egli 
t un Ùio nascoso il Sidvacore ( Gefà> pio d^larafle. #W f4» 
••tf. G^li talva Israele con salute eterna, /v» 17. 

Srende le OMUii .al popcilo lacreflalo . ^egU ^^Ì M ^.JIm^ 

CKiSTO fin dal ieao della Vergine taira chiamaito cql tui^. iipip« 

dal Padre* »• l* *. . • . • . ... ^ • . : - 
la tua hocoL é come tjiadA UglIèAn i h/$ u ittcM ali| 4ec* 

• to isratlt» «f 34. JN* . , . ' 

&* mandato per ricondurre a Dio Israele, ma Israele i)on gì 
riuniri. ivi B*daco per loro luce alle genti ^ ivi 6, Libere- 
ri que*9 che sOAO itt caceoe» e ^ueS che vivonb àelic c^8eÌKa« 
M ^» . . \ . . , / '1 ' J « 

• Egli IM lingua aciioiata ftè toeicttete |li ìuiicii V;>W« 

• Sua «rmita iMdieaia ai voleri del Padre, ivi 4; f. 

Di il suo corpo ai carnefici* e porge le gaaiiec a JHie'jf dlC 
ile svellono la barba, ivi 6, ■ 
E» sostenuto, e giustificato dal Padre • ivi 7, ^. 
CKiSTO. Braccio del Signore^ Orni* gì» 9*. tu» itH aiif* té 
• BgU citaion di «i u&^i^ mwnA^ tpirimalf siedjaara la . 
fola* ìmì» %u t6» . • , -i . 

Seti etalraco, e sari r amóiiratione di rtìoltf, e tari aai^ti 
' «enta gloria nel cospetto degli nomini. itMt, iir. 14. 

Pochi Giudei crederanno di lui quello , che sari Ìor predi-» 
eato. Isa** mi. 1. Spanteri qual tallo dalla radice in ^ida 
leira, e non a?ri appariacentt né tpleadòrè. svr I» . ' . 
' SaM iitpregiaco^ e ilptitaio riaimo fra gli ttoniiiii» fnm»\- 
4i dolori » e i ^adei pim ne faraano conto . ivi 

■ Fieadeci toj^ra di se i mali nostri , e i nostri dolori i sari 
piagato per le nostre ioiqniti, spexxaro per le nostre seelera* « 
wn$9 la «uali il Sigaor^ pose adotso a lui • ivi 4* . 



^ >txìentd • Vv^. 7. Pregherà )icf CMsgKitfMi-i #i» ji« c 

Saa innoceìila» ivi ^. F^cctidoii Oitii jpcr io peccato . tflrri ^ 
"'11^2 longa sertè di figli, e a^cttlptrA 11 Volffìéiicà Pèdtt^ f »t» 

egli glorificato k lò. li. 

&ari nomC) t segAo eterno ^ chi noa ìiati Ctncellaco ^ iW« 
in iì. l ' ' ' ' ' 

* Egli d tetMòHie iì bto aite genti ^ e lohl- «MièiliMo ^ é 
' ttiae«tfo . W. ivi 4. • • • 

Egli é Ja pace e per colai » the ^ Iwtailll^èimr tolsi h ukt 

L'isp^retsione di lui, e de' suoi ^srt'ti ei|lbBe delle .sciliU* 
>e ffegli Ebrei » h^r. Ivii. ì. |, 4. »c. 
Iit/£r<)j Di iqoali armi vestito combattè j e Operò Jè ^aJiiM j/t^ìl 
lioailnf » Ims. lix. i7» 19* ' • . * / • . 

' Egli Sole di ghiecltfi^ ^l' Sigaofe.^.OèfiMkMlne 

Lo spirito d(l Sigtiofe dhccnde so^ra di Ini. /m/. ixr.' t» 
U(Ko dai Signore » perchè annunti la buona novella • ivi 
Egli viene à curare quelli , che baono il cuore spetiac» , pre^ 
. dica Jt franchigia agli tcHiavi, lA lhircèrgtll»iÌlK»ili c^.Ja^a-i 
et del Signore. Ìs9$. Ul. k. i. Sua tarki «ecM^Slì awtoi^e 
I^MìMtl » W . i ^ ' 

Apparisce itel ktio trionfo colle vesti eince di toiio . ìsàik 
ixfii. T. i. Egli solo ha premuro il torchio* Nello stes- 

so tempo egli fa vendetta e opera ia redeniìone dcgli.noaiijii è 
' i^i 4* * k ' ' « • • . . -^y . - • i*. 

• (gli hxk il nóme al linòvo óopotoi ttMu Ix^. ì/. Ctif ji^l 
di hif inti llfMRiMM», è» dio Me atiè ^Kmdeico j t 
iel nooie di lui si faranno I llttfàAleikti \ hti ìSé ^ 
figli è V Aghdio ÉÉiaiiiÉeio ptatìm étt •mré liiriiovo a ' 

f^rém» XI. 19; 

CRISTO è germe di David » e iari Ke i Vero 6io é jtrtm» ax^i» 

SlM epnceptflifettiMi iet <li «gi ^oatfii ; /ei'sio* x«xr* èa^ 
' - EgH tennt^ gittecitie t H ^tìale t^ooceid a Oaviddt « Jf#ri*é 
ikxitiyif* 9É0 Hegiio eceiao. M i7* Sa^Bl* Seoecddci s Màis 

CKiSTÓ tenero raniòiceilo ^ eèdro subline ptarttaré èol gKMKg^^i 
Sion diventerà un gran ced^. È\tch. xvti. ìt, àj. 14» 
' A Ini si appartiene la corona , e la poceacà. Mgia di Israele. i 

'«i0i è a David^iei tie jommkU pttcipiU ^ 

del Signore. Éxjteh, xxttif* ij* ÉiH il genM 4NiloMiat6>« 
\xxiv. Ì9. 9XXXVIÌ; ai* 
€JSiiSTO è la i^lccolg l^ieit4i ciie iiucfi là gfiftdé àtatua* ite 

li* 44* 4^4 ' . . 



t>EL VECCHIO TESfj^MtMrÓé ♦4^ 

* kUìè im dtt Ptàtft }à poniti i 1* oiiorc; t'if kma^; é 
^ lui ierVfrinnò tuctì I fùpoìi , e U iittà pO€gàti è cief^A ^, <i 

• Regno è ìncorruribile . D^n. vii. 14. 

tj tempo della venuta di lui , e del sao barrestmo , e Jelli 
tua predicatione^ « della au» motte è skgngio i DaHé iti Ì4é 

CKlStO vero }mtct^ doè fèMe ^r fiUb. 0i>. i. ilv ' 

Sua risiirrexiOiie «4ombi>aca. Òtt» vi. * ' ; . - ^ 

sar.i ridliatilicd. dàU*figirro • Òse. xi, ì. ' • ' 
Trionfcri della mórte^ e dell'infardo. Ose. xìii. 14. 
Sana le piaghe delle ànime penitenti , le ama éracuicim;tt« 
te; da iui vengono i frutri ì che tttc porctao • Osa tifi 
Sé 4. • • ' 

. Egli II Doiidfé 4e)ia * xù ii* 

Manda Ib Spirilo tanto sopra i credenrl • ivi i8. i§. 
Concradditlòné ^ che a lui fari tirale i ìÉM in iv ij^ 
5uo regno. Md» 17. li. 
CI(ISTÓ. La Risurretionc di lui da liibrt^ é predetta nel fat^O 
di Giona ./on. li* i* «»• Màtth. xri. 4d« j xvi* 4., tue. j^i^ 

tllSnrÒ. t^ regftd cót^liidati^ nel remila sO|irà la tUui tàìì^ 
cince darà iopc^ la Chktt glorificaci Itù fCit f^ftìsiilici 

Dee naflc^Ve in Bechlehem ei;Ii , che e e cerno . V4 
i. Egli ìMisceri con ^ran virrù il suo gregge, tv» 4. Egli è 
nostra pace* f . ^ £^Àf/. ti. u* Egli Virtcefi cUcra la pot* 
éafeti del 9(^Ì0i tìic ti «pporri alld parol*, tW id^ 

.^||/5T^. Sua fncamatiòiié , operi grande 4etla jtócènii i é 
ci di Dìo i kabacé ili, i. i. La gloria di lui empie j eicJI t 
e la cerra . ivi |* Splendore di ma doccrina • ivi 4. 
' èua croce, colla quale vineeri la morte, e il Demonio* ivi 
4é Conquiderà la pocenza Jelk |tlxlélir OJppòDt'e al Vai^Ì«i 4 

itfk VeUvca al tfadiziè . 4^. . 

Suo amore cenarhaioÉd i t cdinttlcé tciréo li iu4 Clileid 4. ^ 

Sufkwì, ìi, f, un» 
Hufrù» Dopo aver data a Gerusalemme la glòria di esséi ilpriil« . 
cipfo delia iuz nuova Cllieta 9 aari mandato dal Padre alle fCiH ' 

(i. iàciìéu li» J» " , * ^. i . 2, j - " ' '\ 

Égli é Dio , Signore dtgli eterciti é h$ l Itfói «lit«rf étt- 

lio da adorarti in tiltMziO. tv,$ . . > 

àtfi d l*Órieate* ^mbar, iif. 8. Ef,Ii pietra , sopra la qnà^ , 

ié tono sette occhi j pietra lavorata collo scalpello d iifi 

^er eau ip un tol giorno tali colu 1* iniettici ddla terra- 

Agli è V nomo 9 il cui nome è rOrìeme» cke feriutat da 
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. te sresto* Téch. vi, iz. Egli edificherà il Tempio ( fpir{cut^ 
. Je } del Signore, a) quale lavoreraano i più lontani . ivi 
' K)r* la lai tara riunlco il |prìa^ipaco« e il Sacerdozio con unio-. 
ne Ài yaet. M 

WSTO* Ke giotto, e Sal^a^ «ff a Qttntùim$^è tà è jMyt^ 
' >o^ e cavalca oo* atita^ c uo fisinelló • Zgdmté ix* 9*. U •«# 
reiNo é regno di paee • ipi x#* fStfti 4^1 HMM Àtl ioo^^Tc* 

icamciiro . ivi ir. ti. 
Non sarà più pastore degli Ebrei 9 c in segno di ciò spezia 
\ la vergale rompe il pacco. iZ4^«f. Xi.f.'to^ Oii^tie ( Vé* 
•cii4<» statò' lèro pastore taa mercede , è 1é pc^totooo 
a crenra moQecé d'aifcncoy.c ^iiesce souìI^ gec^c^' odia casft^ 
dei Sfgnoiè; t iiMt a mo»'«Mc fa igure àk tctr« %atta.'M 

\ Spanderl sopra la casa di David , e sopra Ger osale mme lo 
'i|fiii(o di giazia* e di oraaioae. ZMchar, xtt. iv). Si volgeran- 
no a Ivì, t lo piangeranno anaraiipencc qne&li atcssi^ ciie Jo 
Iumuo trancto» M i«* it. ; , ; 

^ tglf toni 1» idolatria daUa cetra , e U Faìsa dotttiM • ZétlMr.' 

Wi. 4. " * - • • . ' • 

Questo pastore .i|r4 (crcASfo^ e .aairttiio.ivfistie;!». peoorel-, 

le . ivi 7. ' " •' * ' 
' CìilSTO* li Dominatore akfieccaco dagli Èbrci, e 1* Angtlo del 

Tcftaipento bnusaco da essi. MaUkC, ih. u Verri al aiio Ta»> 
'•fo* hfi K. JBgìi è adnnqtie Dio» ed i gii venuto,* M lumft» 

i ttfof SìieefdoH saranno purificaci > e affinaci come Toid» e4l& 

fcrfranno sagriéii nella giustizia, ivi 3. Vedi Mtssid. 
CUPCE di Cristo. Ad essa alludesi PtaL cicviii. nò. E*figiin0 

nel Tao, con cui sono segnaci i salvaci. Ex'ck. ix. 4. 

'^AUiisione profecica al legno della Crace. Ssf, xiv. 7. 

* ' ti misterei di, ein é significato •7e#«*« Xi« tp> 
turno . Fu dilTefènte T antico da quello, ctoe fa ia «so doptf li 

ciccivici. it. P«r«Ci III. J., )B,\9ch. ni.. 3. s** xtitt. I|; 
CO02(£. Come dee custodirsi coii ogtii vigilanza. Trov, ir. 1^. 
CUOKE DOWIO ^ cioè ipocrita y o che ora vuole, cfier €Ott Gito » 

ora col mondo, sari infelice. Znli, iz. 14. ' 
CDOBM' »i C^KKS' è dato ai fedeli dallo. $|pirico sanco mandaci 

da Cristo • jB^ccft» 11» 19. 4g», 
€D(fKiB,HO0fù appttticBeoe'' nlU fittovi' aSléJtan* £^«ck mvg* ' 

CUK^OSITjC «eli* indagare le cote » eVie passano la «apaeici dell* 
uomo, quanco perie^l^sa , c biasimevole, kccli, tir. zz. ztf. 
' CHUSAl. Amico di David sveiiu il Consilio di Achieophel» c ne 
avvisa Davidde. z. Ztrf. xvzì. 7* g* ec* 

MASjarBAM^AMàu, JtaopoiiMQi;9l mie loggetil 
. gif «Mi ./«A xzkvgi ^ 
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DEL n^CC MIO TESTAMENTO . Ul 

«.'.*•)•«* 

DMNI : loro ami^rà colle pernicf funesta soveiice a quene» 
a quelli . Ecclf. %!. "^z. an. * 
PAM^SCO cicci delia ditia occupata ila Davìdde cella Siria • 

. . Sva rovìiia prt detta . ^mì. xvii. it. cc« 

6|clittolo di Giacobbe » c di Baia ferva di Racheltf • Grif. 

XXX. 6 . 

Ì^AT>ì^IELE Profeta è condotto a Babiloi.ia , ed è eletto con al- 
• cri nobili giovanetti fcbrei a servirà nell^ Corte. D^n. i. 5. 

Ricusa co' suoi couip^gQi di cibarsi tli qucillo » die manda- 
.*va loro il Ite, e ti cibano di If^ami , e bevo» acqrii « ivi 
«. 9. ec. • 

. 0io fli di 1* inrelHgenza delle visidnf » e dei segni» D*n% l. 

17. Fatta orazione dice al Re, r«:u! ?ogno è<5Ìi avesse avu:o ^ 
e gaene spiega il signiiìv-ato . Dah. il. J. i. ec. £\ adorato 
dal Re, e premiato • ivi 46. 48* • • '« 

- I Altro sogno spiegato da itti al Re» c dal Re ìaccootaco Id 
un suo editto-^ DM* xir. i; 

' «Sjpiega i caratteri* scritti nella parete della ' sala ài Balchas- 
aar* D^n» 2^. %j» x%, ' 

ft* fatto da Dnio uno Principi , che avoano aucoricd so* 
pra tutti i Satrapi. Dan, vi. 2. 

6* accusato dai Satrapi invidiosi» e gitcaco nella fossa de* 
boni» ivi 4. ec. 8* liberato dall' Angela, ivi %u la. 
^ L* Angelo Ì9 chiama uomo di desideri. f4a. ix. aj.t ««..lU 
Oli é rivelato il tempò preciso ilella vèouca del Messia ». è la 
morte di lui ec. ivi 14. af. 

Descrive la pcriccuzioMc , che farassi Ja Ant?'^ -o Epifanj con* 
. oro Dio, e contro il popolo Ebreo. Dan, xi. ?o. 31. ce. 
Difenuc, e libera ia casta Susanna^ P/im. Jiixi. 4f. ^é. ec. 
. 'Scopra Jc forberie de* sacerdoti di' Bel • xiv. i|. 14. cc« Sa 
crepare il dragone , ivi lA, . * ^ • * . 

■ B* gitcato nella fossa de'Iioni ivi $0. Gli e portato^ da 
mangiare da Uabacuc ed é (tatto illeso dalla fossa • ivi §f% 

l6. 40. .'»..♦ 
' BAì^ATli lora pene nell* inferno . xxiv. 19. * 
Loro gemiti , e disperaiione nel vedere la sorte dei Santi 
dispreaanci da loro. SMf. v. a. ^. ^. eK ' - 

Ù loto verme non noorri, t H ioro fìioco aoa 'ti fpcgatvl'*.« 
ttni» Lxvi. 14., Mat$b.^\K, \x* .3 , 

dati dagli animali} cerne» e quando ai: rlspoadi II pa« 

ilronc . Extd. xxi. aS. 31., xxll. f. 
JXMIKO dato per negligeaza si ripara. colla confessione del fal« 
rsafo ^sst^« ToMé XXyi* ' K lo , 



Digitized by Google 



941 / ÌNDICÈ <ì£HEÌLàUL 

^ ìo^ t collt rtiiicttttoat , igtlinto il III fUk « J{iìMn 

ÌOjRlO IL MEDO esalta Daniele . t>Éfu ?t. 4. 

A snggesiione dei Corcigianni invidiosi è cMtftttO'Tllc fCt* 
. tar Daniele nclU fosia de* Uoai . ivi 4. f. <c. ■ ^ 

•Stto editto y col quak órdini | cbc aia cemaco | e tinrico \{ 

VM'idde figliuolo òi Ud è mira da Samnele • & <ì< 
Soleva Sm^ dai «M omIc -aiiMHUido tittanai a. Ivi 1* arpa 4 

Uccide il gigante i i. T^f^. Bfzi* 4^ fi^li avea gii ucciso 
un liene , e un orso . ivi ^6» 

Lo4ì 9 cha. a lui danno le donne Bbrcc y onde è iriicato oàn* 
tto dii loti fallile ^ i; Ètfg* ^* ^ B* fat;o caj^icaaé di 

sdUe i|(M9ÌBi > e sì diporta in cucio oca pradenda • M i|« 
14* Jposa Mickol 6§,\i^ di SaulJe.» p<r aver la ^oale uccide 
duecento Filiitei * ivi Divirn celtbre il auo neaae • ivi 
30. E* salvato da Michel s«a maglie , la quale iagaoaa Iftfiiafi* 
die mandate da SauUe . 1, ^«f. xix. il. 1^4 • 
DJFID^E. Riceve da Achionelrch Pontefice i paoi dcHl p^ 

Sfilioiie • I. xti* A SI rilagii preiio ilcirit He dff 
«II* iW IO. Per Mlvara la fira ti la cicder« patta • ivi Sp 
xjr» SI ritira nella cavena di Odòllaai , dove accoglie i fra- 
telli , e molta povera gente . i. Reg, xxii. r. u Contnlcato 
il Signore, va a Ceila , e vince i Filistei . i. K^g» xxiii. s* 
Parte da Ceila i gli abitanti della quale lo avrcbbon data ncUa 
' inaDi di Saul* ivi la. 15. Vaitel deserto di Zijpk» dove Gio- 
vala va a trovatilo» M 14. té.«Gll Ziphti «maae Itààii* 
■ le* ivi i^. ao» 

Nella spelonca di Engaddi taglia il lanbo della ?eitc di 
Sanile, e ne Ita pel tioionO* l* Aifg* tuté 4* SOe pOto> 
le a Saule • ivi io» 

Manda a chiedere ajuto di viveri a Nabal , il quale rispOn* 
•de con arroganza* 2* ^«^« xav* /• ix. Sì risolve di punir Na« 
bai » na è placate dalla mcglie di Ini Abigail • M 13. i|* Do* 
- fo la notte di Mabai spesa Abigail . ivi 41. 

Gli Zlpbei fan aape re a Sanile il Inogo dov'egli ara ritirato • 
2. Reg» xxvi« I. Porta via la lancia , e la coppa di Saul , 
che dormiva Belano campo* ijii 2 a* Suo diacono a Sanile • 
ivi iS. ce. 

Si rifugia presso il Ke di Geth, e gli di ad loteodere, che 
porta la gnerra contro Glnda^ méntte dcaola «i*a?anio 'da*0> 
nanel , e gM A»alaclrl • i« Rtf. xtvii. S» ^ if* zi* Mima 
. di voler essere coli ^acl &e nàlit gneiar téauo -Snilk • i* 
fte^^ XXV] II, 3. 

1 Pilistei ncn si fidando di CCCtflafono il He 1 tÌMI« 

dafio » !• A^g. aaia* 5*-cci _ * 

Va 
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2>££ trSCCWQ. TSSTjUìENTO, «47 

♦ 

-V^ ctontro gli Anilccitf • dtt. mn» laccidlM Steekf • i. 

I(rf. XXX. te. ' 

Pi morire J* A ma lecita j che dicefa di avere ucciso Sanile 
II. Keg, I. jf. Fa graa duolo per la mone di ^al*-e d%Q|o*''^ 
. Canzone dell'arco, ivi il» 17* ce. 
t^AriDDE^ ConsaJcato il Signóre, va ad Hebron , dove è anca 
He dagli QOfflini di Gindg « tt» K^z- u 4. loda gli Domini dì 
)abet > die amai aepMlico Saalle • tm $• 

Fa gran daolo feria marte di Abaer Mcleo a tradlneac» da 
Gioab. II. Htg, ut. jr. ec. 
Punyce di loaice j craditoti» cbe araa« a^iso Iihaieth* ijUv 

Hrj. Iv. II. • 
. £* riconoAclBca » ed anta Re da tutto Israelle . 11. |(egi t« 
t» Ptend^ Ja fotteata di Siao • hi %• Viacc , c soggioga i ^i- 
lia^l* ivi 17. %f. 

Leva i'arca. dalla atta di Abi'nadab, c atterrito per la aièfca 
dì Ora la depone in casa di Obededoia » e dì poi ia £l yana** 
re nella sna cicri'di Sion * ii* vi. t. 

Per arer saltato dinanzi all*arca^^. beicggiaco 4allieÌK)la ivi 
aa* Saa unUle, c bella risposta • it» tu sa* X 

Itlialvc di adiiieaBe li Tenplo del Slgaote 1 aw factti §11 
fa sapere « cke.iiaft a4al i ilititoo ^aetaf oMut» ii. Jirg-' 
'irli. r. ìj. 

Promesse filmili^ rlgaacdaaci Salamaact a U Criico* 
ivi 8. 1^. ' . 

Sue vittorie lino airiofrate* il* Htg* viii. Saa caric4 rata 
Mipiiiboffrii figliaofò di Gionaia. 11. K«j« ix. -* 

Vendica i'oltnqigio hm. a^taxa AalwMlatail dal Ra dciU 
Ammoniti. 11. Ki^. $1 e a^t ttaaa ^ii lai de^fapoll aaakfr di 

Ji dell* Eufrate • tv$ t^. mu 

Pecca con Bersabcas a per- telare il tna pecaftco aiérlft 
Uria . II. t'j. XI. 

fi*, riprese da Natbta 1 si compunge , e gli d rimessa la cof- 
fa* tu ICt^. luu i|* Gli maore il 6glloi p^rtarito da^ersabca • 
fW it% lipugaa la «tcrè di Jtalèatli i W a^ 
DjìP^IDDE • fi coitrerra a fuggire dalla sua capicalt 1 acatiami 
di pentteoxl) e di umilti, co* quali si parte. 11. ^i^, «v, ri* 
14. ec. I* ingannato da Siba servo di Ivlìphìbosctii . it. K«g« 
SVI. I. 4» Oltraggiato strannameaie 4t Scoici aoa vaale^ €M 
qaesti da gastigato • ivi X* i|« 

Raccamtada a Glaab , a agli altn Ctpicaal , elie calviaa 
. la viu ad 4mlaiia* t i.^ M*^ f » Sva dalaai per il iNt» 
ca^^i-AliaiaBa^iid il» 1* perciò malcratcaié da Giaab . MJU « 

xik. jr. f.^Totta la tribù di Qiuda va pcr^rfoaadutlo a 
Gerusalem«>c. #tri tr* Non resta persuaso della iaaeceHxa di 
Mipi|ib4«Bth» ivi f. Si diigantao le altre ttM » ferali^ ^ 



•'neo avca tip; usto > che vcni«<cro a ricoadarlo in Gcruulcm- 
me eoa qsc* jt 6i«da« ivi .fo. 4j|. 

• " Sedisfofie 4i Sìht tc^mt^iff <U c«rco Uniìk ti- 'lC<;. kx. 

•I. i. i ■ ••• • ' I 

Per ordine M Dio dà rrjSzoniri sfere Momfni <1s;Ia stic^ 
" pc di SauI > perché li crocihg»ano . ii. ì^cc^. xxi. 8. c;. Sep« 
pe|lisce le ossa d> Saul, c di Gionata , fc oc' scc:<r giustizi'jci • 
ivt la. 14. l ioiij^u non vogliono, cii'cftli vada più a!Ì4 gyc-c- 

•ta*. #W i>. • • • * • » * 

Suo Calcica* ii*titg^ xxiì» Svtt parolé , t * ^rc^^zia 
*<Jcl' Criirti • ft/ lt'?, xxui* I. y/' Suoi «ampfoiii . ivi 
8. cr. . . 

it^y^D'ìG i Fa regiscso d.ell« ge«tc di I?r?rlc , r di Giuda , ed è 

• puifiri qaesra vaniti colla peste. 11. He^. xxiv. 2. ir. Sua ora- 
zioae , eh' é esaudita • #9# 1,7. Cgaip^ra da, Oman jebuseo il 
«irò 1^ ergervi' Q(i alujrfe » é cotta l^aji* <h>ire'alursj <fQii^a ^ 
Tetinpiv- u^. -tfir^ • ' 

. Spota A.biaag -^f 9aoam «''Htl. 2l«^. f»^.. '4. 

Fa ungere Re Silo. none a. Gihon . ìvt 58. jj;. 
Sue ultime paroie , c si»a morte, tft. ^^(^. 1 x. 2. ir. . ' 
I>,4f^ll)L>^ • Vanoo a croviria a Sicelcg uomini viìocòst Ai v;»ri^ 
iribù , e partfcolarnience «ki' &rnianiiTÌ' àcicHe pat^act ài Si al '. 
!• VAfalìf, xtUm I. a., ce. . . ' • ' ' 

Diiatca- itf a«o regno niatf ' alrfeufraw • f, VMruiiff. 'xviii, 
■ 4. Qonsagra l* oca« 1* arfienro « ' il rame prt$o alle Vince 'na« 

. tvt II. * 

Ptcpira e ferro ^ e pictr^mr , e Irp'f^me in grai "^"('pia , e fa 
»iu^(e le spese per la fabbrica dtl cem^io • i. ì^aral/^, xxii. 3* 
ir* Sbmfha* del T oro , c 4eH*'argeiH(^' iascttta a- Salomone 'per ' la 
fabbrica , #W «4. ' • 1'. ' '' 

. .t • «E) wt Diluisce ìA 've^fqttactro efossi' fe lambite 'dc*^S2cer()otf» 
e quelle dei Levici, cantori, e suonato?!, e quelle dej. poni^ 
ììai, e altri mininri . i. Varali^, xxrv. , xxr. xxvi. 

• StabilMce un «ardine nelle rll-ilizte • i. P^ralfp^. xxvn. 
Prescrive la forma del r«tii|>io ^ c di tutti ^It annessi- scccn- 

^.che Dio gn^e airra Inosrratò Mt inodeHt^» K Tnàti* niltu 
- ♦*dL t^i • • • ' *• • * • * ' - • • • ' ' ' 

Oro , argento , rame , ferro ofl^rto éà hìt\ e dar P^iicipi 

He)fe r?ibò , e d^ar S*^^»"»^» ^* "PtraL xxix. tfs fé ( - 

D^riDDE» Eletto» e pre$o dalla giegia delle pecore^ per cs.sefe 

'p-stofc del popolo, y:. LXXvii. fr. ' • • » 
lìAn^* Suo elogio. Lcd. aLvu. a* 13.'' • ' - '\ ^\ • 
DMrwl/E ir NcNne 4m n Crim « ixx^' ij. , ^hrtfvri» 

nmrrfftfftc^afiò escfnn ti- fedìt d(^l''aQm]^ lAacicif • Ptmt/^ 
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DEL VECCHIO 'TESTAMENTO 149 

DEEITOKI, Ctrici da usarsi verso di essi. Dettttr, xxiv» $• ^ 

IO. 12.. . . - 

DEBUtrtiùtj ovvero VttìLATHMU deterrò Mei paefC <U Moab. 

Nmw. V'Xll.i. 4Ó. , Veuttr. /III. If* f^ec^K VI. •Z4« • . 

T)j:nnì{A Bilia di Rcbrcca . Sua morte.. xxxv. S. » 
Dtr.niiA. profetessa giacca, c g^/erru il popolo insierìif con Ba- 
• rie. /;</. IV. 5. 5. Prc.iicf a Bata- , che una Joiif»4 ( J liH ) 

av à la f/iotia di viacer Sisara, ivi 9. Suo cacitico . JinL, v. 
DEClMjii'cht' si portava al tabernacolo (e dì poi al jcempto ) ed 

ivi la mangiava ciatcatio' colla sua' fam!f;]i^..4linan<i .al Signo*; 

rr . D<«ffr. XII. 17* XIV» »X. aj» tS*. tei . \ 

D£aM.< destìnaca ..per.i povpri.'og^t uc^* ati.tio «./J^cairm xxyr*.- 

r i. if. ■ ' * , ^ . . 1 

DECIME de* frutti <!fI1a terra, c de* bovi, p-core , e capre non' 
si ri^^cattano se uoa colla giunca del quinto. LcwV. xx,v/i. 

VELjirOUt rassomigliati agli uccelli dell* aria EseL ^, ao. . .\ 
toEMETÌtJtO %\\\io\o ,àì Seleàco a istìgacipoe di Akimo Poti^e^ 
fin/r Inan ia un ^sct<;iso.. «oiliLro Giad^ Madia^. «xl. ,M4<M^ 

VII. S' IO- i-^' . ' . , 

VEIKKO . c' rtic^Up perderlo, piCt ,aipor di jtm. amico , clve^ep^f 

p&tìSOfit . Non dee istr^frtf .i tìofn'H/M ^ «è npreoflnal W 

IVoxr. if. 7. 8. ^ _ , . w ; ■ . — 
M^£2TT0 Ègùri della gèntilirl. 7/^»'. x*xit. tf. C^uesjto deferc» 
divfnuco.óiì Carmelo sari pieno di frutti dì giustizia . ivt l5. 
' T/*/. "xxxvi i. Sari ortialo delle più beile, e pregiate piaiue pec. 

opera \z\ Saito d'Israele , del Cristo . XLI. ,19, z: Wi 

^ aprelB)(o ttnatìràda. c ft sàturire sorgénd dÌ>C4ttt vivà../f«r»' 

KlìIt.M^ , . . : ' • ^ ^-^ .... 

BfjTDEKJ cattivi fono cbndiniiael . ^xor/. xx.^iy. . , , 

VLSJDEFJO del benr è diieiiolie. t. $ét^. C«pe: àl.ìrCgÌMi' 

eremo onilu^a. <t/# lì. ' ' 

VETIlArroiiE è Pobbrobriò degli uomini Pm, x^iY^ 9» SI re- 
prime co! fargli cattivo" viio . :^r«ó. W/. iji.' . * 
MTHJtTTOlifi occulto d aimile al strpeMte^^c^ qiip^er.c ayvè-s 
* 'lena senta rnitìorc . £feK X. tt."^ ' * 
Concareina raaima propria » e sari MpVè pd^icò » 1S«II» 

* 3tXI» 31. 

A lui è riserbaco Todio^ Kminicitii, ^ obbrobrio »^iJE«cZ» 
j[>E&rER07ioMiOi ftrmèsfo nliràVcx.\l>«iMw:«ftiY/9« 

vea leggere pubbltcameìite ujìa vajta'osai iftcc aèiii alla {fate 

de' TabernJcolt. ivf io. jx. * . * ' 

VìLTZWÌ^E é P oifervafita della \eps,t. Sàp, vi. 19.^ , 
VJLUt^IO > Cominciò in novembre. Gen. vii,, ^* ikttttitt^ «1». 

che dalla scoria civile | e oacurale . ivi. " * ' ... 
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150 ' /NÌ>ICE GEI^^MS 

9inA figlinoli di Giarobbe, e Hi Lia. G«. xxx. U. B' Mpira 
da Siehim Priacific Hc¥Co, f ardcnumcacc amata da 

JD^o . E** %m lelofo , e «a fcffo «Iv^ratQfe.. Ani». ^ f • . 
M . r cMfec' «t*!M«i>i>i • W. «. figli ha cuta delle così 
IkmittcrM llT'A kl fono n»te tutte le vie delTuomo, 
• Jét iixtn. ro. Egli conotce tatti i tempi . J^k xxiv. i. Sop« 
aona f cattivi per dar \oro tempo di emendarti • 4W aj* . 
. Sua grande!»! Infinita. >^ xv« ^* ' \ 

Sua sancirà, iw jr. . . k ^ • 1 

r veduto di tutti gif ttMDtHi , «a di iMgt.Ji» *m. »|| 



Ctirtggc qudK« (che aitali come fig moli . Vmr. iiu %z. 
m« $««o imperscrutabili i suoi giadnj, cioè le vie, eh ci cif 
^ nel gotetno dei «p^do < 9^ xxkar. ^. Egli d aorj^euce di. vi* 
"ta . ivi 9» 

Dia. Pastore di Israele. ^xxv<u. i. • - 
pio . Qaindo non piaarsce i cattivi , non é raffCnui* d« 

M stt^fo, dalU sai nrtierleoidla. ^ . ^ 

Mi^«'^('ga il peccatore nel ^J^o d'adeuà > jaftow ^^lUII 

cercai di W . T4. \miu if. 

•;*Hi seco miKricordta , e v^rtli 5 e per 1 una con&Hiamo ne- 
gli a)titì della ssa graiìa , per V altra «pctiiaoio 1' adctmuacf^* 
• to di sut promcsie. Vi. Vxx*ili. |i. ... . 

Volgendosi all' uomo fa , cbc 1* «OM a Itit fi rifolg»* OiA 

$i cohverta, P^. ixjrisM * . v 

Bgli é Oitf di Mlc^i fldtelkotdHi |i»t «uel, ;chc l'.iA«^aaii« 

^^^^^ ^^^^ 

Cangia i fiumi in seceki deserti , e i deserti ia isiagni di 
«éteve , figura di quello » che avvenne della SiMgoga » iste^ 
rilità , e delle genti atticcfaice di ogni bene* tsdhn^ w% 



'-Wtta f "MA ^^rai sopra Ite «ose bàaM , f le glie nìù dg 
, -VMe^dk Itikgl (ib teitrWo; tttiii i Awfcri 4«il*ìio^a fwt 

la sua sapicnià d Ulto clevau », che i* uomo «oa pud 
giungervi, ivi ' . ' . 

* Ina Immensitd. iviS. ^ La Jace » C U miM'gMM^ 
•tessa cosa per lai • M !>• 

fi col gittstf* télbòlà».**». Ifr ^ _ 
' B* giadiee della terra . F». xciu. a. Tut^é <idtt, IW^ fede» 
dfeìelÉ I pensieri degli uoiaìnf . /v/ 9. li. • ^ • . 

•fe* cgstode de* picfollni , degli umili . P/. cxiv. 6. . 

In tutte U opere di lui hannp luogo le sjae mis^rfcMi** 

Da il cibo »• gidiieada e V «■crf.tMWj ck » 

PI. CUT. ^. \ ; \ 
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DEL SECCHIO TESTAMEItte. Hyt 
Ama qaei , che lo cemo^io » e qoc', che iperaao aeJU «aa 

misericordia, ivi n. . — 

DIO . Non ha fatca la morte , ma quetm.tmwmt9m « il p« «al- 
pi confarci, e colle pattlt. J. xj. »«. 

H^ èbMù i«tie k cote , «oiio «le , e ama»- 
te ielle anime. Sep. «i. 17. In lui Ja poManu è prmìpio di 
giascixia^ e di dementa. ^4^. xii. i^. u i -» 

!>/(}. Cangia P operazione delle cansc tecondc $enia che si aic^ 
Ja loro natura. R:IU siaailitudioe » ed esempio an tal ptopiW» 

co. Sap, XIX. 17» • - f ' 

Di». No» /ha «lato a oììibm «n ceoipo^er peMic • JUck* wr. 

DJ9.,tt*in tutte I« colo. Mtcb» xiiii. i«> 

Sue mirabili opere . £fc//. xm. iJ: , xiiii. Chi lo ha 
▼educo, affin di poterlo descrivere? fvt }s. Molte «ono ie 
opere di Uì nascoitc , maggiori di quelle , che veggumo • 

Via. ^Piciade la lerto modo , «totano 4et 4«r mÈ»o.M 

chi* Ifiw* I. 14* M« ^ . . ^ 

DI0 . ta cog«isione di lui quanto c maggioit , tanto maggiora 
ispira air nwno liverenra vera© di lui , .e dwpre^xo di se me- 
desimo • /m/. vi, f, «»• 

mo. Sua potenti. . m 

Sua providcnia, e tapienst^ «jw IH, jx. Bclf H pilmo, e U 
aolos che predlM il fvt«ro> c teatoéni ^ $ionae ap|i0r«iiotl)4i 
"^^boMM nocella . /^^ì. ati. »7» . .. . ^ 

D/0. Abbonda nel perdonare. Ir«#* ^r. 7. £gh «olo t acrutaiofC 

de* cuori . /ereim xv]i. 9^ 10. 
DIO. Agli Ebrei si raoscrara ia una densa «ubej nella oaova 
alleanxa si mosifòi ia Jiicida nubcy^ *• 4* > -^^W"» 

^ Oiando egli non ai «Ifra col pecci»?of» , foeat* è il fiTitigé 
fià terribile di ogni altro. M\tch. xw. 4»» ^ , 
DIO ^am tu' >IIAriaae a OaiMele^i^ vtu 

DW. Amore , ch'egli ha per li buoni. K^»^» '' •''•fi?* 
occhi sono mondi , e non possono fédeit il WMti -9 1 Inl^ai* 
là. ii#^e. 1. 1 j. ^Diaanti 4 M ai Oiela là ima. HUku» 
XI* aa. 

PiS€WU' laamfàfeMHìii ^iieooiia anno a^iaH 

degli omicidi . 'Frov, v# 19. • 
DlSOTiRSTA^- Orribili effetti dì qaeteo vixio • Prov. if. a« |«4*f<« 
DOTH . Accewno anche i sapienti. Jjred. xxixi. g. ^ . , ^ 
D(H^(? fitto dallo stolto ifiea grato delle baona parola dal aag**> 

gio . BicL XX. 13. ...... 

DO£0 aacf* dll Sanile tradisce il Pontefice Aiiiiawlaeli • I. m§^ 
mu f. it* Uaddc i Sacccdoii • ivi ig« 
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cio^ HuUr schiacceri la testa ai 'serpere per tatzt0 
dei figliuolo» di coi sari ffla4te. €m, ut* if* . 
DÙìmA soggetta alU poctacà . del «oarlco dopo U nolpa • te» 

^pOfiUf^ .pxm in guerra può sposarsi da un Ebreo > riti > e coA- 
.| dizioni (U osservarsi riguardo ad essa. Deut, xxi. jo. 14» 
Non dee fesiirsi da uonno » . nè' i* upmo .da .4onn* ^....Denf» 

l>p2^^ì:w^.^^l>;^^H^.«,NQnKr4 mondo cHi .te ir «ppitim tm* 

;^ •• 'Si^é arti per prender* un giovine incauto. yix.,^<'.7# .8* >ec) 
La casa f!i lei c stracfa dell'inferno, ivi tj. 
VOiiTiA i è laccio, fece f .<c4cf nAji . e il pccca^Ojre^v^ .«1*4 p/C&9 « 
£ccU VI 1^,27. *9: . . ' *. • 

^2>qi^2^ , Nòn^irare ja dpikna di nula vità , o|: J.è/b41ertoe « 
ne òtiell^ 9 che pompóaaiiiéme sì 9bÌiKl)Mi|o,« . kìu )« 

La donna imptt^i^ft iè calpettau, 4a ciii^.cooie 11 lango 4cUt 

' strade. #w 10. " ' ^ , " 

. , Cicalio' dì essa abbrugia come il fuoco . tv$ n. 
DÒ^3^(.^ cattiva» uon è sdfgno peggiore dello sdegno di. lei,. 

ed è men da temerti ^il iione» e ua dragooe.^ JE^c/i^ xiW a}. 

ìe le. dai a« po*di* lilyertl ^ i{ ff^og^ di t^t. fiiclio»' c^iie; r«f 
> ' le . /x/i ^4» ' , ' . •» . 

\ pn'^iJlA impudica. £cc//. xxvl.,i*. if, 

'J'VOTiiiA virtuosa è sorte buona , e tocca a chi teiBe«Dio Ìa.|nrC** 
mio ^elle opere bnone. Eccli, xxvi. i,. 4* ^ ; 

A^|[3^^ ge^ta è dolore a Anno di<;i^rt» e ha la.ftot nel*' 

** la lingtfa. Ecclt. xxvi. ^ . • i * 

• Mi^j^ . Nott dee sclmarsi i^r U MeKa eitiflore • JÌ((i/« 

XXVI. 18. 

Sr hz il romando, si ribella dal marito, iiti io» 
\t>pi^7^&, FopRirne la famigliarità. Ecclù xiu. 12, 

t* preferibile P uomo ^ che nuoce, a xlonna^ che fa dei fa- 
vori.^'W 14. : , ./ , , . ^ ^ •. • 

*'tÙrtTKtìl^ ifi'jtìtGÈUCJ e ani p^iatioag iSgarata ^Ik 
" ' àcqaé » ^he sgoisavaao 4àr Tenipio. l^F^ x&vU* j« 4r« 



^'/)K>^G03^£ adorato dai. llfi^loaesi J^JEK<ft mpate 4a.PaQiele« 

2><x». XIV. 11. 2i>. " '* 

Sono li^ftandi. animali acquatici • F». ciaflJi* 7« 

""""^^^dl im m^^ù gufava tcctc.di. £a/#< vim* ij* 
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HJUtt / Monte pitfto .« Sichem, , sul quale . futoti ' poite id 
mb(li'' a ^lironansiare Itt** maleJizioni contro i .vtol2tt>rr delb 

€1iEJi fi'liuf-io di Sale, da cui crédono alcuni derivato 'il nomi 

di Ebrro . Véra otigiac dì qur&co nome. Crn, x. 24. ' * 
S.UIÌEI, MjlriplTcano come i'erba nclT Egitc ; • Èxod. i. 7» 
'Sono aggravaci , € augariaci per iuv^juia Ù4 Faraone, t «i^gli 
ciani. ,ic». tf* iif... , * ' . /. * 
<£iKcr. ^er ordine df «Dio prendono diigli figttfiaAr^e'Vaii i^zt^ 
f;ento> c di oro» e vestimeata • à^ùd. ti'^. jf. J^. '4^orìaoi^ Ja 
.•'tartwa impasraca per la fretta di partire, ivi 33. 54, 3^, Tai to- 
no ^ali* Egitto . iz;i 41., XI (I. i3. P/imcgeiìiri cùaifi^titi M 
D io * £4ft<^. XIII. P^i qua! pgioae. tvf 14. if. ' ** 
WH(£f • MonnorMo coocro Mpsé , ed Aronne pel tlmote di mo* 
» • tir di ftinc nel .deaerco^ Mxod.. ÌLVt.j. . . ^ 

Dio maéda loro ^rai copii di quaglie 9 t' la htaiìaa'. MìsmU 

Mornfiorsno contro Mose per la i^enùrt'a dell' acqua . Lxvd» 
ktti. z, ^. Viotono eli Amaleciti media.uce 1* orazione '41 Mo« 
«c. /w i^. ... ' ..... ^ "7; 

Promeccoao di oticifare cucco' » 'hiì ^oìàÌnÌÌt9 

* dotò 'dal > SiSfK)iCr,£xtd. xi)u I. Si pre)>ar9ho * còlla enfiti (tVu- 

* aa , e oal.. layamtac» delle vctcì a ricevere la ]tggé^ ivi,i4« 

■ Coitriogotio Aronue a far loro il vitello d* oro , e Io adora» 
.'^ no* JExuti. xxxii. 1. 1. 4. ec« Sono punici . ivi ìt. 3Sf rfHtii^ 
ISono, c fan penitenza. Exod. Xxxiii. 4. ' . * 'V"" - 

Cièrifcono raluco gli uomini» ^lie. le donive ; cfte»iej:*oaV gè* 
aeroiamence oro» argento» parpora ce* pei cultp di Dio. M^otU 
. XXXV. te» Oawio fìà 4^ qacl i ^'cbc blio^aa .'evo^. -1l)ti^ft• 

ÉÈÌi£l Istigati dagli figixiant , che erano eòa essi, mormorano 
cóntro Dio col preceico della acanchezsa ^ e sono punici . Tinm» 
XI. i. 4. . • : .. ^a^^' 

JUnCJfir. Dai veaci anni la su per là Joìtq Incredulità »jé per. la 

* 'Joro* mormorazioni noa cncretaóno 'nella tetta ^p-ordVssa • fìaimé 
XIV. la. Volendo andare innanzi coucró il ài D\6 i\fù* 
•ao battuti dagli Amalecici , e dai Cananei . ivi ^Cì. 45-, ' - 

Ne perisce gran numero nella sedizione di Core. 3y[/#w. xvi» 
5f. 49. Mormorano conerò Dio^ e conerò Mosè^ e sono morsi 
dai serpenti « 2^i»ot. xxi. é, 
V* f cacano colle donne di Moab » e di Madian » .é ae tona ac^ 
dai» c inj^lMaii vcaiifuatuaqiUa. J{avt xkvw l« 5.- 
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Ma«io|io nel'.dfserr» cuui i nonnontori, ( 1 lovo figliali 
entrino liclla terra pronpsta • 4<C«*>* xvi. ^4. 

E' proibico loro di £1/ gaerfft àgli Aminoniclf ed ti Moabicf « 
Dim. II. 9. 19. 

jMBUEl • Etèrei gratufcamfiire <Ii Dio per estcr suo popolo • 
DiUf» IV. 55. 17., IX. 4. f> ce» Sono muoeflci di Dio ad 
etreffniiiitte le saiioii dcl> peeié di CiMauii • DMu^ irft,^ 

te loro ^ti no* d logdftfono » e i loro calatri wm tfcoo- 

•umarono nel deserto. lfe$tt» ti 11. 4.; xxix. f. 

Non potevano oir<;rire a Dio i lor taghtìzj) se noa.Dcl' loo* 
i;o> che Dio aveva cicero. Dtm» xii. f. 6. 7. i^. 

Doveano tutti i macchi presentarsi al Tabernaeolo» e poi -ti 
Tempio * eit -volfe i'aÀto. Jitair. m« «ib 
^11^. Xoro eeeiti*, c hidutanMco ti frtd|ct»iamr. •mvni. 

Loro eatcìvitil 9 t M loro Re predetta . ivi ^(?. 49, fo. 
Sono natione> in cui spiccano prodigi . ivi t>6. Mangeranno 
le carni de* propri fijgU* iwi $aran ricondotti mUe navi 

10 figiito • svi 6%, . « 1^ 

Si rK¥vcderafi«9 gionios e taninno cficottctsi (H mtot§ » 
DcmV* xzx. |. ^. 

JS^fjr^'O per i4fiagardiggiae» o per altti ridati critonrilO' di 
C oceopare parte della terra ad esii pcooKs fa • yeftr' ùf. « 
XVII. 14. if, 1^ 17* iS. ' 

Loro spedisioni , e conquiste dopo la morte di Giosuè • 
Jmd. i^Non vollero cotaloieiice disttiin«re i Chananei » ma te 

11 J^ro tribttcaij* J^Md. 1.. i. f. ^c» 

' BModooo I caulvi /commi di quelle feiiii 9 eolie -quali 
coiltrai;goQo utiic de' nacrimonl • Jéd*iU: fr* xft. 'i|«»7«di 

SII. 6, 7. 

Sono soggiogati dal Re della Mesoporarnia . jmU III» S» So* 
. 00 liberati da Oibonie) .loro Giudice, évi ^. io* 
$000/ ridétti io serfitù da Egloo Re di ^Moab, e eoo liberali 

da<Aod«/od. iix* tv 3<>* *^ 
^JWJir* Ntimero di ^oflil* die tornarono da Babllotft sotto 2o* 
rohabeK Esd. ii. 'a» j. ec. Arrivati a GefOtaleiBme oflèrieiaeflo 
4oni per. ]a fabbrica del Tehnpio • ivi 69» 
, Ergono falcare degli olocausti . M.td, 111. i. Gettano fe fon- 
damenta del Tempio con soienaità . ivi io, 11, Piaogono parte 
per allegrexxa» parte per dolore • ni/ 'ia. • • . 

IU£etcano T wrto dé^-Semarltani't cèe voletino' ovtr ^pane 
olla tabbriea del Tempio* E«d. ttr* *t*' o*'9«'€rMmpodfca - la lab» 
bciea loro dai Samaritani* #W 4. ec. 
Novero di quei » ciie cornarono da Babilonia con - Esdra . 
. Utd. vili. 1. 3. ec. Ki|(adiaa<l k donne tcraoieic» obo tmn» 
«apOiiaie. S/d^ IX. x« < ' 

Cele- 
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C^bitao U feift -dei nbcrincolt ; proaigio, che iltoi^ 4if 
venne. t{thtm* vi^f. 14. ec. it. Axchab. i. i8. 

MBKEl. Pi-(i ; c cosiania di circa mille Ebrei, che it lasciaro- 
no ucf idt' c: dàì soldati Ji Ancioco , credendo illecito il com^ 
baccrre in giorno dr sabato • |. JUachab^ i. 38* Si prepara* 
-no alia ba(ra;|i;i col djgtnao, 17. 46. 47. 

WtSIv loto odio coacro del Cerno ^ pccdtccò •« ^roti* i. ii« 
14. • 

UKtm Vanamente si confidavano hei lor sagrifiz} , quando vio- ' 
lavano le promesse fatre a Dio, e lo oiT;n lavano. a Im. ttix* 
'9* >4* 0(44010 cononl ai ccmpi di disco, I^siim» v^Y* 51* 
tt' ' • ^ ^ ■ 

SMUEf • Avran la recriboiiofie merlcaca per la persecoaìone facta 
alCrisro,e taranno dispersi /l^Wiif. Ittv* I9« ao. Disperai 

• jpel dcl'tto delia loro bocca, -e ^er le parole delle loro labbra « 
cioè quando diisero: sangnetUlm.ioptd dimoi §€* Vsalttu 
^viii. la. Sono nella lor dispersione kescìmo^io parlance della 
Veriii della fede, ivi 11. 

• i.òro accecamenio ) e scaro funesro. per avere perseguitaco ^ t 

meciso'il (oro 'Messia . l^/n/. ni. a^. a^. 

«tCI'^ Accctamemo , e IndtframcACO dicasi alla veantadel 

Messìa. Isaì, vi ^9. td«*iu\, //«/. nii. 9. 14- Wo rovina.» 

e replicata dispersione. IV/ i|. là. IJ. luce pa listerà da 

loro, e piciranno la'faoie* Jftfs. viii ii/ Reodevan culto a 

Dio secondo ì rici^ c i documcau d^Ii Homiai • /W« a3Lia« 

■3' • . • i. 

XtUf « 61i avanii» t i tóll acanti di easi ti conveftfranno M 

«'Crfscp. hai, X. ai; a}. MU questi avaaii ridonderanno di glii^ 
>stizia . ivi aa. Saranno I cóneultucori q d'egli ijbrai, dispctii t 
e de' Gentili, is^/. xt. ii. té^ 

Jf,B%El» Loro volpRta'fo acrec^nienfo é pretterto. Z^*/. '«ili», 
19. ao. Punizione terribile, rhc ne sari fatta da Dio. iyi *.j|f 
214. ii. Sodo quel popolo, che é cicco^ ed ha occhi in caica| 
d* sordo « ed ha oiecchlc a il qualé tari nai^daco fiióitt ÌMfc 

-^aii't* i* ^ 4M lottivi^ Ito BahiìóÀia, t la lof» libfm»»»* 
è predetta» irisir. x&vii. a. |. 4. 

<£^£/. Misericordie grandi fatte loro da Dio • /u/. L^III* 7* 
8. 9. Loro ingraritudioe . ivi io. A qucHI di essi , che si rat- 
legrano della venuta iti Cristo, Dio va laro ii\coatro i fna V 
ira sua serba contro quelli » che lo cigeitarono r(i4'^- ^^^^^J' 
00 Loro gasclgo. sW lòL ir. Diverranno fumo » e fnoco.» 
aemp^ ardc^; tuu, txv. f. Qualche granello sano del graf»ptf* 
lo sari consenraco. sV 9*. Quellf 9 che di essi si salveranno .t 
avrailno r primi posti nella Chiesa «.svs 9. Gli increduli pati- 
ranno la fame, e la sete, e lasceranno no nome esecrabile pres- 
so glt elctci di Dio. ivi r|. 14, 15, Si^htulaao dà* Uro fracelia 
divcami fedcU, /ui. UYi. ^ • / ^ ^ 
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«XI. 5- 6- 7. ^ . ,5h,„-o nell'anao sabicie^ *. «P»" »• 
. ''"tAlurfibìl. periva; w conerò 6|{ J„'r,.^6guw r«a. 

L ro ri:o.no <S» 8*'''^'? ' "''"ubed 1. fati «l»Ì M«»i«" 
^'-^ • 1. ..«diid non ajo.eram.0 Wi P!-. 

• V. j. l -convertiti a CriKo l S'" ^ ' „<,s«anta »rff«««#»'l«.«.?* 
i,«Ìoni coli» »oa»i.<i, COI'» * ■ ; ' • , , 

S. ' ■ . „, ,:;«i»iti è 'ic'- profeti figu« del' 

>'heK'11 loro V?'""l,.l'l.ridt-*'1^ "i'*"^''* ""T'.V 
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ÌB^Kg <, Origine di f oesco nome àaco ad . Àbramo. Ctn* x. 
MCtklSI ( luoghi ) erabò tttUe coliiiiè dedicati a' falsi dei. 

XXVI. 30. «II. • i 

UCf:LESi4S;f£ CoUl , ^cS^ istraitce la molcicudine s 

r. I. . - 

jEG/rro. Sari <Ìcvascaco ^a Nabachotionosor • JS^**^» x«xx.'3*'ep*; 

■ XXX. , XXXI. ♦ • 

'Mrrro. k\ cempl cfcl Messia nei mezzo dell' fipiero «ari l'ai; 
tare del Signore » e - il trofeo ( la Croce ) del Signore* /'«f» 
lìx. 19. 10. ««• . , 
EGIZT.AT^I . Non Aiangiaho cogli Ebrei» né coti uomini di alti > 
' naz.onc . Gen. XLIII. 31. «n. ' • ' * 

• Acioran-j serpenti, e bescie vili. S^p^ xi. i??. ' 
La loro barbarie verso gli Eb.ci fcrcstitri paragonata a qucl- 
/ la' degli ablraoti'4Ì Sodoma. Stp, xix. X4. dn, • . ' [\ - 
MOLO?ì Re di Moab si rende so^gecci gli Ebrei • Jtidj^ tit^-iU 

»3- , . • • ' ' ^ • 

MLA^ figliuolo Ji Baasa, nifrirre sra a sbevi^areV-é ucciaa dé 
* Zjnbri suo Capitano, iii. /Je^. xvi. 10. 

ElyiM è una parte della Persia. Questo paese sari deva scaco . 

da Naburhodoooaor . Jerem, >lix. Jf. .ec. 
SfXAHj^ PaOrè di Saai«éle della tribù di LeH .' ivKv|.* i: z. 

4»; ^- • . . • ' ■ ■ ♦ ^' 

££D^D uno de* settattra senlófrélctti da ìAo%è* Ti)*w, Ttf. 
ElU^ZUKO fi^Jiuolo di Aroane , perdiè aia deico* ptsmo Princips 
.de* Leviti. ?{«>.». III. 31. 4«. . 

fe' invcsnco dd a dignità del padre . t^um, xx. a^. ' , - 

ELEAZARO' S.omoio Sacccdotc. tua mocce • J*s* xxiy. 3?«' ' 
BlBA3^n9 pQttore. delia legge . Suo inartitlo neHa '|NeriecnxiM« 

4i Bpifane.'ii. MécchtA^ yt, 18*' ec» . ' 

£L£f^2(T£. Sua indole, e sua descristoiie • xi ' io- 
HELl Sommo Sacerdote. A lui è presentato il fanciullo Samue- 
Jt . 1. ìieg. I. 2f. Suoi Hgliuolì alienano la gente dal far sa- ^ 
grifiiio al Signore, x. Ktg. 11. 17. Riprende i fiBlioo4i, ma* . 
"iniltilmeiiie. m aj. ay. Gli è predetto da uil libliib di Dfo^il/ 
gascigò,. che veifi sopra li sua Imiiglìa. hn ar*^?l'« svesto; 
gli è annaaaiaro da Sainaelé. l^J^pf* in. iS. S»a rassefrnaiio- 
. ne* iiii i8. Suoi timori per riguardo ali* -Arca porrata nVl c»nri- 
' pò degli Israeliti, i. Reg. iv. i^, ^Udendo pceaa.l^Atcav cade 
air indietro, e muore. tv$ 18, '^^t- 

Profeta predice ad Achab la siccità, ili. ^eg. kftU- U 
Si posa presso il torrente Caritb» doftr'i eòr?! gli ' ipmano 
. 4a fsangiare» iv^5.«4'. Và à Sarépli^aj iSovif moltiplica la 
• fsfinaKC l*olio della vedova, ivt itf.-Rlsoséfta It figlio del- 
la stessa vedovi, ivi iz, Achab lo accusa di mrt rete «òsso-? 

yrg Israck I #w. i7.'$uo ragionamcoit eoa 
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1)1 . ^moiCÈ ÙBmiiALÈ - 

. Pròj|one di provire clli sf| il vero Dio 0» bh ittici» « 
M Prega Dio , e fa Kendere i) fuoco a divorar Tolo* 

caosro . ivi 3). Fa uccK^ere i quattrocento Proferi di Ba^ìl • 
j[W 40. Predice la pioggia > tt colla sua oratione la fa vcnixe * 

*w 41. 4f- ' " 

Miaacdato dt Jezabel ha patet^ t fuggii tu. klik» i. 
}• Dio kf procede miracolMmenu di paar« % di aci|«ia^« 
tf. Si qserela con Dio della dominatite empieei* ivi 
ft' itcrtiiro 9 c. cònsobro da Dio. ivi il. it. Dio gli ordina 
^4i ungere Hakael in Re M\z Siria, e Jehn in Rr d' Israele % 
e Eliseo in Profeta, ivi if. 15. Predice ad Acab grandi «cia- 
l^ure per la crudeltà usata conerò Naboth • ivi ij* 18* 
kliA • Fa scende re due yolte il fuoco dal Cielo coluro gli notili^ 
ni mwMi W Odiokla* tt. tttg. u ité Visita f jooi 
. tNicapolf a Bei bel , a Gerico, e presso al Giordano, iv* Jte^« 
iim !• 4. f. Divide, col suo pallio le acque de) ^iwémié évi 
; '^^TS! rapirò in un rocchio di fuoco» ivi li* 
Sup elogio, tedi. xLviit. I. la. 
.^1^ Profeci verta prima che venga ilgioroo grande., é tremenda 
de^-SignofC. Jfaiiuir* tv* f. KIttiiIri 1 taori. dfegii WMk iacie* 
^ duli coi ceOri ^cfli abrlelii loro Padri k ivi 6. 
MitdCHtM Sonma Sacerdòte nella invasione di Oloferna fa lè 

.parci di CJpo del popolo hhxto . Judith, iv. f» 6. ec. 
MÙÀCÌM { alcrtmrati Joaicim )'figliuolo di |osia K.C di Giuda 
i tributario al Re d' figlerò, ir. Kig» xiciii. J4. jf. Sua eiH- 
. pieti. ivi 37. Divien tributario al K.e di Babilonia, e ,se gii 
ribella, ed é eéndotco a BaUlonia cétf molti de'prioiar) Oia- 
éti* it* Vardlif. satrz. 4* Saa* oitorcrt.'iv* tif. xatv. jr«. 
MWtCiM* Prefetto M Yeoiplóy e poi Sonubo )acetdotf • itài» 

XXX. 20. 11. ti. 
£U£ZEB. figliuolo di Mo^é , e di Sephora . £W. ti. il. 
ELiElPK figliuolo di podaa> Profeta ai tempi di Joiaj^Kat* lU 

£tlif , Ostilità m^ttsiofie ^egti fibrei. JEamT. tv.;i7« 

ntODÌ9fi meadlaio. dal ke Setenco a figliare P erario lagro « 

* é punito cQ^Uoi s|iicrri con evidfeoia .nniitcolot lu ^4foawfc 

III. 14. ec. 

kllSEQ chiamato per Pfiiaie di PìQ atttiaiiiero profetico |iu 

llf^. XIX. i^. — \ 

Chiede iì doppio spirito di Elia • iv. i^c^. li. 9. Col paUio 
di Elia divide le acàne del Giordano* m 14* PetaDecie, , che 
«fHaa0ra de* figli dc^ Profeti vadano fa cerca di Blia t M I7* 
Sana le acqae di Gèrico. ivi il. E'befèg^ato dal tÈg^tzi di . 

Bechel > che ion divoraci dagli orsi, ivi 15. Ì4. 
MLISEO. Promette T acqua ali* esercito Miserato dei tre Re^r > 
. e la vittoria . iv. Krg^ ut, i^. 19. JMoltiplica l'olio della 
vedova « ìv. Kc^. iv* x. 7* Impetra ua i^io alla donna di 
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• 

Iqmìi» e tnonb io rifustìra, noil' avendo- jpotuco .ti<iitelraK- 
Jo Gìeii col bastone àé\ Profeta. Ivi 8. \6m Mistero «loro- 
braro in quel Tatto, ivi 31. A Gàlgala, dove abitava co*"* 
figli de* Profeci , raddolcisce la piecanxa amara » e di da man*. - 

Siate a ceùco perioae con pochi pani % % v^t avaa«| • Wi 

Ordina a Naamao, che ai lavi afl^e^^fce ne], Giordano fjtt 
'Itnarir dalla IcMiit^ ir. Mjtg, v. io* Rifiati l^twl di NaaiMo*" 
m \%» Fa venire a galla il ferro della scnre d*ttOO de*snoi 
discepoli. IV. Hrjf. VI. 4. Rivela aJ Re d'Israele le itisìdi« 
del Re di Siria, ivi 8. Ji. Acceca la gente mandaca dal Re di. 
Siria ocr prenderlo, e la conduce in Samaria ^ c rendncaia la- 
nata M rimnda iadiérro • 14* 

' Picdiit i« tempo df fran carescia r abbnidniMia. de^viWil'Pct 
*dl teguentc^ iv. Jjy^^ ?it. i. Il capirano, che non vuol crc»^ 
'dargli, è panico secondo la parola dri t'rofeta . ivi 2. 17« 

Predice la fame di sette anni. iv. vili, u ^ccdìCC ad 
Hatael i gran mali 9 eh* egli farà, ivi ii. li. 

Manda ono de' snoi discepoli .a ttn|cii(, Jeh« in Et d' IttaC* 
le, pcidiè tcmilirf. cntM Jn osa di 'Actiab. tv», Uff. ix. t« 
lo. 

Predice al Re d* Israele tre vittorie sopra i Soriani • iv. Ke^* 
XIII. 14* ec. Un uomo morto ai tocco del oadama dei Pro* 
fera rtsufcita. iiti 10. il. 
MUSEO» Suo elogio. Medi. xLViii. I|. If. ' ' 
MMMAHJUBl* NoÉM del Csiacotc So» ligniicavlMe. iuL vti^ 

£J»P1. Ntfando la tita fotùra ai aftlfli^ a#muiaiaiil i ifiagM 

della terra . Sàp, ti. i. 5. ce. 
M,MVl* Nascono nella maledizione, e oioreado » ln palcdltioiia 

hanno io retaggio. £cc//. XLI. li. II. . ' *^ 

MMVI. ( lij sono come mar-^procelloso ^ che non paè star ia 

calma» i inni del quale Hdoadaaa di tcliifeiie » « di fango « 

feasf. ivii. a«* La jMce non- è par etsi . ivi 
UMO^Wék piaagci;ai non per aitte cfiorni, come un morto % 
• ma per tatto il tempo ^ che vive. Eccii, xifrxi. i|. Pesa pift 

del piombo, dell'arena, del sale, del ferro, ivi 17. 18. 
£9(JICIM1. Giganti discesi da £aac delia stirpi di Atb^a fbada«. 

tore di Htbroo. 7inm. aili. ij. 
M7{2i0M { valle di ) altrimeaci dilla, talle 4i Thophcdi. M 
' Tfcopbeth . 

Mnpcu figlinolo di Jand camminè con Dio» -^'-fa taffiio- 4a Aio 

io Inogo j dove egli vive . Gru. v. iS. 24* 
Suo elogio* Eccli. xLiv. itf. , xLix. i^. * 
IJiOS figliuolo di Seth istituisce molte coae rigiardailti il.. cui* 

to di Dio. tfen. iv« atf., V. 7. 

jrJll^ Mim» che k k dtcim dd CM» £ atv. lob 



rèo mmCE OENERALB". . 

fi^HiiJilM figUoolcK. «ir GiofepfC, t di Aseneth J«iciant* ^iit^ 

xtr. ^ i. ' .wV, , ' ' • 

fiPHK^IM', tribù fuptrba è quella, che ,£a jttCfo4*rr^ 4* M^tr 

iru nt I R.e(»no d* Israele . 0<e- xili. l. . u -«w' 

^PtìRMMlTl sempre sup-rbi, e ^ttqg2nti *,Jud*,.f^fM 

1. «e. P^fano il fio de* loia tciienil* 4vi 4*«^^* ^ - * : n 

D»o • svi , V ■ 

flEUMOÌi. Monte riujmato andie A»rw»,.^..^«iMr»^ e.^MM%>.Air« 

, .XX» 11. . . • ., » "^ ■ , , vr. w . > 4 ^" 

^5^C7' figlilòlo di Itteco, è detro Mibmt penhé a?e^se qufxo 
.iioàfrj«d^4«v« »^^• V««dd.#eciuna piecaaza^di Jcmi la 
.••frHl»cée«truta • Giacobbe . ivi 31. 33. J4» Le sue mogli He- 
tce-àì^niiiònc ofFcnilofto Rebecca, e Isacco. Sen» sxvi. sf» 
Sue smanie, quando sente, che il padre ha data la benedj- 
lionc a Giacobbe. C.n. xxvii. 34- 5uc uunacce* «^i 4^* Spo- 
sa qna ii^jjt; di IiifvafcU*» i«»IHr^ »>.; ,.< • ; 
, .Stta difHPd<«ita «.Gin.. XXXVI. ^it.avcc, Va ad abit^fi^a 

Mr ntUridiiàiea. iw 8, ÈgU, c ngiara dei reproiii.l»t.|V. fio» 
sappiami egli sia salvo, o npwvato . svt 43. «w. 
iìMSBISOTl'fl Città degli Aau)rr<i occupata dagli israeliti» 

XXI. ij. ; •' , ' 

/iSDIid . ter ita , e Scriba dotto mandato a Geritolemtfte dal l^c 

Artaserse. £rd. VII. 6, 7, ec* Gli d data potesti di oreacGia- - 

éìci ^ e di governare gli fibiKi., itstf • a^ Btjponc al f^ìp, il li-; 
. bro della legge. Tithem. vii*, i. i, ce. 
ÈSOUCISMI (iella Chiesa come efficaci. ^^Z». xvni. 24. Mn» 
i^SVI^ZlONE * Ftsra annuale degli Ebrei; sua i$ciiuiionc> riti > 

r sa{;nhzj di questa ^solennità • L*v$t, xvi. i. a. ec , xxiii»^ 

17, 18. eCv t'.r *:o»'. • . • . . , ' 

BSi^MQIiXTOfifi ^ FofAi» mandati -a .visftare U.cgrca dì C|UtMai| , ' 
.pMRfChd. il'«p<»!poV» pes lar siu debtl frde li crede necessari,. Si$m» 
x'ill. 3., Deuttr, !• aa. Tatti, fuorché Caleb> e Giosuè, di- 
COiiO , cke Israele n»Q può conquistar queJJaj:<^:^, 
■ dirano . xiii. i8. 31. i xiv. 9. 

£SrH£^< nipote di Mardocheo^, faaciulia Ebrea,. c,.scfjta eoa 
^hre fancijpll^, e piicc^ Mitht9^^;tlf 9-. 9: .-•jn*- 
pieAti doAtiftchi. i> fatta Regina io luogo . d&Kiiawl « 

#V.i7r Sait» gli .«!«ÌA. 4*i'«r. VII. Vi n. » . % ^.4 

Jg7ll>'itf* Seconda mansione degli Israeliti. £xod» xiii* a*»^ * 

Mf^A Figura della Santissima Vergine . Gen. in. xo. 

MUCMESTIA . E* la aaensa del Principe grande . Co% qi^. ù- 
flessioni convenga accostarrisi • Vrov, xxiii. i. a. , ; -r. f 

^' 5UU0.il Uepc del Signqrc ., C iUlfO jl, ^^i^^ , 
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DEL FECCfW TESTj^AJ^ìNTO. .^i 

lai$ eìU é il frttfnrmo* degli filecct> e fi fjnc^t che fj i Yttìgih' 
9Ì m J4cl». tV. 17- &' i* obt>laij«a€ mondt tosthaica «i Uf rifixj 
carnali .'^«t/jcfr. i. io. n. 
Mt/9ttjir£* Uno ée'liuatiy eh* tcat^Hviiio dal Paradiso imearra. 
Gtn. II. Ty* 

MVTiUiO . Sovente questo nome fu cicolo di d igni ci , od ufficio 
nella Re^ia . /erm. xxxiv, 19. 

MZSjOHÙì hSltuQlo 4% Achaf .'Sttt insilane fktì* tv* xviit* 
5. 4* II* Tarsi» XXIX., XXX. Invita non solo Giuda ^ 

^ ma aAclie ' inno Israel a celebrare la Pasqua y e la ctJabraoo 
con gran solcnniri. 11. Vjiral» xxt. i. 1. ec. Scuoce il t^l'i^o 
dcpji Assirj« ivi 7- Vi . ce, Q soggioga i t^iliscci . ivi 8. M ir- 
ve à lui guerra ^cnniciierib ^ ed egli compera la pace* 14* 

Mandi' a pregare Itala, die lacda oratlone |iel -popolo del 
Sf^noreV iv. i{'g. xxix* 4« 4* Alle lntim<itioni Ji Sennaehcrtlk 
ae «e va al Tempio « e prega con grande afittto. #V I4'if«ec. 
B* consolaro da [saia , che gli proioecte da parce di Dio U 
Aerazione, ivi »r. ec. . • • . < 

Gli è predetto da Isaia, ch*ei morrit della mJ^ccia > cheJo 
affliggeva* IV. litf. xx^ I* Piange, e pr^ga il Signore , 0-OÌO 
lo ctaiidiice, t gli prolunga la vita, e ghene'>dl «ti segno nel* 
~ ia rtuogradaxtQne dcU*fmbra del sott*'fW a. '4, ?i. Fa vedere 
rotti i suoi tcyori , e le ose rare ai nie«i del Re dì Babil^^-* 
tìia. ivi II. 15. Sua rassegaaxione ai decreti di Dio predettili 
da Isaia, ivi 19. Sua morte, ivi ai> . 
Suo elogio. EccU» xiix. x^. ai» • 
e2£CHM; fi* oiiRacciato da Sennacherib e étV at^iUlo • ài hi 
Jtabsaee* xxkirK. 4* fi* eoosolaro da Isa^a • l/«f. 

xxxTl.'A 7« ir* aa. er. Gli é intimato di prepararff aila tSo»^ 
«e. /«ii*-xxxvi i^. I. Oxtifne il prolungameato cieWa vita , e 
segno di ciò nella retrogradazione dell'ombra del sole, ivi 
8. Suo cantico, ivi 9. veder; i suoi tesori agli anbasciado» 
ri del Re di Q^bilopia , e Xsaia gli dice , ciie Aitano sari por* 
faro nQ di e Babilonia • /smw ixxiz* |* 4^ Ssa 'fìttegoatloiie « 
*v< 8. - * * ^ . 

EZEfHlEL^ figliuolo di 9u%i , saeerdote , profetizza ndla CaN 
dea. j^fc/i. I. ^. Visioni, chi? Dio gli manda, e loro sf^nifi» 
caro, ivi 4. 28. iin. B* confortato da Dio contro !a protervr% 
degli Ebrei. JE^ecib. il* a. 5. Gii é mostrato u:^ graa libro, ed 
elio mangia, ed cfEctio, che fa in Ijui* M\*ch» %u p..; ift**^ 
MMt KMegKo in ava ettai f al tei In, tHentio, B^uh, 11 f. 14» 

Disegna sopra un mattone l'assedio di Gerusalemme, e 
dorme sul lato sinistro per trecento ^ e novanta giorni ^ e per 
quaranta giorni su) iato destro , e mangia pane immonvio • 
Jt^tch, j v. 1. a. 4. j^. Si rade i cagclli , e ne fa 

Tttt. yku raat. xxyi» t tre 
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t6t INDICE GENERALE^ 

tre parti, e che voglia significare con ^questo- 4-^^<«JL Vé r. té 

te. .... 
. E* trasportato in ispirito nel tempio ài Gerasaleéime « fd ivi 
vede l'UoJatria de*Ctadei « Ei^ech. viiié j. 4. ec. Vede l'An- 
gelo, che sparge gli accesi carL»oiiJ sopra la citt.^ , E^tcU. x, 2, 
Mentre egli profcr? contro i Principi di Gerusalemme, uno di 
essi. cade morrò. ET^^tch. xi. 13. Egli non sol ne" suoi detti ^ 
ma anrlirne* facci tara porceoto, e figura del futuro pet la ca^ 
fa d* Israele • É%tthé x\U 6> lU 

Predice, eh; il Re iVì Sedecia sari . eonrforro a Babilonia» cf 
fieit la vedrd . ivi ij. Vede le due Aquile, Naliuchodonnsor , 
c Faraone Aprié* xvrf. 5. ec- Gli è rivelato J*as$cviio di 
Gerusalemme io scesso dì , nel quale it Caldeo po^c il campo 
intorno alla citta. £^ec//. xxiv. 11» Gii c ordinato di prende- 
re una caJdaJa , empierla di carni i e Metterla al fvoco per fi« 
Seàrart quel, che aarl di GeruaaleoiM* JXtVé x. 4, te» GII 
Hmore la moglie $ c Dio gl) proibii ce di far ^tiolo • M i4é 

ÉZECHIEltÉ. Li sera avanti* che arrivasse il fuggitivo, che 
portava la nvovt della presa di Gerusalemme, egli per ordi- 
ne di Dio Jo fa sapere a tutti. £\tch. xxxiii. xi« ai* D'\o 
gli rivela f che gli fibret avanfatt alle rotine della patria , non 
f arca quelli f che rimetcerantto In picdif hi agiloM ^ M i4# 

Sua «higlOtf Medi» MliìU lù» lU 



FACtìjé fcnipre MMU ^tfOBicanr di tfkiore iwfuf^ ÉctUé mU 

fARAONE Re dell'Egitto fa rapire Sara moglie di Àbramo. Gtiu 
1 7^ E' flagellato perciò severamente da Dio^ c reeticnisce 
Sarà ad A bramo, ivi If. i^- 
'fUKA02{B,, Sente con piacere la venuta de* fratelli di Giuseppe < 
« Om^ xLv. i^. Ordina , the Venga in Egitto' ttttca la famiglia di 

Giartbbe. ivi Ji, aow 
f^B^OTiÉ Re d'Egirro con crudelé politici cerca' df opprime- 
re gli Ibref. Excd. I. IO. II. Ordina alle mammane di ticcf*' 
dere i bambini maschi degli Ebrei . ivi if. lé. Comanda , 
che tutti i bambini Ebrei siano gittati nel Kilo . fvi ix. Ea»- 
pia tisfcsta, ch*ei dd a Mose, e Aronne , flìe inciaanó if 
ini gli ordini rlrevutl da DIO* JTatA r« Aggrav» conf rniovt 
peat gli ib^tl. M 4i ^. Soc oatinatlone, e indoraolkemo df 
cuòre. Exod, \ii. 11. 35.» viijT. if< 19* It. , ix^ Xi« 
l^t , z* ao, 17, Va dictiQ agli ibrci eoa ciuio 11 ano eset*" 

' ci* 

> ■ \ 
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DEL VECCHIO TESTAMENTO, i6j 

eUo. txU, XIV. f. 8» B' soiiimerso nei itiace Col «ttò emciro* 
Lx9d. XIV. 17. i8. 

ÌAKUOì^S, ?iECHjfO. Sarà viato presso alT Eufrare , e l'Egicca 

iiri'defoU>Q da I^jbacbodonoior . /«i^tf». xtvi. y. ^. 1?. ce. 
t4tJà07iE APnjÉS alleato di Sedccìa figurato in un*aqujJa • 

Hr^tch. xvi ì. 7. ce. 
^£Z^£ CRISTO. In mi il giùsro ha la viti. ÌÌMkti6. iU ^éMé 

Sci vi dì css4 nisfuna anima è giusta, giti, 
P£DEU i Sziitìfìo forti nella gtusntia , piantagione .icl Sijrtore 

sloriosa a loi. Isat, lxi. 3. Sono mcrrcvic ; e ptcniio delle 

fatichete pacimemi éi Ctistx> * tàai. ixii. u. Sor.o popoio 

santo, i rcdearl del SfgAore. 

tESTE istituite da Dio per coniervare It methtrta dcSiioi (ieQe<i 
lìxj . Ex9d, XII. i^T. 1,7: • 

Le tre principili de«;li Ebrei i ixiii. 14. «1». 

f5Sr£ degli Ebrei doravano da una sera air altra é tewV. xxilu 

*/CtÌtt)£t l|ttcc)rdóoo al piérè in Ibantaaia di maschi. 2^iiw, 
xxìm. 6» Debbono j>erd sposare bOmiili della st»m loro. trib4 « 

XXXVI. 5". t5. 7. ce* 
j^IGLlUOLI cartivi jono ct>ndotrì Jal padre ^ e dalla itud^ dÌMOH 

11 ai Gtud»ci , e sono lapidati . Deui, xxi. 18. tt. ^ 
nGLlVGU Dì MOHTÈy ovvero, come ha la Volgata , fiifliM 

éts^ nww sono i hgli di Adanio, e di Eva. Px. ci. 11. 
fifUUOU^ Onorino il |>adre» < non li Soldino dei gemiti det- 

|j madre i Ecclt, vìt. Ì9. jb» 
FIGLIUOLO, che ruba al padre ^ 6 alla majre, è CoM^a^nO 
. omtcfdia. Vrov, xxviii. 14. Se schernisce il padre, e aittarlg^ 

già la madre , di qua! pena sia rtìeritcVòIc . Vrov» Xxx. tr 
ìlGLlUOtO mal educato i U vergogna del padre » Sedi, tùté 

^ÌI/^£K ~Safali 4cs^)itl t^abiicbodontokoir» /mii/ kivix* 
té 4* ec. 

Donde venisìitro beila Paleitinà • ìhàf^ iU à4« 4 ieMt 
iiviii. 4. . » ' ' 

Saranno oppressi dal Caldeo non menò 4 cìit kli Ebrèi « 

timOFÒ^ Cioè mktùté dtlìt iSapienxa; sue oceupaxiòBi . Ècclté 
XXX IX. t. i. }. ec A tnttj f Mèi stùdj ^remeturi 1' oraxìone« 

9v/ 6, j, ^ : . • 

mM^Mwiirò i Cke coia gli sia . i$€ik i. 6. àn. 

nuéìji^ che icaiuri vailo dal i»9r^iso terreatre. (M* il* i«» i4« 

jOÌ(Cw^. Che strumento sìx» Jeréf», xxvii. ^. «h. 

m£mi?^(7 . Dee ariiarsi jeom^ il concittadino • Uvii. Jj. 

pariti d« ttèirèf verto H ifàO é Ì>ìi^ì ukV. 
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^ ' JNBJCE CJ^mRALE ' 

fOKtSriMKÌ ^ ftfhàno <?ì lorpbtiione nella cerili; Mata;.{ oel- 

)a Chiesa 7 co|tjc $Ii UracJici . E^ech. xivu. 21. 
'S6K^B ì ivvcrbìo , sovente non è indizio ^ i dubicaxioue ^<it* 

ixxi. 42. ; JuHfth. VII. 5 cxxiii. 2. 3. 
§til7TTU . Le prime Crucca di una piaau novella «onq i^i^nfiOAde • 

jl/^co <ofitf.tvaco perpe(oan£nte an*aicaif degli . Dlocai|SCf,j|ievfi-« 

3Vbcc^ c'elette eonettma il fagriAaiiai di .A^oji^e •iMvtt^ ix. 



i4- 



fioco y^GZiO uascost© «fa* Sicerdttci pxìoia clic andas^ei:o ii^iU 

Caldea . II. Mach. I. 19. '«. , 

fUSiTO, Xmpoyctisw chi io comwcece. «i^^V. . • 



G^f^Z, Hgliuolo c>i Obed fi soileva^tone corneo AbiraclccSi • 
Jud. IX. 26. ce. . ' ' 1 ' ' ' ' 

C^BAOTilTi * Ingannano Giosuè , e i capi del popolo-.. 7*r. ik» 
ec» Sodo • incorporaci cogK JSiiref tocca k. condivioafi di ca> 
pliar la leiEiiia» e porear l*" acqua. iV. n. rfn- 
^J^MA^'ìitri oppressi iniquamente da Saul sono la cagia«e > pet 
-, CUI Dio manda una fame^ dì tre inni a. He^. xjci. i. Cliieggo- 
no> che sia discrnrca la scirpe di Saul . Crocifi^gofia 
V sette uomini dtlla «lirpc di Siftl ivi 9s» . ^ 

^UC^^'I.££ MiCjlTiGS.tO' mamiato a rive/are a Daniele I anisierf 

«lei Criuo. BéUh ix. ari.* 
H(M^ fi^«^^^ ^acobiieiedi Zislfa eerv» di Lia. ^mi. 
II. 

, fkAJiJU!^*. McHMie • Chfi significhi questa parala • Gtn» auui- 

^^(i^^Co^e è d«;raco da Dio di discernimemo • J«# zxxvxu* 

|^JÌI(t^4((* Jiòafe predio » Sicheoi, snt qiiaìe furea poeie eei 
, tribft a pronunxiare le benedizioni, per %uà|^<iw oteervavanci 

ìa l<".?ge . Vrut. XI. 19. V/'d? Hebitl, 
.fh^^^^^^ del cuore &o<passa cgni piacere i-ed^-é ptrpefuo delitto-^ 

so b^iuiiecto. £cc//. XXX* 27. 
<?££)£a2^& cUiaoiaco ad esser Giudice ^ e fi&eracoee di. Israele 
ffJli0ifU .99^ tS» $B».wmikàm «ve ssr, * Miracolo ^ co) quale è 
£Kta conoscere a lai la volonrd del 5ig««re . ivi zo. 21. Hdifi^ 
•a oni^atuie al Signore* tW 24. Distrugge T altare di Baal, ivi 
^7. I suoi caucitiadini voglion, £stIo morire* ivi ^ Prodigio 
de) velo di lana, ivi 37. 40» 
DiO £àj cik'et liouadl alle loia case la maggior parte degli 

' Israt- 
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DEL VECCHIO TESTAMEmO. 16$ / 

_r?r;cliti. Jud, VII. i. 3. Licenzia ancora il resco , erccctuacl 
' trécenco uomini , cLc non avean pitg^ro il ginocchio per bere • 
ivi 9» 7* Va con Phara suo servo agii alloggiamenti de* ne-^ 
- mici. itn^,iU Ascolta oH Madìanira» che riferisce un aogoo* 
ivi i|. i4« Co* rrecento nomini aventi nclJt finiscra una pen- 
tola còni Jume <Yencro > e nella desrra una cromba si aceosca a' 
uemici) e li mette in rotta, ivf ig. 10, 

Sk\ j'ioJcstia , c unititi nel rispondere alle querele degli 
L^hidimiù • JtU» VII. a. ^. £^ deriso da* ciciadini di Soccoth » 
' éi Plianntl. Jmd. tilt* C 6. Li ponface • ivi 14. 17* V« 
«onero le sthiere di Z€bec» e di SaJjnana. ivi tu la. E presi > 
.sii tMdde* ivi II. Rfcasa fi regno ofitrtogii d^gli I&raeliciV 
^ud. vili. i». 2j. Dtgli orecchini d'oro roKi a' nemici ne 
forma un'Opfeod ; se in ciè egli peccasse, e quanto, ivi %4» 
27. an. Qjicsc* iphod diventa occasion. di peccato per Israele* 
ivi 2,7. • 

G£t9S!A (legge di) tatci pet isòopHire , le la noglic d adalce*' 
ra, o innoce«ce«.JSr»i». r. 14. 

VèLOSIA del cnarirB può far cattiva la moglie . £ccii, j.». r. j 

QENITORI, Ul)bid4cnia dovuta ad essi dai figii . Vrov. 1. 9, 

Oisorc e di fatti » e di parole è dovuto ad essi dai figli»' 
S,t€ti* ili, 3. 9< ec. £' infanrie chi abbandona il gentcore9 
e «èaledectb da Dio chi ifittovt ad'iraf la madre» £ecfp. ici. it* 
Seno tetinti ad iicrnite i %lht«lÉ \* e ^onMftli ^alla loro pueH* 
«ia . Eccti. vtl. '^^ 

C£7^rx. Loro vocazione aìla tede, e ad am «OeM eoÉ Oio^t'r 
con Gesti Cristo. Pt, Ixiv. t, k. ^. ec. 

Da tutte le parti della terra si convertiranno «I Signore 

' gemi guadagnare dai Pescatori « e Cacciatoti mandaci da Dio , 
/man. tvt. li* 1^. *»v^.. . y . 

c 43. 

GEìfTlUm Lodinò Dìo ptr la M «liieticordfi» TuAàh^Wrtti' 
1. ì. * 

CE^CtLl figurati pe* cicchi > e pc' sordi , che vedranno > e wdl*( 
ranno. Isaì. xxix. U. Figurati per ie bestie salvatiche» pc* 
dragoni ec. , dalle ^uaìi btade Dio ai fbnftt Un popolo tittcé ' 
Mib% -W. Utidt. ito. Loto aviritam focaiiooe v '4«n^ 

ixiv. I, ' 
ÙETITILIT^* plragoiiata ad nn orrido ^ r secco deserto . ts*f^ 
xLi. iS. 19.» xLiv. sua vocasiont alla fede. //«ì. iiVvM« 

Vedi ÌDesivio , • 

C£HOS. Uno d€i (ìumì «laiiceatf tlal faradiio terrestre • ^^N9u 
^fiMiUlU Pt^eca é Sttc hmintioÉi lidia mmi» il JéìmìàA f ,iu 
Ripone il Tabcciiacolo » l' Arca , e 1* Altare degli inreta- 

• •- '* t i •■• - ^ aria • 
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si id i|iu| uvenu àt\ iiitt.o|e t^ci^o \i. àfaM» ti* J% 

Q^Ì^EM!^ i è santiGcacQ, c dc^scinaro Profirra dall'utero della ma» 
dre • Jtrem, lo Si scusa dal!* assufxiw're il minuccro per la sui 
fofis^ ^c4 • iw 6,» il Signore pone nelU bocc4 di l«ì le sue pa* 
role . ivj 5^. V;(Ìe una verg^ vcglMl^cc , e ua4 e)Ida}a , ,che M« 
le . it># II. Gli prometee pio una gran cqtunu • tv' ì%* 
y^9^ Quelli di Anacl^oili OìinaccianQ a luì la mortcì se predica, 
y*y<in. XI. M. Parla di se coni? Hj^ura del Criico . /vi i8. 19; 
Si iaqiicnca con Diu della prospeiiù. 4v$U unpj t y<r««i' xn* t« 
V Predice U loro rovina ivi ji- . • \ 

^/(£^|v<« Y4 'p<r ordini di 0ia> Da$con(i(re uni cinctirA di 
imo qtiU buca di iid pi^ss^ presto l'^ofrace. ^m«v« xui. 4« 
ln4i f4 3 tipiftliarfa * e la èrQra |nfc4cidic4* m 7* Che voies- 
fc con cià significarsi, ivi 9. 10. ii. Premesse facrcgh di Dia 
per conforrarlo . Jtrtm, •x,v. 19. OiQ gli ordina di vivere ndU 
continenza , e di non incervenire ai conviti , né a pompe di 
diioioi • yfTf;»* XVI. %. 8. ( Qiudci |>easanQ di ucciderl* . /t- 

Prende una bo'knboia 4i terr^ corra a C b spezia siigli oc<« 
•chi <ic* senioTÌ • 7«r«M!. xix* 10.* ^* percosso da Phassur Sa« 

cerdcjte 1 e prcfetro del Tempio , ed e messo in prigione , 
Jttem. XX.. \» 2. B' liberato, e predice a Tiussur > eh. morrà 
schiavo a Babilonia ^ ii;<4 j^, <5. Sue querele ron Dio . ivi 7* 
({oli vorrebbe es^er naco • #ix/i i-i» 1$' ec* Rupondc i^i mesii 
di Se4cci^> che vqU« «ipcrc; l^esira ddU ftiCKa^ /«rcifit xxu 

pttssy dai Sacerdoti ^ e dai falli Profeti . Jiv^m* xxvi. 8* 
Sua cos^rania nel ratiftcace le sue predizioni,, ivi 11. ly. E* li- 
liberato dai Principi » e a voce di popolo, ivi i6. Perca sul 
<uo collo, delle ritorte , e lo sirumcnto detto forca , e '.nanda 
(ali cose a* ?vjL Pcintipi vicini. Jewnh 3Qxvn, |, §j oppai 
"ìw 'a l^i % ^ lo naUfatu Han^ni^ Uì$<^ profeta ' /mwu 
:KXvm-» %• IO* Predice 4 lui la raorce» « i|ueg!> n latx di li 
dme naesi, ivi i6s ^7. E* rinchiuso nel corrile della prigione 
.da Sedei ia • Jtrcm. xxxu. 2" 5. Compera d'ordine di Dio u» 
p©d.^rc itx Anathoch, oiciurc egli è rWcUius.Q ^ c U CicU aWQ"^ 

' diata , e ^on qua! fine * ivi 7. 8.. ce ' * 
^ÌS^RMIA» scriver da BirocH per comando di Dìo ia 

' Jlibror k sue profezie n JmiK. xxxvr. V 4. In qual mòdo Is 
4«Kcaac« hrii li^ Manda' Baruch a Icgjs rc il liliro pubMica.» 
' a:ieiitc n?I Tempio, ivi 9. io. 11 suo libro è lètto ai Princt- 

|Ù» e al Re , e questi lo gccta nel fuoco, ivi 1^4. 15. Fa seri-» 
vere ua 3,itro libro, /'-«j ^2c. Vuole andare ad Anatho;h , ma 
C ^accu(Q % e me;&^ ndU fossa « Jetem- X3(XVII. li. ii* libera«« 
IO t « confcctiu la fMZ profezia 9, ed ^ mesto nel torcile della 
pd^ic^Mt ivi 4Q« 1$U «eiHùa H yrQfrarCt d < mestQ dì naa-^ 
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VO tvelU ios92.Jertm. xxxviiu i. 6. N; é cracto da Ab4em£« 
ìsekf e. rimesso nel conille della pngjone» ivi 7. i|. E* chia- 
. maio 1I9I kcp che tuolc ^<iir)o in fcgreco. ivi 14. ec. E* libe* 
raco dopo f Kit Gerusalemme da Nabazardaai il qualr^ gli per- 
merce ili andare» e srare dove vàole . Jertm. jet. if. 1-a 5 prrc 
a* G udei pnre di Dio , che non vadano a ntut^ìarsi nclT 
&gictù . Je7tm. xLii» 9- 10* «c* ti* cuudo^co iH$ieme con Baruck 
neU* f^girro f Jtrtm» XLIII* ^. 
GE9JC0, Ciui coiidannart air^oacema, in qoal modo fosse p;e- 
. sa , e dmracra . Jpu yu |7« fi* proibito di titcaurarJa • 

tvt lo. 

CERSAMf ^gliiiclo di Mosé c di Sepbora Madianica. Mxod» if» 

XI. 

GUiUSjiLEMME assediara , e presa da N^DochodoDosor ^ e jn« 
cendiaca insieme col Tempio* iv* K'g* xxv. 1. a. ec. 

$Q0 assedio , e calamlcd di qoel tempo • ii«r. xxf i» ì* a* 
|. f c 

Sard assediata. /W. xxix. a* 3. Ella sari grandemente itmi- 
liara , e diverrà una {orcii».» hai, xxxii. 19. 

(la celeste) dove perpcruo è i! sabaco, cioè la 
requie y dia è mansione di dovizia» padiglione di ecerna dura« 
ca« tijM* KXiiil* ao. Ivi solamentt é magnifico il Signor no* 
atro» ivi ai«, 

{ la spiricaale) c la citri del Sanro. Itai. tiu 
I. Non avrà luogo io lei l'infedele* ivi* -Sua feliciii* ivi à* 
fi' riseacrata senza denaro . ivi 3. 
GERUSjtLEÒiME. Sopra di lei nasceri i) Signore ^ e in lei si. 
vedrà ia glotia di lui • Itai. Lx. ^. Alla luce di lei cammi« 
neranno le gtnti ^ e i Regi allo splendote nato per essa • 
ivi 3. 

GSMPSALEMME ( la spiricnale ) uri detti la pace della. g|ustl« 

zia, e ia gloria della picri, Baruch, v.* 4. 
CEF^USALEMME (la celesic^ . Felicità di lei , e abbondanza di 
cucce le spiiHuali delizie. JoeL iii. iS. Gli sccanieri ( gli in- 
circoncisi) non vi mccceranno il piede, ivi ir- 
'GW/SJilRMMB ( la nnova ) non avrà da vergugnarsl-deHa ido* 
latria, .né delle profane novlci, .e i superbi cactivi maestri le 
faranno tolti > ed ella iftm si invanirà cif avere i! Tempio» 
S^fh^n. ni. II. li suo popolo ( reliquie di Lraele ) saia un 
popolo povero , umile , e giusto, ivi i^. i»ua fclic:ti . ivi 
.14. Jf. Il Signore é con lei , e in lei trova il suo gaudio, 
ia ama ^ e la amerà sempre > e celebra le jae J&di . ivi 

GmWSjìlbmMe ( parcioolaimcMe la splricnafe) è etttd di ytiU 

ti) e sanrirà . Zachar, vtll. 3. 
GEKVSALEJdME ( la spirituale ) popolo , che sarà trarrò da 
Oricatp9 e d^ Òccidentt a popolarla. Z^thétr» viii» 7. S 

L 4 Aedo- 
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, Ardore, co) 9 naie a Iri ccicbcnn .«K «iif^li 1 CMUfli 

dr^nnò come Dio é con ciu. ivi > ■ ut . 

ÙBKUSjfLEMME (ta spiricualt) «ari conbacnitt dagli tcftti 6i(l<^ 

dei. Zachar. xiv. 14, . • 

^EliUS^LEJUME i scivi forte sarà recisa. Zachar. 1* Avari-<^ 

sia criideU de* suoi pastori, ivi Sarà srraztaca dalle intetftc»' 
. discordie , c dapi in potere dfi sao> Re < V Imperadore RMai^ 
• no)* ivi 6* I ^iioi «ittadiiii aoMKpcéoif da* mocello V 

4.7. • : * 

. Sua di£cruzioée per opita. de' Caldei »..c poi 'de? HoBMM* 

Mich. 1 1 1. li. 

;if3ESV* figliuolo di Jotedech sommo Sacerdote nel ritorno dalla 
cattivici si advpra per la risiaj razione del Tempio, ««fi^. i* ' 

„ 14» Egli, e i auoi «^isccndeoti go versarono Ja Qind^a.per.ittn* 
%ù tempo ^ àé^har. ixf...7* Gli, «ono dati da Oio alcuni 
Angeli per a^tifctrlo • iW • . £*« ffdiiro vestito di sotdi^eWesti 
come reo, e accusato da Satana; ma è difeso dal Signore , ed 
è rivestito^ de' suoi oraameati • ivi i* 1« 4. £* iìgura dei 
Cristo, ivi IO. un. , : r > 

^£A/ SOMMO SMEliDoTE. CorQse d* oro^ , e d* argcato da 

' mettere io teua a liij...9fldNv.'. H*: ^ '> ■ 

Suo elogio. £fc/#, xUK. 14« J j i .«i./- * , 

,4y£fl^ liglittolo di Siradi di Qcfiuaìcenne icriiKC.t] Jibro delI*Ec- 
clesiasricò . Etcì/, l. 29. Sua oratione a Dio , che lo iia liberi' 
to da molte tribolazioni* £cc//. li. i. a. ec* Hammemora la 
se'ci^nda persona delia $S..TfÌHità* ivi 14* Giovinetto, e prima 
«li inciampare jo cttai f"!, professione di cercar la sapienia. ivi 

' it. Dà'ljl'orfa a lui, clie $U dette la aapiea»!* kti 25. Etorta 
allo studio della sapienza* nft jit |8« . ' . .i^ 

Ct4C0!iB£, Perchè avesse tal nome. Gen, wr» tf. Ottiene la 
b.mc'dìziotìe dal Padre in pregiudizio di fisaù« Gén* txfiu tf» 

zo. fC, ' ' ' 

|<ell* andare verso la Mesopotamia vede la famosa scala , che 
aadaya fioQ^j^l cielo.. Gè», xxviil* la* Mistero figurato in que* 
fca' scala .**jf»# t». i^, Mm ' - V . « • 

tHd gli promette, clie per seme di Itti otrao* benedette tutu 
le ((enti, ivi 14. Erge }a pietra in* nonnine nto de' £ivori ricf 
iruti da Dio , ungendola con olio, ivi 18. Giunge nelti Me* 
yo/^oramia, sM'nibacrr in Rachtle figlia di Laban , che menava 
^ \ì€\t il gregge. XXI X. 6. E' accolto amorevolmente da La- 
)ial& . /x/ ly Se|ve fett^ anni per avere in isposa Rachele , e 
,,coo l^oo'c g]t e. data lia* iw a|. fi di poi Raclicie. M a8« 
Accordo , tU'ffy ^ '(•o Xahan rigiurdii alla meicedO di: ano 
litiche . ^« 3tys*^ji>,^||« Sua industria per aver molte pecc/~ 
/ re di vano colore, ivi $7, 58. Avvi»at«j da Dio risolve dì 
tornare a > ^ daccordo colle mogli- Lia > e Rachele 

.S^^ %> ^^^'^ eoa Mmo dell' essere 
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f>iftUt> àènzi dir nulli, t altamente si duolf <1« 

«ro da lui di furio. iV 3^' 37.^c. F« alieawa co-iabM*. 

Visione con etti tè rincoralo air eotfare nel paese di ^\a^ 

ciiMrfaaè édt«é»y *bt»i^«tel>o ^feii* id Inconrratloi .carne- .. 

le , r4ie adoorrt per aomiaòsTte fimi . m i». io. 
GIACOBBE, sia lotcì Colt* Angelo , il quale ^li tocca il nervo 

della coscia, che rimane secco . Gen^ xxxu, »r« -GJl C dat« 

il nome di Israele . ivi a8. $l iiièoWta , k st Jrt|bo<rca^coiv , 

Esaù. Qm. xxxill. i. lU Al*a «■ altare prcsio. alU cleU . 

Siektai. artìggc 4a crii delti usata da Simcoa , 

• e' Levi cofuio dc»SI«hcm«! per P oltraggio fitto a Dina . Gtn. 

XKXVf» Per ccmando di Dio va a ftetliel , ed ivi alza ui|. 

ahare . Cen, xxxv. i 7- Manda i figliuoli in Egitto a compc^ 

rare del grano, ritenendo seco ••ettìimlo'i ■ U **3' 4- Con. grill .. 

pena si induce a niandaro ttclic vieniafiiié' In SgltcO ,% Mi9* 

■ ILIII* II. 14* • ' * ■* ' * *" 

Invicato da Giuseppe, e confortato da Dio va in Egi^o . 
«fii^ Itf.- Vicino! a morire fa giurare a Giuseppe, xhe le 

ossa sue saranno portate a seppellirsi ne.Ma rcrra di Chana^* 
Gtn. 1C1.VII. 31- Adotta i figli éi Giuseppe; ^'^f«^. . 

sce Efraim ai primogenito Ma«USC . «#. W 

eran fede, ivi fcl» , ''' * . i- • » u " 

GMCOm . Bencditee tmti i e per alenai di essi la b ne 
Mtiow é eattgiaca la riprenfioncj e ma editione . Gen. xux-. 

g. e? Demanda la calate » e il Salvatore , che Pi« 

, dee mandare. lif. ^ . 

Sua moire. G«n. xi.ix. 31» • . ^ 1 * 

Predilezione di Dio verso di Ità i t fttf i .illo| pof Cf f l ». . 

fervo di Eliaeo prende dae talenti da Naaman 1 td ^.p»* 
«rito «olla lebbra il Naaman. iv. «ex- v. *i. 17. ^ 
GIGjìHTU Uomini violenti , e facinorosi a tempi di Noe , .^«atf . 
dai matrimoni cowratti da' giovani della famiglia di Seth epUé 
fanciulle della atirpc di Caino. ^'v^ i * 

Cl fiìJASlO. Laogo degli etcrelai . • ^•<ftaotW di furta i^tto» 
dono in' GcrasalciDilie • 1. MachMk 1. if> 1 ..^ — : 
. Capicaao di David uccide a iradimetìto Abner. ii* 

a«£ III. 1^ »7« I>i ^* • '^'^^ 

7^'lnduccc^ atie il Re a perdonare ad Assalonne . it. 



^%cìUc Amasa . cui DavWde v^i^^ f^^a^^^ 

.Ielle truppq,. 11. » IO. B ftf to «WUlrC V'da SirortiOlie 

Gwlz^^èi^oìo^^ l^h^t d» Israele secondo la prcdiiione 



Digitized by Google 



fio JNDKM OBNERALB 

•'•ce AmuU Re di Giada , lo fa prigioniero « e ablutte parte 

• delle nara di Geruiateoiine , e por» via I teiori del Tempio • 

e del Re* ivi iz. 14. 
SIOBUE . Instgae figura di Gesiì Cristo . Pnf» in JiA Elogio ^ 
' che ne fi il Signore . i. S. DiJgraiic , con cui è p;.me<- 
' so al ilciiionio di orov-wre la sua virtù • ivi 15. 19* Sua co> 
stanta • ivi 3X« ^' aldicco da gravissimo j e schito&o malore • 
j¥b II. 7. 8. E' insuftiro dalla moglie • ivi 9. fe\ acculato 

• dagli* ainttl • Job tv. , v. ce. • Teme c^cce k sue ailooi . J^h 

iv« 1$. 

éìOSBR . Dio pronunzia ia suo favore contro le accaie defili 
( amici. Job xLii. 7* Alle preghiere di lui Dio perdona a* suoi 

• amici . ivi S. Gli rende Pio il doppio de* beni > che avea per* 
duci, ivi 10. 5uoi figlinoli, e figlie, ivi ij. if« . 

^lOì^A ProCéca i mandato ria Dio a predicare • Niiilve 1 c .fag« 
•gè sopra una nave ver^o Tarsia , e pcrehè ì %• a. |« Por- 
. me^ meime il mare é In tempcit« • ivi Tirate Te soni 
▼iene egli dichiarato cagione della iemp?<ra . ivi 7. Si ofie- 

- risce ad esser gittaro nei mare . ivi ix. Vi è gettato , e la 

• cenipesta Hnitce* ivi ijr. £' iogoj^'.o da un gran pesce , dea- 

• tro di cui sta tre di, e tre noeti . Jotu lu u Sna orazione • 
\ ivi |« «• B* vomicaco dai pesce alfai riva 0 hi il* Predica ai 

• Nini viti ^ ì qntU fanno peniceota » jfeiH ni. 4. ec« Si affigge 
grandemence > e perché ? iv. i» .Si a€Bigge ancor pvà 9 

- quando ti secca la pianta > sotto di cui si riparava dal so!c . 
ivi 6, 7. Sue querele sono tipo delia geiusia degli libre» con* 

i tro i Gentili ricevuci nella Chiesa . ivi li. 4^». Dio io con* 
vìnce,. e le acquieta, ivi 40. 11. . 

BtdTiJTJi figlinolo di Saul « Sua vittoria coniro ì FiUsrel , u 

e XI ^* I* ^' ce. fe* condannato a morte per aver mangiato 

un po' di miele, ed è salvato dal popolo* ivi 44. 4;« Sciingi 
toiic'zia con I>iViJ . i. ^eg, xviii, i. 

Parla a Sauiic in favore di Dividde , e lo placa . i. Heg, 
atix. 4* r* Giura aokutii e alleanza perpetua a Davidde . 1» 
-J^g. XX. 3* ta. tf. 6* malcrattaco dai padre per aver preso a 
•eusare Davidde . ivi go. lu ee* Astnia iisara da Ini per < far 
sapere all' amico le di^pdkìtfoni dcir animo di Saulle • ivi 19. 
11. jf. 41. , . 

'eiOìiXTA fratello di Giuda Michab?o , eletto Princip: in luo- 
go del fratello niorco . J. Alachuù. ix. 30. Sue imprese . ivi 
44» 4f. ce. Ren^e la pace a liracite • ivi 70. 73. Ristora Ge-> 
rtsalemme* f* àUAkk» x» 10. Sfi manci?oe Ccdele al Alee* 
Sandro detto Salea contro il tié. Demetrio • hi ^4. 47* Vin« . 

• ce Apollonio Capitano del Re Demetrio • «nr ec. £* con« ) 
fermato nel Ponteficato dal Re Demetrio . Machab, xi. 17. 

Sue imprese cooiro i Capitani di Demetrio, ivi 6}, ec. , xrz. 

• 14. ee» f a aiieanxa e «Qgii i^àtim • 1. M^ch^b* 

XIA. J. 
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• »i'r. r. ed E' tatto prigione a tradiirténto in Tolemaide • 

$vi 41. ec. Sua morte «.<• Mach^» xiir. *5. 
PiOjtT^O. Il settimo, cioè il sabato, consjgraco 4Ì culto (il Dio 

al prikicipio dclli cre.izione . Cen» il» 3* 
Giosia* Occiav> \U di Giuda, predetto qoasi tre fecoli e me«« 

7.0 prima che nascesse, itt?, xm. »• Vc4l Jòsft» 
GIOSUÈ' figliuolo di Num , mSnìstro di Mosé * é r«Ioso dell an- 

• conci del HHO Sipnqrc, C maestro . 3^»»i. XI. x9» mancato 
con àlrri « Viiìta.e il piese di Chana.;ii . T^^wj xiii- 9* 

popolo atterrito dalle reU%io«ì *!e6U csi»ior4tori • 'ii^* 



Cora i; 



tfJQSC/E^* fe' sQsciruito da Dio a Mose nel governo ór in»K • 

* ^«Mr. XXXI. 14- Scrive con Mo$è 11 celebre Cantico dettato 
dal Signore', ivi 19- Lo recita insieme con Mose . Peuttr. 
%%%Xil. 44* Mosé gli impone U mani » ed egli è ripieno dt 
spirito di sapienza. Ueut- xxxiv. <>. 

QIQSI/&* » Riceve ordfnc da Dio di passare il Giordano , e di 
' entrare nella terra promessa. Jos. i. a. Sua umiltà . 'f' !• 

M*i»<ia esploratori n Genco.Jat^ n. Ordina al popolo di 

purificarti, yoi. Jil. f. Manda innanzi Ttrca , e fa pwt^rc H 

popolo per me«(> al Giordano, ivi ii. 14. 

pio monumento o^l passaggio <icl Giordano . Jor. iv. ^'9'^^'" 

* dina, che si riTo-^^Mdano tBtri gli tUrfi . Jos, v. i. Ce. torà 
la Pisqua a GalgaU . Vt^ io. Vede un Ah^'clo colla spada sguai- 
nata , che lo incor-gfsce . ivi 13. ij. Prende, C distrugge 

rico , J**. VX. %4» x6. Si litnenia con Dio della Tetta data da 
quelli di Hjì agli Israeliti . >s, ix. J. li* Al comando di Ini 
il tote si ferma. /or. x. 1*. IJ. Vince i ctnqu^ Re coUefsci • 
t«i «4. Sua unsilci, e disinteresse • Jos. xix. 49- K'niaada le 
due tribù e mezza nelle loro terre di là del giordano , Jox. 

* XXII. J. 6, Sua esortazione al popolo , e sua profezia . 

* xxiii. i. if. iS. Sua morrc. Nou lascia, fifiliuoli j pcrclie mo- 
li vergine. ya<. xxiv. z^. «a./ 

Suo'eloiglo* £ee/f« x|,vi. Z."t<r« 
efaKjf2^2C^ BATTISTA Prtcnraorc. di Critco è dctt* Anjclo ^ 

AiMUihi IH. I. 

• GlUilll^C^ y o *i* cinquantesimD , anno di remissione dei 

debiti , di libertà per gli schiavi, e del ritorno di opni «rae- 

iica alle amiche sue ptsscssion • Levit» xxv. 8. 9* 

enmA figlinolo ai Giacobbe , e di Lia G««. xxit. Spos^à 
uni Cananea, U ^naie partorisce' a ini Her « e Onan , c Sc- 
ia • Gen. XXXVI u. I. 4- Ni » vuol dar Scia per D\*tno a 

■ Thamar vedova di Her , e di Oaan , e la rimanda a casa del 
Pjdre. ivi II. an. Pecca con essa non coat^ccndola per tnt 
ttuora* ivi li* 19» , 
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Suo rjigionanìcnco a Giuseppe per indurlo a timandat Biaii* 
nitn al padre. Gtn* xliv. i8. ^4. 

OWDA benedccco da Giacobbe con parHcolafe alècto ^ c f rcdilrr 
7.\nnc per ragline Cr.ìfto . Cen, xLtv* 8* 10. 

Giuda (h tribù di) é dc&cinaca da Dio mòrto Giosuè, a. rici>« 
niiacure la guerra conrro i Chanaaci itisicme colla trìoA di Si« 
mrfon . 1. 2. 5. Prende Gcrusxlem ne . tvt 8. • 

C^UOA fig]iuok> di Mathachia combtcte feliccinctire coacro ì con» 
l^ocrieri di Àaci«co . t. M^ch^h* itu to« èc» » iv.. !• a» ec« 
Purifica, e riicota il Tempio, e ac celebri la daUicazione . #W 
4^- y^* Airre ktae ihiprese. |* 4« ec.' vi; 4i* ce» vij. 4*. ec* 
t.i aUcanza co* Romani . vicr. i^. ec« Soa morre* tx. i8« Rac« 
c(>lsv> t libri sancì, e i monumenrt della naaioiie dopo la 'perse- 
ruiionc tli Epifanc. 11. AiAch.th, il. 14. 

GIUDU ìi traùuurc . Predizione di quello, che gli avvenne in pe* 
.1^ éi\ sùo cradrmcìito • J*/. cviu. 6. 7, ec« 

<9tt/pHE. fi* remeriri il ^iadicnlo. fce//. vf n.^f. 1 
/ Si viola la giustizia, é come il cuttodc di una vergine , il 

, qi^al la disonori. EcclL xx. a?. 
'CìUDiCl . Sono chiamaci Dii , c figliuoli dell* Alcljsrmo • Psalm» 
Lxxxi. f« Sono obbligaci ai essere difensori de' piccoli $ e de* 

poverini*/. LXXXX. 3» 4» * ' *' ' ** ' ' 

G^/U/rO.^ Vedova di Manatsé. Soa vinlù »' vkti. 4. 

g^ Rincòra i capi di Bscniia assediata da Oloftrfte «wW it<la* 
et. S^ttf preghiera a Dio. ix» Esce di bèculra , ed é ài^festàia 

dalle scncir.ellc dfglf Assirj , e concorra ad OJoferne . x. fi. 

la. ce. Inganna arcificiosamcnrc Olofrme. xi. 4. f* ec« Si pro- 

,(esca seiupre serva del vero Dio. ivi X4. Non vuol Mangiare si 
' j|0|;\ di quello, che seco ha portaco . xil. Esce la nforreafac 
. éràiione ., fV ff ^* ifiWra» MI conviro di Olofl^fiieV >è tmke 
' fgli^stpplc^ t)el vino si dorme* eJìa gli raglia il ca|»o, e coma 

con e<so.à Beculia . ivi lé. , xtìu t« a. c& Soò .canrictf . tiu 

Suo elogio, ivi if, i4. ec. 
GIUDIZIO mi-ALE descricc'o soccò la figura delio stermioio di 

babilonia. Jsai, xui. • ' • 

'\\ quello» che precederà, e seguici. Is^/ xxxìv. 'X* 4. ec» ' 
. ;.;B* 4escrtcco. Ir4i. ixri. 14. !>• eè. . - * < . 
èfjifBÌtlO J^m'4L£, e segni che lo i^recedéranno « JfmU lk« ^d. ; 
jlA In esso aisputerl Dio contro tutte le genti , e contro €ucct 

i peccarori, che hanno afflìtto, e scaudàlizaaeo il tnO popolo» 
, la su? Cliiesa . ili. a. 3. ' 

GIUDIZIO PIIiyiLE. Difterenza , che alior sari era gli em^) j è 
giusti. Maléuh» III» i. a. |. .* • ' 

OiUBIffi.tìi'PtÙ soilo Vtetil i comtnèMftenti ; iierehé abAo eone 
^c<Ìr>!M;F^^f^Ì' V liBÌioiiHo 1 qwR Dio ci ; giudica • PiéOm, 
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;«re Baia • c Z^lp • * "*SuÌ>f ^' c^\v(i 

dato dai frate li. , ucciderlo. *vt ib; K^o^ r . ^ 



T ^» amato Kiiw»^" — • ... - ... 

nieme alle P*^*:'* " rome in tutro ' . . ^l. . -i*ila pfov- 

xLV. ?. Mostra». ?o«P^ , aisposiiiont <»V .1*. 

^*?5iL« ^. cr. Oròir.a ec. Accogli* 
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Illese eli Gf<<cn ; umiltà, e i^rur^enia lai neil* c!eg*erè' «[ii** 
•co parse . GrN. xlvi. 54. an. ^ >!LviT ^. 4; f. te. Fa, che 
iì dando (la mangiare agli £['.izi:i i di\ t nga padrone rnc- 
ti i bestiami , ()i tuiti i terreni , e lii tucci uomini . Gtm^ 
)Ktvli. I^è aò. cci £* benedtrcco con grande alletto dai pad^e^ 
la benédùiofiK si riferisce a! Cristo , di ctof Giuleppé é icm- 
ptt $gùra. ivi 11, i6. ti ìitibalsimari i! corpo del padre « 
Gin. t. t. Ftnico il duolo va a seppellite il cadavere tifila ter«- 
ta di Charìa^rt tifila doppia caverna còiriirata da Abramo * 
Gen. t. 4. ij. Prrfjhif-a , eli? fanno a lui i fratelli a nome 
del padrck ivi it. 16. 17. Muore nella fede delle diviaé pro- 
fMes%et sW a^. 14. xu Sue <kfsA cta»p»ruté da llòt^* JMU 

itili, . ^ A ' . • 

Suo elogio ) kfcli» xLTx. r7> io* 
GIUSTI* Avranro rtiolce tr bolaiionì . Vt. xxxtli* 19. v>^rt. xi<^4 
. ai. Saranno inebriaci della opulenza della casa di Dio . PtétU 
XXXV. t. Sono salvaci da Dio» e liberaci ^ pércké sperano id 
lai . Pi* XXXVI* 39. 4óé , 1 A 

Sono freqneìiteniiènté Intesi |)e*pover^ nel Salmi* "Pit 

6fVSTÌ. Perché fiaragoààci alla minta | é al ^drò del libaftó* 

Pi. X t. ti. ' 

Giusti . Daranno laude a Dio della giustiiil esercitata cóntro) 
incanivi > e Io ringrazieraono della loro iiberaiione • /s^!. zxv4 
U i. 9 xxvì. I. a. . ^ • . 

^ÌUSTt glorificati cantei^aAnò il timkó di Mòsé# W. kn. iy.^ 

4wSTÌé. La opprèssìonè di essi» é parfiiColarttiehte quella del 
giusto per eccellenza» ftt cagioiie delle calatici degli Sbrci' 

Itti. 1 1. 1. ^. 4. ee. 
Giusti. Loro querele al vedere, come quagg.ù g^i iniqui pre- 
valgono • ysÌ>« III. 5. II., Pi. XII. I., XLIxit. 14.^ y^r^iir. XX4 

tS^MCAÈlOiìiE . effifeto della aofa niiterlcòrdid di t)^ * 

Vt. XXxt. T. ì. 

^JVSTIFICAZIO-SH » tóxsb Atitx i comandarhenti* perchè è ionò 
giusti > c ùnnO Crescere nella giustizia chi gli osserva • VtnU 
cxviii. f. 

Qti^i^I^ . NòA mu<>rc coi giusto $ aja dura 1 ed ha frutcd ecer' 
no* l^s* CXI. J« • . . 
Ha di sua naturi. l^eése#e iirimoÉtalè^ e fa Idiotértalc jl giiH 

Giusto, Non é conrrT.^raco , qualunque rosa gli avvenga. Proi<* 
XII. ai. Cresce in fortezza, quanto più cresce in giustizia y 
]^v. $• B'il primo ad accusare sé acesso. xyiii« 17. Cade io-' 
vcnte « e al rialxa • itxt 1 1. id. 
SI callegra dèlia pimébIòim de^ citavi' noii od<Of à^.f^ 
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itpiriro di tenéetti , mz per telo 4li gliitttija » c* pei anioié^ 
della gloria di Dio. P/. Lvir. io. an, 

li forteita di lui è in Dio. Pi. Lxxxiii. 6. Fgli ti ^Wti,' 
di viruì in vjfcù fino che giunga a veder Dio. /vt 7. 
GIUSTO i che faccia bene » e non pecchi « non c sulU terra. 
È9clèi vit. ai. -Ed egli ^ d le opere sue tono nella mano di 
Bto. BetU* iXi t« Se vittore avanti tempo > trova lua reqalf « 
Snp. IV. i. Talora é* rapito j affinché la «edutione non 1# pre-^ 
cipiti in errore é ivi ii,S«agionaco in breve ccmpi» compie iun^ 

ramerà . ivi Ij. 

GIUSTO , Nelle sue parole ci trova la buona dottrina « aU ti «u<^. 

force sta nelle opere di giustitia. ^t€Ìii iv, 19* 
Ùlt/STO. E* ftabiie nella sapicnsa come il sole 4 Àr/#« itVii^ 

i4. . . 

tt* fedele alla legge « e la legge è fedele a Ui . £ce/;. sxitii# 

j. E* ben cnttodico » perchè è coiiodito da Dio • Mteiià txtUf 

14- , , , . 

GIUSTO , Li precedente giustizia noi iibereri , «e egli cade til 

peccato . £v'^. XXXIII* !%• . i. * 

(9OOOIIA figliuolo di Ahicam lasciiro da Nabochodonospr al go^. 

remo della desolata Gindea è ucciao da Ismael figliuolo di Man 

ihanla principe del aangné kealc é yereai» xi» t* « tti ». a. ^ tv. ^ 

GOG» Quel, che si intenda per questo nome, £^ec*. xxxviir. i« 
GOLJ. . Frutti di lei cono le vigilie » la colica , i dolori » Sfiifu, 

GOAiOR» Dedma pirté di ud epW . JlNw. xvi. wri. 

M.^^/ ( cantico de* ) penEè aiaoó coti detti alcuni dei aaliu^ 

T^zrtalip» rxIJT* Mi» 

Gìi./7iDl» Loro maniere di trattate cogli inferiori ^ Sctlié xUu 

CK^^SSO (il) degli animali è del Signore. Itvti* iiu lóé fu 
GKAZUL D! GESV CHiSTO ptteediB ogni merito^ ed è nmèUf* 
ha per ctftcìr le Viione opere^ i«itiv4 i|« 

« 

IAUBL» Famosd pastore. Gen» iv. ao. 
jAHITi Re di Asot muove guerra agli Ebrei « e spediteli eon^ 
^ro di essi Sisara , Jud» li'» ' 
JACìma. Sp^pie di colof di fiorporai i. VAtél. lU 7. 
JAHUi moglie df Haher Cineo ricetta %it9t^ fOggitiver nella ini^ 

tenda > e l' uccide . /ind. iv. i». 
J^IK Giudice d'Israele, era della tribù di Manasse é yiid* %• 
JjfPHSr figliuolo di Noè. Gr». vi. lO. 
JAKED figliuolo di Malaleel Gen. v. ly. 

JAli'VL Gi(KÌ degli Anoirei presa dagli litiitlili* iM^ ì*^ 
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\i6^ ■ INDICE GENERALE ' 

.tDOLATlUA fVink^ colla lapidazione. Diut. xvxr* f. 

- Qtiaoco irragionevole 9 e obbrobri«ca al genere ornano» S^p» 
* XML, e XIV. fi* di due specie. Sap. xiii. i. z. io. E* prin- 
cipio d'cf.ni in»pur!rd , e corroiionc <lc' costumi • Sdp. xiv. 
ja. £* predetta la virine sui distruzione, ivi ij. .14* t»ctnpio 
Mie maniere > ond* ebbe oilif ine • évi if.'i7* i8« ec« Errcci 
pratici 9 elle da easa el»bero priadpio • iv$ a^a» aij«. tc\ 

Siri un dì tolra dal mondo , - c il vtv Dio .«df rcrMiio gli 
nomini^ ciascuno nel suo paese. S^phm, II. II« 
^^0U4TB.t • Loro stolteiia . //*#. xl. i8. 19. 
ìdoli. Fabbricaci da Micha Ephraimica Jud. xvzi. 4. Al culto 
di essi é destinato un Lctit» dctro Jonacitam* #w 7* ii* Sooo 
viltefi dai Oaniti , che vanno ad occupare lia ^mi d( Lait • 
JmtU trtit.'if. 10. 
tOOLO è da meno dell* arte/ire , chk lo forma . Sdp*^ Xn-IJ. 

z>/ GELOSIA fu detto 1* idolo, di fiaal poito tt^ ccmplo^ di 

Dio, c perché. Kri^ech, vili. ^- 
iOUMEA » Si ribeJb dai Kc di Oiudai^ e si elegge un Re» ^v» 

i^f^- vili. ao. aa. ( - 

lf)C7iM*ir. 5ono 6gnr« delle n«tion| infedeli* U§i* Lfitn t. 

«che godono della rovina d*liraele t . aaraano anch' eiif 
i discrufci dai Caldei . E^nk, xxv. la. xxxv* 
IJi'ABAKXM. Una delle manaioni degli lataelid • , 2(jiNf. ii't* 

IT. 

J£Pi^£7*. Figlinolo di Galaad , e di una concubina è cacciato 
df caaa dagli altri figliuoli del padre tuo^Jud. xi. 2. Radu- 
de*aitiftrabHl, ce^qnliirYa n firdelle prede nei pacai de* 
fieniid di laraele. I Galaadici Vanno a pregarlo di soc* 

corso contro, gli A rmoniti, e promettono, eh* ci sarà loro 
prirìcipe. ivi y. io. Cerca di indurre il Kc degli Ammonici a^, 
lnciar tran^oilii gli Ebrei nelle loro terre, iti ii. 17. Voto , * 
ch'ei fa ai Signore di immolare a lui il; ptiuio di sua casa, 
«he gli irerrd ineoncM'nei rkorao dajla baccaglia* ivi Jo. 31. 
Ritorna vicioriota , e gli va Intonerò la unica sua figlia / itft 
34* |f* Rastegnaaione ammirabile della figlia* iià j^» Perttnàl 
motivo ella chiedesse di andare per due mesi a piàngere la stia 
vergi UH ì . ivi 57. éin. Adetnpic il suo voto, ivi ^f. Sua rispo- 
sta agli Ephrairviici , che si querelavano di lui . JhU> xji. a. 5* 
£' coserete» di venie con essi a battaglia > e li vince • ivi 4» 
Sua morte • ivi t* * • 

JUtOAIuW ifgllénlo ^di Nabath si tiMU conno Salodkoné / 
Ita; Mfi^ nu %Mtà a7..Prediaiotie fatta a Ini da Ahia Silonica • 
ixì 29. jS. Si rifuga nell'Egitto, ivi 40. fi* facto Re delle 
dieci tribù. III. ^g. XII. ao. Sua empia politicai per cui 
iairoduce l'idolatria, c fa i vitelli d'oro ivi i<$. 27. ec. Pre- 
diaione facta a lui da un nomo dì Dio. iii. K^g, aixi*' i. 

l^* St gli lecca In iMM neaii ftt hr pigliare rnoAo '.dt 



5 



uiyiLizcd by Google 



. ' 4 

DEL VtCCWO TESTAMENTO. 17^" ... 

J5fo. ivi 4. Manda la moglie craveseica a consulrare Afiia Pro- ' 
feca sopra la maUitia del figlio Abia . ni,^eg. xiv. x. ec. Sua . 
morte, ivi 10. Tu(ca la sua fainiglia é ^cerrnmaca da 3^^^^ • 

III titt, XV. 19. 30. . . ■ 

JWiOWAM. Phv^oKt àfxù a Israele da 'tìfè^ neJP Ira so^ « 'CUc. 

XI 1 1- I r. ' .... 

JE^KOBOAM figliuolo di Gioas Re d' Israele ricupèra T paesi tòj- ^ 
ri a. Israele d^ Jlc^di, Siria • 1%, fi^i. aj,. à^^^pi^f^^,<>^ 

»9- * * ' . " ' 

jETHftQ suocero di Mosé va a croyarJos^e gli. di un buon cotir 

ils^o' pel governo ^el^ppóIoC^;^^^^^ 19. e^. 

7£9C^ ^gliuolo di Jòsaptiac , unto'^RV p:r ófàiiic.di '^l»^«^o*^'^Co- ' 

-ehè stermini la casa ii Achib* iv. ijef." i>u tfl^lQu^C^oagljyra 

coatro Joram . ivi 14. U cuie Jorano. ivi 24 F4 /n«'*fe 3ettaa-- 

ta figliuoli di Achib. jv. He^. x» 6. 8. Uccide i ìrarclll .di. 

Orhoita Re di Gruda . #W ij. 14. Fìaisce di, sxerininarc la 

•cìrpe di Acbab .ia Saouria. n»)^ 17* Fa oiàcelló dieWlii' a$l^atòri 
' di Baal « 7W Adori i vicelli d'òro *. fw, a^, ; Dìo' 9Ì1 

. ^toMctee il trono pe'f^pi fig]faioJ|,Joo.j|Ha 4|iùfn' 

ivi 30. «n. $aa more? . ivi 39. 
JBZABEL . Minaccia £1^4 ^ che ayea facco ^korju i Fr9/gci^ • 

HI. H'^. XIX. a. * ' ' '< * ' . ; 

Fa accusare Naboth come reo di bescemmia > e colla morce 

di Itti fa^ die Achab abb^ Ja sa^ fign^*. iii../(<j{v 4>x{«^,^v(^\ 

Gituca per ]a nneatra à óian^ia^a dai càaì. 'zv«. Xif^.. ||« 

JI.ZIIAHEL : vale j«m« d# e pec qt^&to aome iftce^d^.jii 
Crisro . 0/f. i. ii. " ' * ' 

jAiA4AGJìil di qualunque^ creatura facce per rteaderle coleo .s09* 
pfoibice aeli Bbrci • Dtm. iv* |dù .19. . . 

IMMONDÉZZA ledale della pakerleàce* £cw#. 3^')."a«^9. ^ , 1 

jilirildjKru^ir^* pecdoca dall^eooio p^l aaa pgé^ca.*'<S4Ìi«;.gii. 
19. 

ìHvu^,rru\ Tre diyerse specie di eesa sona notaci «.Jlfl/^.xxiii* 

ti. 13. X\. S . I » 

J2^C£21p/Qf Luogo così detto da] fuoco ^ c}>e. Pjo maoià dal 

Vielo |»er .punire «gli Bhrri^ tijm^ %u |[« * • • -..if 
J3I|CI£I02(/ sulla carne sono viecate. Lruit» Tl3L% m%lm ^ 
JJiCiSiOK^' V uso d' incidersi nelle braccia > e per l| vita iaoQr' ' 
- casione di duolo fu trai gentili ^ e. forse talora pteaap |U*£breÌ« 

Ltvit. xrx. 17., Detét» xìv* i,yjertm. xvi. d. 
J2Ì^&^10S,I . .Come dcbbaao . 4ip<>ria(si vfrso .de* grandi)» EhU^ 

I2{ir£i(4fi^ ta visita di eisi gim • {••dani ^dk caiMvMÌ. 

' nif£RKO . Come sia I jogo aeiita ocdiBC. /s^ s* at, 

^ • / ... - • 
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ttdfjjJtrjt* Voce p(MC« tdora |»ec U peaa dcUMiiKlvIii» 

3^xi|:iii. so; 

XXXI. Tf. 

TKKOCETiZA ( «rato <Ji ) quanto fclict. IT. ^»»- 
JOACHUZ figliuolo di Jehu Re d* Itraelc . iv. /(e^. x- JJ. 

Si co&verte nella calaaiici» e Dio ìp «omsoU. xv. It'^«iiixé 
f. |. . • 

JÙMHUZ ( thHmenrf Sctlam ) figlfiioto di ^ofte Ite di tìiada < 
in JCffjr» mttf. |iu E*facco prigione d^ NecheOs ed # eMr 

ootro in Egitto, e yì tnuore . ivi |J. 54. 
JÒACHlAi Re di Giuda. Vedi Eliacim Re di Giuda. 
JQACHlT^ figliuolo di joikirn , o sia Eliacim, Re di Giada, cat- 
tivo prinripe, è condotto a B«biioaja cql meglio delia natio^ 
.«e • m H.ig* txir, c|i 1^ 
JtlAS lìgliavlo di OchoEii i menò ètti cro^o a «eein «Achilie, 
.per opera di Jojada Pontefice, iv. |[fj» ti* 4* ts« Si preiide 
pensiero .delle riparazioni del tempio . iv. 1(jtg, xii, 4. éa 
^ Morto Jojada » Joas corrotto dai grandi si abbandona al male » 
' ed é costretto a «andare i tesori del "l'empio , e della Reggi! 
^ al Re di Siria < ivi ii« pAtaU %%iy, 17, iS. £' soggiogalo 
* da piccolo escreico di Soriani , i quali lo tcrippatsano olribro-. 
.fatlofaineftte» lì» P«f«li ni?» xf* 1' «cefso deTevoii M 

jOATHAìi figliuolo di Ozia Re di Giuda» pliidipe buóao , é 

religioso. IV. 2(f£. XV. ^4. 
« JOÈAB figlfoolo di Zara Idoineo é creduto da aolci il tanto Gioii* 
he. Gcn. XXXVI. 33. àn, 
JOCHUBED moglie di Amram parcòritce Moié» Io celi f^^ ^ 
, inef i , e poi Io ^ajeae In en ogneinrù pretao- iOa rifa éil ah 
lo. Exodm IX. !• I 
. JOMIM Profeta non cancp descrive la deiolàzioaét cht fu a suol 
tempi nella Giudea» qiianto le future ealamird • Joel. 1. 2. mwì 
Col tipo della liberazione dalla cattivici di Babilonia annunzia 
la liberazione dal peccato per Gesà Criaco i t li pienezza ^1 
beni spirituali . yoc/. 11. il. Ì3. 14. It* * ^ 

jqiMJi Sofluipp Smdoce mette ani cttao di GHida fi picco! 
. Jota' igllaolo di Ochgtìa* lv« Keg. si. 4. ce. Rinnovella Tal- 
^ ^ leanti .i;o1 Slgnwf • « 9Qè9l diitmici gli alcari di taal • ù» m 

l8, . f 

J9KAM figlinolo di Achab men cattive del padre, iv. Kff» 
1. z. Si ribella da lai il Re Moab suo rribdrario. ivt 4* Va 
con Joiapbat a CQtiiuhite Eliseo, iv. Heg. iii* 13. Parole dair 
ce a Ini da Eliseo* hi 14. ' ' ' ^ 

JoMi^t^^l hntk Mclio da Jt^ià f fecero nel eampè dlN^ 
boch Jevmilca* !?• Hif. ti» »4* litf* Sceoido laproirtla* tii* 
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JDEL V&CCHIO TESTAMENTO. 179 . 

Jl^tLAAt cattivo figlinolo ài Josaphac. Re ' di Oìuda . i v. i^f^ 
vili. 1^. i8* A tempo di lui l' Idumea sì mecce in liberei, e 
. si elegge u« Re. ivi io. Tctiibii^ aalatcia» della q«ale 
fiiuorc • Il » Tarai, xxii. 19. 

Lecceta» e profezia sericea a lui da £lia« ii* VavaU ì^x\. 

ÌQSji^S^tF Re di 0ittd« ipanda alcanf .Magnaci ^ e «o wmeto 
di Lefiti, e di Sacerdoti pel Regno a istruire ti fiepolo nel- 
la legge* it. VATàL XVII* 7* 9* £* rispettato, e riceve tribu- 
to anche dai Filistei > e A2%\\ Arabi, ivi 10. 11. Novero di 
. Sue milizie, ivi 14. 19. Si unisce con Achab Re d* Israele 
contro il Re della Saia. in. Kfg» §, Vuole , che si 

coBtulcI on Profeta del Vero tMo • ivi Mostra grande sctmn 
di Michea P/ofeta» iW 8* Entra in battaglia > e ai trova ii» 
gran pericolo j e invoca Dio* ed è salvato, ivi ^a. g|t, il« 
PéTAl. xvxil. 31. E' riconvenuto da Jehu Profeta per aver datt» 
aj'ucD ad Achab. 11. Varai, xix. Va in ajuto di Joram Re d* 
luacie coacro i Moabiti , e mancando 1* acqua , fa, che si con- 
snlcì filiseo.^iv. t(t£, i^i« li. la. Ordina ai Leviti, che nelle 
,eOie apettàmi alla legge iatroiacono il popolo, e ene Amaria 
Soouno Sacerdote eserciti la ginriadizione in tatto quello, che 
Aperta al Signore, il. PétraL xix. 8. li/ £* ripreso da Euesec 
Profeta per essersi unico con Ochozia Re di Giuda a mecrer 
insieme una Hocca, che aodasac a Thatsia. ivi xx« 37* Siin 
murre . ivi 11, i. ^ 

Predetto quasi ne aecoll e mezzo prima che nascesse. |*ilex* 
XIII. a. ^ 

^OSÌA figlinolo di Ammon Re di Gloda » $na inaiane piet^ • m 
xxn. a. $• ec. II. ParaL xzxlv* i. |« ec* A ano tempo 

si trova il libro della legge scritto per mano di Mosé . itm 
I(eg, XXII. 9* Si commove ali* udir la lettura di deccu libro • 

• $vi II* li. tCp Consulca la Profeceisa Hulda. ivi 15. 14. Rin- 
novella l'alleanga «jlcl popolo col Signore* ir. He^, xxin. §. 
Dlatrogge ogni veatigio di enko idolatrico • ivi 4. f • cè. Ce* 
lebra la Pj^qua con gran solennità. i»i ai. la. gj. Va con* 

j tfO Nechao Re d* Egitto » ed é ferito a Mageddo » e nuore in 
Gerusalemme, ivi . , u* "Parai* xxxv. ij. 14. fi* pianto da 
cucco iGiuda» e patcìcoUtmeoie da Geremia, xi. pérél» xxxv* 

JO^Um: ( ovvero Gesù ) igUoolo di Joaedech » plimo Poncefcc 

dopo il Ht^rno dalla Riattiviti • fittk a. 
nOCtiTFtn 4oro carattere • /inf. (Vili. a. 5. 4. ec. 

Ipocriti i che interrogano con coore doppio % fenH^CCfrli 
che siano ingannaci. Sj^jith, xiv. ^. 4. p. xo. 
IKA * Posa nel itt\o dello jctolfo . £cc/. vfi. 10. 
mHAM Re di Tiro dà a Salomone degli, operaj per la fabbilca 
del Tempio* in. Ret, V. f. p* ec* ' : ... 
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iSo y ' JNDJCE GENERALE - ' • 

tSjiCCO figliuolo <!elU pròmcsu, 6<». xxviir. io. 14. ec. F'>fr- 
ftcgoicato da Ismaele. 6fii. xxi* ^» £* rondocco al iH^ce Moria 
per esservi ofRrrco in oloraufto. ixii. 3. Porca sulle spalle le 
Jegna p?\ safari fi z io , ivi 6, $i lascia legare dal padre sulValcarjC 
* fopra le legna, ivi 9. * ' . - / 

Sposa Ribecca . Gen, %vr» ({7. Il padre lo separa dai figli 
' ^èlJc eoncttbtne, o sia^nogll itcotiàtrft» Gtn. xxv. é. Otcie*. 
ne da Dio eolle sue preghiere fecondità alla moglie, ivi ii» 1 
Dio gli promerie ilf benedirlo, e di benc^lirc nel scm^ di lui 
tutte le genti . Gen. xxvf. 4. Va a G?rara per fugijirc la fa- 
me . ivi T. 6. Inrerrogito incorno a Rcbccca dice, cUc è s'it 
morella, ivi 7. Raccc^glte in Gerara il centuplo della seoìenea • 
i^* ]«• Sopetchlefle fattegli dai Pifcstini • k4 if . 1». E* co» . 
9tttmi » rictrarèi » e vra Bersabee 9 dove aha un'alrare al Si* 
tenore , ivi 1^. 

iSACCO- Fa allcanta con A'l>; riflfch , il quale ha timore Ji lui 
Gtn. XXVI. x6. 5 f. Manda Esaù alla c*c:ja , perché gli faccia 
una pietanza prima che eg'i lo benedici . Otn* xxvji. 4. 
ingaunaro da Giacobbe » k> benedice , credendasi dì benedire 
• Btaè« «sfitt f9« ec. S«o stupore , e errore, quando riro- 
-*»osce Io sbaglio, tvà Conferma, la^'bqlediiiioiie • |J> 

40. Benfdisione data ad Bsaà. «v^ ^9. 40»^-' 
JS./ÌCCO . Figura di Gesù Cristo . «Sm. nxxv. i<^. an, 
■fSAlA Profeta , ten>po , in cui profeìà , Isaì. i. i. Confessa ifi 
aver peccato coije sue labbra . Iséti* vl. S* Come è puriftef ' 
. dalla su» colpa • ivi 7» Si ofltrifce a D^o per andare a predi- 
care* ivi Sao figlio Sear fstnb di nome mitterfoso. h^k 
VII. j. Predice al Arhai, cIk GeriHaleaime non sari prers - 
' tt dagli Israeliti-, e da'* Soriani coUegacf con<r» di h»i . kéi^ 
\ VII. 7. ec. Predire il conccpin»enro , e ;l parto della Vergi- 
j ne, e la nascita dell* Emmanuel . ivi 14. E la venura degli Aj- 
■ ' stri a desolare la Giudea, ivi 17. ij. CaiHico, ch'ei oìntie m 

- bocca de* fedeli a laude di Cristo vincitore, e Salvatore . htù^ 
«li; Dio gif ordini di ttidfie per n« di- {snudo> contit ^ft acbiar 
vi , e perché xn. K 

tS^!^ ictht la . profeiia sopra tavoletta di bu tSdIO'a JftM' XXI^» 
8. Consola Ezechia, e gli promerte, che Dio lo libereri dalle 
forte dì Sennschrrib . liai, xx)L\t\* é» 7. ai. a, ce. i/. 3{r^. 

- IO. 21* ec. Predice ad- Ezechia iimUco , eh* ei morti . Is^i* 
' 'sxxvtn. I., j(fg. xx« 1. GH prooaetce> nome df Dio an-* 

cor quindici ioni di vita , t gitene éà no segno colla retrogra* 
dulo«e dtlP oinbra de) tohe. zxxvm. ^. f .iw*. i^- i* 
iu Predice ad Esecbia , che entri ì taoè lesoirf manna, por- 
iati un A\ a Babilonia . »v. xx. 7. 

Consola Geru^u crume , e gH Ebrei coll^anoonzio delia ve- , 
nura del Precursore de! M:ssia, e dello stesso Messia. ttA»» 
«L* I* !• !• Suo tenero aa^ie reicQ la Chiesa ui Crikto • 
. * • » . |s«f. 

■ l ' ' 



. / 
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mL VECCHIO TEST AMENTO. l%l 

!/«/. LUI. !• Desfdert > e. chiede •rdencemence la HBUCt del 
Messia. Ira», txkv. i. preca ptr ia tna indurata nailoae* M 

S* 9' 

Suo elogio. Euii. XLviir. 15-. 18. 
iSnoSET 6giiiioio ai Saul fatto Re d*Iifael€. u. ^€^. 11. 10. 

E* ucciso da* suoi, tu H*g- ir» 5. 
t5Mji£LS: fi^lioolo di Sbrano , • di Agar • S«oi liglisoll • Otn. 

ISMAELE figliuolo di Nathanta Princfpe <Icl siBgoe Reale veci^. ^ 
tie GoJolia lascialo da' Calde! al governo deiia Giudea > e si 
fuf^gc nel paese degji Aaunoaici . ^mm. xi.i* a. if. £rfdb. xxs, 

ISOLA erano detti dagli Olirei and» quc*. paesi, Vivali oon »o-' 
cevano aadaTc se non per la via del mare • F/, xc?i. c. «s« \ 

ÌSOLE. Frrqueatemence con questo jioHia a'inuadoM k nacioni: \ 

infedeli. Isti, xLly. r, , lt. j-. 
tSìiAELK ( Io spiricuale ) « .popolo propinquo a Dio. ^imkfm 

cxLviir. 7» " . » ^ 

Eletto da rotte le patcf de41ar1«rra ; Dio é c9a Jai^ e io f« 

fott« , e sjrergogaa » conCoi^de tacci quelli >. a lui faoaa 

guerra. Jtàt. xli. ^* id. fi. S«o R«deiicor« , € «no a|oc« 

iè i! 52ìito d* Israele. fW J^. 14. «f. 

Sua *clicitA mafgìore di quella , che mai godeste il carnale 

Israele. E-^tch. «xxvi. 8. i*. i*. eCì, Suf pcerogacive • i9tt,ixix^, 

6. 7« 8. p. ^ . *• 

ìMKMLS, . Le hliqvle . di fiso fvaa Hnolte da Dio oelr unico^ 
ovile» e il Signore andcrl tonanti « loroi eqmào. ciò aia pec 

essere. Mich» 11. i». 

ISSACHAK figliuolo di Giacobini « di Lia« 4im K}». lì* • ' 
iVBjLLi Snpnacore iUoacR. Om. un al. 



E» - • < « • • . , ' 

Unjtm^. Va dietro a (^ìatobbe, die ìe ii^aeidsva al «00 pat» 
se. C*n. xxxl. ij. E* avvertito ìa ao^no 4a Dio di non of» 
fendere Giacobbe . tvi 24. Si Imenra con cffO della aM ^ft%-v 
ivi i6. 30. Fa allcania con esso, ivi 44. 
L4DH,0 oouurnok Chi io ammazza ^ non è reo di oecisiene al» 

meno dliianzi^ ai 6indfcì delia cetra, Exod. ìlxxu if. «ik ^ 
tMft «OH debbono maneggiare* n^.cvatrare le cose si^re» 2>{«fib' 

I. fi. iti. lò. XVIII. li, Poffif^ x^vì^^ì^^ , .. 
tjiMECH . Di il primo esempio df^ poligamia* iM». It^-ip^,^ » l 
LAMECH figliuolo di Machasalera . Cen. v. %f, ì 
LAMINA d'oro sulla fronte j4^1 >>oi9cefice« Aapdk nxvi^t» i4é. 

LdkwL' ì^oms im ^ Sa|dmène. Prst^. mi. i. , ' 
• ' l jbml^i . aoa f ocfaiip j^rtare al^ito p ^ « cola far» 



\ 
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Iti mOKB GEmX^Lt 

ci Ili ItUt WNHto ertilo 4i terrislo qcI T^oifiiò • 4B^(t«l« s%fr% 

ir. 

J.AKI (Dei) ronosdati ancht tra gli Ebrei, hai, ^l'ir. %. 
lAruiiVA DELLE MANI. La oiavano gii £brei prima ikli'ora^ 

sione , fì^arancio la moadcsia ioictiotc AC^essaria ppr acco^ia^^ 

fi a Di» • V/. XXV. 6. 
iBtM^A écll*^«iMM, dclit tetti. J4Vf|< ìclii. l4U>r« deJle eite« 

Ziciwr* siv* is* te» 
JMBUfkSf^* Scafa feori «legli anoggiamenti , e fuori 4^1 la ciccia 

Lwh, XIII. 4. €. Mn. Sagrifitio, che'ai oiitriva |er |ots igur^ 

del sagriiìxio di Cristo . Ltvtt* xiv, 4. ec. an* 
J.£G6B. fi' data al popolo in ciìczzo al romotc de*cuoiù) ai ioit 

gorcggiare 4e' lampi ce. Mxtd* xix. |8. 19, 
Fumigata 4aJ movie Sioa* $x$4. 9* cc^'* ' 
MMJt • fi* l^tt «r cM titehlaiai e eoitforci; P «om th. 

Elogio della legge divina. T^s. Xfin, 7. 11. 
ìfEC9£* Per inreoderla, per amarla 1 per osservarli è necessari» 
r aiuto divina. cxyì^ii* 54» 3f* ec. Come etla ai esservi e 
mtì tempo , e «ella etemltà* fìe. civ^i^. 44. £' J^ce, che regr 
fe 1* ttoM ncU^ operai^ • 4vi jìoj. 
HttPotacrvaata di etti aie la jperftcta pariti gelive % 

Sa^. VI. 19. 

§dtGGE ùEb SjfGìf/mM* Siepe dcU« mìina^ . viga*, e ceM4« 

V. a. 

tlGGB TiWKA • Oiiaedo 1*. Spirito santo 4ftccae ad imprimerla 
ne* cuori de' fedeli» la terra' ctcmà ptt indicare la Uvolti^oBa 
greede 9 che ^f«a forai nel mondo» jK* 

l^ijCnjpl, Che sia. J9h. x^. 10.^ 
LEVI i figliuolo di Giacobbe » e di Lfa • Cfni, ifxtx% ^ 
LEVITA ì la cai norlie ^ otribil mente insultara da qqei dr Gj^ 
baa della tribà di Bcriiamio • xix. if. z^. Manda i pezai 
del cadavere della donna per tutto il j»aeie d' Israele . ivi 19. 
Donde 1* atroce guerra latta ai ifeniaaiiti dalle altre cHbù « 

Jj^iri. SI ÉiiiteM» coi Hottv «,gatS|aiie gU idomirt dei tfcit 

.d*oro* £W. XXXIX. »#. 

Nati ebbero abito particolare, htvit* viif. 15. 
Sono contati a parce . Nmvi. irx. i;. , xxvi. ^7* Sranno neN 
- )o apasio , che era tra gii alloggiamenti di Israele > e il Tt'^ 
bcmacolo • Z^mi». i i. a* ei. Sono sóstitàici at ptìabogeiuti di 
tocco Aftele % de' quali primogeniti quei , cfie aorpatlaiio i) 
nomèio de* Levici , tone .riscattati . ì^um> iii. 4%.^ 
. * iBfiéf V dletrilmici a ciaieena delle famiglie di f<fi«. ^««m. iv« 
Servivano dai trent*ann) fino ai cinquanta, ivi i^j. Ma iìno 
> dai venticinque anni cominciavano a imparare le cose dèf mi- 
' iiaiero ^ e dopo i cia^iMaU fioao i^uù de* iojto Iratdli • 

^ vili» 
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vili. 14. ^6, Portano fullc loro^yallt l'arca % il candcDier* 
é^ozoi ej vasi sancì. Ialini, vii. 9. Sono ad essi fte^osre h 
mani vili Principi ddJc' tribù » cbmc pér'^dàHf à ÌCKo, c ai ^sb 
.<lrTÌgio< ^wé. Virr» 14. " 

Non si accoscaW ai visi ilei Sanraario, né ali* altare • n^ni^ . 
ivi II. i. Vcgli.no a gnardu del Tabernacolo > e a\l C5so scr- 
Tonò • iti 4* Non oUrepassano il velo « che separa il Saato^ 
dali atrio . 7. , 

Hanno per loro porzione le decime > delle ^uaii pagano.]^ 
jftdmi ad Aroone , e af SaeeirIdrI* l^mk* vtiti» '%ù aV* 

. XCiccà .datt ad ttt\ dà abiure òàranc^écto. 7{«M. inxy» 7* 
Dio né raceóoiiaada la cara a tocM il fiopòlo» Peiirsr* 

19. , XIV. 17# 

Primogenita di Laban « figura delia siaagoga* Gtn» xxix* 
ràjiKIlO)^; «taf ano kiefl^olbeatfsco , e nèll^ostia pacifica» e 

squali • Num* xv. x, 4. y. 

ìiìfjb^à . Momc della ^cftida 1 talm algaìfica la leofifici^ Umu 

XXIX. 17. 

lànjLTiP . Nome dato ài Tempio di Gcrasalcmóie > ^ perciiè^ Ai* 

thar, XI. I» 4». i " 

I7J»<o^/?C^ . (U)'lfberl iU\peiecaé» » t àalla oibrtè^* /si^. kv. 
ia« 

Dfe farsi con ^eaerosicà » e lA Ittgloi tehpò. • ctttdTaate li. 
Dio. £cc/#. xl. I. a. 4. ^. 5. 
llMQSiyjA del supetSti» é iw vero debito ^ ed d Torto iJ Mgafr* 

UMQSI2^A. Prega per chi la fa contro ogni male* Sf«U» 

mfOJi2f/£aò. Arricchlace col far parce ad.sliri 41 qiM0«t''«ÌM^ 

. lu. Pr««r, xì» ^4. ijr. \, * V 

Di a interesse ài Sf|!nò>e . xit. i^. 
jp2^0c/.4» Cbi aa raCreoarla ^ ^ varaineate pradeìitc* Trm Ju 
' ip. ' • • 

filia è la rovina dell* uqom imprudente . Medi. v. i5. " >■ 
B* nfh'ilitffb » ìBolAllàftua àòn pecchi Èptlì. xix. iè. 
Coi| eaaa si fii gran danno all'aulaia pròpria* ÈittL wk» f* 

Il beM» Il iinlé»/li Uia; ìk aooo 4b p&terc di lèi. 
£cc//. XXXVI 1. ax. 

miQCACcwTo , n conundet eoa. Ini è netier icgaa ani Ino* 

co. Eccli. vili. 4« 

linGU AGGIO parlato dal putto uomo ptobabilmente fn Tlbreo* 
firn, ti» Cl^* 4fei« *^ ' ' /' 

Una soh ne ebbero tnrcj gli.voiftlfii prfoin Mia fab* 
* brica dbna coFré Ai Babele. Òkn* xf. 

. Wip», Di fneico. ctami. k vcaci » che si ntavano dal Saeerdort » 

M 4 «nand* 



quand'erano di mvWo «ci Teni|»lo« i^^^ siriir. if., t^hj 

t . N'potc di Abramo sì «para da lui , c va ad abitare oclk 
mtiJe , c amena Pcntapoli . (?f«. xiii, u. E» spogliaro <!l 
*. 1""'', daiJ'csercjto di Codorlahonior , e dc^ 

fi e"! ?* collegati contro i Regi ddla Pentapoli . Gai. xiv. 
a*. 6 Jibcrpro di Àbramo, e rfcaperi il itto# M it(. Sua ca- 
rird verso gli otpiri . tiz. i. 5. Pecca oitrrfndo a] pcccKO ié 
tig luolc per «alvare gli ospiti. #V/ g. ,n. E' condotto dafilfAii- 
geli tiiorj di Sodoma colla moglie , c le ficliuoJc. i5. 17/ 
.^itne , che sia «alvara Ja cifra di Segor . ivi 20. Perde la 
«rogne cangiata in iataiua di sale. #W icr. Non si crede sicuro 
la Segor, e va al monte còlle figliuole, e quello, cke avven- 
ne . rvt |oi« ji» ec» 
IVCE, Cerne creata da Dio. Gen. 1. ^. 41N 
LUC£. Sovente significa la felicità. P/. xcvi. ^Z. 
XlX£ , onde Dio fi cinge come, di veste. Cht l^^^v^ 
CI ■ I* a« 

JXXMS^E del candelabro j le atsectavano , e le accendevano i Sa-> 
cerdotr. Je«»d.,sjkvU. al. ' > • 
Stavano acccte dalla atri fiq» alla mfictliM. *fW#. xtiii. 

JUUOGHl ECCELSI. Vedi fcc#//r. 

ZtTPA cbe vanno in giro solamente nel cnor della notte* HéAàu 

!• 8. «fi* 

imso àcùntM cmi diififacda a Dio'. /W. iit. m. 

• Il ^ 



'KÀ^^KMEI. Perchè còsi fosser chiamati i figlfuoJi di Ma- 
T^^. ^'''/*V*w»« //^r; d*'Af4<f«^i. filano della tribù 

MMHMEì ( I aaati frateni ) lor* ÌMrtirfò» V deffa loro madre. 

1 I. Mttihch. VII, V 

Huch^nti . loro vitfotie fifedffte* ImW. ix. t. s. t. ft. 

• -=5- > xn. 2. j. 4. ec. - 

A^i>/^2V7r/. Seno fresai a fil di spa^b» satlrt aoW'Ie veriial. 

^^i'f\\^! »»«gfeno I ftcptj figli. IV. iCig. yj. 26. 
MjiGiit (li) di faraone rtfif^Uiaro Je Tofo vcighe in aerbentl » e 

J arqta in lafigne.. VII. 11. 22. 

^MHl (ouyti Magi) Aaco i filotcfi étHiCMn^ tim^U 

.^CCG . Qb|J , chi. a* imegda p<f , qaeato . nbme . 
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MAlULBk fi|;1l9olo di CMinn^Ofn. v. ix. 

Mula di im* ora li ditticactcm le grandi deliiir t 1»^* >U 

MALEDIZIONI concr» i violatori della Jcfle. 9f«#. sxVix* 24« ^ 

^ i}i^£/!Z^CO?(/^ . Non c buoni a nulla i^cc//. xxx. li. ijf. Deprr* 

me le forte > e cutva il colio» ^ctU. xxxviji. ip. 
MAUEfUDQRI^* fi* opera di carici 9 ma peric^loia • MuH'txliU. 

19» 17. ^ vili, te, . ' . ^ - 

M^iLFMltA' . sempre pavrola » t neìra agiciti còieicfiu^ 

sagùce cose crudeli . i"*^- xvn, ic. it. 
Jk3AMIiB.E, Valle appiè del monte, sul qaale era la citti di " 

Hebron . Gen, xiii. 18. Ebbe nome da Un Amorreo . Kiv. Ij# 
' àiAMMA'^E ( le J non ubbidiscono a Faraone» e ialvatio'f 

iMnbini £bffei* EatU. :U it* ^ào Hoittocrate .d« DiOf. jW 

Jti^lijiHEM figliuolo di Cadi; bcclso Seiluiii) Usurpa il regno 
d'Israele, ed espugnata Thapsa^ uccide tutrr gli abicanti , e 
« ia sventrare jc donne gravide* ir. h'g- Xv. 14» i6, Dì millt 
^ talenti d'ateneo a Phal Re degli As5irj> e anche ono de^ vi* 
talli d' oro • t«f m« 0ttp «• tf* , 
JU2f^5^4 lìgliMlo di Giiaeppe » c i\ iisèiiéili £giaiaili.. . KIbi; 

MA2ÌASSR figliuolo di Ecechra . Suit empieti . Iv. XXT. a* 
^. ec. E* preso dai capitani di Assaraddon> e condotto a 6a*> 
. biionia, fa penitenza, ed é rimesso in hberri, e terna a Oe« 
mtalcaviìei dove proccurà di riparare gli scandali passiti, tu 
' Péopst» tiiilt. Ia« li^. . . : . 
Mjnit* Imposi tiene delle mani «oj^ra là ?ittiii9t ; tigttificatiolM 

<ii questo rito, ttvit. ì. 4. àn, 
M^TilSTESE . Rito antichissimo Miròiaré.. pj.iakv« A»» £xùi^ 

XV II. IO. j I. T/mnth. 1 1 . S. 
JiA^iHA Perché chiamata cosi* Ex$d* xvi,. if. Ella è figura 
• .-deli' fiooatcs^ia . svi im. Gli^ Ebrei la mangiano per <|aa-. 
me* anni • tvi j jr. S ' 

E* disprexzata dagli Ebrei • ^»w. xal. jr« 
MATiìiA, Cibo degli Angeli* Ssp. xvi. 20. Ìì àdàtrava 2I 
^ nio di ciascbeduno . ivt 11, an. Si squagliava al primo raggio 
di Sole '9 e perchè? tvi »7* à8. Reggeva al fuoco t t lì . indu- 
rava come la farina impastata. Sap» xix. io. 
MJOiSIOÌii de$li iaraeiirl ael dtactco • 3\[ftM.' txkill. ' 
' ^JI$jniSU£TUDJìiE. Chi fa le opere sue' con nnaosMttidliie» è 
2ttMto più ciie gli nomini di egregi fatti • £ceifV III» 19* «9* 
É'huona cusrocua dell'anima, ^cclt. x. jr. 
MjiOZlM' Vale il Dio forre, ^^n. xt. 38. . ' 

MARA, Quarta mansione dtgli Ebrei. Fxod. Jtv. 
àlAUpOQHMJl^ «io di &i(hcx • Sua fcjdù aclio icoptiré al R< 
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AstiÉisr» m coi^giura. Jkfiftrr. ti. i. Come fu rìetmpeatìitè ; 
Tacci i oNiil binilo conniiicasfoiic cri di ìm* Gtn» -u 

E*riicrctte da Dio dencio' fcni Gonfiai • xxifiix. i. 

li. 

X-P contiene Dio dentro i «noi confini . y#re>w. v. 22. 
-mUHÈ, £' posto pel mezzodì. ixxxviiu 13. evi* 5. 

ài bronco. Era uaa graadissima conca Mei fccoapio. tiu 
»• 3» èc. 

Mjt^A sorella di Moilf sfca oslèrvlndò qnel , che avvenga di 
Moic esposto nel càhestro . Exod. it. 4. Dice alla ^%\t^ ài 
. Fa/aone, che andari a cércare una balia» k cbiàtai là niadfc 

esso , che lo aìlSitra . ivi 7. <J. 
àiÀVA sorella di Mose , c di Aronne profetessa cania colle 
.donoe Ebree le JodI dì Piò { ed è figora della SS. Vcreiiié . 
JtJr?rf. XV. il. ^4M. ^ • : 

Mormora conerò di Mosé. 2(mni; xiì. f. i. fi* panata bólla 
Jebhra. ivi to» fi'mcUa fùfiiii «fe^li allbssiantóntl lène g|4c 
ni . ivi 14. ' • . 

ii 'i^t mofjct e suo elogio. J^w. xx. k. A. * 

MiAtJtJè aòrèjla di Mòiè , e di Aronne ^ noverici eoa èssi cdine 

condatcrice del popolo • Miék* ri* 4. 
MMtA Midrc di Cristo; Ssa Vtr^irtidl bet|«cttk iiHari pc^ 
, la porca deli' Orientè dèi Tèm)iio lènì^re èfaf Aia ^ per avere 
passato per essa il Signore', Mtjtch* t%iv. i. J. Ella é la Ver- 
gine, che cbncepiice, e partoriscè l' Emmaaoele • fW#. tif. 
. i4.^11a è predetta . G<». iii. i;*. 

Mutìré. Noli ^rmetca, chè 'la moglie alibia domiiiio sopra il 
.;.*tto spirito. MficU. la. a..^ ' " . 

MUtHMlA padrè de'^ttiic^i Hètttà df dtetir éi^U atK 
Dei, e uccide un messo di Aotfocb. t. ÉH^huK i. i^^ ^ 
. Si ritira ne| dèserto co* suoi figliuoli, e còh altra gédce . 

ivi 17. 19. Suo diseor$o ai figliuoli, e iiU morie « ivi 
• To. . • 
Jkjnt^O?lro^ Sua Indifesolubilici . Om. tu 14. 

In ^uali gradi ^ia pri»lbfid. Mkvit, tftiìi «. 7. cè. Viè di 
.;euo icadi? liamondi 1* uoùao, è la doda^IJsMK tr. té. il. 
Con quali principi. debba còacri^ai * ' 7Vl. wi: tVt^. «e. » 

' YIII. 9. » IX. |2. 

MATTHJllfiA. Una dèllip mansioni degli Ebrei. Tium. xxt. 18. 

Jif^lTTHATUJi figliuolo di Josia ( eui ^^btichodouosór po4e il 
noideNdrScdèeta ) ,u]ciiho Kt di Getésaicmme . iv. tier, axiv. 
tf. fi*aMediato dà N^Mìehàtoroaor; ir. ^eP. atir.' i. - a. ec^ 
Fugge daUa cb9it ^4 » pittai» kmio cÉtaU tfi 0^ • 

$vt 4» 7» , 

l6tÌàM<i di fiificreb . n a». - • 
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BEL VECCHiO TESTAMENTO . 187: 

MliD^^D, Uno de* sctranra «cniori eletti da Mo$é . 2^«»». li. 
MEDICAMS.7<{TI , Li creò Dio dalla terra. FxcLK xxxvill. 4* 
44EDIC0, necessirà 1* onorarlo . JEcc/#. xxxfiJl* U Cade- 

rà nelle ntani^di lui chi pecc4 toito oc«Ìii M Ctfemfc'.* 

ivi IS» . . • ' ' 

HiMLCHiSBpSJCU. Re di Salem « e Sacerdote éel vero Dio. Gni« 

XIV. iS. Suo sagrifìzio . ivi «n. 

4U£LCHaMi òtvcre ^QLOCìFI Dio de^i Ammoiiki. /m«f^ 21.1x4 
"i . ' • ' '• ' . 

^EMPHI capitile dell'Egitto inferiore! ivi si tnantcncv» il «i* 
cello adulato coQìt Dio*, fiiano célèbri i noi Hidotiài» A(ri^ 
i|. . > . • • 

JkÈETiSji dt\ pani della prpposllloiie • S^«db- «tlV. «)k ^ «ixvj4« 

^EKCEDE^ Dee pascsi agli Operai •teliO di^ fiènrtr. Uivn, 

jaEiiCEJ^Aliro . Chj lo defrauda, è cotae chi sparge il «aagu^ 

J[k/#. xjc\i . 17. ■ * • • • 

JUBH^pjkLH ^ Nome di un Dié;, o di uii dlti«ÌiMeo .dii Jlte* 

hil'.>ncs! . Jtrem l. a. 
MBSjH Re di Moab si ribflU dal Re d' Israele i ed è vinéo , e 

assediarò in Kir » tafjiitira sulic mura il proprio figliuolo ; «nde 

rli Israeliti SI riHriiio. iv. ^tg. xu. 4. \y. 
^Hh.Sl* I aokni di essi i.; preser gli tiUrei ùui Caldei* ZMaK f« 

7. *«. 

* ^ESSIA* E'promnsa. Hmn tviit. ijr* 
MESSIA- Suo rèsilo ^ CUI in vino si np|>orrtmiQ i ^o^li> e » 
Re della terra. Vs. ir. 1. ce A hif sono dare in r'-taggia 
le penti > ivi S. £gii c figliuolo di Dio per generazione. tv§ 
7. A lui deobon esser sti^gerrj i R gi , e le poce^^à delia ter- 
. ra. ivi IO. Seno beati tutti quelli, che confidiftO in Itti % 
ivi l|. Fatto titferitfte agli Angeli ^cr un ^o dl^ttlpAi 
vit|. fiMnvocato come liberarore^ e Saltracitté deiU «piri* 
tuale Israele. Px. xui» T". 

Non dovea dopo la morte esser soggetro alla corrutionè , 
ma risorgete» ed essere glorificato > xv. ji. E*stabiliici 
. capo delle nazioni, rigettati i figiiuoli adoUeri j gli ' Ebrei « 
XVII. 4|. 44. 4)r. 49^ Sua risurrezione da Atfrct* *Ì^fc »*• 
|. Egli é beoedfoioaè per i^rcl i'iecQliii iiw ' ' 

Sòoi,tliitÌm'«tiicÌ, e alletti nèl cempo di sùipàssida6 • Vkàtnu 
xil* <• u . ec^ tarcicolArici di ima pasfioàe. M itf^ 

Sua salita al cielo. P/. xXxiii. 7. io. Converte colla paro* 
)a tutte le s,eati. Vs. xviii. 3. 4. ce. Cabale , intidic e wor 
de* nemici di lui. Px. xxx(v. i..a. ec« sua ubbidfeìiiia ^ 
del ^idre « txtxit. 4- ^. Sod li^tlfitio foìut» ^1 Mm 
tcisK dei tigrià^» e oUilasieai Icg^dist ivi 4» ^ 



;iM - tNDICB GEmkALÈ 

Messìa» Sai Risorreiìone da morte. Vsalm, xl. S. io. , txx« 
aob Sao ipcMaliaio colla Cbksa delle aatfonU Pm/i*. ai.tr* 
a. <€• San fcgmi toi^a rane le aatfoni e iopfr tuccf i 
llegi della terra x&vi. t. a. ec. rra(!ico ad un coiti- 

mensale , di an discepolo , da GiuHi . Vsalm. iiv. ti. 14. 
st. I suoi nemici calunniano iu(te le sue parole > e nota* 
no tutti i suoi passi • Vsdlm, Lv. f, 6, I suoi nemici non ìA' 
ratt cuai iKcisi, ma saranno dispersi per essere cescimoni del- 
la verlcl della hit, VsMÌm* tviii. tt* Egft dlteAàto come 
acranieit» a* ploprf frate Iti • VtAlm, txviit. 6. 9. Suo telò pec 
l'onore della «a^a di Dio* ivi 10. Sopporta obbrobi^, e -con* 
fusioni, e i(nonìtnie . ivi ao. Egli non ha chi entri a parte di 
sua tristetaa. iyi ai. GJi fidato ( sttlJa croce } fiele» e acc* 
co • ivi 2Z. 

MBSSiA* Gli srelleraci disegni de* suoi nemici contro di lai ao- 
no fiedttti* Sap. ri., ta» ai. 

Messia» fi^quel Re forcitstmo , che Dio promiie a Daviddc 
di far nascere di lai > e che dee sedere sopra trono di gloria 
eremo. EccU. axiv. 34- Er.lì il primo ha conósciuto perfetta- 
mente la sapienza , e la spande rome h luce t e come i gran 
/lumi le loro acque, ivi .5^. Innafia il suo giardino > cioè 
la Cfiieaa. M 4^* iuce della dottrina aparla "da lìti ; M 44* 
Soa diaceli allMaCerM a lllitmioare i dormienti , che^ kperano 
^el Signore, ivi 4f« 

Messia . e* Dì© , e viene a salvare 1 puslllahini? , a rendere a* 
ciechi la vista , ai sordi Pudico ce xxxv. f. Suoi mira*, 

coli esteriori figura degli intcriori , e più grandi . Irai, xxxvr» 
fm 6, un. £glj è la gloria del Signore , e si manifesterl a tue** 
.ti gli uomini « tsM* ti» y. Égli é Dto« e Verri Con possàtfttt 
«d Ila onde i^miarc i «noi aervi, ed avri sf mpre dlikanal agli- 
occhi l'opera 9 per cui é venato* ivi^g» fé, Bgli è Pastore» 
€ ama ceneramenre il suo gregt;e. ivi il. Egli è il Santo d* 
Israele» ajiito > e Redentore di Israele. ìtai, xi^i, ij. 14. 
Egli è per aiironontasia il servo de* Signore , perchè prese ia 
fouiu di servo • xLit* i. Mnot, Egli 1^ eletto di Dio 9 
cÌRv|n( lui ti cooipiace , in Inf dilFaac il ano spin'ro', ed 
el HaoKierà la ma giuscltia alle genti •* hi Sua prodìgio- 
aa mansuetudine , e compassione versb dei debolf • iìfi 
a. 5. 4. Da lui le genti aspetteranoò la legge . ivi 4» 

- Egli riconciliatore del popolo > luce delle genti , che 
apre gli occhi a* ciechi % trae dalla carcere i prigionieri # 

• ivi f. •» . . . ' ' V ' 

messìa . I «oli 8^1 cbbit cognitioM di Dio Salvacore . PuiL 
tdimv.^i* 4»« 

MICHEA /iglluolo di )cmla si oppone alle predizioni false de** 
PmìccI di Baal diniilti' ad 'Acllab > Jòiàphat Re di Giuda. 



DEL VECCHIO TESTAMENTO iSft 

in. K^g. «111. if. lé. ec E* ^rcosfo <U SeJep* . *W 
£*t«Qesso ia prigiooc • Ripccc U.' itti ^te4iuoAe • 

MICHEA Profeta é ripieno d«llo spirito fotte del. Signore e ai 

giuSt.Z'J ^ C d» rntfi.n. Alici). ìli- 8- 

MICHELE jtUC^iliGELO piutcccorc .sj^^culs /ielU ChicM.. lfci»« 
XII. I. \ > \' 

Ml£LE. HiKCfiato dai ^sagrifìi) del Sigtiore* X^ttw «I* X>* . 

Jf/L/m<. Era la Venere dei Babilonesi in onor a^U 
si pruscifttin ogoi dOAoa almeno »n* 'folfv^.iii «ica • #«riK*l 
IV. 4X. 43. 

MILIZIE dì Dio sono detti gli Anj li . Job xxv. 3. 
Ml'tiA, Conteneva «essinu jicli * cioè tttn.a oncic d* argent* • 
E\tch». xir. IX. 

MiUiUCCE di Dio coatto i ? iolatori della legge • Uwu s«U. 

14. if. ec. " . 

MlTilSTKi DI DIO non debdono tacere, ma gridare» e ooa 4ar»i 

■pc)sa «:opra 1 viij dfl popolo. Isat, h^ll» 1. 
j!/n>/i/£OS£rH fidin olo di Gionaca eoa quauco aaiotc fopc irat» 

cato da Davidde . il, Rf^. . *'u 

MISEKKOKOIA usara iU Dio a* figlittoli di Adamo , \ quali 

oeile loro teu|bire^aliar.o)i ic grida «l cielo 9 e n^ebbet Ittce » c 

soccorio . P/. cTi, 4. 6m 7. «». 
>m£ilifOj{0/>< di Pio aoMbilc ael cenpo di uibok&ioQC • . 

XXXV. %6, ^ •'- / 

MISVITAT , cioè F0?iTA7iA DEL GIUDIZIO crtàttì »tes^ 

sa, che la fontana di Ma)i>a j cioè di coatraddiaooe • <fc»f 

jhfOXB figlioolo delia figlia iBaggioft. di ùt fa ffUtt de* Moabi** 

ti . Gen, XIX. 37» . 

MOABITI, Sempre iafcsrt ad Israelle saranno aoch'Otii dcrastaa 
fc^a Nabuchodonosor . £^ec^. xxv. 3. 9. . ^ 11 ik 

MOGLIE ripudiata dal secondo marito non può ripigliarla :ir 
pruno, che la ripudiò. DtHt. %xiv, %» j. 4. Moglie di ono ^ 
che muore sinia figlioolì , la sposa il fratello del -morto • Ptii»« 

MoGUi. Amore» e fedelcd» che ae ie dee dai muico. Prsv^ iv« 

La ouona è propriameace dono di Dio . Prov. xix. 14» 1-» 
cattiva a quai co^e si paragoni, ivt 13., xxl. 19» ' 
MOGLIE. Se ha lingua sanacrice, se lingua di matisueeodine ^ e 
di cariti, il marito 4i ief aoo é come I. iifeliiaoli dirgli iio^i- 
ni : Jlcc/#. xxxvi. xf. fi* foDsetvacrice de* beni d«i.«arifo . 

MOLfKH.p'w degli Ammoniti . GU ai ofterivaao . viuìme »mar 

ne. Levit. xvui. ti., xx. a> 5* 
MQ^,*'<ìi'fIiI£' • X.f quattro grandi Moaarcbic. ioao predette • 
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i^Mh tv ih te* B DvovaoKiKe npprewptae iftcò u figuri: 

qoiccto bestie • vii. }• 4* AC ^ • . . 
4^01^^, Neil é ecerno. Gm. i. i. «i» 

ÀlOIllU» Monte, dove fu ift poi edificato il Tempio : coU fti 
, condotto Isacco cUl jiadrc per ejsei-i r^p^rlH aio . Gen. xxii. 

XXII. I. 2* 

MòRmKja'on&* Tenibili effetti ^Ila m óuiu Ifafaa • Éectt 

XXVI fi, ij. 3fo. . ' ^ 

ài0KTà . Peni 4el peccato. Gm. IZ* tr« «n. in. to« . 

Noti ftt fatta da Dio. Sdp. i. fiaccò ad |lQtdo j^^ 

invidia del diavolo. Sap» ti. 24. 

Sarà un dì coirà psr sempre* //«/. xxy. 8. . 
àiOlCri. Non possono lodare Dio uciimtnte, e eoa rneiltp • 

Peestao Dio Jdro fratelli ?i vèlici^* ÈgrlKk» itu ,4* 

ànnct, 

Mose* figliuolo di Amranì esposto nel canestro presso la rita 
^ del Nilo. Exod. it. 3. E* datò ad allattare alla sua propria 
hiadre dalla figliuola dì Faraone, ed e reoduto a questa Prin- 
cijpesta già titcvaco > ed è adoccatQ da lei • Mxod. ti. 8. 9» 
té. Baet aalla corte , va a vedere i fracalli «IBicci dagìi ^{i- 
• yìani , e oceidc «nò di ^aelci t elle bacceva m Ebreo . ivK iU 
iti. Ber colpa de' suoi fraeelli Faraone è iaforniacQ. della mbr<* 
tt data ali* figitiano 9 e fa cercare di lui ^ che fugge nel paes< 
di Midiart. ivi 14. If. Pifende le fij^lie di Raguele , e sposa 
lina di 'iifc y Sephora . ivi i6. at. Pasce ie pceore del sHoce- 
fo, e vtetitf al monte Horeb apparisce a 'lui il Signore » ciie 
' Vttol mandirlo « trovar Faraone i^ar cacare gli Èbtei daU*fe^ 
td. BifiL zii«'t« a. lò. Si scasa per nmilri dell* aececcare si« ^ 
Alile IncoaalKnta* $w tu II ano bastone é can^iaco in serpen- 
ré 9 e corna ad esser bastone , affinchè egli confidi oell'ajato ' 
' di Dio» e gli Ebrei credano a lui. E*id. iv, 3. 4. f. La sua 
mano diviene lebbrosa , ed é poi rimessa nel primo sraco . ivi 
7* Naove sc4ise di lui . ivi jo. pie^a Dio , che mandi il 
vero llbefacote degli uomiiils il Critto • JÉxed. ir* l|* Toiaa fa 
«Igisco.Ml». 

Va con Aronne a parlarla Faraóne • .Saevd. v. i. Risposta em- 
' ' pia di quel Re • ivi a. Si qnerela con Dio della ctjbolaxione 
del popolo aggravata dopo che egli ha parlato a Faraone, iv» 
aa. a3« Gli è rivelaro il nome di Dio. Exad. vi. ^. Ripete al 
le promesse di Dio , ma il popolo non si acquieta, ivi 
veiiga df Idi ai mgia io acrpcoce # c ie acqoe jdel Nilo 
lo aaogìie'. Bà9d, vii. io* lé. Parte col popolo dair fi- 
gitco'9 d porca seco le ossa di GiOàeiH^.. li* i 9* Mormorano 
contro di lui gli Ebrei, che veggono venie gli figitlaal* Èxéd» 
' Jil^* Uff la* ^li ooa£MBU ì^fo^pvio» ii% 14* 

MOSÉ* 



I 

DEL rECCHia TEStTAMBNTÓ. if t . 

Jtt^^A*» DHpf49 il qMre 09119 9«a , f gli Slirer Io yaJicA* 
no a ptr4i atdoci* J&r^^. xzv* ^i* \U Suo canMco di rlngri* 
tfameaco a Dio • %x»d. xv, ; . j». fc* il4(io|cÌÌ cpl Icgdo |f 
acque amare» /W ^f. Presa tHtieme con Aronne per impetra- 
re 1* acqua al bisogno dei popolo • Tium» xxm 6, Percuote la 
BÌecra colla verga, e ne acacarisce i* acqaa • B^^d, xyi|. ^« 
Pecca egli di diffidenta con Aronne» e aon eitr^nq nella c^(- 
ra )>roiii€isa, ^mm* Wr U* €L<iaif4* tgli xUxifi albata If manf ^ 
itli Eb.ei VincoBO j quando le abbassa, i^iif da|U Ama* 

lecict. ivi ti« Aronne , c Hur gli fotcengono le mani • 
ia. Dio gli ondina di scrivere la disrruziune corale futura de- 
gli Amaiecici. ivi 14. lé. Erge un aicare al Signore • ivi ijr* 
Abbri.cii il eoosiglio dacogli dal si^ocero • fyi94* xyiia* 14. 
i|« ec. Riferiate al po|»olo 4e leggi del Signore • f:{i»d* a^if* 
|. B la acrive* ivi 4* Co.tla meU del a^ngue de)l< vifiiaw aa^ 
. pergc Palcarai cAlPalti» aoatà il |o|k^1o. « M f^ X Sale 
airo del Sina * e Vi ira qiuipca fiorai , g fiiariagg. aiwel la 

perpetuo digÌHUO . ivi |8. 

JlQSj*. Forma il tabernacuJo , l^araa, la meos^ » 11 candelabro 
ec* «econdo il dhegno fitto a Ipi vedete da {Dio • Sjfi, xxVé 
«. 4#. Placa il Signore irj|cp oogl| Ebff i ggr ii^orie del vicel* 
lo- ^ oro adorata da esèi» $3t9i. gxxif. ii. a^u i^tU le ra« 

r iole, della legge.* ivi if. ÌLidoce in polvere il vitello • tW 

10. Punisce gli adoratori . ivi i6, tj, a8. Sua caritd arden- 
titsima verso il atto popolo, ivi 31. 31. Trasporta il taberoa- 
Volo fuori del campo degli Ebrei • I^HJ* 7* Prega i} 

Signore I che vada innanzi al auo popolo • ivi 11. ij. Ed è 
eèavdiio* ew 14* 17. Ghiedf di «f^er^ U gMs ài Dìq ^ iV 

11. Sega dòa favole di plecca afnitt alle priae^ c latg ^ol 
vOal* BM* mìtfm 4*. Vi sta qauaata gioraj s e quara*- 

ia notti digitino ivi x8* Scende dal nuonce colla fac- 
cU ctatta splendente . ivi ^9. Pone un velo mila sua 
faccia , e lo li^ae ogrti toica che p?rla a Israele p iìfi %$. 
14' il' ' 

MOtf' • ^Itea 0(« f «be area «Mofo^ Aiof» A^l cielo %fmn^ 
gli Sbtti flsoraìióratòri * Tittm. xt* ^ (i larnenca cop Dìo » ché 
gli èa pQito sopra le spalla il governo del popòl<^ , g ^^mg 
fa morte, ivi 10. if. Comunica ai settanta seniori lo spiritò 
della legge . ivi 4». t?* Mosé uomo mansuetissimo • I(m>». 

^. Prega il Signore, che risani la sorella Mari^ divenura 
Jebbrps^ per aver mormorato «00119 4i lui » hi, t|* Implora 
. Ig'oiiactiaofdit del Sigttw g wm^ M P^pplf , die Y119I cor* 
nare'in figitto» t tkxm di aiatit tuiò Daac 4i alcr« ottìoiit 
pf Ci grande. l^oiH* tiv. 11. ||. ec^^ua condotta, e fof piro|é 
nella sedixioae mossa da Core, ,Ùùk^ gfmw 4i ÌQÌ g C 
contro Aronne • tìtm» avi. 4. l'v 
ilO^^ • iUccve da Dio l'ordiae di agjgtf ftf o^&f Al^rlai 

/' pcf 
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' »9t* ^ INDICÈ GEmUALE 

pft Mi colKtflffpl<fe l« ttrrt promena » c potei'i motlré :'. 
, Tium, XXVII. II. 15. Tniponc le mani a Gtótaé » che mi 
po di lui Duce a*I$raelte.«W xS. s^. Di alle tribù di Ri»> 
l>en , c di GaJ , e alla raetia tribii di Minasse la lor portici- 
ne nelle terre di li dal Giordano . 3^«w. xxxii. i. 2. 5. ce. 
Chiede di entrare nella cerca promessa « e eli é negato * j^m* 
III. %f. »7. , ' . . -. 

'i^OSt.^dìet la cacti viti* {» c«» aari caiiiof co braelie per Ja 
Idolatria, e aua l'berisioiic. Dtm, tv. %f, 51, _ * • ^ 

Predice ».ch^ il popolo ini gibrno vorré «ii Rt • lkMer« 

xvir. 14. . . 

;^0y£*. Sostituisce Giosuè al comando del popolo . Deut. xxxu 
T-J^ con Giosuè nel eabernacolo dei Signore , dove e a lui 
iiiMfiiacq il citMife eancicok ivi 14. ly. Lo recita con Gio- 
#té agli laracliti. Dem. xxxit. 44. BintHet le dodici cribà, 
• predice quello » che ad case avverti • Dét». nxiit. A «e. 
Sale sul monte Abarimo ( o sia Nebo ) donde di ha* occlu'ata 
alla terra di promissione . Diuter, xxxiv, 1. Ed ivi muore in 
•età di cento e vent*anrii secondo il comando dì !>!• • ii «oaku 
I» fa seopellire dagli Angeli . ivi j. 6, 7, 
t Suo elogio . Ì9i 1». , EeHi. xi v. i. 6, 

MOSOCit . fi'' il liopolo dfila Cappadoeia. M^td^ 'nmritu u^. 

• • * N ' . _ . . . 

J^JHALI^L . Una delie maasioai degli Ebrei . Hmm. stt. 

KwMJt.^* Cyrano del Re di Sìria guarirò dalla lebbra rico- 
notce |1 solo vero Dio , e jporra al aio paese dalia Giudea s 
tanta terra da formarne un akare. iv, J^, ^ if, 17. £g|| i 
in tutto bella figura del popolo de'Geufili. ivi 17. «i»; Rac- 
comanda al Prof.'ca, che preghi il Signore, allìnché uon siagli 
imitato a peccare il servire li suo Re, quaude v* nel lainpio 
di RemoM» f,v# iS» ^ .. 

fl4^0TH • Cofidaniiaco e lapidato per arer aeeau ad Achab la 

vigna. III. l^eg. xxt, i. ^* ac. \ 
tfjiBUCìi0i>02i0S(Ui ^ r detto lioue » « JadioM delie geuil. 

Jerem, iv. 7. , . , 

Oltre la Giudea desoleri l'Egitto, il paese de* FilisKÌ , Ti- 
• ro, Sidone » I Moabiti , gli Ammoniti, l'Idumea , la Siria, di 
i^amaioo , i Cedareni « e gli Elamiti . jerem. xlvi. , xlvii., - 
'^vn"'* ***** **** ^ figwato in un' aquila grande . E^tck* 

tiABUCHODONOSOK. Co} rUaescoUtcìtf^\ eoi ' cofnulfMe 
gli Idoli , e coli ispetlone delle Interiora dagli aniaftU cowuh 
tr* se debba prima andar contro gU AmhmìcI, o coatto Gee* 
luialeinnie. £\i(à. xii. 1^. a». . • • 

Dio 
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Dio di 4 questo. Re le. ipo^Iie deU'. Bgicto.-'pir mtrèeile 
. di amb.certkt mi fmén la città di Ttro% Mi^rvniui f«. 

tiABPPaÒlXn^mì(^ Ctnede , che Dioiele gli d'cz quel , eh? 
ha sognato» e quello, eh; il sogno $ig.\jfichi . D,in. ir. i6. cc« 
Adora , ed esalta Dinieic . tvt 45. 48. Alzi una statua , e 
vuol , che cucci l'adofino. Dm, ih. i. ce* Fa gictare ncìÌ9- 

• • fornace i tic . fibrei • ivi »o. VciUiidDll Illesi riconotce II» 
.po:ent« M Dio. digìi Bbrej. « e raof« » che sia liecjio chi lo 
betceoimia* ^6, Suo JecrecQ , nel quale Taccoiic4«QA akrò so« 
gno ) f. la spiegaaione data da Daniele . iv. 16. ec* E* 
carciaco dal regno per secce anni 9 vive dà bescia|^e umiliacoii 
risale sui crono, ivi ^o. ec* 

2iABUCH0D0TiOSOS,r Accrescerà moico T imp:ro lateiacogii dal 

• padre* HnàmcBif* . , ' ' 

tidUnJtiiydii;* X:i^ntk9 di NabtttManoMr pet ordine. del 
Re traica molto amorffvolmtoce Qntmfyk • ycrtm. XL«' !• 

1. ec 

Ti^iCHO^* FfatcUo Abram»» .Suoi figUuoij. X^cn, s«iit »|« 

54- ^ ■. 

3^^IMii 9 e Abiu 6gliuoU di Aronne ofierhcono 1* incenso cc|a 

fnocci non preso dliraf ciré degli oloetnsef^ ieofiw i. Sono 

divoraci dal fuoco celeste • ivi 
2{«dll^B figlinolo di Jercboam Re d'Israele imita 1* empio siio 
, . |iadre t ill> Mggi Av.. af. a<S« fi* ucciso da fiaast là cradtoicoco » 

tvi 17. 

Tl^THATi^ Pioffta approva il pensiero di Dividdc df edificare il 
tempio y ma poi per ojrdint di Dio ne lo dissuade, ix. 
f. e^ / : . « . ♦ • 

Soscif^t dioaoui t^Dafidd* Je f(Htl di ialoóibiiv ceiMt df 
successole al trono* Ì9U Ì(9g^ I» %4m IJ* 
2l(^lfC7iÌl . Sua prQfefia contro Ninive , e coacro l* im pern^degli 
Assiri ; ti applica al mondo 9 e alle sue vaniti* ^^mm ha» 

IflAZMiB-l* Loto €oasa,^itazi#te * ' Si astengono dal vino, e dagli 
altri liquori 9 daìk uvc frlisebe^ #■ sveche 1 no» ai radono 1 ca-.. 
.feUl.skio alla lino del Natareaton <3iCkifM»* vi.'»* 4. Se <éon« ' 
traggono immondeia«) ricominctaao da caj*n a ^or.t2:e i! rena'» 
^o del N^zarearo . ivi XA. Sagriftzfo, che debbono oàF?rire alla 
fine del voco« Allora si taglia loro la chioma 9 e si abbrugii 
insieme coU' ostia, ivi 1%, i^* %o. •'. • • 

TifiH^MLd. Ocdene dal Re la permissione di andare a cialiare 
. le m|lra^ di Gfrutalemmo^ Titlnm* ii* $• ^ E* diicarhatik da 
jSantMIathf e dn Tohia govemaiorf della Saqnxia. ^dum* ii* 
2g,^ IV. I. tu Toglie le usitre praticate dai {ilcoitosi . v* 
j. »• ec. Schiva le frovii di Sanaballar^ i che cercala d* inti- 
midirlo , e tira avanti la fabbrica delle mura*' vx* i* t. ec* 
Tttu r<ti. Tomo AA>7. N Celc- 
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Ctkbit 11 hm ée t MmÀiò ìt é rxt^:i.i4p ^omoìcHV^ tgtf 
il prima k nuora alkiMfii del ^poJ# eoi tm» Dto. «• Kfe» 
lebia ]a Jedtcatioae delle litora di GerùsalemBie ^ ii* »/• iti 
. ec. Sgrida i Giade!' « ciie vJoIafiMr il: «almo • mtit4 i^é 
i6. ce* ... 

Suo elogiò. BctU, xLix. if. 
HJtHiMLA. . Manda a cercare il fuoco «agro natcosco dai Sacer-' 
dori prima che aaMtatsero nella Caldea» m MsnkélL ii lo* ai, 
permei fa biblioteca de* libri sancii d de* mpavmcml dilla 

' tione. if. Machab. ii. ij. 

9ÌtG0tli41iXS, « Dilficiimcafe feggiri aeaiMknj . Jkii#. tt? IV 

ig. 

2ÌEMIC0 • Dee viacersi coi benefizi • T^imm sar* ui« H^a^* siu 

Non resterà celattf Bell'avvertiti* MtaUt sii. €• p^ 
HEMM. Adempioiio intiM aaperlo, e co« Ciiu* dlcra 4M i din* 

gni di Oto . lmÌ4 f • ^ 7' 
TiEMROD, Frimo conqulitacore > e Re del paese di Babilonia »tf 

del paese vicino detro ^errx di Sconaar ; Gm. vin. f. io. 
2ll£0Af£T{/^ , o sia primo giórno del rhese fesCfggiaco presto gif 

Ebrei, ma senta obbligo di Ì9tcUt il laroro. £jr»d. nu t» «». 
liXPHTjiTJ figliuolo di Giacobbe ^ di HaU terra di XMbiJe.r 

étm sax. fé^i : •< 

fiXPWTjiJB^ ( orerrar 'fiephl } , poitoy nel qoafe I Sacerdoti ai- 
• acosero il teca aagro^ opdaado mM* Caldea^ ii* Méólmk u 

TiliiirE» Inondata daf Assur figlinolo di Sem. é«th É»'ii* 

TiHil^Mi vale bella, magnifica. Sofim%. ir. i$* 

Rovina di questa^ circi è predetta* 2iéihum, xi. i. i* tt* 

TilTiiyiTIé loro penittnaa alla fMtcaxidiAf di Gimia . jftqé 
III* f. 09 ec. la loro coaversioite fij^Qfa di «i^wllv delle 
feorf , a cai d predicalo^ Criaao rlaatcUaiP • /mi. iì« 

>[0£* figlinolo di tamecfi . Ge». v. 28. 29. Trova grazia dinari 
fi al Signore . Gen* vi, 8. Fu uomo giusto • e perfet- 
Ito » c cammirtò con Dio • $tt 9. Gli d Ordinato dt far 
1* arca • ivi 14; GII '^telilalf ti .4»irMcéÉa a hil ptt émv€ 
Aeir arci m ittitm^ figli «vea- Miceneo antff y quando priMfpl^ 
Il dilavio . Grn. vi ir ir* Pn^6 agli aominr la ptfalteaia col* 
la sressa Csbbrica dell* arca . ivi Sua pazienza nell* atpettare 
gli ordiai di Dio per uscire dall' arca ^ Cm, viiic 13. atiMi» 
Sì inebria bevendo la prima Volta def vino , e la su» cbbret«< 

' sa è figura di un gran mistero* Ont, tx* i6* aS. £* derido da 
Cbam «ella «ca nbdlti » ed.tgli oBaiedtee II figllaola driai 
CbiBaaa* #«» 24* tf. fi btoedlce $fm» e JqdMr* fer-a^' ^r» 
T^nta I) taa malcdilKm , copie le beoeiitlaiìl sono pioictiar 

Figliflo- 
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DEL rEQCHiO TESTAMENTO ^ 195 
. tì^ìt^W ^cf tre figli 4i Noè • . 

Suo t\o%ÌÒmi ietti . xiLiV. 17. 19. 

^OEMÌ, Subcera di Ruth* Vtdi tiuth, 

j^OTTÈ . Precede il giorno . Gen, i. un, 

^Of^ILU?iiO . Era gipvuo festino jpcc gii £i>rei » S^iik xicjix* ^«,9 

Xo^'iSSÌMÌi La DiieniddA di èssi , cèc non si pecchi giam^ 
, mai'. £a:li. viti. 40* . ' , r • • • - 

'ÌiÙPÌT^\ NcD recava VtegOgoà ali* Uomp lifllo tcMO di ìnoiiicèt^ 

za • Gen, il, tf, kn» 
^UyOLA^ che scava sópri il Tabernacolo » quando itm ferma • 
. sraVan fermi {li Ebrei | si movraao ì|UaAiU> tlk 41 ttoVf^» 



HOxì^ii figliuolo di Jethro , e fratclJò di Sephora moglie di- " ' 
Mose . Quc&ci io prega di restar ceco > e di nnirti col da« 
polo d* tsrtftle • Hmhf. ^, tp» 31., jud. ìtf. , 
pHMÙi profeta nellà ISSàtfiaria riprende gli Israelici , che volfino 
lontre schiavi dugenro Iniia Giudei f«cM prigioiuerf > c g]^ indù* 
ce à riscorire quella povera gcnce , e riflUandada ne'.pgitsi ài 
Giuda. II. Piralip, Xaviìi. ' ' 

OBLAZIOXiE monda» ciac si otferiri crailc genci ^ colei i aagtifizx 

é<fiU zniitìzU h-'M/tUch* U to, l i. 419.' 
i^tMjOtil spontanee Fatre diagli ebrei la fabbrica iti Tabffi^ 

nacolò y t dell^ Arca « ÈxètU xxr. )^ 4* ec« 
ÙJtLAilùTil di farina sempre condice coìPoiiò, sale, Wdo, Jt 
censo. Levit. li. ì^i. Varie specie di caJi oblatioiti . /v» a« 4* 
y. 14. re. In C5«e non avca mai luogo il fermento, ivi 11. 
O&LAZlOIil de* Principi delle cribìà , quaada fu consa^racQ U ,Ta« ' 
^ bernacolo , e (^altare* AQmi. vlh ec I 
PHOLO. La Ventesima parcc del siclo* È^ftè. ai ir. it; 
OEOTlì, Ùffa delle minsioni degli Israeliti. ^«W. kxr« iW^ 
OCCWO ptr occhiò y denit fer denti, 'Ltvit» Xtlv, lo. 

OCCHIO di Dio signi^oa la s«a.aiiipticoirdia«^s^« Ài;i(^^,i8«» 

XXXI It. If. 

i^CCHl^ La curiorici degli òcchi dee morciHcarsi per Qon c^datc/ 

Non fiatarli ikeUa belle^a di cDicciiesfia • llùtli» ktii. «ul 
jEICjV0Zf«2£ figlittolo di Ach^b Re d* Israele. lU. 4^(, Ìxil« 491» 
Sendo amittalato manda a Consultare B?elaebab « .|Yt Kffs ^* A» 
Gli è predeua la mòrte da Blia. ìk/i 16, 

ocHotiA figliuolo 4i joraoi Re di Oiu^a tu pcisitnp , jy. 

ii5g. vuu>f, ,i^ . ^ • ^ '■ * ' 
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tf6 JNDICE GENÉRALÈ ' 

' D«po wBk brm Regno è facto morire da leba. iv. lt«|- ix« 
17-» ir. P*ri|/. jtxii. f. 
02>ro. B* proibico. Z»vìf. Kl». 

OFFERTE dei pecrarort lono immonde / ^^T^- il, ijr, ' ^ 
OC - Re ài Basan é vinto, e uccise dagli Israeliti colla stia gen- 
te . tium. XXI. 3?- 3f. , DtHt. 111. 3. 4. ce. .£ra delta stirpe 
•Je* Giganti • Suo letto di ierro ^ $vì 11. 
VQLDU moglie di Selium > profetessa celebre a*^ tempi di Josia^ 

Oiorjlìfcwra . Non si oifensce te acuì di mfaialiie mafchfo^ e «eo» 

4ifrrto, £ev#^. }. f. ^. » 
0LOF/^l{SE capiciDO di Sìiosdttchfn Re dtglf AssirJ e spriito a 
conquistare tutti i Regni. Judith, ir. 4. f. SiK viitorre , #t/# 
II. 15. ec. Vuol far riconoscere per solo Dio il suo Re. 7m> 
i/iik 111. xa. 13. interroga Acbior Ammonirà incorno alle for* 
se degli Ebrei . Jfutitlf* v. f. f, ee* Fa coodurre Aclilor a Bc« 
Ctilta. VI. 7« 9* Toglie a Betulia le acque, e la riduce alla se» 
re. VII. ^. io« Fa invitare Giudirca al cc\nvif09 e finito qiieiS^' 
é ucciso da lei. xii. 10. ec. xm. l. 2. ec, 
OMICIDA volontario punito di morte . Exod. xxi. iz, t^yrì gfr- 
dc dell'asilo dcM* altare, ivi i^. Non si cfeue omicida chi 
ba percosso mi uomo in guisa , che debba trore a lietio , $t 
qoeeti al levi » e ve fiiori di eeM ^ benché inuo|a ài 

Trova asilo nelle cirri di rifugfo y te 1* omicidio in^oloa- 
rario. 7(Mnr. xxxv^. tf. Sta nella cleri dei' rifugio .fino »lli fflor* 
te '^'■J Ponrefice . ti;* 2)'. 18; " 

0'^l'-II>fO • R?&<>lc <ia tenersi y. qaajido non si sa chi io abMa 

. commesso • Dtmt» ttu i* ft* 

afiA3Ìi 6ÀliBo^• di: Giuda. Su* peccato. nwtu 9, 
• . Fooico Ja Dta.V*r 10^. 

OT^lJi terzo Pontefice. Di lui st parla. ». Maehab» xri. 19.^ 
II. Machéè. tiT, r. 4 Resiste ad EIrodoro nnandat» dai Ré 
Seleuco a prendere le rich^2te dclV erario dcf Tempia, ivi 
20. II. B*^ supplantaco dal fratello Giasone, ir. Mdihfb, ir. 
7. ec' Si fieoe fn Aociocfaiar neii^asil^ d«] bbigo ài Daibe* 
m 33. Ne é tratto faora •eoa frodie » ed oceiso» M 
t .'piffito Mio itcM9 Re. m $7» fi* ctlcbraeò deJto Serico sair* 

ro . Ecciì» t. . 
ifOLlAB; figliuolo Ai Achisamech > uno dceli arteficf eletri da 
l>io per U formazione del Tabcraacolo ^ degli aftari co £^d. 
x«i. 6. ' • ' ' -, 

I Vele r r7 io## fddfgliwe g ed^é'aoinr dato si! popo/o di 

óOUAf Vale f^digUmtfi td d .ttomt dato o Sanarli» J^eck 

(^ÌPJIK^ ( 1« ) > e BOB le paiole sono fucile che ùàno ricco \* 

* • . uomo 
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DEL SECCHIO TESTAMENTO . 197 
r uomo.^t aifrt(o« Tnv. *}* Debbono riferirsi a Dio 

OVSll£ DI DIO . In ognuna di c»e an«he neJJu p'ii piccola «fic- 
ca U ^»l(> ij, e la njagnificenza del creatore Px. CI* |* filie 
<on« pcrrhè pM> ha voluto, cbc tìMio, jt fooo uU« qttaJi-cgU 

le tia volo re ivi 1. . . . 

Non potsoao iocen4«rfi pétlertamcate di^U* uonio« Arie, ii&r 

II. 

OV£RE nraa^o diianaxe aad^'tace in gioiiixio • £ccif« 

X II. 14. , ' ' ' ' 

^P£iU GIUSTE h ìT uopo , c^e dano fitte givataniente , cioè 
siano ginsce secondo ratri i rignardi. mi. iz. « 

0P1K£ aclTuoftio aìlciie soggette alla torrutiooe , altre elette y 
e approvate con onore eterno ài dii ie ieee. xii^ ^* 

W£;?iì /)/ ^7?IR/C0RDrj* , chi le pratica, ofterisce nn sagri- 
fizio a Dio. Medi» x«xv. 4« Debbono farsi <:on volto ilare, tw 

II. - . ' ' • 

tmJZtùìiE . Disposftione laiporcante per be« orare, cnn oa cere l$k 
propria pmrtà , e miseria . Tt. i.xxxv. x. 
La ine di essa ^ «igUoie , du fi friiidf i« « M/cdtmémi, 

VII. 9, 

<>K^ZI0NÉ. E* lo tendo, o sìa Parme del ministero Sacerdotaljt • 
Saf» XVIII. ai. . * 

Perseveranza ne1?€iratione, e preparatiPMC delPaaim» priM 
d'orare • Mteli. xviix. %u a|. 
•ANIONE DlU'lMCICfi penetra le ilnvoic « sri avvicina a Dio « 
non ne patte fin«..clie a lei volga lo sgnatdo* JBult^ 

sì» * 
ORCB. Principe di Madua ucciso preuo il Masso, cnix diede il 
nome . Jud. vii. a/. . t * . * : 

eiUBKT:E, ( figliuoli li ) .aMi» dcctf -ordinarianenie i pofoH 
dell' Atabia descten» fop«lf fuiori • jk!^ i* S- 1 /iNm* sàn^ 

B* denso fango* e lo aecnmnk in ano danno P arato. Hétkàt^ 

II. 11?. ^ , . 

HOSATìTìjÌ' Voce, ciie trovasi P/. evif. «4* Secondo T Ebreo » 

e serondo i LXX. , e P antica volgata. . . ■ 

i^SEA ( figlinolo di EU ) Re d* Israele divien rrrbntatlo di Sate 

manaaàr . tv. K^- I- tenta ' 5j*^: 

nasar presa Samaria ttalpotta gli .Xsraieiiti neU* Assiria • «a» 

Profeta figliuolo di Becn , Dio gli ordina di spotare unn 
donna di mala vita 9 e peroité^ Oi*. i. i. a. l» jm. Nè ba m. 

e le d& 
nnpietdf. 
propagr:.- 



donna di mala vita 9 e peroité i Om, ì. i, a. 
figlio, coi di il nome di |egraVel # ne ba una «glia, e 
tUnosne di iq-Rneìiamah t i^f ^n* H^*^'» ^ 
to^Ammiff t per «usi motivi. fv« 4. Ptometff la pi 
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ìQi INDICE GENERALE^ 

* tien^ lmf|ieo«a della spirlru^U Israele, che amiindi ttitri oi| 
solo capo t il Cristi, {vt IO. II* Minaccia il ripudio aPa for* 
«iratrice sinagoga* Ost. ir. x. 4. ec. Pre<Uce lo ^aco , ia 
cqi soQ« rìdocti adesso gli Ebìci • Qtt, iii« 4. ' 

aspirai. asiaca con Wtte^M * J?<c/^ ;5J^«. * 
cfre 4ellf 4iirf pifqie • ^jr. 

HcHit« ai fviU 9i|iin4< ti oC»lt«e « Ct^vf* Xtt. X- p \u 

te» *n, 

Oscia per Io peccalo commesso per ignoranza dal Sacerdote» 
dalla moiticudioe , dal principe^ ò:ì an privaro. Lrt;/V. ni. 3* 

' ec. ec, la^ ec< a?^ cc^ Maogiér^ dell* 0<;u {lacilica che ^ 
puro. ImAfl^^X ^0' 

ÙSTXM Pir££JS ^99^ me 1« |o^« è #ffiMl»ifieAft i\ «ra<ie of* 

> ferti a Dio pit\ perììoQQ rfc^pfcc^cj. Qje. x^v.. 3. 

o^r/£i(«. Hoik vati 9^60X9 4«l pcci^aci. delU iti^aa ^ «l«{«* wu 

a» 

OTmJiìE[, figliuolo di Ccnez libera g!i Ebrei dalU tchiatltt 4<l 

He della Mrsopoiamia^ UJ. l^. ' 
M«4 ttvk^i panico p?r aver cocca.u ):^Arc«. u. H<t^, v(« 7^ ti 

#|fM Re di Giuda. ITedf ^^^914 di Givda « \ 

^ZfdSìiT^^ Pi moki vl9i « mie^ra^ «cefi* kmiu* \. 



Jt^ glacnpiialaatr Ht dMatifja mena in cattiviri vt g rait itamcro 
d'Israeliti* iv^ K'g xv. «9^ Va con R^asiii Re della Siria ad 
' as^diarc Gcrasalrmme dopo àver darà una gran rotta a que* 
di Giuda. XV* Mfl' XVU 11* Vétta^U. ì^X^UU ^«t?* 

• vfx. i* . ^ ' - • ' • • '; 

. fiRiiuoIa di ftpmelii% iv* Ifcsfb x.v« H» 

SWUlAr ete rltfMvmi» l« vecgna'e k cotr«dfflÀs il IfgKào*» 

Jo . Pww. xiu. 14. 

Per cusTodire h purirà deltt figlie dee CratUfJe €«a ifven 
, graviti. £i:c/i. vu. a6» «a. 

. Se amano i figli > li correggono 9 e li gasrigano • Btelù 
^ yVH i« |i Itttojoiio , e qaaH nm maoJonQ,. pcrcbé ÌUctàué^ 

po ai iie dii «H aotAìgHa . M 4. ^« ce. 
yiiirtICIM dm edìjfitm. da Siaimioa«; «el éutnm* \iu KMT* ti» 

PJtìe . L* uomo dee maaglarlo «iedi|mc il aftdoc» &iìii m .Cic- 
cia . Gri«» MI. I^. 

Pw#2f£* Si olfcrivaao le primfife dì tutto il pine* che il cuoce- 
va per it case . kmu xi« 1 »• x«» m 

' * Por- 
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P„.-.o„e a.l pane, che fa«v«i P» I. .«^ • 

La sostanziale parou ui , » ^^.j: , • ; 
j'^iiux^. **• ciu 1» miacioio di tutte le cosf. fV{» , ^ 

T^^ù; ("io di Pio Talvy'nuu pure «<rf» 4.,« .di W<..P^. . 
twpiwid' laniere (a 4e«fWe,/iW W 

*^^?f?c,»; n«ve, c mi '«S^ii*, .irto . 

yJJsros/ dell' a.ime emtw wall«»»4«tt ««« * ' 

Sono i $»eerdoir. Jnw. »« ^ » « ; ^ • 

V- *. Dìo f"* fiW P**""' d«6l» K&»».. 

•lJ'rk£&VlV'lo,o''langhì«»» vie. *rdi««a d. Oio a f« 
^iSiflTiociriM della «Wom » »«" « lo» »oM^" • 



. ». 



Digitized by 



• Sono detti Qntù , e Profcci} c jferchè? P/. cir» if. 

loro elogio • ^làcci?. xLin . ..:/ 

VjiZIEliZJi. (*piè «tfmabile , clit h fortttH* Bf%v. *sfi. |««x 

Per lei s\ fa mantfctta li dottrina ddl'-uemo. xix. ii» 
TFXCATI VASSATi dtbtic aVemat timore beacHMi «petrino^ fi». 

Uìcssi . f ce//. V. 7. 

*PKC€M'l OCCULTI non debbono tvelarsi oc ppni: ali* amico • JEc<i#. 

xix. éi ' .... 

TBCCjCrt • Sotto caoccllacl ila 0io per para óiserioor^ 4 ttàim 

T^CCjftO* Fa infelfd i popoli. Pret#. xi?. 34* 

B* pianta fedele , che rcndr fedelmeiicé 11 suo .frilKO 9 mala 
pianta frutco cattivo* ìsau xvii. io. 
Mette divisione tra Dio, e 1* ootno • ItAt* lix* a. Grida oott**" 
■ tro il peccatore . yerav» il. i^' . i- . .** * 
'^ittJitOÌJL* B* siinpte> inquieto, e in afinno.y*^ xv. 20. 
' '^ttw 'ftx* ftfi'^r* cc« E* Yana, e fogacì^ 4a tna profperlU>«7iA 
\\ XXI. 7. S. ec. . 
•U • Amaodo 1* iniquità odia 1* anima propria . 7'/. x. f. 

Convertito cerchi di riparare c colle parole , e co* fjf- 
' .ri gli scandali dati» e di portare i prossimi a Dio. "Psédm* u 

Piettf tento Ittfomo è preferito al gfiisto trc|Udk^, ciif«e#igHH 

'••'tfe. KeeL iXé 4; * . ' » -vi» , 

Per quelle cose, per cu! pecca, è }^Wtito . Sgf» Xt. 17» ' 
,VECC^OKE CO?ir£KTlTO. Non le gli dee rioqiwvctaKt'il .^tt|fi 

fatto, roa àee onorarsi, Eccli. vili. 6» 
^'^MCCATOKE': L'errore , e le tenebre sono iDgeniie a lui. £€«//• 
xi<'i^ * • < . ; : 

' » ' Tiof» a tua poira 4e^J^tagon^ , òntft a«i»ati}« Jbrdr* «»!■ 
ai. ' ...... V - 

9^Cjfr9^fii che digiuna pe'snol |$eecMl> e torna a* commer* 
tcrii , non trae vernn frutto «li *lia Mortlfoniéne « J^!«ti» 

-, itixiv. ^Orf 31. 

Non gli nuocerà la sua iniquità qualunque volri ei-licenvei* 
ta« E^jtch, XXXI Ut la* ' •' - V 

9tCC^0Al. Mlo^ranso il frtitco dcllè' oj^ere loro:, ^to; u 

'fi'^sWma )a loro iiiìorre. Ts. xxxiii. ii» Mon Yogliono-ln- 
"tendere per bene operare. Ts. xxxv. 3. $e sono Innalxati» arni 
presto però spariscono . 'Pj. xlvi, 35, 56. 

Vergono <u cerne inerba, fan presto ia.)oro cooipaua, cpò- 
fiscoAO in cteino. Ts* xcJ. 8. 9. v.. - • « % 
Tìitta là tiiilia ^1 iHttagfli tt Dìo è «M iMiài 4Ì ifeppt^ 
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DEL P'ECCHIO TESTAMENTO l i<>t* 

. c6iiosco»o che sia giustiiia , t .f . quana© 

Sono puniri . Ismù xxv. i. 9- ib. 
Ì'ii2^£ C le > date al giusto sulla terra sono afjomeoto di qttiliei, 

che avrà il ptccatore neli* altra vicH^. Pnv» %U 3^- ' ' 
TM'^rr£.2iZA> Bièifì 4^ uttz pcnùcaza siocera • Pi*/»*- 

alcrc . Eceli. xi. 31. «n. 
PERSECUZlOIiE. Serve a provare reiezione ilei giusti» a moit- 
darli,.a pwiMrJij; «. «aderii degni del ptemio ccetfiO* Pan* • 

XII. IO. 4 ' 

Xorb fcgap figurato p^r tra'arlert. vin. 3. 
VJUGHir dèli* Egitto. Prima: k'aeque mucace in lanRue ; 1. le 
rane; 3. i «òkoni, 4. le mosche; U P",^c ne giumenti ; 
.é:\tMÌcctt; 7. U grandine » I tuoni, e i fuliwJnl ; S. le io- 
, custe ; 9. 1« tenebre ; io. la strage de primogeniti . Exod* 
' VII. a»., vili. 17. ».4:i iJt, d. jo. *i > «• I3'i 

TIa'gM aelÌ*Égitio toip «etfe'lo liellàvlita. fa^-wrl^t iivil»» 

mriS^ I>.>^ 'PROFA che sia. Ìfe/#. vi. ia. Z«c*. xit. 3. 
>/£rK£ fopersiixioae , dttiji dallttogp di Bethcl Oeif^ 

XXVIII. l8' «»• « 11 4 • • lA- 

ViGK^ziu correcca coli* eiempio della formtjfea • yri*. ifj « T». 

TWHjaÌnflr\ firn maawje aegli tiraèliri . JÉxod. ì^^/. i. 
THiNEES figUttol^ dal Pome&ca Eleazaro uccide Zanabri horeo , 
. tchctia aiulacp'a peccare con urta Madianùa , e Dio gli pronict- 
' lela succisione del Pontifiaato ai^lU 

'^ E'\ict\ó* capitano nella gaèrrt ^néiò TMidi*»!*! • 

tStImob figliwìo ^ ÉlVa»iè , '*io Fibctac^ . S«o dògiV ; 

Tn^MWI dell'Egitto. V*ha chi dict, dha alcuna di^M«c ioiU 

lavoro degli Ebrei. Px. ixxx. 6. , 
TlilSOHi. Uno dei fiumi nascenti dal paràdifo tcrtettte • Glifi rn . 

vrroNE • e spirito pltottico* ìavìì» ». ir» ' . * 

PJBTW fmt«*<^^ U f^^» ^^^^^^ ^'^^ ^toibi^cc • ^«'''^ 

^Sm^ termini «atte dalle loro favole ii.mva talora la no* 
: «tra volgata, c perché? xxxiv. 14. - " /. 

FHOGOU. Monte nel paese di Moab . Kwiif. ixxttt* !«• 
V02LTÙICE . <3i«4icava di ttnc- le eawc dubbie , aopca le qiial| 
iSiiTraao damiS iil ibri QMici. Shm. atn. 



I 
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Se, - ÌNDICE GENERALS^ 

fi* XIX. li. raoorcscntav? tttW« l« pìni>4«l 

^KiM-'*t«et/*v I sua vesce taUre rapp»*»^"'^ 

»<• 7* . ■ »- f,rri» è come 1» auil»» «i»»*"»* '< 

n V.ri«e« aJ «wi >n face.. * to» „. ^ 4,. 

ìombntete fino ,1U morte. ^ ■ 

90nRt. carici «r^dl JJ^.^TcSc -P'- '««fc,,^ 

• Loro «oiuc In «»o»e ""Ir". «ut. »5- w»»»» 

• «6a» tértw PW«»» , , ma .e park Ì Om»^ . 

La loro cpitreisio»» * «•»• «•" •'• »! J""-.* v v .. . 
' '^9-/ À.- il ««wW; fa eoiKomtHa »» «o Creawfe^ljg; 

«9*^l'Ivou'^^ 1^- * . f 

«ma ««^••f.tiSri drÀbt/mo i .01.9 acccad Wtrfirf . 
jpOZI^r ictfttl 4r.sny% f^\ 'r.. '. - «><»^ '^i* * 

<Ji Cristo, Sa* j^CBOtt. ^wri . . 

'y2lfW/Zf£ dcirorxo, Uè pani aiBf»iwrt 

LeiVr. II 14. »f* '•T . , ^ offerivano ìt ?tUBt t 
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ML fÉCCWQ TESTAMENTO i 
«ueRe del frano il «cconao giorott PwcècoHt.»**»"»* 

SVI. 9« ««« . « ' ' « .«1 

del grana» rfno, oHor, dowe ti Saccrdoi^i « 
ti fi davano in denaro. Dem, xvul. 4. «iK 
^ Con foriHote di coaieuxoM «i oflferiucto, 

PKlMOGE^TilTt ESKET sona del Sfgiierè^ rama jl^-y*"*^^^**! 
gli anuna 1 . li» luogo di «ttl tono coou|(rati t € ••ti • Mi* 1 

Levici. KifNi; Il l« TV U« ^ 
' Sf 'ritrartaAa con cinque «idi. xviii. i*. 

TUlNaPS ' E nella Sfnago^i , e nelta China Cristialli' fu, tj^- 

prc r uso di pregare pel Sovrani, 3«riKft« f* "* 

II. 1. ' . 

>«f2^r/Pf delle trM. ttxxv. ir. 
TfUKCfTl ' "te ìòtà parole ^ono oracoir. Prot». xti. io. 

«i»«a'^ ^Uilla , cJ»^ rencìc stabile il loro trono, tvt l». Uè»-,. 

bon lemcrsi dopo Dio. iVox/. xxiv. at- EMoro gior» 
■ diare la parola di Dio. xxv, x» ' • " * ' 

' Debbono gua darsi dal Titìo; Tmh tttu 4» , - . . - 
pcbboiiQ «nure la ginstiita, ciod avtté sel« dell^ fiust»» ^ 

^''l^onó mfniaffi dei Regno di Dio. Saf. vi. f. U loro fotc- 

$tì è da Dio. /t7 4., Kotf/, III. 4. -, 
An>lno la sapienza j se vogliono regnare per «empre . 

TROPEtU. Se ritrae gli ttowlnf dattilo, aWieiicIié tf ?etrtttiil 
.quel , ch'egli ha predetto |.é meiso a niorfe.'0«#r. xi^^'* ^; 

B* polio per teiltiitflla* a&a ei»a VUw\e ; egli libera ani- 
ma sua» se parla, c corregge gli erranti | retd^ coawdel l«o 
• sangue, se tace. Exfch. xxitnr. 7. 8^. ^ 

Dicesi fatto da lui quello, che egli predice doveraCcaOWP . 
. lm$, VI. ib. La sua cescimonianza sarà imesà 4at fWcl* < 

vrn. i^. . ' a • 

nOPiTji falso, di cai aoa ti tVfCf» it |ffOtt«ai e M*» « 

morte . i7fMr. zvrif. 'io. ' ' 
S»JtOJ7£r^; ucciso da un lione, perché ingannato da nn altro 
'proteta mangia dove Dio gii proibi dinaogiare. iii«liej*xm* 

-PtfiPETliSSE fuLSi. Minacce di Dio caanv 3* tlit>"^JK^ 

XI II* 17 i8» ■ *i • * ... - 

nàfÉTI . Varie senòle di essi istituite daSanmelh . r. K'X' t. y. 
Parlando dei loro tempi hanno in vista anche i fttsl^l , 6 

' tprcialinence f tempi di Cristo . r. 7. 4h. / , 

Le loro preditioai taranoo velaie^per |U ^ei' 

^ • • » ' ■ ' 

SI 
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»04 ÌNDÌCE GEmRALE 

Sì dice, che faQpì4«o ^fielio» .du aamiwaao» che .Dio C^l* 

Jtrtmp j. IO, _ " 

Wnrt MìJiORt. Loro elogio. £fc/«..jMJx. la. 
nOFJSTi ÈMSi : applauditi anche Hi' Sacerdocf . ymai. V. |i. 
Permeati da Dio in. peni delle iniquità ,del popolo* àir» -tl0 
7 Minacce di Dio conerò di essi . Mich ili. tf. ^. 
VKOMESSJt del Signoif per chi OMCfVa la legge * i^t» xivi* »• 

g. ec. 

r^OMESSZ facce da Dio alia stirpa di Oavid hanno ]* adempì* 
mento in Criito. V^, (^xxvIII. j. 4. an. E non saraano 
rendtife^vane pei pèccau del ..popolo, ivi 50. 34. 

V^OPlZ/^Oit/a. Era il coperemo' dell* Arca» ed eia ttao 
oro. £x§d* XXV. 17. 20 , xxvli. 6, ^, • -, • 

D- fi parlava Din 2 Mose. linm. vii. 8. 9, 

VJÌOVOSJZ102ÌE ( pani deli^ ) «ioJici di numero; fecondo il at« 
mero delle crjÒH • Ltvif, xxiv. 5. , 

9f0^MUTl di «Inscjxia, e di domlenio. £»«^ xtl. 19. «1. 

PMOSEUTt di SÌHS">i4 fii9ÌM jf patena» «ttcUi ili domicìlio. 

» 2^MI». IX. 14. 4». • 

TKOSVEB,tTA\ Dei cattivi nella vira presente è occasione di ten- 
razrone pe*buonì. Vs. Lxxti. ftc* Solutione di que<Mdi£* 
, ficoùi. #v/ 17. iS. ec. ' " 

Ne sii f uomo per armariì contro T avversiti» £ccl$»vn, ij-, 
; V un vale per )' uomo indiscipllnaco » cui i ceiiori acessi 
trovati diventan dannosi', jfeclì. XX* ^- ' " 
'FOSSIMO. Afoore di easQ fu comandalo àà ogni nomo /tiéir* 

XVII. 12. 

vnpnDENZji di Dio accenta ai pift piccoli aalmali» a)ie piani» 

ce;- c 1 1 1 • ^. 19. 

Obbieifòni contro df eiaa . ^<f/4c^. 11. tj. li niusciiiea la 
acetta provideota. M^iUtb: tvt. 13. 14. ec. , 

VMflKI0BHZji ài Dio mio U Chièia •obil^ea^ api^aca , 
sxvi II. 15. 19. * 

Tt/PÌLLI , Dio é il lofo curatore. ^»r#t;. XXlltl ló. ti. 
TVKITA' degli occhi» e del cuore necessaria, perché Dio. ^Icl 

ne il* uomo . yo6 xxxi. i. i. 
?C^.4* perfeccA fa, che ruomo a Dio li avvicina. lUf. yuiu 



. Cognome dato air Egicté la ani anpethia. Tiélm. 

LXXXVI. 3. , txXXvUl. II. 

ìiAHA.t* Donna di mala vita d.i ricetto agli esploratori di (5io- 
'•n^'^y?/-,!!* i. Li nasconde, tvi 4. 6» Confessa il vero Dio , 
e il potere di lui» che dati agli fibret Ja. terra di Chanaaa . 
' «^. 9»-, X|« Salda gli eiploratori.V»^' I^ &' a^^^ dagU Sbrei 
. con tutti i tuoi parenti ìftlU pi^ia di Gerico^ yei» rt. t». 



\ 
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DEL rÈCCHlO TESrr AMENTO : »05 

Ella co* suoi è aggregata al popolo del SIgnoit •' JJ' *^ 
t(^BSACM> . Cipicia© di Seiinaehf ii5 mandaco a- «nualeml^t . 

Suo dtteòrfo . /!«#• OTkf 1 . 4* T- «c. * ...... • 

nJCBRUL* Figlia minore di Liban, figura della Chusa Cnstia- 

• na. XXIX. 16. ^. Ruba gli iddi del padre . Grn. xxxj. i^. 

pjrtoMscc li accoQdo ,fagliaoio Beniamm , c muore . Gtn. 

XXX*' 18. 19 * ■ ' . 

KAF,4EL& ( r Angelo ) condacr il giovane ToWa nti» • Mfdia • 

r^^. V. f. 6. ec. GII fi tpdsare Safa-. vi. if . fi. Sf mamteit» 

per quelU, eh* é al'padre« c al figlio, ali. 16. _ . 

^JVHWIM. Loogo del deietto, dove mancò l'arqui agli • 

Ex9d. XVII. I. E Jovr p rcotsa la piecra colU verga da Moic 

ntr scaturì l'acqua, ivi 6. ^ \- a m 

HAVVOHJI di paiole olfensive sono biafimevoli. Èeelh aia* 7« 
ìiAZlA . Uomo aitai riputato in Grrusalcname . Per non etser 

preso dai eoldatf di Demetrio ai nceide da ae ttccaa* «• 

thak, ziv. 4t. 4S* ' 
TiJlZlOTiALE del giudi-io. Exod. xxvil. if. I^» 
JiAZOTi Re della )»icu 9 di Damasco nemico di Salomone • IH# 

JiE .'i\ Re eletto da Israele con qoal anodearia f"^^,!* 
Dtnt, avil. 14. ir. Dee acriveiai dt aoa maao rnu^ topla delti 
. legge per medicarla, ivt l3. 10. . >• ^, 

9,EIt£CCA. FigHaala df Batiluel ti imbatte m\ servo di Abramo, 
r gli di da btre, e oflTenscc di attinger acqua an he pc' suol 
cammelli. Gm. xxi». 18. 1-7. Riceve di lui due o ccchitif d 
oro, e àìie brjccialem . ivi xt. 30. E' dooiandara per moglie 
di Isacco. iV49' Doni, ciie le «onoMaii ^. Hi 55. B- apota** 
ta da Isacco, ivi éj. Cooeepicce per le oraaioni ut Isacco > e 
1 dae tamblUi si ottano nel seno di lei » e Dio le fa sapere 
. qàeU che ciò voglia aigiiifi-are . €in. xxv. ai. 11. Insegna 
a Giacobbe il modo d'ingannare il p^d - , c d» acquistarsi la 
benedizione promtisa da lai a fcsaù. xxTll. ^'^'^^ /*' 

Consiglia Giacobbe a ricir^rsi ai Haran a casa di. Labao fra* 

* ullo di lei. Ben, xaftk. 43- 4;. ' ' - " , 

JUC^f jr7 . Loro orfgioe » ix«V. ». ^«cean vita patto- 

rak« aiddiavano la legge, e cantatacio le lodi di Dio. rvf Co- 
me fossero osservanti delle regale avute dai padfi loro . ipi f . 
6. 7. ec. Sono lodati da Dio. ivi 18. 19. _ 

^RIPEl^TO/j E conosciuto, e ptoiecitzato col suo proptio ao«ie • 

kÌgmi^' Accecano gli aniarf it* f indici , t W fwanó dòme mii* 

tots; JbeifV XX* 31* 
XfSGICr. Sneceaaioiie 4tl qmiUo regni predetta • ««• 17* 

39. ce. I a 1 

fiELlQUUL di Israele saranno sante , pltché il Sigoort laverà le 

4oto innondeaae # lui. iVf J« 4* ' k^j. 
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ì^>* - jmicM GÈNER/iLÈ 

fc*»* ilvi. ti, 

K^tTru* P.-rrhè'uì rtòoie diati ài fcìtt t. ^é. jm. Httké 

no origirtc JiM'at^ue. ivi. 
M^CHEZZE £icc« in frecca deperiscono «• facte àppocd ip^oco mol- 

. facilmente ali* arriigaèxa « atl* eàn^ietì . ixx. ^. 
Avere il cuore difcaccixo ^a csae^ éièkà* ijli» 
Perché detrc inique. £cc/r. v^^ì. • é ^ 

Sono inutili per P avaro. Eccita xiv* j. 
ìf^CCD, e TOi''EKO . Si vaa.io iucoiKro» 1* uao è lacco yeri'akràk 

Prav. XXII. ». , XXIX. ì\h . . 

illJPCi^/<9 X eìM di ) . ^um. krtv. i^. jri. tg. cà« A^ànd Ni i 
cte di qa|> è ir« dì U «lai tìiàcaaii». M 14.» I^M«r. ^ir« i|ì.4 

delle mogli alcanience bissimacì da Dio. Mal^cfi. fi* ìj* 
14. ir. Chi ripudia 9 timan còpcrco daUMfuqniii come 4a ve- 
ite . ivi ì6é 

t^PVTAZlQjAÉL • Val più che i balsàmi più ptc^Uci • ÌI^^LS. 

¥in i. ^ ' 

• Se fie ^fè tener èo»to Inìilè Mori • ^<c^*. til« àf. 

!ìÌt$Vf.TTò umano fa^ clic ai fiwÀdf Hi miM^r. «nins pnofrii » 

£cr/«. XX. 14* 

4LXVI, 19. xr. 1 * 

dimoscrata come argoiAencò della liberaiioae t dci«atealé» 
.é.4elU apiriroalc Israèle. Ìx9«h* tit^Tik* i. ^ cc*v • • ■ . 
^ìtfSt^BÉlàm MÓiTÌ de* quali aieri risòigcfaikiio jpcc là ¥t* 

ra eterna, a) ri per 1* ignoitiioia • iXrA. xiU à« 
atSUKREZIOIiE daila morte del peccato alla Vira della grazia. 
E's^tch» ^vii. i« a. efifecfp^eUo apirico lii gcaaia • ivi 

to. 

ill^£7i(4^/0N£ CmsiSTO. Oit. VI. 3. begli uotblai alla vita 

<M fiHHl. ivi. ^ . f 

ZOÈÓAM figliuolo di Salomone rl|etu irèònliglio J^^atAÌ^tìi è 
al «eparati d« iiH dieci tribù. lU. ^if* ai f. 8, 
Sotto il suo regno l'idolatria > e la cortuìiòhe (ie* cstlÉiilt 
.fu grande nel po^ol di Giuda, iii. B,*g, xir. ia. 24. 

Sesac Re d^Egitto lo spoglia de* suoi tesori, e porca viaart- 
cIk i ieaori del tempio^, iii. ^tg. xiv. iè. E' di coociauii in 
(Snerri cón Jeroboam ^ ti/i ^ò. Sua nlorfe* M it*. t ^ 
m^WÙMtÙ . Il aao regno è foriifigicè dai $ae«fdocii > lenidi « 
da molti pii nonlirti} i quali dal ^aesi d' IsraéJersi.rHilAn» ite* 
paesi di Giuda, ir. "PàrnL xt. Ij. 14. I^. 17. 
HaMATit • Le loro vittorie soiio predette da iUJàain. * àC«^ 

• XKIV. 14, 

Scrivono» ai i(e^ e a tutte It naaipni ia £avfifre d<iii . Cibrei* 
t^ MéitMé IV* tóé ( koS^ 
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Z)£A VECCHIO T^StAmNTO . ì^f 

ilfiSSOTlÈ^y che tira a pctcìfo; rutàote» die àia #cc». J|' 4lotÌ4| 

c \a grakia • £cr//. I a/, a^. 
MPT ELLE, paceahsì o di tpledditilo rame, o 4ì CCMO a^cUjo t O 

ii roprivan dì lame d'oro, tiàhum, il. |. 
lUmbf figliit«ro li 43iaàE4ihc , e di Ut. Onn nu. ^i. 

^c<ta con Baia ìm«w Aecoildark di «»• mdr» • «st^^ 

iiVTH, Moabita «pota di uao de' fìgli «li Biinneleche ^ morto il 
Illirico elegge di seguir la suocera Noemi» che cornava nel pae« 
ae di Giuda. Hmh, i. i6. Non è cracrennta dall'esempio del- 
la cognata. «W 14. Va a raccogliere delle tpigkc acl campo 
di Boot j^rente di filimekcft. K«r4» lù |i B* ben araj(iai*:da 
fiooa . tvt 8. 9« li* ee^ Sia nmiUi^Jp» i|«a -fife g«ltec U «mn 
aiglio datole dalla anocera« iu$h. itU |* 4. ec looz k |rA« 

• mecte di spoiarla» se ufi pare<)te prossioiiore noa la spoterl 4 

• iz// la. ij. Diviene tposa di Boox per la 4tiaj(Hie dici. faaiac0 
più pfosiimo^ JU»ib. y» 20. coé 



5US./f ( Regina di ) va a rrovar Salomone • tm.itmé delld 
Chiesa delle nationi . ili. B.eg. x. i. a. ec. 
SAÉjìTO • Con$agraro al culto di Dio . Exod, xx. 8. 9. io. 
SAMMO della certa » o aia anao Sabatico • £jt9d* xxiii. a. ém»^ 

tnwu m¥m d. tQ4 li» ce* #ó. it. ce* 
tUMJtù. Ostertàiita del laùto fofnoNiie nccMindat»* AmdL 

Osservanza del sabaco. Levit. xxiit. 3* . 
Sabato. ^ifiOHS^O^VUJUm a Che^ aia ««eac^ 4 inrir. jaili» 

SjLBM'O» Come sia da santificarsi. lviii. i^. 
Ì^C£KiD<irj| ( Soiutno ) • Fel peccato di lai ti ^oAìedace Is^ iué^ 
aa ▼ictima, che ';pel ^cato del Jpo»polò < e cdllo stello viso * 
ÌmpU. tv. jr. li. «i. O91Ì aa^fizio de' Sa^rdoti ^ ciod €mc« 
fler essi ) dee consumarsi tutto nel fuoco . Uvir» vi. z^. 
SACERDÒTI . Loro vesti. Exai» xxviM* 40. 4a.» loro CCWtiagr^ 
zione • E^od. XXIX., Ltvit, vili, il» ec. 

Si lavavano le mani, e i piedi prima d'eocrare nel tab»erna« 
«olo« jMd. .M;» asi. IH* Scaiaivaao. le i^cioie^ < ne ipafld«vÉ«' 
■o il aasfue Intorno all^ aitate • tÀm9» j.. i* mu Ad éiii ^9fU* 
teneva la pelle delle ostie 4 ìmh* vii. 84 

Non potevano bere vino , né altro liquore nel tempo , che 1 
erano di servizio attuale. Uviu it. 9., È.\tth. Jtiiv. ai. Maa- 
/ fiano dell'ostia per lo peccato del popolo» dimostrando come 
/ prmdooo lofra di se ie. ini<|oifi dclio^ stesso p<^poJo . Uvitm 
& 17^ Giadfcaoo della lebèra « idvk* t, ••c. ftloa 
Imo M!»*dti:lNiicili ic MI idi • finr fciMM « «Uoit. 

.1. ». !• .. 
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s« 1. 4. Non possono jpoure dóniia «iisonorara » òiit 
ripudìica. Ltvit. xxi. 7. Dcbtjono essere sancì . ivi 8. La fi- 
glia d* uno di essi coica iti peccato è bruRiaca . ivi ^. Il Som- 
mo Sacer«loce Don dee spesare te noti una vetrine • ivi i^. 
Va Sacerdore, che ha quafche difecco » è tfcJ«f» ìlaHc 
Éibttj M iniAifctto. ivi 17. ( ioli Sicefdoct, e k l«r fa* 
miglia nangiuM delle cose sanoficate « perché tiaao inondi • 
» LcWr. XXII. a, |. 4. ec« Non offèriscovo *al Sigaore eota pffr- 
sencate da uomini srra'iieri . ivi tf. an. 

SACEKÙOTl , Rendono conto delle profan.ìzloni , irriverenie , e 
crasgrcssioni conamesse riguardo alle leggi cerimoniali . I^Hm, 
snil* t* Hanno aiKoricI aopra i Leiriri • ivi y &% Haaii# 
^r« di niece k eoae» «lie aoiio d4 !à dal velo cfce lepara. ti 
sanco dall'atrio* #v#7« Le prlmtilaji c le •l>laiiMl» c le par- 
ei delle ostie pacifiche specrano ad essi . ivi 6. 11. Ad essi 
il riscatto de' primogenifi . ivi if* Ricevono dai LevUi la de- 
cima delle decime concedute ad etsi. ivi 18. «i». 

SACERDOTI • Aveano gran parte ne' giudiz} anche criminali • 
S^m, xfx. 17., XXI. s» AnidMivaQo la milisie prima della bac- 
caglia « J>ti». XX* a* |. 4* Insegnavano la legge 9 e ifcmivaio il 
popolo. Dim, XXXIII. IO. ^. ' 

SACEKOOTt, Le loro famiglie «oné 'dìtuiÒiiac in vc»t«|MM 
classi. I. Virai. XX rv. j. 4. f. ec. 

SACERDOTI, e LECITI . Dopo lo scisma delle dieci tribù ti 

' ritirano catti dai paesi d' Israele nel regno dk Giuda • li. Véf 
wtL XI. i|. 14. • ^ \ 

SMEJLDOTI di Dio debbono escc^ onmcf • lecfiL^xi* 

• 35' 34. \ 

Lero poccfcà nelle coic r%«ardao<a k fcligiont • Mah» 

XLV. XI. 

■ SMEUDOTI Levitici. Facendosi il pane, riccvcaoo poixioaedel- 

Ja pasta. T{um, xy. ao. , E^ech. xtrv. 3*. 
&JCM^fi&TÌ9 che Medicamo per guadagno, e Peofieci , che prò* 
<- fcckt ivano per denaro , una delle «agiont priaclpaii della tmi* 

na di Gerusalemme* Mitb. tu. xi. ia« 
SjiCE^^OOZlO Levicico sari antiquato. Iìmì. lxvi. aa. . • • * 
SAGGEZZA FALSA è feconda di male. Eccli, xxi. if. 
'Saggi, La loro molcfcndine e salute del mondo. Sap. vii. i6* 
if«€ClU^/<Z/0 perenne de' dne .agnelli da offerirsi , uno ia malti* 

na, r altro la sera» £md* nxtx. 38. 39. Quello dtlk «Ara li 

brogiava per turca la notre , qnello dflla matcìnn ai J»ngiava 

per tutto il dì fino a sera . ttviu VI» 9* 
SAGHI F! ZIO VEH LO VMCCATO^ non tmoieNe ad olio, né kaen- 

so . Ltvit. V. 1 1. 

. SM^HIZIO VI GIUSTIZIA dovea andar cooginAto co* sagcifiti 

.nar»aif < Piaiai. iv. y, 
,SJtGmtZlO^ cìk farà ndin Cliican dclk geiKi , dtitttn.iial sa- 

grifis) 
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trifitj carnali , che saran rigettati - Mdxth, i. io. ii. 
$^Wl^l^J per lo peccar* noa rimeicevano per loro natura U 

colpa • Toglieraa solo T impariti legale* LttvV. tv* %^ 
tMWUJ quocMiJHi , t àù Ml»ato , e delle 'cal^nde, e dejl» 

solenttica degli azzimi , e delU Pencecosce , e della tolemitcà 

delle trMbe, deli'«tp{niofl|f » e de' Tab^aacoli . 2i(imi. sxriii. 

XXIX. 

SJiGRIFIZJ , la certe occasioni straordinarie soQo offerti andw 

foori del tabernacolo • yMi, ii. y. i vi. i^. ec. ' 
S^GHiFIZ/ depji aoimali saran rigeccati . Jer§m, r'u to* 
9^WfiZf MS/BAU aboliti alla aorce ài Crino . Dm. xx. «7* 
S^iUJL^ fu iMfo ip code le obblaxiont « e sagrlfial* LeWt* II* 

li. ■ • 

SALEM* Cicti detta dipoi Gerusalemme. Gm» xiv. 
$ALMA[7iA . Principe Madiauica vinco , e ucciso 4a Qedcone « 

Ja»d. vili. 11. 
Zi4hHl MJfMKTKi foao tetce* PmI* xkf r* t* mi* 
fXIOifOSCl* Salico sul crono. £a morire Adonia* iii; i(i>j(. it« 
if . > e Gtoab • ivi |4« 6 Scmei . ivi 40. Va ad oflferlre tigri* 
£tj 9 Gabaon* ili. Kf^. 11 1. 4. Chiede a Dio la sapienza, e 
Dio gli di anche più di quello > che chiede* ivi 6. ij. De- 
cide la dispura delle due donne, ivi ì6. tj. Sua corte, e mf- 
niitri , III* 4l<g. IV. a. 19. Ampiezza del suo regno, ivi ai, 
..ConM §0999 vatco il avo tapeie , e tue opere* ivi |r. ^4. 
' no mandaci a lui da Hiram Re di Tiro degli arcefitl petia 
fabbrica del Tempio, ni. k^i^. r* i* if* Novero della ^afce 
impiefata nei preparativi del Tempio, ivi ij. lé. Parti princi- 
pali del Tempio, in. Rfg» vi. i. 38. Suo pilazzo . iii; 2lfj. 
VII. I. Cata del boseo del Libano, ivi a. 9* Casa della tua 
moglie, ivi $. • 
9..^iOJVd2tS« Soa •rdiione «ella (ledieasioiie del- Kmpio • m.' 
J|«g. vili* i|* cob Pcùfltttte fatte da Dio 4 lai i te eard fed«- 
)o* III. Rff. IX. 3. ec. ili ad Hiram verni cffti «ella Oaii- 
lea. ivi H' u. . Edifica , o riscora varie eitri • ivi 17. 19. 
Manda le sue navi % Ophtr , le quali ne riportano molto 
oro. i}ii a8. Suo trono, in. K*^» x. i^. 10. £* sedotto 
flalle ^ó<|oc tcraniere» e cade aell* idolatria • ni. l(f^. ai* s. 
f • ecw Rarità porcact- dalle a«c «avi* • Kfg. » tu tm ^ 
tietbcsic* III* /Ctf* X* %$• ec* Dio «i adira «onero di fai* 
%tu Keg, XI. II. Gli coaterira il regno per amore di David.' 
iui II* Tcou di far medécté JcffobqMi* M 4^ Stia morie,* 

9^LOM02i£. Urì$$t il libro dcll*^ Bceletiaace prima della tua ca* 
d^(a• £ccZ. Il* ^ «ui. Saa magaiieentaf e tpletidore della tm 
coree « m 4.« 9* la tM» uova vaalad , c aflisimie di «Mtt ^ 
iw II. 

Soe glorie , e sua eadttCt« ledi* x&vxu s^» tf. 
Taif * rtM JCm* O ' 
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^AJUAKIA • Opulenta Ài qiietc* pJcte < Antu iiz. tf^ / 
y. Sue ttlcimc calkffiiti descricce pei* ordine * Am*» fif« t/< 

SuM^tilTANl * Ebbero origine <ì-lle colanic di gentili matidattf 
da Satmara^ar nella Samaria , dopo che tW<^t rrasporran gli Israe- 
liti nell' i^s.siria . iv. xvU. 24. Per qua! niocivr; aMirac- 
ciassere ii ciilro tlcl vero Dio. ìv) zf- 2,8, Ritfiuicr però ì lo- 
to idoli • ivi i9« ec# Ricev^ano il ^enrateacOf ma Ìò alc^raro*' 
no malameme • ivi éUh Cii^cggoa'o d* aver parte tio* Giodei 
alla fiil brica del secondo Tempio « e sono tlgeteaci< BM9d7''iu 
If ^ IiKfuieianQ. i fabbricarort » e re/ loro raggiri impedì sroncr- 
h fabbrica (ìrio al regno di Dario . f • Loro afCCttse COMeio 1 
Gì Li Off, ed tlhuo dì esse, ivi it, ii. 
SAMGAK fìgliuolo «ii Anath reprime i ^-iIiilcì , e' diviene il di*' 

fenscre di Israele «y»^. 1.21. 3 ir 
'SAMVÉLJL* Pfomesfo a Dio per voto dalla madre sterife « • ^. l^r^* 
f« 10. ij. E* pietenraco adHelt Sommo Sacerdote • Ivi ^tw 
.ve al Tabernacolo « t» Reg* IH. i* Si sente cliiamare di aorte | 
e crede, clu* Hcli sia quel i che lo chiama. »vi^*9, h* istrnU 
. to daHeii della r:$posta, che deve care al Sigtiore . ivi <). Oic» 
.'j^li rivela quello, che vuol tare conerò ia ca<;a <ii Hdi • ivi 11, 
, 14. Riferisce i) luctd ad Heli • rv« 18. £' riconosciuto per Pro^ * 

fera fi» inno laraele. ivé t . • ; . : * 

^,4MUELS0 Fa le fonzioni di Giudice di (eraele in Maspfca-f. 
i(tg0 VIS. 6» Toglie da) popolo ogni Idolatria • ivi 4. Invoca il 
Signore, ed è esaudito , e Israele mette in rotta i Filistei) rì« 
cupera le sue cirri > ed ha pace per tutto il tempo del gover- 
no di Samuele, ivi f. io. jj. 15. 14. Fa ogni anno \x visita 
del paese» amministrando la giustizia, ivi i6, 1 suoi ngliDolif 
da' i|uali si fa aasisierc nel goterno , peccano di'<farixfa^ U 

. Dio gli ordint 'di iggnirc la volonti del popolo y fi qoale 
chiede un Re. ivi 7. ^. Annaalia al popolo i àuitii del Re r 
ivi jo. 18. Dio gli rivela , she Saul andera a trovarlo, e che 
Saul sarà il Re. r. Keg. ix. ly. 17» Unge SjuIIc » e gli pre- 
dice, eh' ci iiQcreri Israele ^ i. i{r^. x. 1. Tira a sorte catte le 
. crfbi^ per itoeglfei^ mi Ke» e Ja'sorce cade sopra ffaribmM*, é 
, sopra Ja famiglia di Cip» e sópra ìà persona di Sarfr ivi io* 
li. Giustifica -Jt Stg cMdotca dinantr* a torco i\ ^o^srfo . 
Keg, XII. 3. 4. ee. Fa venire dal cielo tuoni f t *pioggla'ir ivi 
18. Sua carità verso <jel }iopolo . ivi 2J» * 
Samuele, Muove Saul a tar guerra a^li y\niajecrr? . i. Keg» tv. 
Ir a. 3* Si alflifge » prega per Saulle riprovato nuovamente 
di^l Signore* ^ ix« Fa Mrife'il Re Agsg. M |j« Va ad' oiip 
.gcre in Re U piccolo Davfd<fe* i. Rcg* xvft'il» 
Sua riiortcT 1. lieg. xxlX. ' 
SUMVMU,. Suo dc^gi»' £sr/A 

* V ' . • - r . sAìt 
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■ SAliGUfi, Degli mÙRaii non potca man^ii^rsi . Uvìtp iii. i7<» 
. XVII. i4. tu ^* \ • 

SjtlilTA* del corpo sopm ogni resero. MteÌL txx* ì6,. . 
SA'liSÌQl^& m JLa iua oaicia è an mtisiaca «la an' Angelo, alla 
n»aiirc sterile > e al padre . Jud, xiii. 5« U«- E' cim^aqra- 
f IO a Dio fin dai sqo concrpimeiuo . évi s- Spota un l ikscea 
per avere cccasione à\ far dei uajc ai FjÌ'sccì. ywci. xiv, ^. 
4* Uccide il lione i nella borea cK cui crova dipoi uno scia- 
ine di api , .t del aiitb • ivi 8. finimina pcopotco da lui • 

• ^ tM 14* Ne cooiìda la spiegazione alia moglie « .ia -quale pe £a 

Incesi ì giùvani Filiscelh ivi ì6» ly» Si parte Jalta moglie^ 
• la quale prende altro maritò» ivi' io Di fuoco alle biade de* 
Filistei per nì^rzo di trcc.'tito volpi. J uà. xv. 4. f. Urcide 
% grau numero di bil.scei * ivi 3. Si iascu legare da que* di 
Giuda > che vogiion dari« nelle mani de* Filistei .. rtv la. ij. 

• » Rocce le funi , con «"ittna iMiKelIa 41 asino ycddc mille Fili* 
. * mei • ivi 14* if* Assetato invoca Dio ,*rlie fa scaturire acqua 

dal drnce molare di- ila mascella • ivi i$, ijy. Si libera dai 
Filistei , che voleano' ucciderlo in Cjata . Jud. xvi. a. |. Si 
invaghisce di Dalila , la quale istigata Filistei cerca di 
» sapere da lui onde venga la sua gran forcella , ed egli più 

• voice la tngaana * ]fv« 4. .14* minifesca la. vetirà » ed é. 
preso da* Filistei > e accecato \ ivi 17. al. fi* condotto nel 

.. Tempio di Dagoa » tlove jf .aCoase con gran fona le ^e co- 
lonne del Tempio -, uccide gran numero di Filistei ^ tundre w~ 

ivi ic). 30. 

S^2{TI . lavocaiione di essi . Gen» xx. 7. Joh V. X. XI^ l^. PfC- 
gaiio per noi. Jerem. xv. i., z. ^Uaciiai- xv. I4* , , < 
Siamo alutati dai loro meriti .^«p, ìx» l. * « • 
jf«^2y^rr • Tutti avranno la gloria di .giudicar^ • il mondo iAiiemf 
icen Cristo » 'P'^l* ctLil. -Ó. p» #. 

Non soft cocchi dal tormento di morte. Sap.iii.ì. Per po- 

• ahe aiflizi4)ni sono fatti partecipi di beni grand) . ivi j. Sono 
come vittime di olocausto, ivi 6. Saranno giudici delie naaio* 
ni. svi 8. Il donO) e la pace è per essi « ivi 

Foraa » 'clie HanHo pretto Dio le loro orasionik Jittm» fiu 
td. . 

•SUSTO DI ÌSHÀÉLE è il Cristo', jW. itt. 14. • . . 
SJLVIRTE, Non è stimabile , «e per Tanfìiu fkroptia Q0« é <à^ 

picfue • hc.il xxxvii. ly. 
SAVlF/ìiZA . La sapienza vera di un popolo sta nel temer DiOf 
e neir os&et vare i suoi comandamenti. Deu$, jv. 6. 7. S. 

ÌÀon é conosciuta, nd atimafa dllPiiomo «arnale • J^h xgvtix* 
ì|> Dio la conosce » e la manifestò ali* uomo* sV tu* £11^ é 
timore tanto di Dio. ivi ag, .... 
Suo principio egli e il timore santo di Dio. Pr#v. i. 7. 
SA^lEtiZA» Io quai oìodo. diasi » che ride nella predizione 

O 1 dtgli 
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<fersi coJi* orasiotfs . Priv. ii« «^t II. Va i^compflgMca .4all*a<< 
tnilci . l^-ov. I II. 7. 

Dà vera vizi a chi la pMsiede. M9tli* 9iU 15* E* |*ÌBCÌj4o 
<Ìi gran fortezza . 20. 

Splende nella faccia «iel sario . Bccli, fin. x. Non •nera in 
' ttfv* animt makrdk •> i» 4. ... 
PreWcM coIm ^ ck« Ja brmano » ^nf* vj. •144 . 
Con somma oenigAicjt si conanìca a chi. Ja <le$t<!er.a • Sàf» 
VI. 17. EJJa è cetoro iiiliaiM» e. ci)i io Ui^pcgia » : é aioico 41 
Oto . ^t^. VI r. 14, 
SAPIETiZA P^KATlc./£. Suo elogio. Mc€lk¥U ift. ^i- 'Meni p,ei 

acquiscarU. tvi J-J. 54, Jf. 3^. ^7, . ; 

SU^iSìiZjé» CMdBttc ^ e ailvÀ in , uà JcfRo. IJ fiasco Npé^ t 
•la -fiaiiglia • ^41^ X. 4* Ciiac<Mlìr Abramè » ^ié foir«a-pcr 

aà|ttsare la compafesfone verso il figifo. fv/. f<* Salvò Loc; dal 
fuoco di Sodoma. $vi &» Pavor^ , e fece «ioctcore GiocoblK • 
' ivi IO. lì. II. Fa col saoco Giuseppe , e ]o libctò, e lo glo- 
rificò, ivi 13. if. Encrò nello spir/co di Mose , onde oper^ 
meraviglie, ivi 16. Trasse gli Ebrei dalia, t^iiiavitù» gii arric^ 
i chi , e if cratjporcò per mmo il inare , in- cuii perirono i ior» 
/ aeffitet» xf^ ao^ Da le»tUb«rp acqoa per mtiiftcal: aaJ lie* 
a;rro . S^p» %i, 4. • 

Non é tttt beM elelli cctta «. é 4i otifiae cdeatf «. liefwffik. 
III. 29. 

SAVIEZZA n{CB.EATU ( il Verbo >. Ta lei come i.i sua cri- 
gine risiede 1> Spirico saaca, spirico d* inielligenaa ^ cke prò» 
cede dal Figlio • c^nie 4al Padre. Sa^*,Yisi, fi* vaiare 
dellar viriè di Dio > {Mira cmanJcMe iloIU ^♦rìa' di Dio » ^ 

* splendore di face oceroa , specchio senza ^maccma dcMa Matl-^ 
ati di Dio 9 ed immaftine di sua bont;^. ivi xf. i6, kììz cuc- 
co pO(\ , rutto rinmclia , forma fji ansici di Dia» e i- Profe- 
ti . ivi 07. Quelli soli » che sono amici lit le^ , sono amati 
da Dio . ivi aS. Otspoiie cucce le cos^ con possanza , e soa- 
▼ìri • Sdp» VI II. K Soo elogio dagU eflccci' « c. dftUe opere » 
tlie ella prod4ice • tfk ce», fi' macacc* doUa aeleoaa d* 

• Xkùm ivi 4» 

SAPIMÌiXA ItÌ€liEjÌTU • Fa beaci i suor amarori . Ixali. «iv. 
22. 23. ec. Va ad essi iaconcro > li ricolma di grazie . Medi. 
XV. X. tf. Se ella lupgi su dagli stoici , è par loro colpa*, iv» ^ 
II. la. 13. ' • 

Spiega i sooi insegnamenti ncHe adaoan^tf del popcl df 

f ]>i4. JBeel^ a. Uar} dalla hmceà: dcir.Akiaaivao ^ ftipe 

Hitacfet nel cielo la luce , tornsè i ctc!j y il mate ec* ivi 6» 
p« fg. Abica colla Chiesa nel popolo fedele, ivi 11. itf. Si 
paragona alle pià belle , e utili piante , e alle cose odorìfere 
pià pregiace • ivi »o« %u te» &* gaadrc- del beli' amore 1 del ci* 

more , 
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-ftiore , della scienzi 9 e defila s^ata speranza, ivi 24. Da lei \% 
|»raiia per conoscere ia via della veriri } da Jei ogni speranxa 
-ìli fica, c di v^'rrù . ivi if, £' cibo, e bevanda deliziosa per 
yli mhiìaÌ • Hfi ftf* Gli interpreti di em avmtto' vita eccnia • 
ivi ff* Elk é eanale éi icf uà tesenta dcrifaro da fliMDc lnw 
measo . ivi 41* 

ZjiviEì^ZA mctiKATA. Si Yedri inlia ccfra» e CMfcrieri cogli 

ttomiti . BamcU, n i. 3I. 

P/£2^Zj< ( la ) iTiCAU^bUTA . A tutti parla , c tutti esort» 
alla pieci, e alla virciì. Prtv. viiJ. 1* a« te» l suoi doea-v ^ 
«enfi aon «atei sioatl « anlla é in etti di acorco*. Dai 
lei i bQMi c«nsigl-j. «W 14. ConK- posta dirsi cieaca afi« 
die secondo la nacniji* divina • ivi za. «». Per hi fnron eiM^ 
«e tttcte le cose, ivi ar* z8. ec. ^ ava delizia le stare cogli 
^uomini . ivi 31. Si edificò uaa casa, che è \{ corpo, cfaeCrf- 
'KO assuAse nel seno di Maria : (S)loBne , che ornano t e so- 
. «tengono <|Besta casa, ^rtv* ix. f« Suo deiiainso banchetto» 
•ivi levita n mangiare il aao 9 -e «baie M avo vino la* 
-nacqnaco • ivi 

:$MA. Moglie dì Àbramo , « sua lorella dai canto di padie^' 
va in figitto con Abramo ; è trasportata nel palazto di Farao- 
ne , fbe volea sposarla y e renduca ad Àbramo , perché Dia 
fasrigt faraone per cagione di tal rapimento • Cm, xii. io.; 

«9- 

9Jt^* Detta ^nima Sarai. Per ^al «otivn Dia le cangfnae II' 

«ome . ^tn, xvti. if. Dio ipromctte'di benedirla » e di darle 
«n figliuolo nell'eri toz di novanta anni • ivi i^. 17. Impasta 
il pane «nche in eri di novanta anni . tyrn. xviii. ^. Ride al 
«entirsi vromettere qo figliuolo ^ ed é ripresa, ivi 2 a. 13. Par» 
. «orisee Isacco, rxi. »• Chiede j die aia cacciato Ismaele » c 
la madre Agar , e perchè • m. Sun morcn Itr Arbct • te» / 
wii. »• £* Kpolca «ella doppia cavenia -compcacn dal asari-ii 

fo. ivi 1^. i 

SMA : figlia di Raguelle perde un dopo 1* altro sette maricf 
uccisi dal Dirmonio . ro^.'Xir. ^. Maltrattata da una sefv« 
digiuna ^ e ia oracione* ivi 10. ii. ec* &* sposata a Tobia» 
ni. Ij. ' 

SATVHJW • La coatfllitioiie di SatvcM adorata dagli Bbrel . 

'Umn V. . - ^ 

SAf'E . Valle H vidnanfia di GcmailcMM • fm poi dccca vaUe* 

del Re? G«n. xiv. If. 
SAULLE iìglfuolo di Cis della rrlbò di Bcniamin va in cerca; 

delle asine aoiarrìte , e va 1 domandare a Satn«el(e , dove eH 
• le liaao. i. Ktf. ix. 3. i9. Q\ì « firedeiia dal Profeta 1« 
ana fntiira grandeata • ivi M. Soa mnile rispnote. ivi ni* 
^uno da Samuelle» i. tÌ9g, x. i. 1* cangiaté in ahro «om* 
ivi Si imbatte |n mm acbiera di P^odri ì è pfo£eciisa eoa 

O ^ tsai* 

# 
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tM\ , ivi la» 5i na«con<le quaodo é eletto He . iv* ii. ss. 
E' dtsprrxxaca da una pi?.rre del popolo, ivi 27. Vi»icc glt 
Ammonici > e libbra Jji circi di . i. %%, tu B* oao* 
' fermaco Re lo Galgalt . ivi ffn aspcrra -Sacntiere afcondo 
l'ordine rireruro * ma ofi«t-1sre senu di itti 'l'oUcanat* f « 
il Profeca gli prf dice , eh* ei sarà rigccuttt • t* Jlif» xitr* 8* 
9. ì}. ec. 

S^iUmi Va pfr oiiii.ic di Dio a Ut n«crr* a»*!! i\ir.aleciti , ma 

• salva il Re Arjr , e buona pjrce della prcua . x i^»^. xv. 4. 

9. j>i 'fa alzare u» arco trionfale sui Carmelo* ivi il* Rim- 
p o^erl « ch^fa a lui Saoittete» #W 16. %o» Sue scese* »W io« 
au Sua faha penironza . ivi 50* E' vessico da untf spfriro oia* 
loé I. ì^tg* 14. Lo (tolleva dal si.v) mj|<? il sqoko ^el^*ao 
pa di DaviJde. ivi 25. Ha iovMfa delle i< ii da'? a DaviJde . 
1. XfUf. ^ 9- Vuole oeeidere Davi.lJf* . tvi 10. 1 1. Fa' 

• pividde capitano di mille uomini . *vi ij. Promerre a David- 
. de ta fspota U ava figlia maggiore, n:a.poi la di ad Hadriele» 

M 17* Odi» IDavidHe divemito suo genero, ivi 17.- %^ 
Yttol farlo uccidere per mano di Gionata » e 'di altri, i. ìleg, 
XIX, I. Tenra di ucciderlo dì propria mano, ivi 10. Mdfprio- 
ne ammirabile , che sr^ue in Jui^ e neile sue guardie a Naioch 
< di Ramatila, ivi 19 24. 

S>ÀVLLE . Non trova chi voglia uccidere Achimelech , e i Sa<-ef* 
doti t che erano con esso fuoriché I^ldamco Docg . i. ^tg, 
' xsii* \^ Coodanna airai|arHei|ia la cirri dV^ob*. hi r^ Si 
. muove per sorprender Oavidde in Ceila» !• R^g. rxiit, 7» 9* 
. Circonda colla sua gente Da vi (Me , e i Sttr>i nel deserto di 
' Maon . ivi tf. x6» E* costrcrro a ritirarsi per andare contro 
a* Filisrei . ivi 27. Rende giustizia alia fedeltà di Davidde . 
Rc^. XXIV. 17. i8. ce* Riconosce U virtù di Davidde. i. 

• K'g' xxvf4 af« - • 

SM/llM • Nella KUfftpra eo^ Filistei consaita il Signore ». il ctdffe 
nun gli di. risposta* t« Rrg' xxvm. 5. Cerca una Fitouts* 
sa i e' va travestito a coqsuI tarla . ivi 7. 9» Apparisce a lai 
Samuele , il qua!* gli predice la perdita del Regno, e della 
vira, ivi 17. ec. Rotto il suo cscrruo » e ucciai rre ih.* suoi 
figli da* Filimi ^ si uccide da se stesso • i. R^. xxxi. 

ScUUJCro* Casa dello scalMto è quella dell* uomo , die uoa 

• is^fosa la vedova 'del fiateil»» parente ptossiaip' moico aeoaa 

figliuoli. Dem, XXV. f. IO. 
S^MlAyA . Una fanciulla vet^duta dal paJre colla promessa ^ 
che il padrone la, spesi , mancando il padrone alla promessa 1 
dee avere eolla liberti la sua ricompensa .. Ex9i» xxi. 7* 

SCHtAym^i e lll»emione del poH<> dall' 6gko fu predetta ai 
' PaciiaM:hi«. ^ap. xfiiu Qm^ xv. i|; 14* 

SCHU-- 
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DEL VECCmO testamento: ijf 

^CHlJFO* Sf Ebreo, «ra iibfro il settinr) anno. Ex'il. xxi. z, . 
6c li padrone gli ha darò per moglie una schuva d'akra na- 
siOBC, U mcglie, c i Hf*liiioli 8«|i godono deJ privilegio dell* 
anno ftabacico. ivi 4. Si fora l'orecchici allo scht»vo« che ri- 

• noniia al prjviJefrio delia -legge ««/v/ f. 6, In qiali casi per h 
«;ev!?ia de! padrone «Ìjuo rtnicssi in M)(rrr.i . $zi %6. 27. 

SCIENZA DELL\^2iIMji • $^azi di iei non v' tiA nissun bene • 

Vrov XIX. 2. 

SiClEl{ZA delle cose di Dio n«n i comunicaca àA. lui agli uoimai 

cattali* XXV II <• ^ • . 
SCOLTVkt rappresentanti le false divinici tono proibire* Bx»i* 

XX. 4. 11. 

ScarfTUliA SAGliA. V il libro della vir.i. , tescamenco deirAl- 

, nssiiTjo, doctfina di vcriri . Ecdi. xxiv. J». 

SClilTTVRE , Ar-:or.en:o della delicatis* inu religiosità , con 
. cui «oao sempre scaie rfguardace • lsa$\ xxxviii. n, ai* 

^BBA figliuolo di Bochri sf 'ribella , e fa ribellare le criàà d* 
laraele * fi* He^' Assediato io Abofa 9 il auo 

rapo é gìlrato dalle mura delia cicti • ii. ^ft. xx* if» 

22. < 

SE'ìEClA. rtii Mattliania. 

$EDECIA He manda a conioirar Geremit tatorno alla guerra moa* 
, fagli da Kabuchodonosor « yrr^fii. xxi. I« a* 
SEDECI^ figliuolo di Maasia falso profeta coetaqeo di -Geremia,* 
jenm, xx;x. tr* 

SEGSl c*^!est! a iorati dai f,?^!!!. Jtrtm, x. 2. 

fiEGKETO . Lo «tolto é come donna aei dolori di parto fino che 

non ha messu fuori il segreto. £ic//. xix. 11. iz* 
j Chi lo svela, perde c gii amici* e il credito. £cr//. .xxvii. 

17, 19. 14. . : « 

SBLd figliuolo di Giada* Gtm» xxxvii.. jr, 
SBLLUM figliuolo di Jabes dopo on mete éi.tegno'^ W€6Ìaa ài 

Manahem figliuolo di Gadi . jv, 4(cg, ^v. |4« 
i>MJ^l F)t^liu'>lo di Noè. Gen. v. 31. 

i)a.i cJogJo. Ecclì. VI. rx. 19. 
S£MM, ( il ) DELLA UOTiTiA , cioè il Cristo figliuolo di Maria 
. schiacceri la testa deh- serpenti • Geiv. ili» (f. 
SMMMJA Ti^HElAMITMt hUò pro&ca coetaneo 4i GaceaSa • Jié* 

rem, xxix. 24. 

SEMiTiAiORl. Sono gli Apostoli , che spargono il teme del 
Vangelo sopra tutte le acque » cioè sopra cucci. i popoli* issf^ 
XXXI I. aa 

SEMVLH* Dio con essi confabula. Prov, Iti. ja. 
$E20%jtCHEIiIB ^ Re degli Assiri , siiccedttco a Saloitnasar» ti 
*'inuove cancro Ezechia- y ài coi riceve gran* quantità d^oro^ 
e di argcùco» iv* Iteg. xviii. 13. 14. Manda Rabsioc a Gc* 

O 4 . rusa* 




ràalcfluiit t intimtrf tà popolo t dm tà tuihh é M ih ^ 
Xlanda adovf imfcatdàtori td Itetfcia ood Itcttra. ir. Re/. 
XIX. 9* 14* Si ma»¥e per^iMUr contro Tliaraca ht degli E- 
liopi » e jan Aagdo del iifiiore fa «crage iremcpsa nel svo 
esercito • m 9. |f • Tom « Miaive # ed é acoiiir da* ^aoi 
fìiuòli. 

SEÌiliMHMRIBé £* mandato , da Dio a punire gli Cbref i ed i 
verga « e lùttoat del furore di Dio* /W» a* Egli si iir 
iipetblscc I e %milNiifce a te qielto , clie per oieaao di lai 
Dio fari, tvi 7. fi* 13. 14. E Dio paoiiè laii • H ito eie»- 

cito* ivi \é, 17. 14. lé. Suo viillio ffEfO 6if«MlAM^ pi^ 

detro minuramcnce . ivi a8. 3». 
SJLNNj4CH£H,ìB . Desola la Giadea , roirpeitdo il pittò fermatar 

con bacchia. Isdi, aaxixi* 8, ^«ec* SaM teerminaco il tuo esci* 

olto. M IO. ia« 
iÉHX^^Wi^ tari atcminaeo II aaocaeneitOé M io.ts.AlMw 

da Rabsace a Gcraaaicnime » Il qaale parla sale del iU 9 e bc- 

iteanmia il vero Dio . Itni. xxiTvi. a* 4< er. Suo esercito 69* 

strutto dal]* Angelo. Isei. xxxvH^-jd* Totoa a Niaivc 9 éà,è 

uccifo da' figliuoli • ivi 58. 
S£2iT2^£lLE <ooo dece! i ttohrì* ^xecb. xxiii. f. 8. Jtrtm^ 

SSBOìt Ite detll. hmonti «ega il patto agli Itridiclf tiéne 
esfi a hattaglìa f .ed è vlaio t P^tc è Oc cupgo da 

quelli. Tium» XXI. ii. ir» 

SEVOLCKi DI coTicuTiscENZji . luogo , dova gli Itiialitr per 

avirJiti delle carni mormorarono. N»»m, xt, 4. 
SEP01CU4 violali a^' Caldei per cavarne le rìcclKsie naacaicev}« 

Jfftm. ?!!/• 1« Bmtk* lf« a4« 
51PlfClU«r Circoncide U figliiiolo suo r e di Moié* Jl^dL if« 

sf. Parole dette da lei al marito* iw* 
SEUVETiTE . Il Demetrio ascoto ad- serpeaee fciia i atteri Fi#* 

genitori. Gen. Jtf, l. f. 
SERPEt(XE Dt BROTi^ZO , alzato da Mose come segno ^ che tana* 

va quei, che lo miravano. ^i»m. xxi«^. Figura 4> Cristo con» 

fit to i n croc e • 'M 8. / 
nffP£3Cr£ te J^0K20« Segno di talara tanaMf per graHa del 

Salvatore di tatti'» e pèr la parolai clit ratta^iiaia* A^ivi* 

.6. 7; 12. 

SEJlTENTfy che brugiavano . Sì^mm. xxi. d. 
^ERf^I EBREI i dandosi ad essi la libertà f aoB si tiAaadavattO 

cojle Hìani vuote. Dtnt» xv. 13. 24. 
iMBJf^O £BKÌO serviva «ome- un anerce cario , vendendoti ad altro 
. Elireo , ed eia. Jlbeio ael GloMleo* ^oét. aavb 4^ 4i« 4^ 
. . Se .ti vende ad aÀo ttraalero y ptò essere ritcìrtato da qaa- 
luiique Ebreo t«o parente 1 ad d libato J'aaao del Otab^ilco» 
- 4v$ 47. ijr. ^ 
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DEL rECCfttO TÉSTAMENTO: »f7 

-SltyO MmKCMJìjìKIO . Sia rispeicaco dal padrone, per ^1 

•«ma la stta vira. MkU* vfz« %^i . 
MMSjtC. Namf^ilté i MiH«iii».7cfi«b W. U. '41» 
. SJrH i figlittolò di Addino . iti %f. 

Stipite del popolo di Dio. Gtn. v. 3. I tuoi figliuoli ione 
; chiamaci figliuoli dì Dio per It pieci» chc «i COAfCfVÒ in quel* 

Ja famiglia. Grn. vi. 1. i. «n* 
. - Suo elogio. Etcì, SLix. 19. • • ' 
\SST!M ( l«f!<*o 4Ìi ) • Di ffseaco fu fatu firca» Off«^'x«'S* 
.^7T/ill41i(« il*ainri • Am,* ix. 14. 

57/:f/£i1f. Luogo dttco Mclie Sichar nella Caaiwea . *<l«i- f" 
. SUHIMITI . Ugannaci , e mejif a morre da' figlinoli di Giacobbe 
a cagione del ratto df Dina. Gtn. xxxiv* 14- *8» 
SKOMOKl* Il loro frutto non maturan te ftoii «i punge coti «n- 
ghia di ferro. Am9t vii. 14. 4». ^ 1 • a 

JZDOS^fi. Cleti deH^ Raleia^ iiMdr« di Tira , che difcnne poi 
fM rivtle .NAAr» stili, M^eàh xsrirT* " 
Sari discrurra da NakacllDd<iMior • /nw« s^Tit. 4*' 
SIDK^CH ; c i due compagni mi gmacì dttti fornace C ■€ Cr 

scono illesi. D4». in. 14. 
SIMEOTi figliuolo di Giacobbe, e di Lia. Gen, xxix. . 
simonìe Maehaiieo fratello di Giuda , e di Gionata é efeec* 
. Prìncipe di Iiraci»* i. M4»h/tk '%uu t»'Sw Imj^te. tvf 41. 
41. ec. E* fatto Sonumo Pontefice, i. Méchab. xìv. jf. Lettera 
acricra a Ini da Demetrin Sidcca* -xf. 3. ec. E' ucciso con dne 
» Egliuoli a tmdHMMO dal suo • genera Tolouunco • x* Machàà. 
XVI. i<5. 

SIM02ÌÌ figliuolo dì Onia Pontefice • Suo elogio . Medi* B» I* 
SlK (à€Ìerf di) tra Slijiii a ll Sfmii) ÉM. xr. UUm «in-' 

tionc degli Ebrei • 
^ Slti'^GOGU • £' un padiglione , che non ha staro permaneote ; la 
Chiesa di Cristo è una ritti forre. TtaL ixxxri. i. ' 

Sua futura rìpro vairone indicata. /*4#. xlvi 1 1. ip. fi* ripu- 
diata per le sccJleraagini de' suoi figli. ìsmì, i* 
. Farari fattile da Dio tuo Spo^o • £\ech. avi* ^ 4« ^* 
/. iagracjtndlne..m. ar« ee. Oiapretxo» etisia faóea de*gen^ 
' tili. kfi fé. $7*mu A lei si uniranno t $amar)rani,V gli altri 
^ popoli) ma non fn virtù della sua antica alltania . i-ùì 60. tfi. 
Le reliquie» gli avanzi di lei» cke soppicavas e fu ripudiata, 
satan salvati . Mnh. v. 7. t. 
SJTiM , Deserto^ c monte d* Arabia. Exod. mx. !• »• . ' . 
«/2C£MI9* Consiglio di aectanra ^seaioO-etetti ^ Mofé pei Of* 
dina di Dio in sollievo dello aetato- Mot^,. 3!(«mì* si* i^. A 
• 4iieicl teteanta anziani Moté conrnnlca il- tento interiore della 

Icpce • ivt.mh 17» Ricevono lo spirito dì rrofezia • w %fm 
' SZOZÌH^t fiVpaata per |a cleri celeste. Pi, taxaiix* 7* 

O f • ^WK- 
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tiS ' ÌNDICE GENERALE 

.SlOTiUE è It C2iie«a di Cmco > chci ebbe i MfM ^fteiyj i« Ge^ 

rusalemmc • Vf, Lxxxrt» t. » Ps. xc?J. 4. \ 
SI07^ÌÌ£ ( U Chiesa) fari chiainaca circi del giusto > di Cristo. 
Xj*ì. i« z^. Redcnca ia ftindisio» e libcraui gìoitizu • ivi 

. ' • ■ I . 

SI02^}^£ ( la syiifcaile ) ra>ieoi di givierftM » • 41 mifttl # 
sixiii. JT. , 

A lei correranno mold popoli p<^ apparare k fle di Dio * 
Mtcb, lY, r» Da lei utcirì la leg^e , e la parola del Sigoo* 
re. ivi* Sari vf»citricc di iscti i litniiei • Mkh. ir* lu 

t3. > * ' 

StS^llA capiuao di Jibio vinco da Barac è «eciso da Jahel • 

Jiid. ivw if. i4» fti. 
SMniJt Prefecco del ccaipi»: Itafa predice « die sarà AMI* 

co in ischiavicù • axii. 16, 19. - > 

SQCÌÌTjC dei caccivi oonv^en fuggirla . Mctii. xiii. i>. 19. CU 

fa socieci eoo uno da più di lui , si merce un gran peso ad«* 

dosso. £etU. xitt* a. |. Socio prepotente fari ingiusciaia ^ e 

fremerà , c il porero malcraccaco scari aitco • ivi 4. 
StfCOTH. Cisti éelia trIM df Gadi coim «mte tal mm» #»• 

sxxttf. 17* ^ ' 
SOCOTU , Prima oMnaione degli tuaeìici* £4r»d. wi« • . 

SODOMA , ed alcre cìtcé diacr'9Ke cel tiio^ «aadM dal «ieio * 

Gtn» xlx. 14. «n» 
SODOMITI, LÌ memoria della loro malvagici riaaane nella terra 

deserta « .e fumaaic » e n^gli alberi di cattivo frutto » e scila 

ecat«l 41 tale. ;f«p. X. 7* ' / { 

S0G2^f • Chi Ti bada è tome dii «otrp licito «1 • meo % M/uff» 

sxxiv, !• eoh Fvrott cagione della' perdixione 4i ^olci-^ M 

7* Si eccetcuano quelli «andati da Dio*4i>^ ém 
SOLE . Saa grandetta . Gin. I. 14. if. «n. 

Sna belletta, e celerìri de* suoi morimead | fona. » C vct* 

menta dei suo calore , Ps. xvitu $• 6m 
Ben aa» dove 4bl>fa da tramontare ^ l'f«fCtft. ir> 
MIJK. Secondo certi Hipecci, rappreMota It volobilitè $ € Imo* 

staaxa delle cose umane* Setli» t» |. 6. * 
SOUTUOrUfi, h* eolamencc pet li- pctftcciv* MiuU s?» lOw 

II. an. 

SON2iOLEliZA dello spirito , il ano Ho^dio é lo atttdio delia 

divina parola. Vs» cxviii. a8« 
. sauri ( fetta delle ) in memoria della liàefttionn degli Bbrei 

dciresteVmlnfo preparai* ad eaei da Aaun* Muktr* tt» ' 
SPMtXMit. Si dicono fiacelll de*Gindei, c ditcendeaci da A« 

bramo. I. Machnh. XII. XI. 

SVEKA^zji I2i DIO prevale nell'animo del fittMO a tnfri i cla- 
mori. Vi, Lxxvi. 7. IO. II. drié 
A quat foadanyeuci aaidissimi aia sppofgiaca PiéUm» cxJ.f« 
,'4. ce* Eaor- . 
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DEL trEQQH^ lfEST4Mf,Nro . ai^ 

Ecmatlone rencHttima a sperate ifl Dio • JBcrIr* ix. 1 
SPntnro ^MJHONDO • PncM coil sia dctro II dcmoiiio • Gtn. 

III. 14. 4». , 

SPIRITO DI DIO mute» s riasf velhfc . U £Mt&| 4ell4 ccrfa ^ 

SPt^O 2^LV#'0* AffWicDe alla puoira alitanaa • ^i*th» wri» 

»6. . . . , . 

MPtMJtl^ SjttiTO risiede «ella Sapieasi ItcréaiA ^ome «ot ori*. 

giae. ni. »a* Accri^uci ^i.esio. «W ti. i|« 
i.a missione ^li esso sopra i credeoti è predcrca* JhL ll«>fw 

if. J#m\ xtir* £^rc&. xi. 79* f Ksxvi. ttf. , xxxix. 19* 
4ffjiTERE . fi*, ii.poio «ttsso jdci sicb» cioè mexa! •acia« £^fcAb 

IV. 20. 41». 

STXTUU vedma da Nakuchodoiiosor indù^ace l'arcano dc*teac^ 

ero rcf;ni« IhNk il> 31. gx. te* 
M'MVA ciecce d« Nab«chod«Mi«r mom è tdonct 4a)' cit si0* 

vani Ebrei. D«fu iii. II. ' , 

SÌ*OLT^' Serre al beec dell' u#fi|o sapiente. Tmv. %i, af. ^ 
Tucci gli altri giudica $%qIU»^cL |. j^e faclcfie f#a# 
il suo cormcnro • ix/$ ij, 
I Si canata come la laoa« MteL sxvif. f »• • ' 
jr4^l£«C. H9m dato «elir aericcaie ai Filiecci » è ffcr f«aC:^ 
' laitioiie • 9s» tntii* ^. 

SVTERBI. Sono incnrabiljf e ferdid^ Ettèi, tu* 30 

^UPKXBIA» Le ra diem i« «tono* ^rm «• Fo«(t. 4i ^ 

se. Pr*T/« XIII. IO. 
^lfP£lÌfi/«< • E' odiosa a Dio 9 e agli nomai • £cr//..x. 7* L* 
prima superbia dell* uomo è di apostatare da Dio. is^i 14, Chi 

* • é g m mnm m da kl« aarl rt«nlno 4.i #bomioasioiK • épi tf». Ila! 
\ fi eonvleoe n* ^inaili éumt la eiverlila t f ritacMi^ • 

fX/t 11. 

Ift/PEKLrji , Anni«liila U rasa pid faaoltosa . xki. ii. 

SWEKIOM^E, Non si Ieri in anperbia > sia nella coaiuniti eomc 
j uno di loro, e pensi ad e«ii priaM > k stesso • JEscAù 
y vxxii. j. ^ 

r SVtl ( dcaetto di )• Ssidi mv. sa. 
«lAJlCJLd %lla. di Hticia ^ tcnroa » «ea«aaia dal d«e vec^ 
chkmi • 9émm^ sin* ip* 5^^. Sue parole fiene di , e di 

• coiranea . svi xs. a^* Daniele prende le sue difese* ivi 4f» 
. U d aalfacat c i fccdUomi eoa «casi 4 flRQcic* ivi fu da*' 
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TAlEHì^MOU ( fesn de* ) in memoria M t^kw^Ù^^ nà 
deserto. Lrvtc. XXIII. 54, 37. 4^. 

TABERNACOLI DE' VECC^TOKl sono ic fockci if|«t«tr . dalia 
Chiesa di Crfsco. P/. i.xxxiii. n, 

r^a£2t2\2:.>r^cr '( festa* de* > . Stri un <H iJ gran peccato deW 
figicco, e 4i mcf le genti 11 non cdtbrare quciia fitta « efCM. 

che? Z4char, xtV* r6» if. 
TABEl(KACOLO fotitiico d4 Mosé secondati diMfn» ftittogìi- ve-« 
dere da Dio . Ex^d, x»/. f. 40. ; xxvi. i. 2. ec. Oescnzion^ 
di Furtc le parti di es^o . Ex9d, xxi^vi. &. ce. firejBI» li fCMiMi 
di dei primo mese • Bx^d- xL. 2. • ' , /..*... 
Sna eonsagraitoae* X«ti»V. triif. x«. ii. : .. ' 
Soi^ra di «ttoY^m di -sforno la nartiln-, dldla* fera tal matti* 
no «qa fiafTimi • T^nw. rx. if. 
TA3FJiy[AC0LQ fatto da Mj$è restò a Gabaoti , quavb- fu * fu- 
ro li au jvo da Oavidde in GeraaaleiBmf • Vm^i, itr». t» tf. . 

TABEUlìIACQLO DI DAnÙÙE\ la Chiesa ) ; tari ristorata , e 
fcenderà il liao dominio sopra tntee le genti • Am»s ix* tu 
11. 

TAGUOilK { legge de! ) Ex*i. xxt. 14. xf. v 
THAAiAfl vidof^ di Her, e di Oitn figlinoli di Otpda « fi», 
ganna il suocero ( dir noti volta darle il tuo terzo figliaoio 
>ela ) e a lui pacco rise c Pliares , e Zara. • Gtn. nxxviii» la. 

nr^S. Padre' di Abranto ?a eotta sua famiglio ad abitare in 
Acan . <5f». tu $i> 

TliAKSlS(oyfm Tharso ) città capitale della Cilicte . Jm 

r. 5. ■ . 

TAl/, Figura dftla croce» è ti segno , col quale aoao- ilisfiia^ 

'cucci quelli » eht szratitto salraci . E-^eth, fx* 4, 
TAroLE della legge sericee di mano del Signore • Arid. aiyii* 

THBHAyr citta -delK linnfea , • Il eoi cicfadtol erano riputaci ami- 

tp 9i$ii . Jerem. xtix. 7., jUd» v«r#. g. 
TMMPf ULTtm soìo decci i tempi del Messia , 0 della wwfa 

leg5?» e prrché ? y^**"». xxirr. ac. , MUhi iv. i. 
TEMPIO, 0.-?-ririone delle parti principali di esso . m. 2l#^, 
^ VI. £. 3^. Naa si uJi rumor dt marcello > mentre si fabbricava* 

ivi f.^ìit dedicazione, iii. i^tf, vii. i. a. ec. 
TEMPIO • Edificaslone del andvo tempio impedita dai raggiri 
/^e*^Samaritani . Etd» it. u a. ec. B* ripresa la fabbtiea per le 

esortasioni de' Profeci A^geo, e Zaeharin. E$d» ir* i. ft?^dedi^ 

caio M gran fesra«^&dt fs« lé if* cew 

' ^ ■ TMAi- 
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1BÈL KK€CHìO T^STjéMMMrtH %%i 

tS.Àl?tO, Sarà ribeccato da Dio , te Israele mi infcUele • lil^- 

k'£» IX. 7« 

. Im tuo mlcMBMcc ti Mfidavwo gli Ibiti f rmikatóti 4^ 

Jtrem* Yiii. 4* 

Ogni Israelita dai venti aftil ia in pagava al Tempio mexio 
•ielo- Eitod. XXX. ij* t)opo ìa cacci vi ri un reno di siclo per 
tetta fu aggiuNco per le spese dei sagrìHzj • Tiehem, x* 31. 35. 

5oa ritcattracioDe predetta . k\ech, il, %, ce* Mbnre di css* n 
t ilelk labbriche annette • ht$ $• ec« » xLk* ì* t«t 

£* ebfiiMto Liban»* Zmh^f* xu i. Sarà tbbrfgiacft» ìihp f»| 
W« Lxiv. li. Cir^tcìmc dellà tùa' ^ìtcmtioèc malio 4r 

Romaai. Ituì, txvi. f. g. «f». 

t'MMViO SMCOtiDO . Sua risFaurazione é voluta da Dio . .i/^^. 
1. a. 3. ee. Questo sari più glorioso del prìmt , sari ripieao 
di gloria dal Messìa • ivt f, 6. 7. 0ttrcri adoDqnc fino eh* 
Il Critio aia vtattco. rtv 7. t, m» JÈédéA» iiU u 

tk^Mnu . Al ' principio M mondo erano una caligini 9 t nclH 
hia , che ingombrava tottt le cote ^ HSm. I. i* éià» 

t£.7itMmm. Ad essa dèe pcepararai cliinn|nc ti di a teff ili 

Dio . Eccli» II. i. 

t£,KKJi* fi' divconta tauà regno di Jbio 1 e di Critto • ^snìm^ 

sen. !• a. > ' 

tMMAd DÉ^ KtrsXfX^ ^ >1 ti<Iò. txiW 9., tinri. i. i. 

^ il comune tesoro » donde gli uoiàni % « gli. tnioialt 

traggono il ìoro bisogno, ed è gncM il cittiinfi loko aepoUr6« 

È€cl$, %yU 30. 31. àn» 
Sari rioBovellaca alla fine dei tcBipi • txvi. iz. 
tEHKA DÌ TKOMlSSÌOTiÈ • Suoi confini. 2ium. xxxir. a. tu 

Si divide a sorte» ivi 13.. Abbonda di rivi , dì laghi » e di 

(biliait ci* iMiité vtit*'t« 
Tntid Sjiììjt>^» Su* nofclli dltrlèibne • É^uk, xLVé ì. i. ce» 
^ XI.V2I. xLTiii. t. ec. In oiieaca divisione i Ibreiticii ton# 
* consideraci come gli Israeliti. E%tch, xLvxi. aa. 
TMSTlMOiiJ , Debbono essère due, o tre di numerò, perché il 

reo di dcTicto possa condannarsi alla morte» I>r»r. xvii. 6, So< 

no i priflBÌ.a daf alano illd norce del reo» i-vì 7* ^ 
tMStìMÙIiÈ falco pnoKo colla pena , «bt aficbbc dofm tallii 

il reo aupposto. lìenr* nix* i#« Ip* ' ' 
TESTI MOTilA'PiZE son detti i comandamcaci » perché atcestana 

la volonci del Signore rlgncrdó a tvtl »• chc dcc farti 9 o noft . 

farsi . Vi. cxvii|. a. 
TIMVIDEZZjI. tuoi trilli effetti. Prov. xxiv. |o. Ì4« . 

Uno M iaari » die catiaiifiao dal pindiao ccRCtcrc# 
Gnu ai» t4» 

TlMlUMl, Loro cooipoaiiioac • JUtd* ixx* ih <cw 

TIMOHE (il) del Signore allunga la vita. T'rsv. x% »7« 
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' Sii- ^ II^MCÉ OÈmitAtS ' ^ 

7*1M0PkE i>cifetco di Dìo è saggezza j e incellfgsnta . Zcdu xxi» 

TI MOKE di Dio sra a galJfdf ogni hént. ÉeeU.^ xxv. I4«' Coa 
esso dee congiungcrsì il j^incipio della fede* ivi fif. Èi^It in** 
.brandisce il cuore, iteli, it, iS* Con jesso non occorre cercare 

(h' ainri . ivi 27. ... 

7IMOIÌE tìi;)iale c principio dellt t7^\t^?A. Eccl/. i. lé. Ami 
^ i n lui sca la pienezza della sapienza» ivi zo. dono di Dio • 
ivi 19. . 1 • 

7IÀSÓHE ic%H «omini è eittM d\U$t contro il peccato, l^rfv•^ 
XXIX. zf. 

ciirì famosa della Fenicin sari assediata, e devastata 

' Nabuchod»nosor . tsat» xxiii. 1. z. f c. , Jerem. xLVXi. 4. , 
l £x*ch, XXVI. Canrico lugubre sopri di lei j ampiezza del suo 
'commercio. J-'\ech. xxvii, 

, Sari risroraca dopo scccsnta anni , e Bnilmence ella si cpn* 
' ytttirà at Signore, //ci. xxiit. ig. 

T/5J(7. Settimo mese delPaniio civile, tivit, xxiii. Z4. «n. 

TOBIA il vecchio nato nel paese dcMe dieci tribù si cien loota^ 
no dall' iiioJatrìa . Toh, i. y. 6, Sua insigne picri anrhe nel 
tempo della cattivici, ivi li, 11. Sua cariti verso i fratelli • 
ivi if. ec. sgridaco da* suoi , perche si esponeva alia mor- 
te col seppellire^ i fratelli uccisi. Tob. 11. S. Perde la vista « 

^ ivi lo. II. Softre i rimproveri della* moglie, ivi az.* Avverti*^ 

* menti, ch*ei di al figliuolo, eh* ei maodii a riscuotere il de- 
naro prestato a Gabelo. Toh, iv. i. 5, ec. Ricupera la vista • 
XI. if. Vuol rìcorapfnsrr.-' I* AngcI* . xir. l. Sue profcTÌe fn- 

V lorno alla terrena., e alla spirirujie Gerusalemme . xiii. 13. 

* 14. ec. Predice h rovina di Ninive , e la ristorazione delia 
Giudea, e del Tempio, e la conversione di cucce le genti • 

* XIV. ^« 7* 8. 9. ♦ 
TOBtjt il giovane trova presso « sua casa 1* Angelo Rafaele « die 

prometee di accompagnarlo nella Media. 7«Ì. v. é- cr. Pren- 
ce animato dall' Angelo uno tmisurato pf sce nel Tigri , e ne 

*■ serba il cuore > il fiele, e il figaro, vi. 4. y. Passa nella con- 
tinenza 9 e in orazione con Sara sua Sposa le tre prime notti . 

^ vili. 4. Frega gli occhi del padre col fiele del pesce, e lo*ri^ 
sana • xi« i;. 14. ' • ^ ' ' 

Tmtjt figlinolo di Phna giudice d* If raele • x. i. 

"TCffUSTH. Valle vicina a Gernsalcadme , dove si abbruciavano 
i bambini in onore di Afolocii » posta per P inferno •7s««« m» 

' ^ 

'"THADIZIOHE . Una delle vie, per cui fa tramandala la reIigio«^ 

ne . Vs. Lxxvi. 3.4. .. 

rn/Btl^/* Dio sta loro dapprèsso. Vu itxxtll* i8« • 
Ti(fHt/ diapciste in ^^mto campi attorno al tabernacolo • 
li. a. ce» s * • • * . 
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' mt VECCHIO TIESTAMENTO Hi 

TJiJT{ITJ.\ Mistero indicato. Stn, l. t. an ^ ,Gen, Ili. li; , * 
rit/2Ì/JÙ' (li Di* aecciiBaca. Pf. itxxtx. 6. ^ i.* ii,^ ì,%fi* éi' 
TRl^ifA" delle dlivlne persone in una sustanu é indicata . Istti 

VI 5. 8. . xL/l li. l6» ' * ' . \ * 

THOMliE* l*t$ra àzWt croml>? . Ltvit. xxiir. 14. <rn. . 
7'iiOAir.E d* JrgetKo s* iisavuno per dare li sep;no di muovere il 
campo, o maiciare coniro i nemici, c ne' giorni k siivi in tem- 
po (ieglì olocausti , e delle viccifne ec. 2^«m. 1. 1. 9* Le suut 

naviQo' i Sacerdoti • ivi 9. ^ ^ ' * 

THUiAL • il popok> degli Iberì yicioor al Pdoto • K%fché 
\xx- 1 1 r. 2. ' * 

TUtiAUUiìi r Artefice iiiaigne di rame , e di ferro • Gè». iy« 
a*. * 

TVOTiO. E* decfo voce della maesil di Dio . xxxTix. 4. 
777(0 • Legno odoroso rarissimo- iii. K«s» x. 11. 



V^^CC^ IlOSSA. Colle ce«rri di essa *i fj-eva l'acqua di lu- 
s;r-i2«iync. Si immoia l uoti tkgli alu^epiamcnti , e con qual 
riti, j^iji». XIX* a. 5. ce. Figura del s^gfiHzio di Crisco . ivi 
ai. <m. . . 

VALllt. VI JOSAVIJ^TH . Deve {oìk.JmL ih. a. E* 

v-i> ^rc-ccidio. 14* 

yyil^nA\ la qual senso mere le cote siano vaniti* Mieli, ù 

I. /TU. 

F^STHI Rf^iiia é ripudiata da Assuero. iTr-fe. I. 11. Sf* 

VBÈWì£.TS(JLA » E*niifiliofe Jcile vittime. EccLi, iv. 17. 

UBm'ACHEZZA* Suoi ctìsci'cflèiti . Mceli. mu 4». 

rEiGHl SAGGI . Non li dispreisMo ì toro racconti , « si abbia- 
no tamie'iari le loro massim? • £fs//. vi 1 1. 9. 10. li. 1 

rL\t)EETA. Proibita . z.ft'/r. xix. 18. Chi i* ama i pforeri ic 
Vfnd-rre del Signore. Eccli, xxviri. i. 9. 

l'E^iDlCjirim . Merita d» essere abbandonato da Dio al furore 
de* nemici di sim salute» Pi, vii. 4. y. 

VERBO DI DIO ( o sia la parola sostanziale ) mandato t sanare 
uonini, e trarli dalla perdisione. evi, 10. 

VERBO DI mo . Fonte, della tapienia lassà neli' alto « S,ctU. 
I. r. 

VER^^ di Aronae, che f^ori figura di Cristo, e anche della Ver- 
gine . ^um. XVI j. ij. 

VBRGlìi}* Avranno una gloria speciale nella casa di Dio . JTms* 
Lyl. I. a. . 

VEKGlTiiTA* Conservata nel paradiso terrestre da Adamo « 

Bva , Gen, 1 v. i. an, 
t* lodata» e cricbrara. Smù^ iiu 15. 14. » *• 
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v^4 mDICS eÉM£RAtÌ 

milTW Pi DIO . Sf^ai/ica sovcncr la fedeltà di lai ùliraieOI*^ 

pìttt ìe prome^scv P«. ixxxui. li* txxxtv* io. 
f^'EStot^m Nomiaacl^ iieiia veriioBc^ dei tertawa • /m»\ tvb tf« 
yMttt mggt ài Aronne • £xoÌ. ^xvitt* )• cob • 
rcsrr sagre 4c^Sactcdod ligl^ttoll di Aimc» sxvtii» -4^» 

4». 

^STI sagre lìti t>onrffice . Ix9d* xxxviii. f 14. . . - 

VESTI Mgrc dt* Sacerdoti . £jr»<rf. xxxfx. Xf. z6, %f» ' 
ritmA del Signore era la casi di Israele ; queU cjie Dio fece * 
pet'ftia j tM lografficiidiae s t «Me sarà abliaitdoint** hd, 

riGTi^fWU Evanselid aaramo di natioae Ebrei . Ose, tu tf* 
4^1X0, Dolorosi effetti di esso. Tfv» xxiii. 3J^. Ogni poco 

c suificiente per un* ooaio bene educato . £»if« xxxK ta. fi* 

statò lo stermìnio di molti . ivi 51. 5X. ec» 
raCTCr €ARDrHjilt sono opera della sapienza. Sttf^ Tilt. 7» 
rainf • ( I0 ) pift ardue sono parsgoAace ai mone! acoseit» Di 

esse tari tempre ornata) la Ckiesa. xlix. it» «n^ 
ItlSP^M* Oliando é vera, reca da principio timore, c onoic # 

ma dipoi gran pace^ e tranquillici . iv. if. un, 
9^ITU dell^omo assomifliaca ad una tela di lagnnlo • Tulm 

xxxxijx, 10. 

^ Pende dall'aria, e dal respiro. ^4^. vti» 

VXtjÈ wajniAm La aonint del suo necessario alrldlMtnli'acqaa» 
pane, vestirò, e aUo|flo. £ec/#. xxix. aS. 

PUTIMB • Non sono graie a Dio quelle , che gli ofioMO i 
eacofi . Prtv, Xr. S. ^ • 

VMlLIAZIOTii' GiovA a molti prr innalzarsi. tccU. xX. )I» 

UMILTÀ* Trova grazia dinanzi a Dio > il qusle è onorato digli 
«nili • Eteli» III* ao. ai. A cnscodirla serve molto la considt* • 
'raiioae del fuoco, che sempre bragia ^ e dd veraie 1 the seriH 
pre rode i. dannaci • £c«li. VII. j^. * 

Vìi^i^jrù sagro le «otiooi de* Sacerdoti ^ 0 de* Vasi angri » . 
ExU, XXX» zj. ce. 

COLATILI. Hanno origine dall'acque. Gen. i. 20. «n. 
^ VOMiTit . Hanno ciuci un solo jpadre» un solo creacore. ÀUléuk* 
li. IO. • ' 

COMO • In aaal nM»do ala iurauigine di Dio Cm» U %€• éOh Aa^ 
torirl delr oono aopra gli . aniipali • sW 1^ ag« no» 
Non dee vestirli da donna. 1>tm* xzii. 

UOMO • Mesto a paragone con Dio non saiJ mai giusto. J9b rr* 
17.1 IX. X. Nasce ai travagli . v. 7. fi* beato, quando Dio 
lo corregge • v. 17. La sua vira è milizia sopra la terra» 
J9k VII. I. Non sa nè quando Dio sia con lui, né quando da 
lai fi alloocanf • /tA is. ii« ai* Dio lo punisee acmpit aenò 
di quel , ch*ei merlca. Job xt» ' > • 

iMWt {.V ) è oiern rialti ^ patta coai* ambia* axzviti. . 

1 ■ fr#. 
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DEL rEecnio TiEsr^ÀéEmro: -2x1 

f- C. Pesco in nobile condizione di vie a simile ai Aumenti 
•Marc I ioii beai terreni* l(r* xtrixt. et* 
VOàtO • Ha tfHì Jtt «iietca terra fracco coB$|derabile 4cllt ntlw » 
c,aiKf, i afimsi-, otfd*éi si carica MctU i* ^ • Corre perpel|ia« 
mente verio la morte > che rutto assorbisce . ivi r» Suo 

f>ere quanto corto > e imperfeeco . ivi 8. Sua vana ambizione df 
asciar memoria di se a* posteri . ivi u. Occupizione pssstJiia 
4aCj:.Ìi da Dio. ivi ij. 14, 11 suo aftiuno moltiplica, nolciji/i- 
s cando il tapete . M 1%, II suo gaudio per le forcane» • eolH 
ccacesie remporali rome aia vano • JCcc(. 11. Sua 'Mgceua 
pratica 4«anra inpcrflectà. «W la. 

La sua prima ?©ce> venendo al mondo , è di vagito - 
SiLp, VII.. 3. A diftVrenza degli altri ammali è rilevato neMc 
^ fasce , e con pen; grandi . ivi 4- Frofanditsima ignoranxa > e 
infermici, in cui nasce, ivi an, I suoi consigli aoa femffC 
«imidi, t Mal jiicsfe^ k «ne providenxe Sttf.' ix.- ^4** Còm 



J7 



UOMO, Suo doppio errore, di non aver sapuco dalle creature al« 
aarti alla cogaiaione del Creatore» e di aver adorare in^TBca di 
.Ijai le. smae. eieacare* Sdp» ani. i. a* S. .ec* 

COMO," Creato da Dio a sna Immagine ita da lui potesrì «opra - 
le cose della terra-, renduco terribile a ratei gli animali, e <U 
sua stessa sostanza formogii Dio un ajuro siaiile 2 lui . Etcli. 
xvji. I. f. Sua piccolezza, e mtseria , che mosse Dio ad ai'cr- 

\ jie pieci > e a versare sopra di lui U sua misericordia. Mecii^ 
avi] I. 4. II. ^ . * . 

VùÀiO» nella mano di Ofo, carnè é ia man del f aiàfo la cre- 
ca , di cui fa il vaso. Jtnm aviil* 6^ 

yOTi delie fanciulle di poca eci ffassbno essere irritati dal padre, 
e i VOCI delia moglie possono' estete irritati dai .noacico* 2(im«* 
XXX. 4* 7. ec. 

yoTi ^ debboxto proocamente adempirsi. Dtm» xxii* ai.» MccU r* 
3-4. 

r&ro della prapiia yenooa pet seìrrl|e al jSigiort nel Tabernaco- 
lo. l«x//>. XXVII. a. S. Voco di un animale ooa pu6 cambiarsi 
né in meglio > né in peggio • rut |o. Voco di animale difec* 
toso, ivi II, Voto di una casa, di un campo, ivi if. 16. 17. 
ec. Non può farsi voto de* pc imof^enici , aia degli uomini» aia 
degli ani^li • #»/ ló, ' ^ 

cnc. Patria dff Abraoio. Gm, st. tf» aS. Bra nella Caldea* 

v$U9^ . E* proibita , MxhL san. %$. mu » Umu aav. 5f. 
37-, Dr/ir. XXIII. 20., Ps. xiv. $. 

USURUj che sta nel ricevere più di qocHo» chc |pBQ ha dato» é 
caodaoiuu. i^sff/r. xviii. li* 
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Giacobbe, e ai Lia. 4^.n. xyx. iò. 
jw. V"^^^*^ figliuolo di Joja.ia a' tempi di Joas Re 

,di Giuda riprCRd; i'idoiàma dei popol»^ ed è J-pidaco» il. 
^ Tjtrat, XXIV. 2è. ^l. • . 

^.^MH^HIA Vt<y[cti riceve PÓrcy' « rariesfò Mudato 

nmasci neIJa ea .ka, c Ut li Cerone per Gerà S6niAlb:Saefr^» 

ce.. Zach, VI. IO. 11. . . ^ 

2^f//^/e/.^ figlÌHoio ili Jcrrbojm Re di Giuda tìopó Hll 'kcgnrt 
• . W mesi è UCCÌ40 da Sciluoi. iv* K^g. xv. io. 

UeeifI» EU, si fa Re ^•Israele ; e regna serre Giorni . 
^ ni.-il*^. XVI. ifv AsMiilato il Therft^tJarAmrt Re di Israelei 
. , daco tuoc0 alfa casa reaJr» muore. ilJ, • *. 

,2>I7?FD . Torrente , ^rwso al qua^e 4tt uSKfcvdeìle «naoiiotii deiU 

iMacliti. Tiuf»» XXI. la. v - t 

.ZEBL£ Principi Madianita vinco, e uccìso da Gedeone % tiK^ 

ZOitfiBABEt figlinolo 41 S«)athì«)» tondoctiere dei popolo nei ti* 
lornp dilla cattivici, Jgfd* X. x.^ ivi, tv; i, 
i-^ Sao elogio . £w/. 5itia[,. i4, : . •«= 

A lui prtncipaimcnce è indhiiu h proietia M AggeÀ« 
/. l. I. 11. , It. ^. ec» Si adopera coti sollecitijdine per la ^Israit-* 
raiionc del Tempio, ivi |a. g» figura de} Crisro nato del ie- 

P^*^.'.'"'»" ^"^'^ fondura una Ruoira ca«a pià fiJoriosa ^ tioè 
la Cilici*, Jd;^ IT. it, 15. i.^ . .5 "... , 

ÈOI^OSjiBSt^ e ètW Sommo Sacerdote joiio figfiittl iic* due lili« 
TI, ch^ tea iitetso al ciadelabr«k i^nc^ar. iv> t4« . 

... • . » * 
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NOI &I FORMATORI 

Dello. Stadio di Padova « ^ 

A Vendo veduto per h Fede di Revifione, ed Appro^' \ 
va^Ktone del Fra Gm Témmafù Méfckeroni ìnqui- 
iitor General del Saoto Ofèzio di ycrttxjà nel Libro 
inMtolito Ùtl Feeehiù^ e nuovo ^tfiAmnu fccéndé U 
voliatA^ tradétté in Lingua votgàire* Tomi i^* Stampa 
ivow vi eiTcr colà alcuna contio Ja Santa Fede Catioli- i 
ca, e parimente per Attefiato del Scgreiiuu noftro « 
. niente contro Prln:;ipi , e buoni ciiiiumi, concediamo 
Licenza a Ginjeppe Rojp qu. Bortolo Sta mp.^ tur di Fe^ 
N ttez^ia y ciie pofTì effere fìainpato, oiTervando gli ordini 
in maicila di (i.^npe , e piefentando le folite Copidf 
alle pubbliche Librerie di Venezia , e di Padova • 

Dat« li 2$. Gennaro X734.,Mé V« 

( Pietro Barbariio Rifé 

( Jlndrea Tron Cav. Pr. Itif. 

( Girolamo AJcanio Giufiùtioa Cav^ £ifé 

^ Regiftrato in Libro a Carte 147^ al Huol ii'f^i 

Daviddi Aiarchefini Sili 

, Addi 19» Gennaro i7i^4. M. V. 
Hegift. nel Libro efSAente oel Magist. degl' Illudr^y e4 
EficelL Sig« Cfeeoiori contro k beftettitnia.. 

\ ÉidHHémtènio Mé CogaU NoÀ^to* 
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